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Congreso de los Diputados
Sesión plenaria núm. 117 

Se abre la sesión a la una y cinco minutos de la tarde.

Debate de totalidad de Propuestas de Reforma de Estatutos de Autonomía
Del Parlamento de Cataluña, de reforma del Estatuto de Autonomía de Cata-

luña (Número de expediente 127/000003.) 

El señor presidente (Sr. D. Manuel Marín González)
Señorías, comienza la sesión número 117 correspondiente al miércoles 2 de no-

viembre de 2005.
Punto I del orden del día: Debate de totalidad de propuestas de reforma de esta-

tutos de autonomía. Del Parlamento de Cataluña, de reforma del Estatuto de Auto-
nomía de Cataluña.

La regulación del debate de totalidad de propuestas de reforma de estatutos de 
autonomía se encuentra en el punto 3 de la resolución de la Presidencia del Con-
greso de los Diputados, de 16 de marzo de 1993. El procedimiento será el siguien-
te, después de la decisión tomada en la Junta de Portavoces, porque a esta Presi-
dencia le había sido solicitada por distintos grupos parlamentarios y participantes 
en el debate la posibilidad de ampliar el tiempo de palabra. Así he propuesto que 
de los 30 minutos habituales se incremente en 10 minutos la primera intervención, 
con lo cual todas las partes podrán intervenir hasta 40 minutos. Luego habrá un 
turno de réplica de 10 minutos y la Presidencia, según vaya el desarrollo del debate, 
tampoco descarta que pueda haber un breve turno de dúplica para finalizar. Las in-
tervenciones serán: en primer lugar, la defensa de la propuesta por la delegación de 
la Asamblea de la Comunidad proponente; a continuación se suspenderá la sesión; 
esta se reanudará a las 16:00 horas para que pasen a fijar posición el Gobierno y a 
continuación los grupos parlamentarios, de mayor a menor, terminando el grupo 
que sostiene al Gobierno.

Se encuentra en la Cámara una delegación del Parlament de Catalunya y del 
Govern de la Generalitat. Benvinguts al Congrés dels Diputats. Bienvenidos al 
Congreso de los Diputados. (Aplausos.)

Para la presentación de la propuesta por la delegación de la Asamblea de la co-
munidad proponente tiene la palabra, en primer lugar, don Artur Mas i Gavarró.
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El señor representante del Parlamento de Cataluña (Mas i Gavarró)
Señor presidente del Congreso, señor presidente del Gobierno, señor president 

de la Generalitat, señor president del Parlament, president Pujol, señoras y señores 
diputados, si el presidente me lo permite desearía poder dirigirles unas breves pa-
labras en catalán. Un idioma que aspiramos a poder utilizar con mayor normalidad 
en esta casa común que son las Cortes Generales. Un idioma que a lo largo de los 
más de ocho siglos de existencia ha ido moldeando la personalidad propia de nues-
tro pueblo. (Continúa su intervención en catalán, cuyo texto, que entrega al «Diario de 
Sesiones», dice lo siguiente: Una llengua de concòrdia i no de discòrdia com a vegades es 
presenta. Una llengua que parlem no per diferenciar-nos, com sovint es diu, sinó simple-
ment perquè és la nostra, en la que molts catalans pensem i en la que expressem els nostres 
sentiments.) Les decía: Una lengua de concordia y no de discordia. Una lengua que 
hablamos no para diferenciarnos, sino simplemente porque es la nuestra. En la que 
muchos catalanes pensamos y en la que expresamos nuestros sentimientos. Es, ni 
más ni menos, lo que hace todo el mundo con su lengua propia.

Les hablo en nombre de Cataluña y de sus siete millones de habitantes, de la Ca-
taluña real, de la de carne y hueso, tan alejada de los estereotipos que sobre ella se pro-
pagan con tanta irresponsabilidad como aprovechamiento partidista. Una Cataluña 
que se sabe y se siente nación porque lo es; tierra de oportunidades para quienes las 
quieren aprovechar, sociedad que aspira a ser más justa, más cívica, más abierta y más 
convivencial, tierra de aluvión y de sedimento, de mezcla de gentes de procedencia 
diversa, protagonistas todos de un proyecto común, un país solidario como los que 
más. Señorías, esta y no otra es la Cataluña que anhela y reclama más autogobierno.

El Estatut no responde ni a un capricho ni a la voluntad de incomodar a nadie. 
Responde a nuestra firme y muy mayoritaria voluntad de mayor autogobierno, es 
decir, de progreso y de libertad. Es algo a lo que no queremos ni debemos renun-
ciar. Si lo hiciéramos, equivaldría a renunciar a ser nosotros mismos y esto, señorías, 
no se le puede pedir a nadie, tampoco a nosotros. Han transcurrido más de 25 años 
desde la aprobación del vigente Estatut, toda una generación. Muchas cosas han 
cambiado, y casi todas para bien: nuestra pertenencia a la Unión Europea; la glo-
balización económica y cultural; la estructura demográfica; el concepto mismo del 
trabajo; la inmigración extracomunitaria; la velocidad de los cambios; la sociedad 
del bienestar. Nunca en tan corto lapso de tiempo la transformación había sido tan 
profunda. Por si esto fuera poco, acumulamos un cuarto de siglo de experiencia en 
común de democracia, de convivencia y de autonomía. ¿No creen que todo este 
profundo cambio merece y exige una puesta a punto, también a fondo, de nuestro 
autogobierno? Cataluña cree que sí y nuestra respuesta es el Estatut, que pedimos 
se tome en consideración.

El Estatut que se propone se ha hecho democrática y pacíficamente, con es-
crupuloso respeto al marco legal, con voluntad de encaje constitucional y con un 
amplio consenso de casi el 90 por ciento de los representantes legítimos del pueblo 
de Cataluña. ¿Conocen ustedes una forma mejor de hacerlo? Si la conocen, les 
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pido que la expongan durante el debate de hoy. En cualquier caso, les pido también 
respeto por cómo ha procedido el Parlament de Cataluña, y una buena forma de 
demostrar este respeto con hechos y no con palabras es votar afirmativamente la 
toma en consideración. Porque si haciéndolo democráticamente, en ausencia de 
violencia, respetando las leyes y la Constitución y casi por unanimidad ustedes se 
negaran a aceptarlo, ¿cómo sugieren ustedes que lo hagamos en el futuro? El Esta-
tut que hoy defendemos lo votaron afirmativamente nueve de cada diez diputados 
en Cataluña. En consecuencia, no es solo el Estatut de los nacionalistas catalanes, 
aunque algunos se empeñen en presentarlo así. Si se le quiere poner la etiqueta, pon-
gan la que corresponde de verdad: Es el Estatut que propone y que quiere Cataluña. 
Si se aprueba el Estatut, ustedes no estarán diciendo que sí solo a los nacionalistas 
catalanes, sino a toda Cataluña; si dijeran que no, el destinatario del no sería tam-
bién Cataluña y no este o aquel partido político en particular. Por otra parte, no 
olviden que será Cataluña la que juzgará la labor que hagan las Cortes a través del 
preceptivo referéndum.

Quisiera dirigirles también unas palabras como Convergència i Unió. Nuestra 
condición de primera fuerza política en el Parlamento catalán, y por ende decisivos 
en el Estatut, nuestra densa experiencia de Gobierno en Cataluña y nuestra per-
manente implicación en la gobernabilidad del Estado casi me obligan a ello. Dos 
cosas les quiero decir y otra les quiero pedir. La primera es que somos coautores de 
la Constitución, padres y defensores de la misma y lo queremos seguir siendo en 
el futuro. Ahora bien, lo que no resulta admisible es que se utilice la Constitución 
para esconder criterios de pura oportunidad política. Dicho con más claridad: Si 
algo del Estatut no gusta o no se quiere asumir, tengan el coraje de discutirlo con 
argumentos políticos, pero sin usar la Constitución como excusa o como escudo y 
menos como arma arrojadiza. La segunda es que desde CiU podemos mirar a am-
bos lados del hemiciclo, a derecha e izquierda, y afirmar que siempre que se nos ha 
pedido hemos apoyado la estabilidad y la gobernabilidad, es decir, el interés gene-
ral. Nunca hemos regateado esfuerzos. No hay ni un solo ámbito de interés general 
español en el que CiU no haya colaborado a fondo casi tanto como el que más, 
sin excepción. Lo hemos hecho por responsabilidad, pero sobre todo por convic-
ción. Siendo como somos nacionalistas catalanes y teniendo lógicamente Cataluña 
como prioridad, nunca nos hemos apuntado a la causa de la mediocridad o del 
atraso de España, siempre hemos apostado por una España democrática, próspera, 
europea y moderna. Habiéndolo hecho, como les decía, por convicción, nada exigi-
mos a cambio; ahora bien, una cosa sí les pedimos: actúen con auténtico sentido de 
Estado en el tema del Estatut. Lo repito atendiendo a la solemnidad de la sesión 
que nos convoca. Actúen con sentido de Estado en mayúsculas. Tenemos derecho 
a pedírselo, porque no pedimos nada que no hayamos practicado previamente, y 
ustedes saben perfectamente que la ocasión y el reto bien lo merecen. Sentido de 
Estado quiere decir no engañar a la gente en un tema del calado que estamos tra-
tando. Se puede estar o no de acuerdo con el Estatut, se puede votar sí o votar no, se 
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puede incluso recurrir al Tribunal Constitucional, pero lo que no se puede hacer es 
engañar y atemorizar a la gente diciendo que el Estatut rompe España y presentar 
a los catalanes como pedigüeños insolidarios que solo piensan en quedárselo todo. 
Esto es injusto y falso, y una falsedad repetida mil veces sigue siendo una falsedad 
y no una verdad. Hay límites y fronteras que los partidos que son alternativa de 
Gobierno no deben traspasar, porque, aun pudiendo arañar unos cuantos votos, el 
coste de su aislamiento político acabaría siendo más perjudicial que el supuesto 
beneficio partidista obtenido a corto plazo. Sentido de Estado significa dejar de 
utilizar Cataluña como punta de lanza de la legítima controversia política. No pe-
dimos adhesiones inquebrantables a nuestro proyecto, pero sí reclamamos respeto 
por lo que somos y por lo que representamos. Sentido de Estado conlleva decir las 
cosas por su nombre y no deformar sistemáticamente la realidad.

Reclamamos, sí, más autogobierno y una financiación más justa, pero no con-
fundan esto con pedir privilegios; difícilmente podría pedirlos alguien como Cata-
luña, que todo lo que es, es fruto de su propio esfuerzo. Hagan el favor de explicar 
de una vez por todas que Cataluña es solidaria con los distintos pueblos de España. 
Queremos una financiación justa y definitiva para Cataluña, pero no al precio de 
dar la espalda a aquellas comunidades que realmente necesitan nuestro apoyo. Re-
clamamos un nuevo modelo de financiación no porque seamos gente insaciable, 
que se desentiende de los demás, sino porque lo necesitamos para asegurar nuestro 
progreso como sociedad, como sociedad catalana. Cataluña es y quiere seguir sien-
do solidaria. Por eso mismo tenemos derecho a proponer una revisión de los meca-
nismos de solidaridad, porque cuando la solidaridad acaba mermando el progreso 
de quien la practica, deja de ser solidaridad para convertirse en abuso.

Quisiera también dirigirme brevemente al presidente del Gobierno, para decirle 
que se nos pidió consenso y constitucionalidad, y creemos haber cumplido. Cata-
luña también espera que se cumplan los compromisos con ella contraídos. Como 
demócratas, sabemos que tan soberano es el Parlamento catalán para formular su 
propuesta como lo son las Cortes Generales para formular la suya, y como sobera-
no es el pueblo de Cataluña para apoyar o no el Estatut en el referéndum precepti-
vo. Nosotros estaremos por tanto en la mesa de negociación, dialogando siempre y 
pactando cuando el acuerdo sea mejor que el desacuerdo. Con la misma convicción 
le digo al presidente que defenderemos el Estatut aprobado por el Parlament en 
su integridad e intentaremos convencerles. No deseamos el fracaso del Estatut, y 
tan fracaso sería que no saliera de las Cortes Generales como que saliera de una 
forma que no fuera asumible por el Parlament de Cataluña y por los catalanes. 
Quiero decirle asimismo que aplaudimos su valentía política al abordar un tema 
tan complejo, que puede incluso acarrear una cierta impopularidad. Usted asume 
riesgos, nosotros también. Le pido, eso sí, que una vez puestos en marcha, no le 
falle a Cataluña quedándose a medio camino.

Quisiera que mis últimas palabras se dirigieran al conjunto de los ciudadanos de 
los pueblos y naciones que conforman España. Pido a todos, sin excepción, sin dis-
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tinción de su adscripción política, de su sensibilidad o de su condición, que ante el 
Estatut que Cataluña propone no reaccionen con miedo, temor o recelo. No tengan 
miedo a que España se reconozca tal como es y se acepte tal como es: plurinacional, 
pluricultural y plurilingüística. Aceptándose tal como es refleja lo mejor y no lo peor 
de su propia historia, defiende su presente y apuesta por su futuro como realidad y 
como proyecto común. En definitiva, reconociéndose como es y aceptándose como 
tal, España refleja lo mejor de sí misma. Muchas veces se ha pedido a Cataluña que 
explicara hasta dónde quería llegar. Ahora se lo hemos dicho a través del Estatut 
que proponemos. Las cartas están sobre la mesa, boca arriba. Por nuestra parte no 
hay ni cartas escondidas ni cartas marcadas; hay lo que hay. Cataluña ha hablado 
con voz clara y con voz firme. Ha hablado –lo repito por enésima vez– pacífica y de-
mocráticamente, respetando las leyes y por un rotundo consenso que no deja lugar a 
dudas sobre el alcance de nuestra aspiración colectiva. Cataluña ha hablado. Ahora 
les toca a hablar a ustedes. Les invito a hacerlo con auténtico sentido de Estado, 
con sentido de Estado en mayúsculas y huyendo de politiquerías de corto recorrido. 
Háganlo, si no es mucho pedir, con el mismo sentido de Estado que Cataluña ha 
practicado; con el mismo sentido de Estado que Cataluña reiteradamente –lo repito 
también– ha practicado. Y Cataluña ha practicado este sentido de Estado –se lo 
recuerdo– siempre que algo importante estaba en juego en el conjunto de España.
Yo les pido que ahora en justa correspondencia hagan lo mismo.

Muchas gracias. (Aplausos.)

El señor presidente
Gracias, señoría.
Tiene la palabra doña Manuela de Madre Ortega.

La señora representante del Parlamento de Cataluña (De Madre Ortega)
Gracias, señor presidente del Congreso.
Señor presidente del Gobierno, ministros y ministras del Gobierno de España, 

honorable president del Parlament de Catalunya, honorable president Jordi Pujol 
i Soley, honorable president de la Generalitat señor Pasqual Maragall, honorable 
conseller Saura, senyores i senyors diputats, con orgullo y con emoción subo a 
esta tribuna para presentar el proyecto de Estatuto de Cataluña aprobado el día 
30 de septiembre. Lo hago en representación de su Parlamento. Lo hago también 
como parte de la mayoría política que le ha dado su apoyo y que hoy, por razones 
reglamentarias, no puede verse reflejada en nuestra delegación. Lo hago también, 
permítanme, en nombre de los socialistas catalanes.

No les descubro nada si les digo que llegar a este acuerdo no fue fácil, ni rápido, 
ni cómodo, pero fue posible porque su fundamento tenía y tiene razones políti-
cas, jurídicas, históricas; por el respaldo social recibido, por la generosidad de las 
diferentes fuerzas políticas y por el impulso decidido del president Maragall. En-
tonces fue posible y ahora también lo será si esta Cámara vota a favor de su toma 
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en consideración, como así les solicito ya desde este momento. La reforma del 
Estatut era y es necesaria. Necesaria e inaplazable. Le conviene a Cataluña tanto 
como al resto de España, y aquí estamos, con firmeza y con respeto presentando 
esta propuesta con la mano tendida para llegar a un acuerdo, para darnos un nuevo 
abrazo.

Señoras y señores diputados, es bueno y conveniente que los catalanes, diver-
sos en su procedencia y plurales en su pensamiento, hayamos expresado de forma 
tan potente y unitaria lo que pensamos y queremos para Cataluña. Es oportuno 
y coherente que expliquemos nuestras ambiciones y nuestras necesidades desde la 
sinceridad; solo desde la sinceridad es posible el acuerdo. A España le conviene que 
Cataluña hable claro al menos por tres razones: para no alimentar el victimismo 
ni la incomprensión ni el desinterés. Cataluña, a través de sus representantes, ha 
hablado; el proyecto de Estatuto es su voz; pero Cataluña, víctima tanto tiempo 
de imposiciones, no quiere imponer. Cataluña viene a escuchar, a dialogar; viene a 
negociar y a cambiar si es preciso, pero viene decidida a ganar la mayoría política 
en favor de esta propuesta.

Presidente Zapatero, nos pidió consenso y constitucionalidad. Aquí están; así 
lo creemos. (Rumores.) El 89 por ciento de los parlamentarios ha votado a favor 
de este proyecto y, como bien sabe, presidente, nadie como nosotros ha defendi-
do la incorporación de los criterios de constitucionalidad del Consell Consultiu a 
su articulado. Quizás sea todavía mejorable; de acuerdo. Quizás podamos juntos 
precisarlo y adecuarlo a nuevos y más amplios consensos; de acuerdo también. Ca-
taluña y las fuerzas políticas que han dado su apoyo al texto saben muy bien que 
no habrá mejor momento político, que no habrá mejor coyuntura política que la 
actual; no hay mejor momento que este, presidente. Señorías, no estoy hablando 
solo de pragmatismo o de cálculo; no. Estoy diciendo que esta Cámara no es para 
nosotros el trámite para el mero registro de las aspiraciones y ambiciones de Cata-
luña; no, no. No les pedimos simplemente su aceptación; les pedimos su implica-
ción responsable para que el nuevo Estatut sea también de todos los españoles. Esa 
será su fortaleza y su acierto. Sin embargo, así como les pedimos su implicación en 
esta reforma, también quiero afirmar el deseo mayoritario de Cataluña de seguir 
implicados, de seguir construyendo junto a todos los pueblos de España un futuro 
común de prosperidad, de democracia y de solidaridad.

Venimos, pues, con las manos abiertas a pedirles que se impliquen y nos ayu-
den a conseguir un buen Estatut que resuelva las necesidades de los catalanes, que 
atienda mejor las necesidades de los barrios y de las ciudades, que abra nuevos 
espacios para incrementar el desarrollo autonómico, como lo anima y lo garantiza 
la Constitución. Un Estatut que contribuya a la modernización de nuestro Estado, 
que refuerce los intereses y lazos compartidos entre todos sus ciudadanos y ciuda-
danas.

Señorías, la España franquista me echó de mi tierra, de Huelva. Como yo, mi-
les de ciudadanos, miles de niños no pudimos crecer en nuestra tierra. La España 
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franquista y de la miseria obligó a centenares de familias a emigrar contra su vo-
luntad en busca de un futuro y de oportunidades negadas en Andalucía y en otros 
lugares. Finalmente las encontramos en Cataluña. Allí descubrí y me enriquecí con 
otro paisaje y otra lengua. Descubrí que las encinas que pueblan la sierra de Corte-
gana eran alzines. Sentí que la emoción de mi fandango era de la misma intensidad 
que la Nova Cançó o las Paraules d’amor, de Joan Manuel Serrat. Aprendí que el 
lamento de los poetas andaluces era el lamento de Miquel Martí i Pol: (Continúa su 
intervención en catalán, cuyo texto, que entrega al «Diario de Sesiones», dice lo siguiente: 
Davant mateix de la porta de casa, però, comença el món, i a totes les cruïlles hi ha gent 
que mor de fam i de tristesa.) Delante mismo de la puerta de casa comienza el mundo 
y en todas las encrucijadas hay gente que muere de hambre y de tristeza. Cambié 
la marisma de Huelva por el delta de l’ Ebre y la sierra de Aracena por el Pirineo 
catalán. Y grité, señorías, grité: Llibertat, amnistia y Estatut d’Autonomia. Lo grité 
para ganar, junto con los demócratas catalanes y españoles, una Constitución para 
todos y de todos. No todos, señorías, podemos decir lo mismo. (Aplausos.) Señorías, 
estuve en el año 1978 en la Constitución y en la lucha antifranquista para hacerla 
posible. A mí nadie me echa de España; ya me echaron una vez de mi tierra. Y 
se nos echa de España cuando solo se concibe una España uniforme, pequeña y 
cerrada. Ni me echarán de España por defender a Cataluña ni me echarán de Ca-
taluña por defender la unidad de España. Separatistas y separadores se alimentan 
mutuamente. Como federalistas, como socialistas que somos, creemos que nadie 
puede apropiarse de la patria ni de los sentimientos.

Señoras y señores diputados, un buen Estatut es también su responsabilidad. 
¿Vamos a dejar pasar esta ocasión? ¿Vamos a dejar a otra generación lo que podemos 
resolver hoy de manera sosegada, rigurosa, fraternal y solidaria? No quiero negarles 
la ambición nacional y la ambición social que pretende, que persigue este proyecto. 
Cataluña siempre ha tenido una fuerte vocación de autogobierno y un fuerte sentido 
democrático e identitario, de una identidad plural. La mayoría de los catalanes quie-
re este Estatuto, pero no como un mal menor ni como etapa transitoria hacia nuevos 
o inciertos destinos. Lo quieren, lo queremos como estación central de acuerdo y 
cooperación entre todos los catalanes y todos los españoles a través del respeto, del 
diálogo y del pacto. No hay otra manera de viajar en democracia, señorías. Seamos 
claros. Queremos el Estatut para tener un sistema de financiación justo y transparen-
te, que nos aporte más recursos y más capacidad para decidir por nosotros mismos, 
que garantice el progreso económico de Cataluña, de todos los que trabajan y viven 
en ella, y que garantice también su potencial solidario. El modelo de financiación 
que proponemos pretende incrementar los recursos de la Generalitat. Queremos el 
nuevo Estatuto para ocuparnos mejor de las personas con unas políticas sociales más 
potentes, para reducir las desigualdades y para erradicar la pobreza, que también 
existen en Cataluña, para modernizar las instituciones catalanas y la justicia, para 
responder a las nuevas necesidades y realidades del siglo XXI. Queremos el Estatut 
para decir también que somos una nación y seguir avanzando en la promoción de la 
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lengua catalana, el derecho y el deber de conocerla, desde el respeto a la libertad 
de todas las personas, hablen la lengua que hablen, como así garantiza este pro-
yecto en su artículo 32. Señorías, la nación catalana no niega la nación española, 
la enriquece, pues España –y no somos los primeros en decirlo– es una nación de 
naciones. (Rumores.) Pero además queremos el Estatut para superar la lógica: un 
Estado-una nación. No somos una nación sin Estado; no. Somos una nación que 
ya tiene un Estado, el español, que es también el nuestro. ¿Dónde está el proble-
ma, dónde la amenaza, dónde la ruptura, dónde la insolidaridad? Ha habido de-
masiadas descalificaciones sin rigor alguno, demasiadas alarmas sin fundamento, 
demasiados intentos de boicot. Llega el momento del debate sereno, documenta-
do, contrastado, el tiempo de la política democrática. Lo contrario no es política; 
lo contrario, señoras y señores diputados, es manipulación. (Aplausos.)

Señorías, confiamos en su capacidad de comprensión y en su capacidad nego-
ciadora, como estoy segura confían la mayoría de los catalanes y de los españoles. 
Estamos aquí defendiendo con firmeza y con respeto y ofreciendo nuestra mano, 
la mano abierta que les ofrecemos y esperamos que ustedes entrelacen. Les ofrece-
mos esta mano no para que la desprecien, como algunos están deseando y jaleando, 
sino para estrecharla, para entrelazarla, para fortalecer nuestro sistema político y 
la unidad de los demócratas y progresistas. Aquí no se rompe nada, no se rompe 
España ni la caja única de la Seguridad Social ni la unidad de mercado ni la unidad 
jurisdiccional ni el Partido Socialista. No se rompe nada (Rumores.), no por nuestra 
parte, no en nombre de Cataluña. Valoramos tanto lo que ha costado conseguir 
estas unidades que no solo nos oponemos a romperlas sino que tampoco queremos 
debilitarlas. Queremos, eso sí, el reconocimiento aún mayor de la pluralidad dentro 
de la unidad, que será por ello más sólida. Eso es federalismo: unión y libertad. Solo 
en las mentes de los profetas del desastre y de los que especulan con el odio y el 
enfrentamiento existen las infamias y las mentiras. Dice el poeta Luis Cernuda que 
lo cretino no excluye lo ruin y lo ruin no excluye lo cretino. (Rumores.) Así que hay 
quien se empeña en ser tan cretino como ruin, pero ni las infamias ni las mentiras 
podrán nunca contra la fuerza democrática de la razón. Cataluña y todos los ciuda-
danos españoles se merecen el respeto de la verdad, con razones y juego limpio.

Señorías, no es la primera vez que esta Cámara discute un Estatuto de Cataluña, 
debate y lo aprueba; lo hizo en 1932, lo hizo también en 1979. Este debate tiene la 
fuerza y la grandeza de la historia y las esperanzas del futuro. Estos días, leyendo 
los discursos del president Macià, de Manuel Azaña, de las réplicas inteligentes de 
Ortega y Gasset y 50 años más tarde los textos prudentes y sabios de Solé Tura y 
de Miquel Roca, me he emocionado por nuestro actual momento político, menos 
épico quizá pero igual de responsable y emocionante que entonces. Queremos lo 
mejor para España y Cataluña, convencida como estoy de que lo que es bueno para 
Cataluña es bueno para España y de que lo que es bueno para España es bueno 
para Cataluña. No entendemos otra manera de afrontar este debate. Han pasado 
muchos años, nuevos retos, nuevas realidades y nuevas necesidades nos animan a 
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las reformas, pero la fórmula es la misma y nuestro compromiso también: respeto, 
diálogo y pacto. Eso venimos a ofrecer y eso es lo que esperamos.

Muchas gracias. (Aplausos.)

El señor presidente
Muchas gracias, señorías.
Tiene la palabra don Josep-Lluís Carod-Rovira.

El señor representante del Parlamento de Cataluña (Carod-Rovira)
Señor presidente, señoras y señores diputados, señor presidente del Gobierno, 

president de la Generalitat, president del Parlament, president Pujol, en España 
existe un Estado y hay varias naciones. La frase es del gran escritor José Martínez 
Ruiz, más conocido como Azorín, y fue publicada en el diario ABC pronto hará un 
siglo. Desde esta convicción y desde la voluntad irrenunciable de autogobernarnos 
es esta la cuarta vez en menos de cien años que Cataluña acude a estas Cortes para 
presentar un Estatuto de autonomía. La primera fue en 1918 y el rechazo pocos 
meses después a la propuesta culminó con el abandono de sus escaños por parte 
de todos los diputados catalanes; la segunda, en plena República, con una delega-
ción encabezada por Lluís Companys, ocho años más tarde fusilado por el ejército 
franquista; la tercera, en el periodo constituyente de la actual etapa con todas las 
limitaciones y presiones de la época; y ahora la cuarta, la primera ocasión en la his-
toria en que el Estatut lo ha aprobado un Parlament de Cataluña, y lo ha hecho con 
un consenso altísimo de 120 diputados sobre un total de 135, con un gran esfuerzo 
de entendimiento por partidos que tenemos proyectos muy distintos. Hoy más que 
nunca la voz del Parlament es la voz de Cataluña.

¿Para qué quiere Cataluña el nuevo Estatuto? Para hacer frente a los desafíos, 
los proyectos y las ilusiones de una sociedad moderna y democrática a principios 
del siglo XXI. No venimos pues a plantear problemas, sino a proponer soluciones 
y a defender nuestros intereses de forma democrática porque esta es nuestra cul-
tura política. Modernidad y democracia son los ejes básicos de nuestra propuesta 
colectiva, porque colectiva es una propuesta que viene avalada por un apoyo ma-
yoritario tan incuestionable. Contiene este Estatuto una interpretación avanzada 
de los derechos civiles, lo cual lo convierte en uno de los textos más modernos de 
Europa en relación con la igualdad entre hombres y mujeres, la sostenibilidad o la 
apelación a pactos y tratados internacionales que garantizan derechos y libertades 
fundamentales, y así debe ser en la complejidad de un pueblo en un Estado plural, 
en una Unión Europea con veinticinco Estados, casi una tercera parte de los cuales 
mucho más pequeños que Cataluña, y en un mundo diverso y globalizado. Este 
Estatuto es un instrumento imprescindible para asegurar el bienestar de la socie-
dad catalana, al margen del origen de cada uno de sus miembros en una tierra que 
fue y sigue siendo tierra y país de acogida; es un instrumento de progreso material, 
cultural y democrático que requiere competencias para ser más eficientes ante los 
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nuevos problemas y recursos adecuados para ser más justos en una sociedad con 
déficit sociales hoy ya alarmantes.

Cataluña ha sido siempre, y quiere seguir siéndolo, solidaria, pero este es un 
concepto que debería ser de doble dirección y sobre el cual se hacen todo tipo de 
demagogias. Cerca de un millón y medio de catalanes tienen una renta disponible 
inferior a la media española, con un coste de la vida superior a la media estatal, 
con infraestructuras y servicios de peaje, sin las prestaciones sociales o las medidas 
de apoyo a las empresas propias de otras comunidades y con industrias en crisis, 
y de esto casi nadie se acuerda nunca. Nuestra solidaridad interior, pues, debe ser 
también ejercida con quienes más lo necesitan para que no peligre la cohesión so-
cial ni la calidad de vida de las personas con rentas más bajas, y podamos garantizar 
igualdad de oportunidades y también una reconversión industrial hacia sectores de 
mayor valor añadido. Hay más pobres hoy en Cataluña que habitantes en ciertas 
comunidades autónomas.

Han pasado 26 años desde la aprobación del Estatuto en vigor y, en unos tiem-
pos en donde los cambios son permanentes, todo debe ponerse al día, actualizarse, 
modernizarse; el Estatut también. España lleva ya dos décadas en Europa y el Es-
tatuto no contempla mecanismos de participación en el proceso europeo, como sí 
sucede en Estados federales, plurinacionales o regionalizados. Nada dice el Estatuto 
del fenómeno de la inmigración, de gran impacto en la Cataluña de hoy y que debe-
mos tratar con acierto para que sea una oportunidad y no una fuente de problemas; 
ni tampoco contiene el actual Estatut una sola línea a propósito de las nuevas tec-
nologías de la información y la comunicación ni sobre las grandes infraestructuras, 
imprescindibles para mantener la competitividad de la empresa catalana y el atrac-
tivo para captar la inversión exterior. Hace un cuarto de siglo la realidad era otra; 
hoy, que tanto ha cambiado, requiere un nuevo Estatuto.

Este no es un Estatuto contra nadie sino a favor de una Cataluña capaz de mo-
vilizar sus energías positivas a beneficio de todos los ciudadanos y ciudadanas, con 
independencia del lugar donde hayan nacido, del apellido que lleven, de la lengua 
que hablen. No es un Estatuto de confrontación sino de diálogo, porque busca el 
acuerdo, busca el pacto, busca la negociación característica de todo marco demo-
crático. Este texto no teme a la palabra libre y constructiva, pero sí se alza frente al 
tópico, la mentira o el prejuicio. El Estatuto que presentamos persigue un modelo 
de convivencia con todos los pueblos del Estado basado en el respeto a la diversi-
dad y a la diferencia democráticamente expresados. Venimos hasta aquí a decirles: 
Vamos a compartir la casa, pero hagámoslo con igualdad de derechos y de deberes. 
Planteamos esto y no planteamos otra cosa. Basta ya, pues, de mentiras y de tópicos 
que siembran el odio por puro interés electoral. Hace por lo menos un siglo que ve-
nimos diciendo lo mismo y frente a nosotros seguimos encontrando aún la vigencia 
imperturbable del centralismo uniformista más rancio, ajeno a los vientos plurales 
de la historia. Pasan los años y los partidos, cambian los parlamentos y los políticos, 
aparecen y desaparecen periódicos, llegan dictaduras y democracias y Cataluña sigue 
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existiendo solo por la voluntad de sus gentes, pero siguen existiendo también los 
mismos tópicos de siempre sobre Cataluña, su cultura, su economía, su lengua, sus 
habitantes. Consulten ustedes la prensa de los años diez, veinte o treinta de siglo XX 
y encontrarán ahí el artículo de siempre, el prejuicio de siempre, la mentira de siem-
pre, que hoy perdura con la misma dosis de catalanofobia y, por cierto, sin ningún 
atisbo de originalidad creativa o innovadora. (Rumores.) Siempre lo mismo de siem-
pre. ¡Qué decepción, qué fatiga, qué poco atractivo puede llegar a resultar esto!

Ahora tenemos la oportunidad de abrir un proceso de debate democrático sobre 
la convivencia en la diversidad. Es una oportunidad única si situamos la clave del 
debate en el imperio de la razón y no en la amenaza del conflicto.Ya es hora de que 
España como Estado asuma su condición plural con sinceridad y convicción, y no 
como un engorro insoportable o una molestia inevitable. Porque un Estado con 
diversas lenguas y culturas es mucho más rico que un Estado monolingüe. Cansa 
tanto, frusta tanto decir obviedades década tras década. ¿Es normal, pongamos por 
caso, que hoy la lengua catalana se enseñe en siete universidades de la España de 
lengua castellana frente a nueve universidades de Estados Unidos, 14 de Italia, 18 
de Francia, 19 de la Gran Bretaña ó 28 de Alemania? ¿Es normal eso? ¿España, 
orgullosa de tener la quinta lengua más hablada de la Unión Europea, el español, 
lo está asimismo de tener a la décima, el catalán, también la décima lengua más 
traducida del mundo, y lo asume así con normalidad y sinceridad como algo real-
mente propio? ¿Para qué nos quiere España a los catalanes si debemos estar casi 
permanentemente bajo sospecha, justificando por qué somos como somos y habla-
mos como hablamos? Porque somos y hablamos no contra nadie sino con la misma 
naturalidad con que otros son otra cosa y hablan otra lengua. ¿Por qué razón los 
mismos que nos llaman españoles nos tratan como a extranjeros? ¿Cómo nos quiere 
España? ¿Tienen un lugar para nosotros sin dejar de ser lo que somos?

Más allá del incomodo que puedan producir algunas de mis palabras en ciertos 
sectores de la Cámara prefiero hablar con claridad, lo diga o lo silencie una ley o 
bien otra: Cataluña es una nación. Y así lo asumen ciudadanos catalanes que se 
sienten a la vez españoles y otros que solo se sienten catalanes; y no lo asumen 
contra nadie. Hemos mantenido esta conciencia de pertenencia nacional en los 
tiempos más difíciles de nuestra historia. A muchos compatriotas les costó la vida 
y represión, y no vamos a renunciar a hacerlo ahora en plena democracia porque no 
existe ley alguna capaz de prohibir los sentimientos, ni de regular las emociones, ni 
de modificar las convicciones. Lo canta Raimon con acierto: (Continúa su interven-
ción en catalán, cuyo texto, que entrega al «Diario de Sesiones», dice lo siguiente: Jo vinc 
d’un silenci antic i molt llarg, de gent sense místics ni grans capitans. Jo vinc d’un silenci 
que la gent romprà. Qui perd els orígens, perd identitat.)

Ustedes tienen en sus manos aprobar o rechazar la propuesta democrática que 
llega de Cataluña, y esta viene de un Parlamento pluripartidista, máxima expresión 
de la democracia, y con un consenso del 90 por ciento, no lo olviden en ningún 
momento. Merece ser escuchada como hasta ahora y tratada con respeto. Hemos 
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hecho las cosas siguiendo el procedimiento marcado por la ley. Nada puede obje-
tarse, pues, al método utilizado.

Quiero dirigirme a los representantes de los partidos que asumen la herencia 
política del combate democrático contra la dictadura, con los cuales tenemos la 
complicidad de la lucha por la libertad, y en particular al presidente del Gobier-
no. Señor presidente, sea usted valiente frente a la amenaza y al miedo; sea usted 
valiente en defensa de la democracia; séalo en defensa de la pluralidad interior del 
Estado; sea valiente, dignifique la política y las promesas electorales y cumpla la 
palabra dada. No vea en mí, en nosotros, a solo tres diputados. Detrás de nosotros 
está un Parlamento, detrás de nosotros está todo un pueblo, detrás de nosotros está 
una nación que no piensa dejar de serlo. Admítanos lo que somos y cómo somos. 
Estamos aquí con una propuesta democrática para la convivencia y no para otra 
cosa, pero sean conscientes de que si ahora nos cierran esta puerta, ¿qué otra puerta 
nos dejan abierta? Les alargamos la mano en señal de diálogo y con voluntad de 
entendimiento. No la rechacen. (Finaliza su intervención dando las gracias en cata-
lán, castellano, gallego y euskera. –Aplausos.)

El señor presidente
Muchas gracias.
Señorías, concluida la presentación de la propuesta por la delegación de la 

Asamblea de la comunidad proponente, se suspende la sesión hasta las 16 horas.

Era la una y cincuenta y cinco minutos de la tarde.

Se reanuda la sesión a las cuatro de la tarde.

El señor presidente
Señorías, iniciamos el turno de réplica con la intervención de la delegación de 

la Asamblea de la Comunidad proponente. Teniendo en cuenta la duración del 
debate, se debería iniciar pidiéndoles que, en la medida de lo posible, piensen un 
poquito –me dirán que soy un maestro de escuela– en la imagen que transmitimos 
fuera de estos muros. (Rumores.) Eso es muy importante.

Señor Mas, tiene la palabra por cinco minutos.
Piensen en la imagen colectiva que transmitimos. (Rumores.)

El señor representante del Parlamento de Cataluña (Mas i Gavarró)
Señorías… (Rumores.)

El señor presidente
Por favor, ruego silencio.
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El señor representante del Parlamento de Cataluña (Mas i Gavarró)
Señorías, tengo cinco minutos escasos para hacer esta réplica. No consideren 

que esto es una desatención, sino que simplemente, por premura de tiempo, ten-
go que lanzar algún mensaje casi telegráfico.

En primer lugar, quiero dar las gracias de todo corazón a todos aquellos grupos 
–que son todos menos uno– que nos han expresado su apoyo y que van a votar a 
favor de la toma en consideración. A todos ellos, sin excepción, quiero decirles que 
hay momentos en la historia de un país o de un pueblo, en este caso de Cataluña, 
que no se olvidan, y sus actitudes hoy se registran en un sitio especialmente impor-
tante para nosotros, que es en nuestros corazones. (Rumores.) Esto tiene su importan-
cia. También la tiene de cara al futuro.

Señor presidente del Gobierno, muchas veces a usted se le agradece el tono, el 
talante. Me refiero a su primera intervención. Yo le agradezco algo más importante 
para nosotros hoy, que es su voto. En este debate, lo que cuenta de verdad, aparte 
de las opiniones que se han expresado libremente por todo el mundo, es la votación. 
En la votación vamos a contar con una muy amplia mayoría a favor de la trami-
tación y de la toma en consideración del Estatuto que propone el Parlamento de 
Cataluña. Esto es lo que cuenta. Yo le agradezco su posición. Sobre el contenido ya 
hablaremos más adelante, porque no tengo tiempo de precisar. Podremos hablar, 
que ya es mucho. (Aplausos.) A partir de ahí, reitero que intentaremos ponernos de 
acuerdo porque no queremos que el Estatuto fracase en el trámite de las Cortes. 
No sabemos si esto será posible o no, el tiempo lo dirá. ¡Ojalá lo sea! Ese es nuestro 
deseo.

Señor Rajoy, quiero decirle tres o cuatro cosas también muy brevemente. Creo 
que ustedes ya han decidido a estas alturas que el Estatut y Cataluña, las dos cosas 
sumadas, son su varita mágica para recuperar el Gobierno perdido por sus reitera-
dos errores, y no me refiero a los tres últimos días antes de las elecciones, sino a los 
tres últimos años. Seguro que no van a atender a razón alguna, como han demos-
trado hoy. Seguro que no van a reparar en medios para oponerse de una forma muy 
visceral a lo que Cataluña propone. Pero yo les digo, con la cordialidad que ustedes 
saben que en algún momento hemos tenido, que reflexionen a fondo. Tienen una 
oportunidad de oro para hacerlo. Todavía están a tiempo de corregir su error. Re-
flexionen a fondo, porque el riesgo que corren en el futuro de quedarse solos es muy 
alto. Hoy se van a quedar solos y esta puede ser una premonición de cara al futuro. 
Les aseguro algo: en cualquier país, también en España, es tan importante tener 
un Gobierno que funcione como una alternativa creíble. Para que la alternativa sea 
creíble tiene que tener alguna capacidad de poder llegar algún día al Gobierno. ¿Es 
este, señor Rajoy, el futuro que ustedes desean? Estoy seguro que, no. Repito que 
tienen tiempo para reflexionar.

Usted ha dicho que el presidente del Gobierno es el gran abanderado de la refor-
ma del Estatuto de Cataluña. No nos menosprecie tanto. El gran abanderado de la 
reforma del Estatuto de Cataluña es el Parlamento de Cataluña. (Aplausos.) ¿Nos ha 



Quaderns de l’Estatut, 2

Presentació i defensa de la Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 22

entendido usted? El Parlamento de Cataluña, ejerciendo su autonomía y su propia 
soberanía para hacer un planteamiento así. Y porque el Parlamento de Cataluña 
lo ha decidido, después podemos encontrar algún aliado. Si es el presidente del 
Gobierno, como usted comprenderá, mejor que mejor. Usted dice defender a todos 
los catalanes –lo ha dicho–, no solo a los nacionalistas. ¿Está dispuesto a defender 
también al 90 por ciento de la gente que vota a favor del Estatut en el Parlamento 
de Cataluña? ¿Se puede decir que se defiende a todos los catalanes y olvidarse del 
90 por ciento?Yo le sugiero que haga un curso acelerado de aritmética. (Risas.) Tie-
ne una forma de defender a todos los catalanes o a casi todos: vote hoy a favor de la 
toma en consideración. Fíjese en una cosa. No le digo al Partido Popular que esté de 
acuerdo porque ya sabemos que no lo está. Pueden estar en desacuerdo en casi todo, 
pero pueden votar a favor de la toma en consideración. Eso ya sería muy importante 
y están todavía a tiempo de hacerlo. Usted ha dicho que se expresaba con respeto 
reiteradamente y yo se lo agradezco. Pero piense en una cosa: el hecho de que hoy 
no tomen en consideración una propuesta hecha por el 90 por ciento del Parlamen-
to de Cataluña no lo podemos considerar respeto; lo consideramos desprecio. Se lo 
digo abiertamente. (Rumores.) Lo consideramos un desprecio y así se lo digo.

Acabo, señor presidente. Usted ha hecho una apelación al siglo XVIII. ¿Sabe 
usted qué ocurrió en el siglo XVIII? Lo sabe usted muy bien. Entre otras cosas –y 
los catalanes lo tenemos muy grabado–, ocurrió algo tan negativo como que se 
liquidaron por decreto nuestras instituciones de autogobierno. Eso también ocu-
rrió a principios del siglo XVIII. A partir de ahí hubo un intento reiterado durante 
muchos años de aniquilación de lo que representaba y de lo que era Cataluña. Mo-
narquías absolutistas y dictaduras es lo que hemos tenido casi siempre durante casi 
300 años, con muy breves y pequeñas pausas.

El señor presidente
Le ruego que concluya, señor Mas.

El señor representante del Parlamento de Cataluña (Mas i Gavarró)
Acabo enseguida, señor presidente.
Si Cataluña resistió todo eso; si Cataluña no enmudeció en circunstancias tan 

difíciles; si Cataluña subsistió en esas circunstancias colectivamente como país, 
como sociedad, como cultura, como identidad, cómo quiere usted, señor Rajoy, que 
enmudezca Cataluña cuando tenemos democracia. Imposible. Precisamente ahora 
es cuando nosotros libremente podemos plantear esos grandes retos de futuro. Yo 
les pedía sentido de Estado y se lo sigo pidiendo. Su intervención me ha parecido 
más la del salvapatrias, que la del servidor de la patria. No se trata de tener salva-
dores de la patria, sino servidores de la patria. Su patria y la mía seguramente son 
distintas en sus límites geográficos y no pasa nada. (Rumores.) Porque si la nación 
puede tener alguna connotación jurídica, la patria afecta simplemente a las emo-
ciones y a los sentimientos. Pueden ser distintas.Yo respeto la suya y quiero creer 
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que usted también respeta la nuestra. (Un señor diputado: ¡No!) Aquí se necesitan 
servidores de la patria, la que sea, y sentido de Estado; no salvadores de la patria.

Gracias. (Aplausos.)

El señor presidente
Doña Manuela de Madre, por favor, su turno.

La señora representante del Parlamento de Cataluña (De Madre Ortega)
Gracias, señor presidente.
De manera breve, el tiempo no nos lo permite, quiero expresar las gracias a 

todos los grupos parlamentarios que han expresado su voto afirmativo a nuestra 
propuesta de reforma del Estatuto de autonomía y lamento que el tiempo sea tan 
breve y que no pueda entrar en algunas consideraciones. Quiero también agrade-
cer al señor presidente del Gobierno de España sus palabras y su compromiso y 
le quiero contestar al señor Rubalcaba respecto a una afirmación que ha hecho en 
nombre del Grupo Parlamentario Socialista. Usted ha dicho que los miembros 
del Grupo Parlamentario Popular habían corrido mucho en pasar de hablar un 
idioma en la intimidad a faltarle el respeto a la delegación de Cataluña. Pero no 
han sido ellos quienes han ido rápido, señor Rubalcaba. Han sido los ciudadanos 
de Cataluña y de España que les han colocado en la oposición. Han sido ellos, los 
ciudadanos. (Rumores.)

Señor Rajoy, usted pide seriedad en el debate y ha faltado a la más mínima se-
riedad y formalidad parlamentaria. Usted no se ha dirigido a los representantes del 
Parlamento de Cataluña. Ha subido aquí a descalificar al presidente Zapatero y se 
ha desentendido de la propuesta de Estatuto. Su actitud, se lo repito, es una falta de 
respeto a la propuesta que viene desde Cataluña y su Parlamento. (Aplausos.) Usted 
puede discrepar, señor Rajoy, pero no saltarse el procedimiento porque no le guste el 
resultado. Puede descalificar el texto si quiere, pero no puede negar el carácter consti-
tucional del proceso que se ha puesto en marcha. Ni siglo XVIII ni siglo XIX; después 
del XVIII vino el XIX y con el XIX la Inquisición. (Risas. –Rumores.) Aquí, según usted, 
se equivocan todos, el Consell Consultiu de la Generalitat... (Fuertes rumores.)

El señor presidente
Perdone, señora De Madre. Las condiciones del debate son imposibles y la-

mento tener que decir que los inconvenientes están viniendo sistemáticamente de 
la misma bancada. (Rumores.) Yo les rogaría, por favor, a los responsables de esta 
bancada que tuvieran a bien garantizar un normal desarrollo del debate. Si no, me 
veré obligado en un momento determinado a suspender la sesión y estaremos aquí 
hasta el día del juicio final hasta tanto en cuanto no se den las condiciones adecua-
das para el normal desarrollo del debate (Rumores.), porque estas no son formas de 
trabajar en un Parlamento.
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La señora representante del Parlamento de Cataluña (De Madre Ortega)
Gracias, señor presidente.
Señor Rajoy, según usted, aquí se equivocan todos: el Consell Consultiu de la Ge-

neralitat, que releyó la propuesta de Estatuto y nos advirtió de posibles problemas y 
sus soluciones; el Parlamento de Cataluña, que aprobó y atendió dichas sugerencias; 
las fuerzas políticas que lo votamos afirmativamente y todos los grupos políticos que 
van a votar afirmativamente su toma en consideración. ¿Todos se equivocan, señor 
Rajoy? ¿De verdad quiere hacernos creer que todos se equivocan? ¿Sobre qué base? 
¿Porque lo dice usted? ¿De verdad usted cree, usted y todos los que le aplauden, que 
todos los demás somos antiespañoles, anticonstitucionales e irresponsables? ¿Pue-
de usted sostener, sin sentir vergüenza alguna, tal afirmación, señor Rajoy? ¿Van a 
oponerse al debate porque se han quedado ustedes solos? (Varios señores diputados: 
Sí.) Ustedes ya llegaron agotados a la Constitución. Con la Constitución quedaron 
agotados. Con el Estatuto del año 1979 ya les bastaba. ¡Qué digo! Les sobra con el 
Estatuto de 1979. Ustedes meten miedo continuamente. Siempre se rompe España, 
sobre todo cuando ustedes están en la oposición. No es que usted no mueva el agua, 
señor Rajoy. Si por ustedes fuera, no se movería nunca nada. Pero le recuerdo una 
cosa, señor Rajoy. El agua estancada se vuelve putrefacta y pantanosa. (Rumores. 
–Varios señores diputados: ¡Oh!) No siga por ese camino. España no se puede permitir 
que el principal partido de la oposición se autoexcluya de su responsabilidad con 
argumentos tan pobres. Usted sabe tan bien como yo –porque alguna cosa tenemos 
en común– que el padre de la mentira es el demonio. No es desde la desinforma-
ción y el temor desde donde los países avanzan. Rectifique el rumbo, señor Rajoy. 
Me refiero a algunos espacios íntimos de creencias, y la mentira, señor Rajoy, tiene 
un padre, que es el demonio. Rectifiquen el rumbo, señor Rajoy y miembros del 
Grupo Parlamentario Popular. Se lo pido con toda humildad. (Rumores.) Con ello 
Cataluña y España saldrán ganando. Súmense ustedes a la toma en consideración 
y a la presentación después de las enmiendas que consideren convenientes. Insisto, 
señor Rajoy, España no se puede permitir que el principal partido de la oposición se 
niegue con argumentos tan pobres y tan falsos.

Gracias, señor presidente. Gracias, señoras y señores diputados. (Aplausos.)

El señor presidente
Gracias, señora De Madre.
Tiene la palabra el señor Carod-Rovira, por favor.

El señor representante del Parlamento de Cataluña (Carod-Rovira)
Señor presidente, señoras y señores diputados, muchas gracias a todos los gru-

pos parlamentarios que han adelantado su voto favorable a considerar la propuesta 
que llega desde el Parlamento de Cataluña. Gracias sinceramente. Gracias, señor 
presidente del Gobierno, por sus afirmaciones, que nunca van a ser olvidadas en 
el seno de la sociedad catalana, al referirse al reconocimiento de nuestra identidad 
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nacional como pueblo, al reconocimiento del importante esfuerzo de solidaridad 
fiscal que hace Cataluña –y no solo Cataluña– y también a la expresión de que no 
se puede penalizar a comunidades autónomas que realizan un esfuerzo fiscal im-
portante. Gracias.

Algunas de las afirmaciones que hemos oído esta tarde, relativas a elementos 
innovadores en la escena política y teórica, no las conocíamos, como las de ejército 
sin armas, rey republicano e independentismo constitucional. Después de oír algu-
nas afirmaciones hechas por el señor Rajoy con relación al Parlamento de Cataluña 
y a la conexión entre ciudadanos y partidos, creo que se podría incorporar la nueva 
teoría de democracia sin partidos y sin parlamentos. No nos gusta. La sufrimos 
durante 40 años y no queremos repetirla.

Alguien ha hablado también aquí de que ciertas actitudes nos transportarían 
al siglo XVIII. Sinceramente, desde la mesa que nos han puesto para la delegación 
del Parlamento de Cataluña, oyendo algunas palabras que venían –por utilizar la 
expresión presidencial– de esta bancada, nos parece que más que en el siglo XVIII, 
seguramente algunos –pocos– se encontrarían más cómodos en 1939, para ser exac-
tos, a partir del 1 de abril. (Rumores.)

Aquí hay dos actitudes claras y precisas. Aquí hay una España que tiene miedo a 
la diferencia y a la diversidad, una España que tiene miedo a la pluralidad y que está 
obsesionada solamente por la unidad de España. ¿No les preocupa la atención a la 
gente mayor, la discriminación de género, el trabajo precario? ¿Por qué siempre ha-
blan de lo mismo? Esta es una España que está a la defensiva y que tiene pánico a 
abrir los ojos a la realidad. Esta es una España que ni escucha ni entiende ni quiere 
entender a Cataluña, seguramente porque, reconózcanlo algunos de ustedes, están 
simplemente en contra de Cataluña. (Rumores.) Esta es una España que no tiene 
ningún atractivo para nosotros. Con esta España no hay nada que hacer. ¿Cómo 
quieren que nos apuntemos a una España así? Es esta la España que en los años 
treinta utilizó el Estatuto como arma contra la República, como algunos están hoy 
utilizando el Estatuto como arma para desgastar a un Gobierno progresista.

Pero también hemos oído aquí a otra España, una España con la cual podemos 
hablar, una España a la que vale la pena escuchar, con la cual podemos entendernos 
y además queremos entendernos, desde dos posiciones: autogobierno y pacto. Ya 
sé que en ciertas mentalidades tanto fastidia el autogobierno como el pacto. Pues 
bien, queremos los dos. (Risas.) Queremos autogobierno y queremos pacto. Quere-
mos hablar con una España liberal, que escuche, ilustrada, moderna, democrática, 
con una España cómplice de la libertad y de la cultura. No lo olviden nunca. Los 
que aseguran estar contra lo que ellos llaman la España rota son los mismos que 
también están contra la España roja. (Rumores.) Aquellos que en su momento se 
posicionaron frente al Estatuto fueron también los que pusieron fin a una etapa de 
esperanza. Yo os digo a los representantes de esta España liberal que si en las horas 
más adversas hemos caminado juntos, también debemos intentar caminar juntos 
en las horas de normalidad. Acuérdense de Bertolt Brecht cuando decía lo de los 
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judíos, los comunistas y los socialistas. Decía: Yo no soy de estos, no vienen a por 
mí. Al final no tenía a nadie que le pudiera ayudar. Ayer iban contra los vascos, 
hoy contra los catalanes y mañana será contra ustedes. (Un señor diputado: ¡Qué 
barbaridad!)

(Continúa su intervención en gallego: Moitas gracias tamén, señor Rajoy, pola sua 
referencia na miña persoa. Non podré esquecer o seu xesto de solidaridade. Sempre que 
vostedes falan de min, o meu partido incrementa os seus votos. Moitas e sinxelas gracias.) 
(Risas.) Y como homenaje catalán al Quijote: Ladran, luego cabalgamos. (Aplausos. 
–Rumores.)



Propuesta de reforma del  
Estatuto de autonomía de Cataluña



Pleno del Parlamento
El Pleno del Parlamento, en sesión celebrada los días 28, 29 y 30 de septiembre 

de 2005, ha debatido el Dictamen de la Comisión de Organización y Administra-
ción de la Generalidad y Gobierno Local sobre la Propuesta de proposición de ley 
orgánica por la que se establece el Estatuto de autonomía de Cataluña y se deroga 
la Ley orgánica 4/1979, de 18 de diciembre, de Estatuto de autonomía de Cata-
luña, los votos particulares, las enmiendas reservadas y las enmiendas subsiguientes 
al Dictamen del Consejo Consultivo.

Finalmente, el Pleno del Parlamento, en virtud de lo establecido por el artículo 
56.1.b del Estatuto de autonomía de Cataluña y de acuerdo con el artículo 115.2 
del Reglamento del Parlamento, con el apoyo de 120 votos, que superan la mayoría 
requerida de dos tercios (90), ha aprobado la Propuesta de reforma del Estatuto de 
autonomía de Cataluña.
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Preámbulo 
La nación catalana ha venido construyéndose en el curso del tiempo con las 

aportaciones de energías de muchas generaciones, de muchas tradiciones y cultu-
ras, que han encontrado en ella una tierra de acogida. Cataluña ha definido una 
lengua y una cultura, ha modelado un paisaje, ha acogido también otras lenguas 
y otras manifestaciones culturales, se ha abierto siempre al intercambio generoso, 
ha construido un sistema de derechos y libertades, se ha dotado de leyes propias y 
ha desarrollado un marco de convivencia solidario que aspira a la justicia social.

El presente Estatuto sigue la tradición de las Constitucions i altres drets de Cata-
lunya, que históricamente habían significado la articulación política y social de los 
catalanes y las catalanas.

Desde 1714, han sido varios los intentos de recuperación de nuestras institu-
ciones de autogobierno. En este itinerario histórico constituyen hitos destacados, 
entre otros, la Mancomunidad de 1914, el restablecimiento de la Generalidad y el 
Estatuto de 1932 y el de 1979, en los que se establecía que Cataluña quería ejercer, 
entonces como ahora, su derecho inalienable al autogobierno.

Es en este sentido que el Estatuto es depositario de una memoria y guarda el 
recuerdo de todos los que han luchado y de los que fueron exiliados o incluso de 
los que murieron por el reconocimiento de los derechos nacionales de Cataluña 
y los derechos sociales de los catalanes.

Pero tanto o más que la memoria, mueven el presente Estatuto la aspiración, el 
proyecto y el sueño de una Cataluña sin ningún tipo de obstáculos a la libre y plena 
interdependencia que una nación necesita hoy.

La vocación y el derecho de los ciudadanos de Cataluña de determinar li-
bremente su futuro como pueblo, que el Parlamento de Cataluña ha expresado 
reiteradamente, se corresponde con la afirmación nacional que históricamente 
representó la institución de la Generalidad, vigente hasta el siglo XVIII y después 
recuperada y mantenida sin interrupción como máxima expresión de los dere-
chos históricos de que dispone Cataluña y que el presente Estatuto incorpora y 
actualiza.

Hoy Cataluña, en su proceso de construcción nacional, expresa su voluntad de ser 
y de seguir avanzando en el reconocimiento de su identidad colectiva y en el perfec-
cionamiento y la ampliación del autogobierno mediante este nuevo Estatuto.

De este modo, el presente Estatuto define las instituciones de la nación catalana 
y sus relaciones con los pueblos de España en un marco de libre solidaridad con las 
nacionalidades y las regiones que la conforman, compatible con el desarrollo de un 
Estado plurinacional.
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De la misma manera, se establecen los vínculos de relación con Europa, donde to-
das las comunidades nacionales tienen que participar de forma corresponsable en las 
instituciones de gobierno y legislativas para contribuir así a la construcción europea.

El presente Estatuto se configura como el de Cataluña y Arán, toda vez que los 
ciudadanos de Cataluña y sus instituciones políticas reconocen Arán como una 
realidad nacional con entidad propia.

Cataluña quiere avanzar, mediante el presente Estatuto, hacia una democracia 
de más calidad basada en un equilibrio de derechos y deberes y en la participación 
ciudadana. Este principio orienta la acción de los poderes públicos, los cuales están 
al servicio del interés general y de los derechos de los ciudadanos, como los derechos 
al bienestar, a la calidad de vida, a vivir en paz, a gozar de unos servicios públicos efi-
cientes y de calidad, a la protección del medio ambiente y a disponer de un sistema 
de prestaciones universales que favorezcan la igualdad y la cohesión social, y la crea-
ción de riqueza y de ocupación plena y de calidad, con un compromiso permanente 
de lucha contra las desigualdades, las discriminaciones, las injusticias y la pobreza.

Estos derechos se ejercen conjuntamente con la responsabilidad individual y el 
deber cívico de implicarse en el proyecto colectivo, en la construcción compartida 
de la sociedad que se quiere alcanzar, organizada a partir del principio de proxi-
midad a través de los ayuntamientos, las comarcas y las veguerías, que integran el 
sistema institucional de la Generalidad.

El autogobierno de Cataluña se inscribe, pues, en estos valores y objetivos, que 
desarrolla en el ámbito de Cataluña y que promueve en el ámbito español y el 
europeo, especialmente la defensa de la pluralidad de lenguas y culturas, a la que 
Cataluña aporta el catalán como lengua propia y común de toda la ciudadanía con 
independencia de su lengua de origen y de uso habitual. 

Este es un Estatuto de personas libres para personas libres. La libertad política 
que se alcance como país nunca debe ir en contra de las libertades individuales 
de los ciudadanos de Cataluña, porque solo es libre de verdad un país donde cada 
uno puede vivir y expresar suficientes identidades diversas, sin ninguna relación de 
jerarquía o dependencia entre ellas. 

Es por todo ello que el presente Estatuto establece que: 
Primero. Cataluña es una nación.
Segundo. La Generalidad restablecida en 1931 nunca ha dejado de existir, en 

tierra propia o en el exilio, gracias a la tenacidad de nuestro pueblo y a la fidelidad 
de sus dirigentes.

Tercero. Cataluña, afirmando sus derechos históricos, ha desarrollado y tiene 
una posición singular en lo que se refiere a la lengua, la cultura, el derecho civil y la 
organización territorial.

Cuarto. Cataluña es un país rico en territorios y gentes, una diversidad que la 
define y la enriquece desde hace siglos y la fortalece para los tiempos que vienen.

Quinto. Cataluña considera que España es un Estado plurinacional.
Sexto. Cataluña convive fraternalmente con los pueblos de España y también es 

solidaria con el resto del mundo.
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Séptimo. El derecho catalán es aplicable de forma preferente.
Octavo. La tradición política democrática de Cataluña ha subrayado siempre la 

importancia de los derechos y los deberes, del saber, de la educación, de la cohesión 
social y de la igualdad de derechos, y hoy, en especial, de la igualdad entre mujeres 
y hombres.

Noveno. El acceso a los sistemas universales de comunicación, transporte, in-
novación, investigación y tecnología, así como el desarrollo sostenible, deben ser 
decisivos para los catalanes.

Décimo. Cataluña, a través del Estado, pertenece a la Unión Europea, comparte 
los valores y el modelo de bienestar y de progreso europeos y ofrece su amistad y 
colaboración a las comunidades y las regiones vecinas para formar, desde el Medi-
terráneo, una eurorregión útil para el progreso de los intereses comunes en el marco 
de sus competencias.

Por fidelidad a dichos principios y para hacer realidad el derecho inalienable de 
Cataluña al autogobierno, los parlamentarios catalanes proponen:

Título preliminar

Artículo 1. La nación catalana
1. Cataluña es una nación.
2. Cataluña ejerce su autogobierno mediante instituciones propias, constituida 

como comunidad autónoma de acuerdo con la Constitución y el presente Estatuto.

Artículo 2. La Generalidad
1. La Generalidad es el sistema institucional en que se organiza políticamente 

el autogobierno de Cataluña.
2. La Generalidad está integrada por el Parlamento, la Presidencia de la Generali-

dad, el Gobierno y las demás instituciones que establece el capítulo V del título II.
3. Los municipios, las veguerías, las comarcas y los demás entes locales que las 

leyes determinan integran el sistema institucional de la Generalidad, como entes 
en los que esta se organiza territorialmente, sin perjuicio de su autonomía.

4. Los poderes de la Generalidad emanan del pueblo de Cataluña y se ejercen de 
acuerdo con lo establecido en el presente Estatuto y la Constitución.

Artículo 3. Marco político
1. Las relaciones de la Generalidad con el Estado se fundamentan en el prin-

cipio de la lealtad institucional mutua y se rigen por el principio general según el 
cual la Generalidad es Estado, por el principio de autonomía, por el principio de 
plurinacionalidad del Estado y por el principio de bilateralidad, sin excluir el uso 
de mecanismos de participación multilateral.



Quaderns de l’Estatut, 2

Propuesta de reforma del Estatuto de autonomía de Cataluña 32

2. Cataluña tiene en la Unión Europea su espacio político y geográfico de re-
ferencia e incorpora los valores, los principios y las obligaciones que derivan del 
hecho de formar parte de la misma.

Artículo 4. Derechos y principios rectores
1. Los poderes públicos de Cataluña deben promover el pleno ejercicio de las 

libertades y los derechos individuales y colectivos que reconocen el presente Es-
tatuto, la Constitución, la Unión Europea, la Declaración universal de derechos 
humanos, el Convenio europeo para la protección de los derechos humanos y las 
libertades fundamentales, el Pacto internacional de derechos civiles y políticos, el 
Pacto internacional de derechos económicos, sociales y culturales y los demás tra-
tados y convenios internacionales que reconocen y garantizan los derechos y las 
libertades fundamentales.

2. Los poderes públicos de Cataluña deben promover las condiciones para que 
la libertad y la igualdad de los individuos y de los grupos sean reales y efectivas; 
deben facilitar la participación de todas las personas en la vida política, económica, 
cultural y social, y deben reconocer el derecho de los pueblos a conservar y desarro-
llar la identidad propia.

3. Los poderes públicos de Cataluña deben promover los valores de la libertad, 
la democracia, la igualdad, el pluralismo, la paz, la justicia, la solidaridad, la cohe-
sión social, la equidad de género y la sostenibilidad.

Artículo 5. Los derechos históricos
El autogobierno de Cataluña como nación se fundamenta también en los dere-

chos históricos del pueblo catalán, en sus instituciones seculares y en la tradición 
jurídica catalana, que el presente Estatuto incorpora y actualiza al amparo del ar-
tículo 2, la disposición transitoria segunda y otras disposiciones de la Constitu-
ción, preceptos de los que deriva el reconocimiento de una posición singular de la 
Generalidad en relación con el derecho civil, la lengua, la educación, la cultura y el 
sistema institucional en que se organiza la Generalidad.

Artículo 6. La lengua propia y las lenguas oficiales
1. La lengua propia de Cataluña es el catalán. Como tal, el catalán es la lengua de  

uso normal y preferente de todas las administraciones públicas y de los medios 
de comunicación públicos en Cataluña, y es también la lengua normalmente uti-
lizada como vehicular y de aprendizaje en la enseñanza.

2. El catalán es la lengua oficial de Cataluña. También lo es el castellano, que 
es la lengua oficial del Estado español. Todas las personas en Cataluña tienen el 
derecho de utilizar y el derecho y el deber de conocer las dos lenguas oficiales. Los 
poderes públicos de Cataluña deben establecer las medidas necesarias para facilitar 
el ejercicio de estos derechos y el cumplimiento de este deber.
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3. La Generalidad y el Estado deben emprender las acciones necesarias para el 
reconocimiento de la oficialidad del catalán en la Unión Europea y la presencia y 
la utilización del catalán en los organismos internacionales y en los tratados inter-
nacionales de contenido cultural o lingüístico.

4. La Generalidad debe promover la comunicación y la cooperación con las 
demás comunidades y los demás territorios que comparten patrimonio lingüístico 
con Cataluña. A tales efectos, la Generalidad y el Estado, según proceda, pueden 
suscribir convenios, tratados y otros mecanismos de colaboración para la promo-
ción y la difusión exterior del catalán.

5. La lengua occitana, denominada aranés en Arán, es la lengua propia y oficial 
de este territorio y es también oficial en Cataluña, de acuerdo con lo establecido 
por el presente Estatuto y las leyes de normalización lingüística.

Artículo 7. La condición política de catalanes
1. Gozan de la condición política de catalanes los ciudadanos del Estado que 

tienen vecindad administrativa en Cataluña. Sus derechos políticos se ejercen de 
acuerdo con el presente Estatuto y las leyes.

2. Gozan, como catalanes, de los derechos políticos definidos por el presente 
Estatuto los ciudadanos del Estado residentes en el extranjero que han tenido en 
Cataluña la última vecindad administrativa, así como sus descendientes que man-
tienen esta ciudadanía, si así lo solicitan, en la forma que determine la ley.

Artículo 8. Símbolos nacionales
1. Son símbolos nacionales de Cataluña la bandera, la fiesta y el himno.
2. La bandera de Cataluña es la tradicional de cuatro barras rojas en fondo ama-

rillo y debe estar presente en los edificios públicos y en los actos oficiales que tengan 
lugar en Cataluña.

3. La fiesta de Cataluña es el Día Once de Septiembre.
4. El himno de Cataluña es Els segadors.
5. El Parlamento debe regular las distintas expresiones del marco simbólico de 

Cataluña y debe fijar su orden protocolario.
6. La protección jurídica de los símbolos de Cataluña es la que corresponde a los 

demás símbolos del Estado.

Artículo 9. El territorio
El territorio de Cataluña es el que corresponde a los límites geográficos y ad-

ministrativos de la Generalidad en el momento de la entrada en vigor del presente 
Estatuto.

Artículo 10. La capital
La capital de Cataluña es la ciudad de Barcelona, que es la sede permanente del 

Parlamento, de la Presidencia de la Generalidad y del Gobierno, sin perjuicio de 
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que el Parlamento y el Gobierno puedan reunirse en otros lugares de Cataluña, de  
acuerdo con lo que establecen, respectivamente, el Reglamento del Parlamento y 
la ley.

Artículo 11. Arán
1. El pueblo aranés ejerce el autogobierno mediante el presente Estatuto, el 

Conselh Generau de l ’Aran y las demás instituciones propias.
2. Los ciudadanos de Cataluña y sus instituciones políticas reconocen Arán 

como una realidad nacional occitana fundamentada en su singularidad cultural, 
histórica, geográfica y lingüística, defendida por los araneses a lo largo de los siglos. 
El presente Estatuto reconoce, ampara y respeta esta singularidad y reconoce Arán 
como entidad territorial singular dentro de Cataluña, la cual es objeto de una par-
ticular protección por medio de un régimen jurídico especial.

Artículo 12. Los territorios con vínculos históricos, lingüísticos 
y culturales con Cataluña

La Generalidad debe promover la comunicación, el intercambio cultural y la 
cooperación con las comunidades y los territorios, pertenecientes o no al Estado 
español, que tienen vínculos históricos, lingüísticos y culturales con Cataluña. A ta-
les efectos, la Generalidad y el Estado, según proceda, pueden suscribir convenios, 
tratados y otros instrumentos de colaboración en todos los ámbitos, que pueden 
incluir la creación de organismos comunes.

Artículo 13. Las comunidades catalanas en el exterior
La Generalidad, en los términos establecidos por la ley, debe fomentar los vín-

culos sociales, económicos y culturales con las comunidades catalanas en el exterior 
y debe prestarles la asistencia necesaria. A tal fin, la Generalidad, según proceda, 
puede formalizar acuerdos de cooperación con las instituciones públicas y privadas 
de los territorios y los países donde se encuentran las comunidades catalanas en el 
exterior y puede solicitar al Estado la suscripción de tratados internacionales sobre 
esta materia.

Artículo 14. Eficacia territorial de las normas
1. Las normas y disposiciones de la Generalidad y el derecho civil de Cataluña 

tienen eficacia territorial, sin perjuicio de las excepciones que puedan establecerse 
en cada materia y de las situaciones que deban regirse por el estatuto personal u 
otras normas de extraterritorialidad.

2. Los extranjeros que adquieren la nacionalidad española quedan sometidos al 
derecho civil catalán mientras mantengan la vecindad administrativa en Cataluña, 
salvo que manifiesten su voluntad en contra.
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Título I. De derechos, deberes y principios rectores

CAPÍTULO I. DERECHOS Y DEBERES EN LOS ÁMBITOS CIVIL Y SOCIAL 

Artículo 15. Derechos de las personas 
1. Los ciudadanos de Cataluña son titulares de los derechos y deberes reconoci-

dos por las normas a que se refiere el artículo 4.1.
2. Todas las personas tienen derecho a vivir con dignidad, seguridad y auto-

nomía, libres de explotación, de malos tratos y de todo tipo de discriminación, y 
tienen derecho al libre desarrollo de su personalidad y capacidad personal.

3. Los derechos que el presente Estatuto reconoce a los ciudadanos de Cataluña 
pueden extenderse a otras personas, en los términos que establecen las leyes.

Artículo 16. Derechos en el ámbito de las familias
Todas las personas tienen derecho, de acuerdo con los requisitos establecidos 

por la ley, a recibir prestaciones sociales y ayudas públicas para atender las cargas 
familiares.

Artículo 17. Derechos de los menores
Los menores tienen derecho a recibir la atención integral necesaria para el desa-

rrollo de su personalidad y su bienestar en el contexto familiar y social.

Artículo 18. Derechos de las personas mayores
Las personas mayores tienen derecho a vivir con dignidad, libres de explotación 

y de malos tratos, sin que puedan ser discriminadas debido a su edad.

Artículo 19. Derechos de las mujeres
1. Todas las mujeres tienen derecho al libre desarrollo de su personalidad y capa-

cidad personal, y a vivir con dignidad, seguridad y autonomía, libres de explotación, 
malos tratos y todo tipo de discriminación.

2. Las mujeres tienen derecho a participar en condiciones de igualdad de opor-
tunidades con los hombres en todos los ámbitos públicos y privados.

Artículo 20. Derecho a morir con dignidad
1. Todas las personas tienen derecho a vivir con dignidad el proceso de su muerte.
2. Todas las personas tienen derecho a expresar su voluntad de forma anticipada 

para dejar constancia de las instrucciones sobre las intervenciones y los tratamien-
tos médicos que puedan recibir, que deben ser respetadas, en los términos que 
establecen las leyes, especialmente por el personal sanitario cuando no estén en 
condiciones de expresar personalmente su voluntad.
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Artículo 21. Derechos y deberes en el ámbito de la educación
1. Todas las personas tienen derecho a una educación de calidad y a acceder a 

la misma en condiciones de igualdad. La Generalidad debe establecer un modelo 
educativo de interés público que garantice estos derechos.

2. Las madres y los padres tienen garantizado, de acuerdo con los principios 
establecidos por el artículo 37.4, el derecho que les asiste para que sus hijos e hijas 
reciban la formación religiosa y moral que esté de acuerdo con sus convicciones en 
las escuelas de titularidad pública, en las que la enseñanza es laica.

3. Los centros docentes privados pueden ser sostenidos con fondos públicos de 
acuerdo con lo que determinen las leyes, para garantizar los derechos de acceso en 
condiciones de igualdad y a la calidad de la enseñanza.

4. La enseñanza es gratuita en todas las etapas obligatorias y en los demás nive-
les que se establezcan por ley.

5. Todas las personas tienen derecho a la formación profesional y a la formación 
permanente, en los términos establecidos por las leyes.

6. Todas las personas tienen derecho a disponer, en los términos y condiciones 
que establezcan las leyes, de ayudas públicas para satisfacer los requerimientos edu-
cativos y para acceder en igualdad de condiciones a los niveles educativos superio-
res, en función de sus recursos económicos, aptitudes y preferencias.

7. Las personas con necesidades educativas especiales tienen derecho a recibir 
el apoyo necesario que les permita acceder al sistema educativo, de acuerdo con lo 
establecido por las leyes.

8. Los miembros de la comunidad educativa tienen derecho a participar en los 
asuntos escolares y universitarios en los términos establecidos por las leyes.

Artículo 22. Derechos y deberes en el ámbito cultural
1. Todas las personas tienen derecho a acceder en condiciones de igualdad a la 

cultura y al desarrollo de sus capacidades creativas individuales y colectivas.
2. Todas las personas tienen el deber de respetar y preservar el patrimonio cul-

tural.

Artículo 23. Derechos en el ámbito de la salud
1. Todas las personas tienen derecho a acceder en condiciones de igualdad y 

gratuidad a los servicios sanitarios de responsabilidad pública, en los términos que 
se establecen por ley.

2. Los usuarios de la sanidad pública tienen derecho al respeto de sus preferen-
cias en lo que concierne a la elección de médico o médica y de centro sanitario, en 
los términos y las condiciones que establecen las leyes.

3. Todas las personas, con relación a los servicios sanitarios públicos y privados, 
tienen derecho a ser informadas sobre los servicios a que pueden acceder y los re-
quisitos necesarios para su uso; sobre los tratamientos médicos y sus riesgos, antes 
de que les sean aplicados; a dar el consentimiento para cualquier intervención; a 
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acceder a la historia clínica propia, y a la confidencialidad de los datos relativos a la 
salud propia, en los términos que se establecen por ley.

Artículo 24. Derechos en el ámbito de los servicios sociales
1. Todas las personas tienen derecho a acceder en condiciones de igualdad a las 

prestaciones de la red de servicios sociales de responsabilidad pública, a ser infor-
madas sobre estas prestaciones y a dar el consentimiento para cualquier actuación 
que les afecte personalmente, en los términos que establecen las leyes.

2. Las personas con necesidades especiales, para mantener la autonomía perso-
nal en las actividades de la vida diaria, tienen derecho a recibir la atención adecuada 
a su situación, de acuerdo con las condiciones que legalmente se establecen.

3. Las personas o las familias que se encuentran en situación de pobreza tienen 
derecho a acceder a una renta garantizada de ciudadanía que les asegure los míni-
mos de una vida digna, de acuerdo con las condiciones que legalmente se establecen.

4. Las organizaciones del tercer sector social tienen derecho a ejercer sus funcio-
nes en los ámbitos de la participación y la colaboración sociales.

Artículo 25. Derechos en el ámbito laboral
1. Los trabajadores tienen derecho a formarse y promoverse profesionalmente y 

a acceder de forma gratuita a los servicios públicos de ocupación.
2. Las personas excluidas del mercado de trabajo porque no han podido acceder 

o reinsertarse al mismo y no disponen de medios de subsistencia propios tienen 
derecho a percibir prestaciones y recursos no contributivos de carácter paliativo, en 
los términos establecidos por ley.

3. Todos los trabajadores tienen derecho a ejercer las tareas laborales y profe-
sionales en condiciones de garantía para la salud, la seguridad y la dignidad de las 
personas.

4. Los trabajadores, o sus representantes, tienen derecho a la información, la 
consulta y la participación en las empresas.

5. Las organizaciones sindicales y empresariales tienen derecho a ejercer sus 
funciones en los ámbitos de la concertación social, la participación y la colabora-
ción social.

Artículo 26. Derechos en el ámbito de la vivienda
Las personas que no disponen de los recursos suficientes tienen derecho a 

acceder a una vivienda digna, para lo cual los poderes públicos deben establecer 
por ley un sistema de medidas que garantice este derecho, con las condiciones 
que la ley determine.

Artículo 27. Derechos y deberes con relación al medio ambiente
1. Todas las personas tienen derecho a vivir en un medio equilibrado, sostenible 

y respetuoso hacia la salud, de acuerdo con los estándares y los niveles de protec-
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ción que determinan las leyes. Tienen también derecho a gozar de los recursos na-
turales y del paisaje en condiciones de igualdad, y tienen el deber de hacer un uso 
responsable de los mismos y evitar su despilfarro.

2. Todas las personas tienen derecho a la protección ante las distintas formas 
de contaminación, de acuerdo con los estándares y los niveles que se determinen 
por ley. Tienen también el deber de colaborar en la conservación del patrimonio 
natural y en las actuaciones que tiendan a eliminar las diferentes formas de con-
taminación, con el objetivo de su mantenimiento y conservación para las gene-
raciones futuras.

3. Todas las personas tienen derecho a acceder a la información medioambiental 
de que disponen los poderes públicos. El derecho de información sólo puede ser 
limitado por motivos de orden público justificados, en los términos que establecen 
las leyes.

Artículo 28. Derechos de los consumidores y usuarios
1. Las personas, en su condición de consumidoras y usuarias de bienes y de 

servicios, tienen derecho a la protección de su salud y seguridad. Tienen también 
derecho a una información veraz y comprensible sobre las características y los pre-
cios de los productos y de los servicios, a un régimen de garantías de los productos 
adquiridos y de los suministros contratados y a la protección de sus intereses eco-
nómicos ante conductas abusivas, negligentes o fraudulentas.

2. Los consumidores y usuarios tienen derecho a ser informados y a participar, 
directamente o mediante sus representantes, en lo que se refiere a las administra-
ciones públicas de Cataluña, en los términos que establecen las leyes.

CAPÍTULO II. DERECHOS EN LOS ÁMBITOS POLÍTICO Y ADMINISTRATIVO 

Artículo 29. Derecho de participación
1. Los ciudadanos de Cataluña tienen derecho a participar en condiciones de 

igualdad en los asuntos públicos de Cataluña, de forma directa o bien a través 
de representantes, en los supuestos y en los términos que establecen el presente 
Estatuto y las leyes.

2. Los ciudadanos de Cataluña tienen derecho a elegir a sus representantes en 
los órganos políticos representativos y a presentarse como candidatos, de acuerdo 
con las condiciones y los requisitos que establecen las leyes.

3. Los ciudadanos de Cataluña tienen derecho a promover y presentar iniciati-
vas legislativas al Parlamento, en los términos que establecen el presente Estatuto 
y las leyes.

4. Los ciudadanos de Cataluña tienen derecho a participar, directamente o a tra-
vés de entidades asociativas, en el proceso de elaboración de las leyes del Parlamen-
to, mediante los procedimientos que establezca el Reglamento del Parlamento.
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5. Todas las personas tienen derecho a dirigir peticiones y a plantear quejas, en 
la forma y con los efectos que establecen las leyes, a las instituciones y la Adminis-
tración de la Generalidad, así como a los entes locales de Cataluña, en materias de 
las respectivas competencias. La ley debe establecer las condiciones de ejercicio y 
los efectos de este derecho y las obligaciones de las instituciones receptoras.

6. Los ciudadanos de Cataluña tienen derecho a promover la convocatoria de 
consultas populares por parte de la Generalidad y los ayuntamientos, en materia 
de las competencias respectivas, en la forma y las condiciones que las leyes esta-
blecen.

Artículo 30. Derechos de acceso a los servicios públicos 
y a una buena Administración

1. Todas las personas tienen derecho a acceder en condiciones de igualdad a los 
servicios públicos y a los servicios económicos de interés general. Las administra-
ciones públicas deben fijar las condiciones de acceso y los estándares de calidad de 
estos servicios, con independencia del régimen de su prestación.

2. Todas las personas tienen derecho a ser tratadas por los poderes públicos de 
Cataluña, en los asuntos que les afectan, de forma imparcial y objetiva, y a que la 
actuación de los poderes públicos sea proporcionada a las finalidades que la justi-
fican.

3. Las leyes deben regular las condiciones de ejercicio y las garantías de los dere-
chos a que se refieren los apartados 1 y 2 y determinar los casos en que las adminis-
traciones públicas de Cataluña y los servicios públicos que de ella dependen deben 
adoptar una carta de derechos de los usuarios y de obligaciones de los prestadores.

Artículo 31. Derecho a la protección de los datos personales 
Todas las personas tienen derecho a la protección de los datos personales conte-

nidos en los ficheros que son competencia de la Generalidad y el derecho a acceder 
a los mismos, a su examen y a obtener su corrección. Una autoridad independiente, 
designada por el Parlamento, debe velar por el respeto de estos derechos en los 
términos que establecen las leyes.

CAPÍTULO III. DERECHOS Y DEBERES LINGÜÍSTICOS

Artículo 32. Derechos y deberes de conocimiento y uso de las lenguas
Todas las personas tienen derecho a no ser discriminadas por razones lingüísti-

cas. Los actos jurídicos realizados en cualquiera de las dos lenguas oficiales tienen, 
en cuanto a la lengua, plena validez y eficacia, sin que se pueda alegar desconoci-
miento.
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Artículo 33. Derechos lingüísticos ante las administraciones públicas 
y las instituciones estatales 

1. Los ciudadanos tienen el derecho de opción lingüística. En las relaciones con 
las instituciones, las organizaciones y las administraciones públicas en Cataluña, 
todas las personas tienen derecho a utilizar la lengua oficial que elijan. Este de-
recho obliga a todas las instituciones, organizaciones y administraciones públicas, 
incluida la Administración electoral en Cataluña, y, en general, a las entidades pri-
vadas que dependen de las mismas cuando ejercen funciones públicas.

2. Todas las personas, en las relaciones con la Administración de justicia, el 
Ministerio Fiscal, el notariado y los registros públicos, tienen derecho a utilizar la 
lengua oficial que elijan en todas las actuaciones judiciales, notariales y registrales, 
y a recibir toda la documentación oficial emitida en Cataluña en la lengua solici-
tada, sin que puedan sufrir indefensión ni dilaciones indebidas debido a la lengua 
utilizada, ni se les pueda exigir ningún tipo de traducción.

3. Para garantizar el derecho de opción lingüística, los jueces y los magistrados, 
los fiscales, los notarios, los registradores de la propiedad y mercantiles, los encar-
gados del Registro Civil y el personal al servicio de la Administración de justicia, 
para prestar sus servicios en Cataluña, deben acreditar, en la forma establecida en el 
presente Estatuto y las leyes, que tienen un nivel de conocimiento adecuado y sufi-
ciente de las lenguas oficiales, que los hace aptos para ejercer las funciones propias 
de su cargo o su puesto de trabajo.

4. Para garantizar el derecho de opción lingüística, la Administración del Esta-
do situada en Cataluña debe acreditar que el personal a su servicio tiene un nivel 
de conocimiento adecuado y suficiente de las dos lenguas oficiales, que lo hace apto 
para ejercer las funciones propias de su puesto de trabajo.

5. Los ciudadanos de Cataluña tienen el derecho a relacionarse por escrito 
en catalán con los órganos constitucionales y con los órganos jurisdiccionales de 
ámbito estatal, de acuerdo con el procedimiento establecido por la legislación 
correspondiente. Estas instituciones deben atender y deben tramitar los escritos 
presentados en catalán, y no pueden exigir a la persona interesada la traducción al 
castellano.

Artículo 34. Derechos lingüísticos de los consumidores y usuarios
Todas las personas tienen derecho a ser atendidas oralmente y por escrito en 

la lengua oficial que elijan en su condición de usuarias o consumidoras de bienes, 
productos y servicios. Las entidades, las empresas y los establecimientos abiertos 
al público en Cataluña quedan sujetos al deber de disponibilidad lingüística en los 
términos establecidos por ley.

Artículo 35. Derechos lingüísticos en el ámbito de la enseñanza
1. Todas las personas tienen derecho a recibir la enseñanza en catalán, de acuer-

do con lo establecido por el presente Estatuto. El catalán debe utilizarse normal-
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mente como lengua vehicular y de aprendizaje en la enseñanza universitaria y en 
la no universitaria.

2. Los alumnos tienen derecho a recibir la enseñanza en catalán en la enseñanza 
no universitaria. Tienen también el derecho y el deber de conocer con suficiencia 
oral y escrita el catalán y el castellano al finalizar la enseñanza obligatoria, sea cual 
sea su lengua habitual al incorporarse a la enseñanza. La enseñanza del catalán y el 
castellano debe tener una presencia adecuada en los planes de estudios.

3. Los alumnos tienen derecho a no ser separados en centros ni en grupos de 
clase distintos por razón de su lengua habitual.

4. Los alumnos que se incorporen más tarde de la edad correspondiente al siste-
ma escolar de Cataluña gozan del derecho a recibir un apoyo lingüístico especial si 
la falta de comprensión las dificulta seguir con normalidad la enseñanza.

5. El profesorado y el alumnado de los centros universitarios tienen derecho a 
expresarse, oralmente y por escrito, en la lengua oficial que elijan.

Artículo 36. Derechos con relación al aranés
1. En Arán todas las personas tienen el derecho a conocer y utilizar el aranés y 

a ser atendidas oralmente y por escrito en aranés en sus relaciones con las admi-
nistraciones públicas y con las entidades públicas y privadas que dependen de las 
mismas.

2. Los ciudadanos de Arán tienen el derecho a utilizar el aranés en sus relaciones 
con la Generalidad.

3. Deben determinarse por ley los demás derechos y deberes lingüísticos con 
relación al aranés.

CAPÍTULO IV. GARANTÍAS DE LOS DERECHOS ESTATUTARIOS

Artículo 37. Disposiciones generales
1. Los derechos reconocidos por los capítulos I, II y III del presente título vin-

culan a todos los poderes públicos que actúan en Cataluña y, de acuerdo con la 
naturaleza de cada derecho, a los particulares. Las disposiciones dictadas por los 
poderes públicos de Cataluña deben respetar estos derechos y deben interpretarse 
y aplicarse en el sentido más favorable para su plena efectividad.

2. El Parlamento debe aprobar por ley la Carta de los derechos y deberes de 
los ciudadanos de Cataluña. Las disposiciones del presente artículo relativas a los 
derechos reconocidos por los capítulos I, II y III del presente título se aplican tam-
bién a los derechos reconocidos por dicha Carta.

3. La regulación esencial y el desarrollo directo de los derechos reconocidos por 
los capítulos I, II y III del presente título deben realizarse por ley del Parlamento.

4. Ninguna de las disposiciones del presente título puede ser desplegada, aplicada 
o interpretada de forma que reduzca o limite los derechos fundamentales recono-
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cidos por la Constitución y por los tratados y convenios internacionales ratificados 
por España.

Artículo 38. Tutela
1. Los derechos reconocidos por los capítulos I, II y III del presente título y por 

la Carta de los derechos y deberes de los ciudadanos de Cataluña son tutelados 
por el Consejo de Garantías Estatutarias, de acuerdo con lo establecido por el 
artículo 76.2.b y c.

2. Los actos que vulneran los derechos reconocidos por los capítulos I, II y III 
del presente título y por la Carta de los derechos y deberes de los ciudadanos de 
Cataluña son objeto de recurso directamente ante una sala de garantías estatutarias 
del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña, en los términos y mediante el pro-
cedimiento establecidos por la Ley orgánica del poder judicial.

CAPÍTULO V. PRINCIPIOS RECTORES

Artículo 39. Disposiciones generales
1. Los poderes públicos de Cataluña deben orientar las políticas públicas de 

acuerdo con los principios rectores que establecen la Constitución y el presente Es-
tatuto. En el ejercicio de sus competencias, los poderes públicos de Cataluña deben 
promover y adoptar las medidas necesarias para garantizar su plena eficacia.

2. El reconocimiento, el respeto y la protección de los principios rectores informan 
la legislación positiva, la práctica judicial y la actuación de los poderes públicos.

3. Los principios rectores son exigibles ante la jurisdicción, de acuerdo con lo 
que determinan las leyes y las demás disposiciones que los desarrollan.

Artículo 40. Protección de las personas y de las familias
1. Los poderes públicos deben tener como objetivo la mejora de la calidad de 

vida de todas las personas.
2. Los poderes públicos deben garantizar la protección jurídica, económica y 

social de las distintas modalidades de familia, como estructura básica y factor de 
cohesión social y como primer núcleo de convivencia de las personas. Asimismo, 
deben promover las medidas económicas y normativas de apoyo a las familias diri-
gidas a garantizar la conciliación de la vida laboral y familiar y a tener descenden-
cia, con especial atención a las familias numerosas.

3. Los poderes públicos deben garantizar la protección de los niños, especial-
mente contra toda forma de explotación, abandono, malos tratos o crueldad y de la 
pobreza y sus efectos. En todas las actuaciones llevadas a cabo por los poderes pú-
blicos o por instituciones privadas el interés superior del niño debe ser prioritario.

4. Los poderes públicos deben promover políticas públicas que favorezcan la 
emancipación de los jóvenes, facilitándoles el acceso al mundo laboral y a la vivien-
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da para que puedan desarrollar su propio proyecto de vida y participar en igualdad 
de derechos y deberes en la vida social y cultural.

5. Los poderes públicos deben garantizar la protección jurídica de las personas 
con discapacidades y deben promover su integración social, económica y laboral. 
También deben adoptar las medidas necesarias para suplir o complementar el apo-
yo de su entorno familiar directo.

6. Los poderes públicos deben garantizar la protección de las personas mayores 
para que puedan llevar una vida digna e independiente y participar en la vida social 
y cultural. También deben procurar la plena integración de las personas mayores 
en la sociedad mediante políticas públicas basadas en el principio de solidaridad 
intergeneracional.

7. Los poderes públicos deben promover la igualdad de las distintas uniones 
estables de pareja con independencia de la orientación sexual de sus miembros. La 
ley debe regular dichas uniones y otras formas de convivencia y sus efectos.

8. Los poderes públicos deben promover la igualdad de todas las personas con 
independencia de su origen, nacionalidad, sexo, raza, religión, condición social u 
orientación sexual, así como promover la erradicación del racismo, del antisemi-
tismo, de la xenofobia, de la homofobia y de cualquier otra expresión que atente 
contra la igualdad y la dignidad de las personas.

Artículo 41. Perspectiva de género
1. Los poderes públicos deben garantizar el cumplimiento del principio de 

igualdad de oportunidades entre mujeres y hombres en el acceso a la ocupación, la 
formación, la promoción profesional, las condiciones de trabajo, incluida la retribu-
ción, y en todas las demás situaciones, así como garantizar que las mujeres no sean 
discriminadas por causa de embarazo o maternidad.

2. Los poderes públicos deben garantizar la transversalidad en la incorporación 
de la perspectiva de género y de las mujeres en todas las políticas públicas para 
conseguir la igualdad real y efectiva y la paridad entre mujeres y hombres.

3. Las políticas públicas deben garantizar que se haga frente de modo integral 
a todas las formas de violencia contra las mujeres y a los actos de carácter sexista y 
discriminatorio; deben fomentar el reconocimiento del papel de las mujeres en los 
ámbitos cultural, histórico, social y económico, y deben promover la participación 
de los grupos y las asociaciones de mujeres en la elaboración y evaluación de dichas 
políticas.

4. Los poderes públicos deben reconocer y tener en cuenta el valor económico 
del trabajo de cuidado y atención en el ámbito doméstico y familiar en la fijación 
de sus políticas económicas y sociales.

5. Los poderes públicos deben velar para que la libre decisión de la mujer sea 
determinante en todos los casos que puedan afectar su dignidad, integridad y bien-
estar físico y mental, en particular en lo que concierne al propio cuerpo y a su salud 
reproductiva y sexual.
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Artículo 42. La cohesión y el bienestar sociales
1. Los poderes públicos deben promover políticas públicas que fomenten la 

cohesión social y que garanticen un sistema de servicios sociales, de titularidad pú-
blica y concertada, adecuado a los indicadores económicos y sociales de Cataluña.

2. Los poderes públicos deben velar por la plena integración social, económica y 
laboral de las personas y los colectivos más necesitados de protección, especialmen-
te de los que se encuentran en situación de pobreza y riesgo de exclusión social.

3. Los poderes públicos deben velar por la dignidad, la seguridad y la protección 
integral de las personas, especialmente de las más vulnerables.

4. Los poderes públicos deben garantizar la calidad del servicio y la gratuidad de 
la asistencia sanitaria pública en los términos que establece la ley.

5. Los poderes públicos deben promover políticas preventivas y comunitarias y 
deben garantizar la calidad del servicio y la gratuidad de los servicios sociales que 
las leyes determinan como básicos.

6. Los poderes públicos deben emprender las acciones necesarias para establecer 
un régimen de acogida de las personas inmigradas y deben promover las políticas que 
garanticen el reconocimiento y la efectividad de los derechos y deberes de las personas 
inmigradas, la igualdad de oportunidades, las prestaciones y las ayudas que permitan 
su plena acomodación social y económica y la participación en los asuntos públicos.

7. Los poderes públicos deben velar por la convivencia social, cultural y religiosa 
entre todas las personas en Cataluña y por el respeto a la diversidad de creencias 
y convicciones éticas y filosóficas de las personas, y deben fomentar las relaciones 
interculturales mediante el impulso y la creación de ámbitos de conocimiento recí-
proco, diálogo y mediación. También deben garantizar el reconocimiento de la cul-
tura del pueblo gitano como salvaguarda de la realidad histórica de este pueblo.

Artículo 43. Fomento de la participación 
1. Los poderes públicos deben promover la participación social en la elabora-

ción, prestación y evaluación de las políticas públicas, así como la participación 
individual y asociativa en los ámbitos cívico, social, cultural, económico y político, 
con pleno respeto a los principios de pluralismo, libre iniciativa y autonomía.

2. Los poderes públicos deben facilitar la participación y representación ciuda-
danas y políticas, con especial atención a las zonas menos pobladas del territorio.

3. Los poderes públicos deben procurar que las campañas institucionales que se 
organicen en ocasión de los procesos electorales tengan como finalidad la de promo-
ver la participación ciudadana y que los electores reciban de los medios de comuni-
cación una información veraz, objetiva, neutral y respetuosa del pluralismo político 
sobre las candidaturas que concurren en los procesos electorales.

Artículo 44. Educación, investigación y cultura
1. Los poderes públicos deben garantizar la calidad del sistema de enseñanza y 

deben impulsar una formación humana, científica y técnica del alumnado basada 
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en los valores sociales de igualdad, solidaridad, libertad, pluralismo, responsabilidad 
cívica y los otros que fundamentan la convivencia democrática.

2. Los poderes públicos deben promover el conocimiento suficiente de una ter-
cera lengua al finalizar la enseñanza obligatoria.

3. Los poderes públicos deben promover e impulsar la implicación y la partici-
pación de la familia en la educación de los hijos e hijas, en el marco de la comuni-
dad educativa, y deben facilitar y promover el acceso a las actividades de educación 
en el tiempo libre.

4. Los poderes públicos deben fomentar la investigación y la investigación cien-
tífica de calidad, la creatividad artística y la conservación y la difusión del patrimo-
nio cultural de Cataluña.

5. Los poderes públicos deben emprender las acciones necesarias para facilitar a 
todas las personas el acceso a la cultura, a los bienes y a los servicios culturales y al 
patrimonio cultural, arqueológico, histórico, industrial y artístico de Cataluña.

Artículo 45. Ámbito socioeconómico
1. Los poderes públicos deben adoptar las medidas necesarias para promover el 

progreso económico y el progreso social de Cataluña y de sus ciudadanos, basados 
en los principios de la solidaridad, la cohesión, el desarrollo sostenible y la igualdad 
de oportunidades.

2. Los poderes públicos deben promover una distribución de la renta personal y 
territorial más equitativa en el marco de un sistema catalán de bienestar.

3. Los poderes públicos deben adoptar las medidas necesarias para garantizar los 
derechos laborales y sindicales de los trabajadores, deben impulsar y deben promo-
ver su participación en las empresas y las políticas de ocupación plena, de fomento 
de la estabilidad laboral, de formación de las personas trabajadoras, de prevención de  
riesgos laborales, de seguridad e higiene en el trabajo, de creación de unas condicio-
nes dignas en el puesto de trabajo, de no discriminación por razón de género y de 
garantía del descanso necesario y vacaciones retribuidas.

4. La Generalidad debe promover la creación de un espacio catalán de relaciones 
laborales establecido en función de la realidad productiva y empresarial específica de 
Cataluña y de sus agentes sociales, en el cual deben estar representadas las organi-
zaciones sindicales y empresariales y la Administración de la Generalidad. En este 
marco, los poderes públicos deben fomentar una práctica propia de diálogo social, de 
concertación, de negociación colectiva, de resolución extrajudicial de conflictos labo-
rales y de participación en el desarrollo y la mejora del entramado productivo.

5. La Generalidad debe favorecer el desarrollo de la actividad empresarial y el 
espíritu emprendedor teniendo en cuenta la responsabilidad social de la empresa, 
la libre iniciativa y las condiciones de competencia, y debe proteger especialmente la 
economía productiva, la actividad de los emprendedores autónomos y la de la pe-
queña y media empresas. La Generalidad debe fomentar la acción de las cooperati-
vas y las sociedades laborales y debe estimular las iniciativas de la economía social.
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6. Las organizaciones sindicales y empresariales deben participar en la defini-
ción de las políticas públicas que les afecten. La Generalidad debe promover la me-
diación y el arbitraje para la resolución de conflictos de intereses entre los diversos 
agentes sociales.

7. Las organizaciones profesionales y las corporaciones de derecho público re-
presentativas de intereses económicos y profesionales y las entidades asociativas del 
tercer sector deben ser consultadas en la definición de las políticas públicas que les 
afecten.

8. La Generalidad, en consideración a las funciones social, cultural y de pro-
moción económica que ejercen las cajas de ahorro, debe proteger la autonomía 
institucional y debe promover la contribución social de dichas entidades a las 
estrategias económicas y sociales de los distintos territorios de Cataluña.

Artículo 46. Medio ambiente, sostenibilidad y equilibrio territorial
1. Los poderes públicos deben velar por la protección del medio ambiente me-

diante la adopción de políticas públicas basadas en el desarrollo sostenible y la 
solidaridad colectiva e intergeneracional.

2. Las políticas medioambientales deben dirigirse especialmente a la reducción 
de las distintas formas de contaminación, la fijación de estándares y de niveles mí-
nimos de protección, la articulación de medidas correctivas del impacto ambiental, 
la utilización racional de los recursos naturales, la prevención y el control de la 
erosión y de las actividades que alteran el régimen atmosférico y climático, y el 
respeto a los principios de preservación del medio, la conservación de los recursos 
naturales, la responsabilidad, la fiscalidad ecológica y el reciclaje y la reutilización 
de los bienes y los productos.

3. Los poderes públicos deben hacer efectivas las condiciones para la preserva-
ción de la naturaleza y la biodiversidad, deben promover la integración de objetivos 
ambientales en las políticas sectoriales y deben establecer las condiciones que per-
mitan a todas las personas el goce del patrimonio natural y paisajístico.

4. Los poderes públicos deben velar por la cohesión económica y territorial apli-
cando políticas que aseguren un tratamiento especial de las zonas de montaña, la 
protección del paisaje, la defensa del litoral, el fomento de las actividades agrarias, 
ganaderas y silvícolas y una distribución equilibrada al territorio de los distintos 
sectores productivos, los servicios de interés general y las redes de comunicación.

5. Los poderes públicos deben facilitar a los ciudadanos la información medio-
ambiental y deben fomentar la educación en los valores de la preservación y de la 
mejora del medio ambiente como patrimonio común.

Artículo 47. Vivienda
Los poderes públicos deben facilitar el acceso a la vivienda mediante la gene-

ración de suelo y la promoción de vivienda pública y de vivienda protegida, con 
especial atención a los jóvenes y los colectivos más necesitados.
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Artículo 48. Movilidad y seguridad vial
1. Los poderes públicos deben promover políticas de transporte y de comu-

nicación, basadas en criterios de sostenibilidad, que fomenten la utilización del 
transporte público y la mejora de la movilidad garantizando la accesibilidad para 
las personas con movilidad reducida.

2. Los poderes públicos deben impulsar, de forma prioritaria, las medidas destina-
das al incremento de la seguridad vial y la disminución de los accidentes de tráfico, con 
especial incidencia en la prevención, la educación vial y la atención a las víctimas.

Artículo 49. Protección de los consumidores y usuarios
1. Los poderes públicos deben garantizar la protección de la salud, la seguridad y 

la defensa de los derechos y los intereses legítimos de los consumidores y usuarios.
2. Los poderes públicos deben garantizar la existencia de instrumentos de me-

diación y arbitraje en materia de consumo, promoviendo su conocimiento y utili-
zación, y deben apoyar a las organizaciones de consumidores y usuarios.

Artículo 50. Fomento y la difusión del catalán
1. Los poderes públicos deben proteger el catalán en todos los ámbitos y sec-

tores y deben fomentar su uso, difusión y conocimiento. Estos principios también 
deben aplicarse con respecto al aranés.

2. El Gobierno, las universidades y las instituciones de enseñanza superior, en 
el ámbito de las competencias respectivas, deben adoptar las medidas pertinentes 
para garantizar el uso del catalán en todos los ámbitos de las actividades docentes, 
no docentes y de investigación.

3. Las políticas de fomento del catalán deben extenderse al conjunto del Estado, 
a la Unión Europea y al resto del mundo.

4. Los poderes públicos deben promover que los datos que figuren en el etique-
tado, en el embalaje y en las instrucciones de uso de los productos distribuidos en 
Cataluña consten al menos en catalán.

5. La Generalidad, la Administración local y las demás corporaciones públicas 
de Cataluña, las instituciones y las empresas que dependen de las mismas y los 
concesionarios de sus servicios deben utilizar el catalán en sus actuaciones internas 
y en la relación entre ellos. También deben utilizarlo en las comunicaciones y las 
notificaciones dirigidas a personas físicas o jurídicas residentes en Cataluña, sin 
perjuicio del derecho de los ciudadanos a recibirlas en castellano si lo piden.

6. Los poderes públicos deben garantizar el uso de la lengua de signos catalana 
y las condiciones que permitan alcanzar la igualdad de las personas con sordera que 
opten por esta lengua, que debe ser objeto de enseñanza, protección y respeto.

7. El Estado, de acuerdo con lo que dispone la Constitución, debe apoyar la 
aplicación de los principios establecidos por el presente artículo. Deben establecer-
se los instrumentos de coordinación y, si procede, de actuación conjunta para que 
sean más efectivos.
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Artículo 51. Cooperación al fomento de la paz y cooperación al desarrollo
1. La Generalidad debe promover la cultura de la paz y acciones de fomento de 

la paz en el mundo.
2. La Generalidad debe promover acciones y políticas de cooperación al desarrollo 

de los pueblos y debe establecer programas de ayuda humanitaria de emergencia.

Artículo 52. Medios de comunicación social 
1. Corresponde a los poderes públicos promover las condiciones para garantizar 

el derecho a la información y a recibir de los medios de comunicación una informa-
ción veraz y unos contenidos que respeten la dignidad de las personas y el pluralis-
mo político, social, cultural y religioso. En el caso de los medios de comunicación 
de titularidad pública la información también debe ser neutral.

2. Los poderes públicos deben promover las condiciones para garantizar el acce-
so sin discriminaciones a los servicios audiovisuales en el ámbito de Cataluña.

Artículo 53. Acceso a las tecnologías de la información y de la comunicación
1. Los poderes públicos deben facilitar el conocimiento de la sociedad de la 

información y deben impulsar el acceso a la comunicación y a las tecnologías de 
la información, en condiciones de igualdad, en todos los ámbitos de la vida social, 
incluido el laboral; deben fomentar que estas tecnologías se pongan al servicio de 
las personas y no afecten negativamente a sus derechos, y deben garantizar la pres-
tación de servicios mediante dichas tecnologías, de acuerdo con los principios de 
universalidad, continuidad y actualización.

2. La Generalidad debe promover la formación, la investigación y la innovación 
tecnológicas para que las oportunidades de progreso que ofrece la sociedad del co-
nocimiento y de la información contribuyan a la mejora del bienestar y la cohesión 
sociales.

Artículo 54. Memoria histórica
1. La Generalidad y los demás poderes públicos deben velar por el conoci-

miento y el mantenimiento de la memoria histórica de Cataluña como patrimonio 
colectivo que atestigua la resistencia y la lucha por las libertades democráticas y los 
derechos nacionales y sociales. A tal fin, deben adoptar las iniciativas instituciona-
les necesarias para el reconocimiento y la rehabilitación de todos los ciudadanos 
que han sufrido persecución como consecuencia de la defensa de la democracia y 
el autogobierno de Cataluña.

2. La Generalidad debe velar para que la memoria histórica se convierta en sím-
bolo permanente de tolerancia, de dignidad de los valores democráticos, de rechazo 
de los totalitarismos y de reconocimiento de todas las personas que han sufrido 
persecución debido a sus opciones personales, ideológicas o de conciencia.
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Título II. De las instituciones

CAPÍTULO I. EL PARLAMENTO

Artículo 55. Disposiciones generales
1. El Parlamento representa al pueblo de Cataluña.
2. El Parlamento ejerce la potestad legislativa, aprueba los presupuestos de la 

Generalidad y controla e impulsa la acción política y de gobierno. Es la sede donde 
se expresa preferentemente el pluralismo y se hace público el debate político.

3. El Parlamento es inviolable.

Artículo 56. Composición y régimen electoral
1. El Parlamento se compone de un mínimo de cien diputados y un máximo de 

ciento cincuenta, elegidos para un plazo de cuatro años mediante sufragio univer-
sal, libre, igual, directo y secreto, de acuerdo con el presente Estatuto y la legislación 
electoral.

2. El sistema electoral es de representación proporcional y debe asegurar la re-
presentación adecuada de todas las zonas del territorio de Cataluña. La Admi-
nistración electoral es independiente y garantiza la transparencia y la objetividad 
del proceso electoral. El régimen electoral es regulado por una ley del Parlamento 
aprobada en una votación final sobre el conjunto del texto por mayoría de dos ter-
ceras partes de los diputados.

3. Son electores y elegibles los ciudadanos de Cataluña que están en pleno uso 
de sus derechos civiles y políticos, de acuerdo con la legislación electoral. La ley 
electoral de Cataluña debe establecer criterios de paridad entre mujeres y hombres 
para la elaboración de las listas electorales.

4. El presidente o presidenta de la Generalidad, quince días antes de la finali-
zación de la legislatura, debe convocar las elecciones, que deben tener lugar entre 
cuarenta y sesenta días después de la convocatoria.

Artículo 57. Estatuto de los diputados
1. Los miembros del Parlamento son inviolables por los votos y las opiniones 

que emitan en el ejercicio de su cargo. Durante su mandato, gozan de inmunidad y 
sólo pueden ser detenidos en caso de delito flagrante. No pueden ser inculpados ni 
procesados sin la autorización del Parlamento.

2. En las causas contra los diputados, es competente el Tribunal Superior de 
Justicia de Cataluña. Fuera del territorio de Cataluña la responsabilidad penal es 
exigible en los mismos términos ante la Sala de lo Penal del Tribunal Supremo.

3. Los diputados no están sometidos a mandato imperativo.
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Artículo 58. Autonomía parlamentaria
1. El Parlamento goza de autonomía organizativa, financiera, administrativa y 

disciplinaria.
2. El Parlamento elabora y aprueba su reglamento, su presupuesto y fija el esta-

tuto del personal que de él depende.
3. La aprobación y la reforma del Reglamento del Parlamento corresponden al 

Pleno del Parlamento y requieren el voto favorable de la mayoría absoluta de los 
diputados en una votación final sobre el conjunto del texto.

Artículo 59. Organización y funcionamiento 
1. El Parlamento tiene un presidente o presidenta y una mesa elegidos por el 

Pleno. El Reglamento del Parlamento regula su elección y funciones.
2. El Reglamento del Parlamento regula los derechos y los deberes de los dipu-

tados, los requisitos para la formación de grupos parlamentarios, la intervención de 
estos en el ejercicio de las funciones parlamentarias y las atribuciones de la Junta 
de Portavoces.

3. El Parlamento funciona en pleno y en comisiones. Los grupos parlamentarios 
participan en todas las comisiones en proporción a sus miembros.

4. El Parlamento tiene una diputación permanente, presidida por el presidente 
o presidenta del Parlamento e integrada por el número de diputados que el Regla-
mento del Parlamento determine, en proporción a la representación de cada grupo 
parlamentario. La Diputación Permanente vela por los poderes del Parlamento 
cuando este no está reunido en los períodos entre sesiones, cuando ha finalizado el 
mandato parlamentario y cuando ha sido disuelto. En caso de finalización de la le-
gislatura o disolución del Parlamento, el mandato de los diputados que integran la 
Diputación Permanente se prorroga hasta la constitución del nuevo Parlamento.

5. Los cargos públicos y el personal al servicio de las administraciones públicas 
que actúan en Cataluña tienen la obligación de comparecer a requerimiento del 
Parlamento.

6. El Parlamento puede crear comisiones de investigación sobre cualquier asun-
to de relevancia pública que sea de interés de la Generalidad. Las personas reque-
ridas por las comisiones de investigación deben comparecer obligatoriamente ante 
las mismas, de acuerdo con el procedimiento y las garantías establecidos por el 
Reglamento del Parlamento. Deben regularse por ley las sanciones por el incum-
plimiento de esta obligación.

7. El Reglamento del Parlamento debe regular la tramitación de las peticiones 
individuales y colectivas dirigidas al Parlamento. También debe establecer meca-
nismos de participación ciudadana en el ejercicio de las funciones parlamentarias.

Artículo 60. Régimen de las reuniones y las sesiones 
1. El Parlamento se reúne anualmente en dos períodos ordinarios de sesiones fi-

jados por el Reglamento. El Parlamento puede reunirse en sesiones extraordinarias 
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fuera de los períodos ordinarios de sesiones. Las sesiones extraordinarias del Parla-
mento son convocadas por su presidente o presidenta por acuerdo de la Diputación 
Permanente, a propuesta de tres grupos parlamentarios o de una cuarta parte de los 
diputados, o a petición de grupos parlamentarios o de diputados que representen 
la mayoría absoluta. El Parlamento también se reúne en sesión extraordinaria a 
petición del presidente o presidenta de la Generalidad. Las sesiones extraordinarias 
se convocan con un orden del día determinado y se levantan después de haberlo 
agotado.

2. Las sesiones del Pleno son públicas, excepto en los supuestos establecidos por 
el Reglamento del Parlamento.

3. El Parlamento, para adoptar acuerdos válidamente, debe hallarse reunido con 
la presencia de la mayoría absoluta de los diputados. Los acuerdos son válidos si 
han sido aprobados por la mayoría simple de los diputados presentes, sin perjuicio 
de las mayorías especiales establecidas por el presente Estatuto, por las leyes o por 
el Reglamento del Parlamento.

Artículo 61. Funciones 
Corresponden al Parlamento, además de las funciones establecidas por el artí-

culo 55, las siguientes: 
a) Designar a los senadores que representan a la Generalidad en el Senado. La 

designación debe realizarse en una convocatoria específica y de forma proporcional 
al número de diputados de cada grupo parlamentario.

b) Elaborar proposiciones de ley para su presentación a la Mesa del Congreso 
de los Diputados y nombrar a los diputados del Parlamento encargados de su de-
fensa.

c) Solicitar al Gobierno del Estado la adopción de proyectos de ley.
d) Solicitar al Estado la transferencia o delegación de competencias y la atribu-

ción de facultades en el marco del artículo 150 de la Constitución.
e) Interponer el recurso de inconstitucionalidad y personarse ante el Tribunal 

Constitucional en otros procesos constitucionales, de acuerdo con lo que establezca 
la Ley orgánica del Tribunal Constitucional.

f ) Las demás funciones que le atribuyen el presente Estatuto y las leyes.

Artículo 62. Iniciativa legislativa y ejercicio de la función legislativa
1. La iniciativa legislativa corresponde a los diputados, a los grupos parlamen-

tarios y al Gobierno. También corresponde, en los términos establecidos por las 
leyes de Cataluña, a los ciudadanos, mediante la iniciativa legislativa popular, y a 
los órganos representativos de los entes supramunicipales de carácter territorial que 
establece el presente Estatuto.

2. Son leyes de desarrollo básico del Estatuto las que regulan directamente las 
materias mencionadas por los artículos 2.3, 6, 37.2, 56.2, 67.5, 68.3, 77.3, 79.3, 81.2 
y 94.1. La aprobación, la modificación y la derogación de dichas leyes requieren el 
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voto favorable de la mayoría absoluta del Pleno del Parlamento en una votación 
final sobre el conjunto del texto, salvo que el Estatuto establezca otra.

3. El Pleno del Parlamento puede delegar la tramitación y la aprobación de 
iniciativas legislativas a las comisiones legislativas permanentes. En cualquier mo-
mento puede revocar esta delegación. No pueden ser objeto de delegación a las 
comisiones la reforma del Estatuto, las leyes de desarrollo básico, el presupuesto de 
la Generalidad y las leyes de delegación legislativa al Gobierno.

Artículo 63. Delegación en el Gobierno de la potestad legislativa 
1. El Parlamento puede delegar en el Gobierno la potestad de dictar normas con 

rango de ley. Las disposiciones del Gobierno que contienen legislación delegada 
tienen el nombre de decretos legislativos. No pueden ser objeto de delegación legis-
lativa la reforma del Estatuto, las leyes de desarrollo básico, salvo que se delegue 
el establecimiento de un texto refundido, la regulación esencial y el desarrollo 
directo de los derechos reconocidos por el Estatuto y por la Carta de los derechos 
y deberes de los ciudadanos de Cataluña y el presupuesto de la Generalidad.

2. La delegación legislativa solo puede otorgarse al Gobierno. La delegación 
debe ser expresa, mediante ley, para una materia concreta y con la determinación de 
un plazo para hacer uso de la misma. La delegación se agota cuando el Gobierno 
publica el decreto legislativo correspondiente o cuando el Gobierno se halla en 
funciones.

3. Cuando se trate de autorizar al Gobierno para formular un nuevo texto ar-
ticulado, las leyes de delegación deben fijar las bases a las que debe ajustarse el 
Gobierno en el ejercicio de la delegación legislativa. Cuando se trate de autorizar 
al Gobierno para refundir textos legales, las leyes deben determinar el alcance y los 
criterios de la refundición.

4. El control de la legislación delegada es regulado por el Reglamento del Par-
lamento. Las leyes de delegación también pueden establecer un régimen de control 
especial para los decretos legislativos.

Artículo 64. Decretos ley 
1. En caso de una necesidad extraordinaria y urgente, el Gobierno puede dictar 

disposiciones legislativas provisionales bajo la forma de decreto ley. No pueden 
ser objeto de decreto ley la reforma del Estatuto, las leyes de desarrollo básico, la 
regulación esencial y el desarrollo directo de los derechos reconocidos por el Es-
tatuto y por la Carta de los derechos y deberes de los ciudadanos de Cataluña y el 
presupuesto de la Generalidad.

2. Los decretos ley quedan derogados si en el plazo improrrogable de treinta 
días subsiguientes a la promulgación no son validados expresamente por el Parla-
mento después de un debate y una votación de totalidad.

3. El Parlamento puede tramitar los decretos ley como proyectos de ley por el 
procedimiento de urgencia, dentro del plazo establecido por el apartado 2.
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Artículo 65. Promulgación y publicación de las leyes
Las leyes de Cataluña son promulgadas, en nombre del rey, por el presidente 

o presidenta de la Generalidad, quien ordena su publicación en el Diari Oficial de 
la Generalitat de Catalunya dentro del plazo de quince días desde su aprobación y 
en el Boletín Oficial del Estado. Al efecto de su entrada en vigor, rige la fecha de 
publicación en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya. La versión oficial en 
castellano es la traducción elaborada por la Generalidad.

Artículo 66. Causas de finalización de la legislatura
La legislatura finaliza por expiración del mandato legal al cumplirse los cua-

tro años de la fecha de las elecciones. También puede finalizar anticipadamente 
si no tiene lugar la investidura del presidente o presidenta de la Generalidad, o 
por disolución anticipada, acordada por el presidente o presidenta de la Gene-
ralidad.

CAPÍTULO II. EL PRESIDENTE O PRESIDENTA DE LA GENERALIDAD

Artículo 67. Elección, nombramiento, estatuto personal, cese y competencias
1. El presidente o presidenta tiene la más alta representación de la Generalidad 

y dirige la acción del Gobierno. También tiene la representación ordinaria del Es-
tado en Cataluña.

2. El presidente o presidenta de la Generalidad es elegido por el Parlamento de 
entre sus miembros. Puede regularse por ley la limitación de mandatos.

3. Si, una vez transcurridos dos meses desde la primera votación de investidura, 
ningún candidato o candidata es elegido, el Parlamento queda disuelto automá-
ticamente y el presidente o presidenta de la Generalidad convoca elecciones de 
forma inmediata, que deben tener lugar entre cuarenta y sesenta días después de la 
convocatoria.

4. El presidente o presidenta de la Generalidad es nombrado por el rey. La 
propuesta de nombramiento es refrendada por el presidente o presidenta del Par-
lamento y por el presidente o presidenta del Gobierno del Estado.

5. Una ley del Parlamento regula el estatuto personal del presidente o presidenta 
de la Generalidad. A los efectos de precedencias y protocolo en Cataluña, el pre-
sidente o presidenta de la Generalidad tiene la posición preeminente, inmediata-
mente después del rey.

6. Como representante ordinario del Estado en Cataluña, corresponde al presi-
dente o presidenta: 

a) Promulgar, en nombre del rey, las leyes, los decretos ley y los decretos legisla-
tivos de Cataluña y ordenar su publicación.

b) Ordenar la publicación de los nombramientos de los cargos institucionales 
del Estado en Cataluña.
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c) Solicitar la colaboración a las autoridades del Estado que ejercen funciones 
públicas en Cataluña.

d) Las demás que determinen las leyes.
7. El presidente o presidenta de la Generalidad cesa por renovación del Parla-

mento a consecuencia de unas elecciones, por aprobación de una moción de censura 
o denegación de una cuestión de confianza, por defunción, por dimisión, por in-
capacidad permanente, física o mental, reconocida por el Parlamento, que lo inha-
bilite para el ejercicio del cargo, y por condena penal firme que comporte la inhabi-
litación para el ejercicio de cargos públicos.

8. El consejero primero o consejera primera, si lo hubiere, o el consejero o con-
sejera que determine la ley suple y sustituye al presidente o presidenta de la Ge-
neralidad en los casos de ausencia, enfermedad, cese por causa de incapacidad y 
defunción. La suplencia y la sustitución no permiten en ningún caso ejercer las 
atribuciones del presidente o presidenta relativas al planteamiento de una cuestión 
de confianza, la designación y el cese de los consejeros y la disolución anticipada 
del Parlamento.

9. El presidente o presidenta de la Generalidad, si no ha nombrado a un conse-
jero primero o consejera primera, puede delegar temporalmente funciones ejecuti-
vas en uno de los consejeros.

CAPÍTULO III. EL GOBIERNO Y LA ADMINISTRACIÓN DE LA GENERALIDAD

Sección primera. El Gobierno

Artículo 68. Funciones, composición, organización y cese
1. El Gobierno es el órgano superior colegiado que dirige la acción política y la 

Administración de la Generalidad. Ejerce la función ejecutiva y la potestad regla-
mentaria de acuerdo con el presente Estatuto y las leyes.

2. El Gobierno se compone del presidente o presidenta de la Generalidad, el 
consejero primero o consejera primera, si procede, y los consejeros.

3. Una ley debe regular la organización, el funcionamiento y las atribuciones del 
Gobierno.

4. El Gobierno cesa cuando lo hace el presidente o presidenta de la Generalidad.
5. Los actos, las disposiciones generales y las normas que emanan del Gobierno 

o de la Administración de la Generalidad deben ser publicados en el Diari Oficial 
de la Generalitat de Catalunya. Esta publicación es suficiente a todos los efectos para 
la eficacia de los actos y para la entrada en vigor de las disposiciones generales y las 
normas.

Artículo 69. El consejero primero o consejera primera
El presidente o presidenta de la Generalidad por decreto puede nombrar y se-

parar a un consejero primero o consejera primera, de todo lo cual debe dar cuenta 
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al Parlamento. El consejero primero o consejera primera es miembro del Gobierno. 
El consejero primero o consejera primera, de acuerdo con lo establecido por la ley, 
tiene funciones propias, además de las delegadas por el presidente o presidenta.

Artículo 70. Estatuto personal de los miembros del Gobierno
1. El presidente o presidenta de la Generalidad y los consejeros, durante sus 

mandatos y por los actos presuntamente delictivos cometidos en el territorio de 
Cataluña, no pueden ser detenidos ni retenidos salvo en el caso de delito flagrante.

2. Corresponde al Tribunal Superior de Justicia de Cataluña decidir sobre la incul-
pación, el procesamiento y el enjuiciamiento del presidente o presidenta de la Gene-
ralidad y de los consejeros. Fuera del territorio de Cataluña la responsabilidad penal 
es exigible en los mismos términos ante la Sala de lo Penal del Tribunal Supremo.

Sección segunda. La Administración de la Generalidad

Artículo 71. Disposiciones generales y principios de organización 
y funcionamiento

1. La Administración de la Generalidad es la organización que ejerce las fun-
ciones ejecutivas atribuidas por el presente Estatuto a la Generalidad. Tiene la 
condición de administración estatal ordinaria de acuerdo con lo que establecen el 
presente Estatuto y las leyes, sin perjuicio de las competencias que corresponden a 
la Administración local.

2. La Administración de la Generalidad sirve con objetividad a los intereses 
generales y actúa con sumisión plena a las leyes y al derecho.

3. La Administración de la Generalidad actúa de acuerdo con los principios de 
coordinación y transversalidad, con el fin de garantizar la integración de las polí-
ticas públicas.

4. La Administración de la Generalidad, de acuerdo con el principio de transpa-
rencia, debe hacer pública la información necesaria para que los ciudadanos puedan 
evaluar su gestión.

5. La Administración de la Generalidad ejerce sus funciones en el territorio de 
acuerdo con los principios de desconcentración y descentralización.

6. Las leyes deben regular la organización de la Administración de la Generali-
dad y deben determinar en todo caso: 

a) Las modalidades de descentralización funcional y las distintas formas de per-
sonificación pública y privada que puede adoptar la Administración de la Genera-
lidad.

b) Las formas de organización y de gestión de los servicios públicos.
c) La actuación de la Administración de la Generalidad bajo el régimen de 

derecho privado, así como la participación del sector privado en la ejecución de las 
políticas públicas y la prestación de los servicios públicos.
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7. Debe regularse por ley el estatuto jurídico del personal al servicio de la Ad-
ministración de la Generalidad, incluyendo, en todo caso, el régimen de incompati-
bilidades, la garantía de formación y actualización de los conocimientos y la praxis 
necesaria para el ejercicio de las funciones públicas.

Artículo 72. Órganos consultivos del Gobierno
1. La Comisión Jurídica Asesora es el alto órgano consultivo del Gobierno. Una 

ley del Parlamento regula su composición y funciones.
2. El Consejo de Trabajo, Económico y Social de Cataluña es el órgano con-

sultivo y de asesoramiento del Gobierno en materias socioeconómicas, laborales y 
ocupacionales. Una ley del Parlamento regula su composición y funciones.

CAPÍTULO IV. LAS RELACIONES ENTRE EL PARLAMENTO Y EL GOBIERNO

Artículo 73. Derechos y obligaciones de los miembros del Gobierno 
respecto del Parlamento

1. El presidente o presidenta de la Generalidad y los consejeros tienen el dere-
cho de asistir a las reuniones del Pleno y de las comisiones parlamentarias y tomar 
la palabra.

2. El Parlamento puede requerir al Gobierno y a sus miembros la información 
que considere necesaria para el ejercicio de sus funciones. También puede requerir 
su presencia en el Pleno y en las comisiones, en los términos que establece el Re-
glamento del Parlamento.

Artículo 74. Responsabilidad política del Gobierno y de sus miembros
1. El presidente o presidenta de la Generalidad y los consejeros responden polí-

ticamente ante el Parlamento de forma solidaria, sin perjuicio de la responsabilidad 
directa de cada uno de ellos.

2. La delegación de funciones del presidente o presidenta de la Generalidad no 
le exime de su responsabilidad política ante el Parlamento.

Artículo 75. Disolución anticipada del Parlamento
El presidente o presidenta de la Generalidad, previa deliberación del Gobierno 

y bajo su exclusiva responsabilidad, puede disolver el Parlamento. Esta facultad 
no puede ser ejercida cuando esté en trámite una moción de censura y tampoco  
si no ha transcurrido un año como mínimo desde la última disolución por este 
procedimiento. El decreto de disolución debe establecer la convocatoria de nue-
vas elecciones, que deben tener lugar entre los cuarenta y los sesenta días siguien-
tes a la fecha de publicación del decreto en el Diari Oficial de la Generalitat de 
Catalunya.
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CAPÍTULO V. OTRAS INSTITUCIONES DE LA GENERALIDAD

Sección primera. El Consejo de Garantías Estatutarias

Artículo 76. Funciones 
1. El Consejo de Garantías Estatutarias es la institución de la Generalidad que 

vela por la adecuación al presente Estatuto y a la Constitución de las disposiciones 
de la Generalidad en los términos que establece el apartado 2.

2. El Consejo de Garantías Estatutarias puede dictaminar, en los términos que 
establezca la ley, en los casos siguientes: 

a) La adecuación a la Constitución de los proyectos y proposiciones de reforma 
del Estatuto de autonomía de Cataluña antes de su aprobación por el Parlamento.

b) La adecuación al presente Estatuto y a la Constitución de los proyectos y 
las proposiciones de ley sometidos a debate y aprobación del Parlamento y de los 
decretos ley sometidos a convalidación del Parlamento.

c) La adecuación al presente Estatuto y a la Constitución de los proyectos de 
decreto legislativo aprobados por el Gobierno.

d) La adecuación de los proyectos y las proposiciones de ley y de los proyectos 
de decreto legislativo aprobados por el Gobierno a la autonomía local en los térmi-
nos que garantiza el presente Estatuto.

3. El Consejo de Garantías Estatutarias debe dictaminar antes de la interposi-
ción del recurso de inconstitucionalidad por parte del Parlamento o del Gobierno, 
antes de la interposición de conflicto de competencia por el Gobierno y antes de 
la interposición de conflicto en defensa de la autonomía local ante el Tribunal 
Constitucional.

4. Los dictámenes del Consejo de Garantías Estatutarias tienen carácter vincu-
lante con relación a los proyectos de ley y las proposiciones de ley del Parlamento 
que desarrollen o afecten a derechos reconocidos por el presente Estatuto.

Artículo 77. Composición y funcionamiento
1. El Consejo de Garantías Estatutarias está formado por miembros nombra-

dos por el presidente o presidenta de la Generalidad entre juristas de reconocida 
competencia. Dos terceras partes de los miembros son propuestas por el Parla-
mento por mayoría de tres quintas partes de los diputados y una tercera parte es 
propuesta por el Gobierno.

2. Los miembros del Consejo de Garantías Estatutarias deben elegir entre ellos 
al presidente o presidenta.

3. Una ley del Parlamento regula la composición y el funcionamiento del Con-
sejo de Garantías Estatutarias, el estatuto de los miembros y los procedimientos 
relativos al ejercicio de sus funciones. Pueden ampliarse por ley las funciones dic-
taminadoras del Consejo de Garantías Estatutarias que establece el presente Esta-
tuto sin atribuirles carácter vinculante.
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4. El Consejo de Garantías Estatutarias tiene autonomía orgánica, funcional y 
presupuestaria de acuerdo con la ley.

Sección segunda. El Síndic de Greuges

Artículo 78. Funciones y relaciones con otras instituciones análogas
1. El Síndic de Greuges tiene la función de proteger y defender los derechos y las 

libertades reconocidos por la Constitución y el presente Estatuto. A tal fin supervisa 
con carácter exclusivo la actividad de la Administración de la Generalidad, la de 
los organismos públicos o privados vinculados que dependen de la misma, la de las 
empresas privadas que gestionan servicios públicos o realizan actividades de interés 
general o universal o actividades equivalentes de forma concertada o indirecta y la 
de las personas con un vínculo contractual con las administraciones públicas. 
Asimismo, supervisa la actividad de la Administración local de Cataluña y la 
de los organismos públicos o privados vinculados que dependen de la misma. 
También puede extender su control a la Administración del Estado en Cataluña, 
en los términos que establezcan los acuerdos de cooperación con el Defensor del 
Pueblo.

2. El Síndic de Greuges puede solicitar dictamen al Consejo de Garantías Esta-
tutarias sobre los proyectos y las proposiciones de ley sometidos a debate y aproba-
ción del Parlamento y de los decretos ley sometidos a convalidación del Parlamen-
to, cuando regulan derechos reconocidos por el presente Estatuto.

3. El Síndic de Greuges puede establecer relaciones de colaboración con los de-
fensores locales de la ciudadanía y otras figuras análogas creadas en el ámbito pú-
blico y el privado.

4. Las administraciones públicas de Cataluña y las demás entidades y personas a 
que se refiere el apartado 1 tienen la obligación de cooperar con el Síndic de Greuges. 
Deben regularse por ley las sanciones y los mecanismos destinados a garantizar el 
cumplimiento de dicha obligación.

Artículo 79. Designación y estatuto del Síndic de Greuges
1. El síndic o síndica de greuges es elegido por el Parlamento por mayoría de tres 

quintas partes de sus miembros.
2. El síndic o síndica de greuges ejerce sus funciones con imparcialidad e indepen-

dencia, es inviolable por las opiniones expresadas en el ejercicio de sus funciones, 
es inamovible y solo puede ser destituido y suspendido por las causas que establece 
la ley. 

3. Deben regularse por ley el estatuto personal del Síndic de Greuges, las incom-
patibilidades, las causas de cese, la organización y las atribuciones de la institución. 
El Síndic de Greuges goza de autonomía reglamentaria, organizativa, funcional y 
presupuestaria de acuerdo con las leyes.
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Sección tercera. La Sindicatura de Cuentas

Artículo 80. Funciones y relaciones con el Tribunal de Cuentas
1. La Sindicatura de Cuentas es el órgano fiscalizador externo de las cuentas, 

de la gestión económica y del control de eficiencia de la Generalidad, de los entes 
locales y del resto del sector público de Cataluña.

2. La Sindicatura de Cuentas depende orgánicamente del Parlamento, ejerce sus 
funciones por delegación del mismo y con plena autonomía organizativa, funcional 
y presupuestaria, de acuerdo con las leyes.

3. La Sindicatura de Cuentas y el Tribunal de Cuentas deben establecer sus 
relaciones de cooperación mediante convenio. En este convenio deben establecerse 
los mecanismos de participación en los procedimientos jurisdiccionales sobre res-
ponsabilidad contable.

Artículo 81. Composición, funcionamiento y estatuto personal
1. La Sindicatura de Cuentas está formada por síndicos designados por el Parla-

mento por mayoría de tres quintas partes. Los síndicos eligen entre ellos al síndico 
o síndica mayor.

2. Deben regularse por ley el estatuto personal, las incompatibilidades, las causas 
de cese, la organización y el funcionamiento de la Sindicatura de Cuentas.

Sección cuarta. Regulación del Consejo del Audiovisual de Cataluña

Artículo 82. El Consejo del Audiovisual de Cataluña
El Consejo del Audiovisual de Cataluña es la autoridad reguladora independiente 

en el ámbito de la comunicación audiovisual pública y privada. El Consejo actúa con 
plena independencia del Gobierno de la Generalidad en el ejercicio de sus funciones. 
Una ley del Parlamento debe establecer los criterios de elección de sus miembros y 
sus ámbitos específicos de actuación.

CAPÍTULO VI. EL GOBIERNO LOCAL

Sección primera. Organización territorial local

Artículo 83. Organización del gobierno local de Cataluña 
1. Cataluña estructura su organización territorial básica en municipios y veguerías.
2. El ámbito supramunicipal está constituido, en todo caso, por las comarcas, 

que debe regular una ley del Parlamento.
3. Los demás entes supramunicipales que cree la Generalidad se fundamentan 

en la voluntad de colaboración y asociación de los municipios.
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Artículo 84. Competencias locales
1. El presente Estatuto garantiza a los municipios un núcleo de competencias 

propias que deben ser ejercidas por dichas entidades con plena autonomía, sujeta 
sólo a control de constitucionalidad y de legalidad.

2. Los gobiernos locales de Cataluña tienen en todo caso competencias propias 
en las siguientes materias: 

a) La ordenación y la gestión del territorio, el urbanismo y la disciplina urbanís-
tica y la conservación y el mantenimiento de los bienes de dominio público local.

b) La planificación, la programación y la gestión de vivienda pública y la partici-
pación en la planificación en suelo municipal de la vivienda de protección oficial.

c) La ordenación y la prestación de servicios básicos a la comunidad.
d) La regulación y la gestión de los equipamientos municipales.
e) La regulación de las condiciones de seguridad en las actividades organiza-

das en espacios públicos y en los locales de concurrencia pública. La coordinación 
mediante la Junta de Seguridad de los distintos cuerpos y fuerzas presentes en el 
municipio.

f ) La protección civil y la prevención de incendios.
g) La planificación, la ordenación y la gestión de la educación infantil y la par-

ticipación en el proceso de matriculación en los centros públicos y concertados 
del término municipal, el mantenimiento y el aprovechamiento, fuera del horario 
escolar, de los centros públicos y el calendario escolar.

h) La circulación y los servicios de movilidad y la gestión del transporte de via-
jeros municipal.

i) La regulación del establecimiento de autorizaciones y promociones de todo 
tipo de actividades económicas, especialmente las de carácter comercial, artesanal y 
turístico y fomento de la ocupación.

j) La formulación y la gestión de políticas para la protección del medio ambien-
te y el desarrollo sostenible.

k) La regulación y la gestión de los equipamientos deportivos y de ocio y pro-
moción de actividades.

l) La regulación del establecimiento de infraestructuras de telecomunicaciones 
y prestación de servicios de telecomunicaciones.

m) La regulación y la prestación de los servicios de atención a las personas, de 
los servicios sociales públicos de asistencia primaria y fomento de las políticas 
de acogida de los inmigrantes.

n) La regulación, la gestión y la vigilancia de las actividades y los usos que se 
llevan a cabo en las playas, los ríos, los lagos y la montaña. 

3. La distribución de las responsabilidades administrativas en las materias a que 
se refiere el apartado 2 entre las distintas administraciones locales debe tener en 
cuenta su capacidad de gestión y se rige por las leyes aprobadas por el Parlamento, 
por el principio de subsidiariedad, de acuerdo con lo establecido por la Carta eu-
ropea de la autonomía local, por el principio de diferenciación, de acuerdo con las 
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características que presenta la realidad municipal, y por el principio de suficiencia 
financiera.

4. La Generalidad debe determinar y fijar los mecanismos para la financiación 
de los nuevos servicios derivados de la ampliación del espacio competencial de los 
gobiernos locales.

Artículo 85. El Consejo de Gobiernos Locales
El Consejo de Gobiernos Locales es el órgano de representación de municipios 

y veguerías en las instituciones de la Generalidad. El Consejo debe ser oído en 
la tramitación parlamentaria de las iniciativas legislativas que afectan de forma 
específica a las administraciones locales y la tramitación de planes y normas regla-
mentarias de carácter idéntico. Una ley del Parlamento regula la composición, la 
organización y las funciones del Consejo de Gobiernos Locales.

Sección segunda. El municipio

Artículo 86. El municipio y la autonomía municipal
1. El municipio es el ente local básico de la organización territorial de Cataluña 

y el medio esencial de participación de la comunidad local en los asuntos públi-
cos.

2. El gobierno y la administración municipales corresponden al ayuntamien-
to, formado por el alcalde o alcaldesa y los concejales. Deben establecerse por ley 
los requisitos que tienen que cumplirse para la aplicación del régimen de concejo 
abierto.

3. El presente Estatuto garantiza al municipio la autonomía para el ejercicio de 
las competencias que tiene encomendadas y la defensa de los intereses propios 
de la colectividad que representa.

4. Los actos y acuerdos adoptados por los municipios no pueden ser objeto de 
control de oportunidad por ninguna otra administración.

5. Corresponde a la Generalidad el control de la adecuación al ordenamien-
to jurídico de los actos y acuerdos adoptados por los municipios y, si procede, la 
impugnación correspondiente ante la jurisdicción contenciosa administrativa, sin 
perjuicio de las acciones que el Estado pueda emprender en defensa de sus com-
petencias.

6. Los concejales son elegidos por los vecinos de los municipios mediante sufra-
gio universal, igual, libre, directo y secreto.

7. Las concentraciones de población que dentro de un municipio constituyan 
núcleos separados pueden constituirse en entidades municipales descentralizadas. 
La ley debe garantizarles la descentralización y la capacidad suficientes para llevar 
a cabo las actividades y prestar los servicios de su competencia.
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Artículo 87. Principios de organización y funcionamiento y potestad normativa
1. Los municipios disponen de plena capacidad de autoorganización dentro del 

marco de las disposiciones generales establecidas por ley en materia de organiza-
ción y funcionamiento municipal.

2. Los municipios tienen derecho a asociarse con otros y a cooperar entre ellos y 
con otros entes públicos para ejercer sus competencias, así como para ejercer tareas 
de interés común. A tales efectos, tienen capacidad para establecer convenios y 
crear y participar en mancomunidades, consorcios y asociaciones, así como adoptar 
otras formas de actuación conjunta. Las leyes no pueden limitar este derecho si no 
es para garantizar la autonomía de los otros entes que la tienen reconocida.

3. Los municipios tienen potestad normativa, como expresión del principio de-
mocrático en que se fundamentan, en el ámbito de sus competencias y en los otros 
sobre los que se proyecta su autonomía.

Artículo 88. Principio de diferenciación
Las leyes que afectan al régimen jurídico, orgánico, funcional, competencial y 

financiero de los municipios deben tener en cuenta necesariamente las diferentes 
características demográficas, geográficas, funcionales, organizativas, de dimensión 
y de capacidad de gestión que tienen.

Artículo 89. Régimen especial del municipio de Barcelona
El municipio de Barcelona dispone de un régimen especial establecido por ley 

del Parlamento. El Ayuntamiento de Barcelona tiene iniciativa para proponer la 
modificación de este régimen especial y, de acuerdo con las leyes y el Reglamento 
del Parlamento, debe participar en la elaboración de los proyectos de ley que inci-
den en este régimen especial y debe ser consultado en la tramitación parlamenta-
ria de otras iniciativas legislativas sobre su régimen especial.

Sección tercera. La veguería

Artículo 90. La veguería
1. La veguería es el ámbito territorial específico para el ejercicio del gobierno 

intermunicipal de cooperación local y tiene personalidad jurídica propia. La vegue-
ría también es la división territorial adoptada por la Generalidad para la organiza-
ción territorial de sus servicios.

2. La veguería, como gobierno local, tiene naturaleza territorial y goza de auto-
nomía para la gestión de sus intereses.

Artículo 91. El consejo de veguería
1. El gobierno y la administración autónoma de la veguería corresponden al consejo 

de veguería, formado por el presidente o presidenta y por los consejeros de veguería.
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2. El presidente o presidenta de veguería es escogido por los consejeros de ve-
guería de entre sus miembros.

3. Los consejos de veguería sustituyen a las diputaciones. La creación, modifica-
ción y supresión, así como el establecimiento del régimen jurídico de las veguerías, 
se regulan por ley del Parlamento.

Sección cuarta. La comarca y los demás entes locales supramunicipales

Artículo 92. La comarca
1. La comarca se configura como ente local con personalidad jurídica propia y 

está formada por municipios para la gestión de competencias y servicios locales.
2. La creación, modificación y supresión de las comarcas, así como el estableci-

miento del régimen jurídico de estos entes, se regulan por una ley del Parlamento.

Artículo 93. Los demás entes locales supramunicipales 
Los demás entes locales supramunicipales se fundamentan en la voluntad de 

colaboración y asociación de los municipios y en el reconocimiento de las áreas 
metropolitanas. La creación, modificación y supresión, así como el establecimiento 
del régimen jurídico de estos entes, se regulan por una ley del Parlamento.

CAPÍTULO VII. LA ORGANIZACIÓN INSTITUCIONAL PROPIA DE ARÁN

Artículo 94. Régimen jurídico
1. Arán dispone de un régimen jurídico especial establecido por ley del Par-

lamento. Mediante este régimen se reconoce la especificidad de la organización 
institucional y administrativa de Arán y se garantiza la autonomía para ordenar y 
gestionar los asuntos públicos de su territorio.

2. La institución de Gobierno de Arán es el Conselh Generau, que está formado 
por el Síndic, el Plen des Conselhèrs e Conselhères Generaus y la Comission d’Auditors 
de Compdes. El síndico o síndica es la más alta representación y la ordinaria de la 
Generalidad en Arán.

3. La institución de gobierno de Arán es elegida mediante sufragio universal, 
igual, libre, directo y secreto, en la forma establecida por ley.

4. El Conselh Generau tiene competencia en las materias que determine la ley 
reguladora del régimen especial de Arán y las demás leyes aprobadas por el Par-
lamento y las facultades que la ley le atribuye, en especial, en las actuaciones de 
montaña. Arán, a través de su institución representativa, debe participar en la ela-
boración de las iniciativas legislativas que afectan a su régimen especial.

5. Una ley del Parlamento establece los recursos financieros suficientes para que 
el Conselh Generau pueda prestar los servicios de su competencia.
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Título III. Del poder judicial en Cataluña

CAPÍTULO I. EL TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA Y EL FISCAL O LA FISCAL 
SUPERIOR DE CATALUÑA

Artículo 95. El Tribunal Superior de Justicia de Cataluña
1. El Tribunal Superior de Justicia de Cataluña es el órgano jurisdiccional en 

que culmina la organización judicial en Cataluña y es competente, en los térmi-
nos establecidos por la ley orgánica correspondiente, para conocer de los recursos 
y de los procedimientos en los distintos órdenes jurisdiccionales y para tutelar los 
derechos reconocidos por el presente Estatuto. En todo caso, el Tribunal Superior 
de Justicia de Cataluña es competente en los órdenes jurisdiccionales civil, penal, 
contencioso-administrativo, social y mercantil y en los otros que puedan crearse en 
el futuro.

2. Las sucesivas instancias de procesos judiciales iniciados en Cataluña se ago-
tan ante los tribunales situados en el territorio de Cataluña y, si procede, ante el 
Tribunal Superior de Justicia de Cataluña, incluso en sede de recurso extraordina-
rio, sin perjuicio del recurso para la unificación de doctrina que establezca la ley de 
la competencia del Tribunal Supremo.

3. Corresponde en exclusiva al Tribunal Superior de Justicia de Cataluña la 
unificación de la interpretación del derecho de Cataluña, así como la función de 
casación en materia de derecho estatal, salvo, en este último caso, la competencia 
reservada al Tribunal Supremo para la unificación de doctrina.

4. Corresponde al Tribunal Superior de Justicia de Cataluña la resolución de 
los recursos extraordinarios de revisión que autorice la ley contra las resoluciones 
firmes dictadas por los órganos judiciales de Cataluña.

5. El presidente o presidenta del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña es el 
representante del poder judicial en Cataluña. Es nombrado por el rey, a propuesta 
del Consejo General del Poder Judicial, a partir de una terna presentada por el 
Consejo de Justicia de Cataluña entre magistrados con un mínimo de quince años 
de ejercicio, de los que cinco deben ser en Cataluña. El presidente o presidenta de 
la Generalidad ordena que se publique su nombramiento en el Diari Oficial de la 
Generalitat de Catalunya.

6. Los presidentes de sala del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña son 
nombrados a propuesta del Consejo General del Poder Judicial, a partir de las co-
rrespondientes ternas presentadas por el Consejo de Justicia de Cataluña.

Artículo 96. El fiscal o la fiscal superior de Cataluña
1. El fiscal o la fiscal superior de Cataluña es el fiscal jefe o la fiscal jefa del 

Tribunal Superior de Justicia de Cataluña y representa al Ministerio Fiscal en Ca-
taluña.
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2. El fiscal o la fiscal superior de Cataluña es designado por el Gobierno del 
Estado a partir de una terna propuesta por el Gobierno.

3. El presidente o presidenta de la Generalidad ordena la publicación del nom-
bramiento del fiscal o la fiscal superior de Cataluña en el Diari Oficial de la Gene-
ralitat de Catalunya.

4. El fiscal o la fiscal superior de Cataluña debe enviar una copia de la memoria 
anual de la Fiscalía del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña al Gobierno, al 
Consejo de Justicia de Cataluña y al Parlamento, y debe presentarla ante este den-
tro de los seis meses siguientes al día en que se hace pública.

5. Las funciones del fiscal o la fiscal superior de Cataluña son las que establece el 
Estatuto orgánico del Ministerio Fiscal, las que determine una ley del Parlamento 
y las que le sean delegadas.

CAPÍTULO II. EL CONSEJO DE JUSTICIA DE CATALUÑA

Artículo 97. El Consejo de Justicia de Cataluña
El Consejo de Justicia de Cataluña es el órgano de gobierno del poder judicial 

en Cataluña. Actúa como órgano desconcentrado del Consejo General del Poder 
Judicial, sin perjuicio de las competencias de este último.

Artículo 98. Atribuciones
1. Las atribuciones del Consejo de Justicia de Cataluña son las que establecen 

el presente Estatuto, la Ley orgánica del poder judicial, las leyes que apruebe el 
Parlamento y las que, si procede, le delegue el Consejo General del Poder Judicial.

2. Las atribuciones del Consejo de Justicia de Cataluña respecto a los órganos ju-
risdiccionales situados en el territorio de Cataluña son, en todo caso, las siguientes: 

a) Proponer al Consejo General del Poder Judicial la designación del presidente 
o presidenta del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña, así como la designación 
de los presidentes de sala de dicho Tribunal Superior y de los presidentes de las 
audiencias provinciales.

b) Expedir los nombramientos y los ceses de los jueces y magistrados incor-
porados a la carrera judicial temporalmente con funciones de asistencia, apoyo o 
sustitución, así como determinar la adscripción de estos jueces y magistrados a los 
órganos judiciales que requieran medidas de refuerzo.

c) Instruir expedientes e imponer sanciones por faltas leves y graves cometidas 
por jueces y magistrados, y conocer de los recursos contra las sanciones impuestas 
por los órganos de gobierno interior.

d) Participar en la planificación de la inspección de juzgados y tribunales, or-
denar su inspección y vigilancia y realizar propuestas en este ámbito, atender a las 
órdenes de inspección de los juzgados y tribunales que inste el Gobierno y dar 
cuenta de la resolución y de las medidas adoptadas.
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e) Resolver los recursos de alzada interpuestos contra los acuerdos de la Sala 
de Gobierno del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña y de los otros órganos de 
gobierno de los tribunales y juzgados de Cataluña.

f ) Desarrollar y, cuando proceda, aplicar, en el ámbito de Cataluña, los regla-
mentos del Consejo General del Poder Judicial.

g) Informar sobre las propuestas de revisión, delimitación y modificación de las 
demarcaciones territoriales de los órganos jurisdiccionales y sobre las propuestas de 
creación de secciones y juzgados.

h) Presentar una memoria anual al Parlamento sobre el estado y el funciona-
miento de la Administración de justicia en Cataluña.

i) El control de la legalidad de los acuerdos de la Sala de Gobierno, de los pre-
sidentes de los tribunales, audiencias y salas, de las juntas de jueces y de los jueces 
decanos.

j) Todas las funciones que le atribuyan la Ley orgánica del poder judicial y las 
leyes del Parlamento, y las que le delegue el Consejo General del Poder Judicial.

3. Las resoluciones del Consejo de Justicia de Cataluña en materia de nombra-
mientos, autorizaciones, licencias y permisos deben adoptarse de acuerdo con los 
criterios aprobados por reglamento por el Consejo General del Poder Judicial.

4. El Consejo de Justicia de Cataluña, a través de su presidente o presidenta, 
debe comunicar al Consejo General del Poder Judicial las resoluciones que dicte y 
las iniciativas que emprenda y debe facilitar la información que le sea pedida.

Artículo 99. Composición, organización y funcionamiento
1. El Consejo de Justicia de Cataluña está integrado por el presidente o pre-

sidenta del Tribunal Superior de Justicia de Cataluña, que lo preside, y por seis 
miembros nombrados por un período de seis años no renovables por el Consejo 
General del Poder Judicial a propuesta del Parlamento aprobada por mayoría de 
tres quintas partes. Tres de estos miembros deben ser jueces o magistrados de ca-
rrera que haga por lo menos cinco años que ejercen sus funciones en Cataluña. Los 
otros tres deben ser juristas de competencia reconocida, residentes en Cataluña, 
con más de quince años de ejercicio profesional. La renovación de los miembros 
del Consejo de Justicia de Cataluña debe hacerse por tercios en los términos esta-
blecidos por la ley.

2. Los vocales territoriales del Consejo General del Poder Judicial adscritos en 
Cataluña pueden asistir, con voz y sin voto, a las reuniones del Consejo de Justicia 
de Cataluña, a instancia propia o del Consejo de Justicia de Cataluña.

3. El estatuto de los miembros del Consejo de Justicia de Cataluña es el que 
establece la ley para los miembros del Consejo General del Poder Judicial.

4. El Consejo de Justicia de Cataluña aprueba su reglamento interno de orga-
nización y funcionamiento.
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Artículo 100. Control de los actos del Consejo de Justicia de Cataluña
1. Los actos del Consejo de Justicia de Cataluña que afecten al estatuto de 

jueces y magistrados y los que adopte en el ejercicio de competencias previamente 
delegadas por el Consejo General del Poder Judicial o atribuidas por ley son im-
pugnables en recurso de alzada ante el Consejo General del Poder Judicial.

2. Los actos del Consejo de Justicia de Cataluña que no sean impugnables en 
alzada ante el Consejo General del Poder Judicial pueden impugnarse por la vía 
contenciosa administrativa ante el Tribunal Superior de Justicia de Cataluña.

CAPÍTULO III. COMPETENCIAS DE LA GENERALIDAD  
SOBRE LA ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

Artículo 101. Oposiciones y concursos
1. La Generalidad propone al Gobierno del Estado, al Consejo General del Po-

der Judicial o al Consejo de Justicia de Cataluña, según que corresponda, la convo-
catoria de oposiciones y concursos para cubrir las plazas vacantes de magistrados, 
jueces y fiscales en Cataluña.

2. El Consejo de Justicia de Cataluña convoca las oposiciones y los concursos 
para cubrir las plazas vacantes de jueces y magistrados en Cataluña, de acuerdo con 
el Consejo General del Poder Judicial.

3. Las oposiciones y los concursos para plazas vacantes de fiscales en Cataluña 
son convocados por el Gobierno, de acuerdo con la Fiscalía General del Estado y la 
Fiscalía Superior de Cataluña. La Generalidad participa en el tribunal calificador 
de las pruebas y en la comisión de selección.

4. Las pruebas de los concursos y las oposiciones regulados por el presente artí-
culo pueden realizarse en cualquiera de las dos lenguas oficiales en Cataluña.

Artículo 102. Requisitos del personal judicial y del resto del personal 
al servicio de la Administración de justicia en Cataluña

1. Para ocupar una plaza de magistrado o magistrada, juez o jueza o fiscal en Ca-
taluña, los candidatos son admitidos en igualdad de derechos. Deben acreditar un 
conocimiento adecuado y suficiente del catalán para hacer efectivos los derechos 
lingüísticos de los ciudadanos en la forma y con el alcance que determine la ley.

2. Los magistrados y los jueces que ocupen una plaza en Cataluña deben acre-
ditar un conocimiento suficiente del derecho propio de Cataluña en la forma y con 
el alcance que determine la ley.

3. En todo caso el conocimiento suficiente de la lengua y del derecho es un re-
quisito para obtener una plaza en los correspondientes concursos de traslado.

4. Los secretarios judiciales y todo el personal al servicio de la Administración 
de justicia y de la Fiscalía en Cataluña deben acreditar el conocimiento del catalán 
que se exige al personal de la Administración de la Generalidad.
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5. Corresponde al Consejo de Justicia de Cataluña comprobar el cumplimiento 
de las condiciones que establece el presente artículo en el acceso a las plazas de los 
órganos judiciales, de la Administración de justicia y de la Fiscalía en Cataluña.

Artículo 103. Medios personales
1. Corresponde a la Generalidad la competencia legislativa sobre el personal no 

judicial al servicio de la Administración de justicia, incluidos los secretarios judicia-
les y los médicos forenses, sin otro límite que el respeto al estatuto de este personal 
establecido directamente por la Ley orgánica del poder judicial. Esta competencia 
incluye, en todo caso, la regulación de: 

a) La organización de este personal en cuerpos y escalas.
b) El proceso de selección.
c) La promoción interna, la formación inicial y la formación continuada.
d) La provisión de destinos y ascensos.
e) Las situaciones administrativas.
f ) El régimen de retribuciones.
g) La jornada laboral y el horario de trabajo.
h) La ordenación de la actividad profesional y las funciones.
i) Las licencias, los permisos, las vacaciones y las incompatibilidades.
j) El registro de personal.
k) El régimen disciplinario.
2. Deben crearse por ley del Parlamento los cuerpos de funcionarios al servicio 

de la Administración de justicia, que dependen de la función pública de la Gene-
ralidad.

3. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva y de gestión en ma-
teria de personal no judicial al servicio de la Administración de justicia, incluidos 
los secretarios judiciales y los médicos forenses. Esta competencia incluye en todo 
caso: 

a) Aprobar la oferta de ocupación pública.
b) Convocar y resolver todos los procesos de selección, y la adscripción a los 

puestos de trabajo.
c) Nombrar a los funcionarios que superen los procesos selectivos.
d) Impartir la formación, previa y continuada.
e) Elaborar las relaciones de puestos de trabajo.
f ) Convocar y resolver todos los procesos de provisión de puestos de trabajo.
g) Convocar y resolver todos los procesos de promoción interna.
h) Gestionar el Registro de Personal, coordinado con el estatal.
i) Efectuar toda la gestión de este personal, en aplicación de su régimen estatu-

tario y retributivo.
j) Ejercer la potestad disciplinaria e imponer las sanciones que procedan, inclui-

da la separación del servicio.
k) Ejercer todas las demás funciones que sean necesarias para garantizar una 
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gestión eficaz y eficiente de los recursos humanos al servicio de la Administración 
de justicia.

4. Los cuerpos de personal no judicial al servicio de la Administración de justi-
cia en Cataluña integran la función pública de la Generalidad.

5. La Generalidad dispone de competencia exclusiva sobre el personal interino 
y laboral al servicio de la Administración de justicia.

Artículo 104. Medios materiales
1. La Generalidad dispone de competencia exclusiva sobre los medios materia-

les de la Administración de justicia en Cataluña.
2. La competencia exclusiva a que se refiere el apartado 1 incluye en todo caso: 
a) La construcción y la reforma de los edificios judiciales y de la fiscalía.
b) La provisión de bienes muebles y materiales para las dependencias judiciales 

y fiscales.
c) La configuración, la implantación y el mantenimiento de sistemas informá-

ticos y de comunicación.
d) La gestión y la custodia de los archivos, de las piezas de convicción y de los 

efectos intervenidos, en todo aquello que no tenga naturaleza jurisdiccional.
e) La gestión de las cuentas de depósitos y consignaciones judiciales y de sus 

rendimientos.
f ) La gestión, la liquidación y la recaudación de las tasas judiciales.

Artículo 105. Oficina judicial, órganos y servicios de apoyo
Corresponde a la Generalidad determinar la creación, el diseño, la organización, 

la dotación y la gestión de las oficinas judiciales y de los órganos y los servicios de 
apoyo a los órganos jurisdiccionales, incluyendo la regulación de las instituciones, 
los institutos y los servicios de medicina forense y de toxicología.

Artículo 106. Justicia gratuita y procedimientos arbitrales y de mediación 
y conciliación

1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva para ordenar los ser-
vicios de justicia gratuita y de orientación jurídica gratuita.

2. La Generalidad puede establecer los instrumentos y los procedimientos ar-
bitrales y de mediación y conciliación en la resolución de conflictos en las materias 
de su competencia.

Artículo 107. Demarcación, planta y capitalidad judiciales
1. El Gobierno de la Generalidad, al menos cada cinco años, previo informe del 

Consejo de Justicia de Cataluña, debe proponer al Gobierno del Estado la deter-
minación y la revisión de la demarcación y la planta judiciales en Cataluña. Esta 
propuesta, que es preceptiva, debe incluirse en el proyecto de ley que el Gobierno 
envíe a las Cortes Generales.
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2. La creación de secciones y juzgados y las modificaciones de la planta judicial 
que no comporten reforma legislativa corresponden al Gobierno de la Generali-
dad, previo informe del Consejo de Justicia de Cataluña.

3. La capitalidad de las demarcaciones judiciales es fijada por ley del Parlamento.

Artículo 108. Justicia de paz y de proximidad
1. La Generalidad tiene competencia sobre la justicia de paz en los términos que 

establezca la ley. Esta competencia, en todo caso, incluye el nombramiento de los 
jueces, mediante el Consejo de Justicia de Cataluña. También se hace cargo de sus 
indemnizaciones y es la competente para la provisión de los medios necesarios para 
el ejercicio de sus funciones. Le corresponde también la creación de las secretarías 
y su provisión.

2. La Generalidad puede establecer por ley, en las poblaciones que se determine 
y de acuerdo con lo establecido por la Ley orgánica del poder judicial, un sistema 
de justicia de proximidad que tenga por objetivo resolver conflictos menores con 
celeridad y eficacia.

Artículo 109. Cláusula subrogatoria
La Generalidad ejerce, además de las competencias expresamente atribuidas 

por el presente Estatuto, todas las funciones y facultades que la Ley orgánica del 
poder judicial reconoce al Gobierno del Estado con relación a la Administración 
de justicia en Cataluña.

Título IV. De las competencias

CAPÍTULO I. TIPOLOGÍA DE LAS COMPETENCIAS

Artículo 110. Competencias exclusivas
1. Corresponden a la Generalidad, en el ámbito de sus competencias exclusivas, 

de forma íntegra y excluyente, con el único límite que el de respetar las condiciones 
básicas a que se refiere el artículo 149.1.1 de la Constitución, la potestad legislati-
va, la potestad reglamentaria y la función ejecutiva. Corresponde únicamente a la 
Generalidad el ejercicio de estas potestades y funciones, mediante las cuales puede 
establecer políticas propias.

2. El derecho catalán, en materia de las competencias exclusivas de la Generali-
dad, es el derecho aplicable en su territorio con preferencia sobre cualquier otro.

Artículo 111. Competencias compartidas
En las materias que el Estatuto atribuye a la Generalidad de forma compartida 

con el Estado, corresponden a la Generalidad la potestad legislativa y la integridad 
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de la potestad reglamentaria y de la función ejecutiva, en el marco de los principios, 
los objetivos o los estándares mínimos que fije el Estado en normas con rango de 
ley, salvo en los casos que establecen expresamente la Constitución y el presente 
Estatuto. En el ejercicio de estas competencias, la Generalidad puede establecer 
políticas propias. El Parlamento debe concretar a través de una ley la efectividad 
normativa y el desarrollo de estas disposiciones estatales.

Artículo 112. Competencias ejecutivas
Corresponde a la Generalidad, en las materias en que el presente Estatuto le 

atribuye la función ejecutiva, la potestad reglamentaria, que comprende la aproba-
ción de reglamentos de desarrollo y la ejecución de la normativa del Estado dictada 
para establecer la ordenación general de la materia, así como la integridad de la 
función ejecutiva, que en todo caso incluye la potestad de organización de su pro-
pia administración, las actividades de planificación y programación, las facultades 
de intervención administrativa, la actividad registral, las potestades inspectoras y 
sancionadoras, la ejecución de las subvenciones y todas las demás funciones y acti-
vidades que el ordenamiento atribuye a la Administración pública.

Artículo 113. Competencias de la Generalidad y normativa de la Unión Europea
Corresponde a la Generalidad el desarrollo, la aplicación y la ejecución de la 

normativa de la Unión Europea cuando afecte al ámbito de sus competencias, en 
los términos que establece el título V.

Artículo 114. Actividad de fomento
1. Corresponde a la Generalidad, en las materias de su competencia, el ejerci-

cio de la actividad de fomento. A tal fin, de acuerdo con lo que disponen las leyes 
del Parlamento, la Generalidad puede otorgar subvenciones con cargo a fondos 
propios, precisando sus objetivos, regulando sus condiciones de otorgamiento y 
gestionando su tramitación y concesión.

2. Corresponde a la Generalidad, en las materias de competencia exclusiva, la 
especificación de los objetivos a los que se destinan las subvenciones estatales y 
comunitarias europeas, así como la regulación de las condiciones de otorgamiento 
y la gestión, incluyendo la tramitación y la concesión. Los fondos estatales deben 
consignarse como ingresos propios de la hacienda de la Generalidad.

3. Corresponde a la Generalidad, en las materias de competencia compartida, 
precisar normativamente los objetivos a los que se destinan las subvenciones esta-
tales y comunitarias europeas, así como completar la regulación de las condiciones 
de otorgamiento y toda la gestión, incluyendo la tramitación y la concesión.

4. Corresponde a la Generalidad, en las materias de competencia ejecutiva, la 
gestión de las subvenciones estatales y comunitarias europeas, incluyendo la trami-
tación y la concesión.
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Artículo 115. Alcance territorial y efectos de las competencias
1. El ámbito material de las competencias de la Generalidad está referido al 

territorio de Cataluña, excepto los supuestos a que hacen referencia expresamente 
el presente Estatuto y otras disposiciones legales que establecen la eficacia jurídica 
extraterritorial de las disposiciones y los actos de la Generalidad.

2. La Generalidad, en los casos en que el objeto de sus competencias tiene un al-
cance territorial superior al del territorio de Cataluña, ejerce sus competencias so-
bre la parte de este objeto situada en su territorio, sin perjuicio de lo que establece 
el presente Estatuto para cada materia. En los supuestos en que la fragmentación 
de la actividad pública sea inviable, la Generalidad debe establecer, de acuerdo con 
los entes territoriales con competencias sobre la materia afectada, los instrumentos 
de colaboración necesarios para el ejercicio de las competencias en el territorio 
respectivo. Sólo cuando no sea posible esta colaboración, el Estado, con el acuerdo 
de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado, puede establecer mecanismos de 
coordinación para el ejercicio de las competencias respectivas.

CAPÍTULO II. LAS MATERIAS DE LAS COMPETENCIAS

Artículo 116. Agricultura, ganadería y aprovechamientos forestales
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de agri-

cultura y ganadería, salvo lo que especifica el apartado 2. Esta competencia exclu-
siva incluye en todo caso: 

a) La regulación y el desarrollo de la agricultura, la ganadería, el sector agroali-
mentario y los servicios que están vinculados a los mismos.

b) La regulación y la ejecución sobre la calidad, la trazabilidad y las condiciones 
de los productos agrícolas y ganaderos y de los productos alimentarios que se deriven 
para que puedan ser objeto de comercio interior y exterior, así como la lucha contra 
los fraudes en el ámbito de la producción y la comercialización agroalimentarias.

c) La regulación de la participación de las organizaciones agrarias y ganaderas y 
de las cámaras agrarias en organismos públicos.

d) La sanidad vegetal y animal en los casos en que no tenga efectos comproba-
dos sobre la salud humana y la protección de los animales.

e) Las semillas y los planteles y sus registros, especialmente todo aquello relacio-
nado con los organismos genéticamente modificados y la protección de variedades 
vegetales.

f ) La regulación de los procesos de producción, de las explotaciones, de las es-
tructuras agrarias y de su régimen jurídico.

g) El desarrollo integral y la protección del mundo rural.
h) La regulación y el régimen de intervención administrativa y de usos de los 

montes, de los aprovechamientos y los servicios forestales, del suelo agrario y de las 
vías pecuarias de Cataluña.



Quaderns de l’Estatut, 2

Propuesta de reforma del Estatuto de autonomía de Cataluña 73

i) La investigación, el desarrollo, la transferencia tecnológica, la innovación de 
las explotaciones y las empresas agrarias y alimentarias y la formación en estas 
materias.

j) Las ferias y los certámenes agrícolas, forestales y ganaderos.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida sobre la planifica-

ción de la agricultura y la ganadería.

Artículo 117. Agua y obras hidráulicas
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de agua de las cuencas hidrográfi-

cas intracomunitarias, la competencia exclusiva, que incluye en todo caso: 
a) La ordenación, la planificación y la gestión del agua, superficial y subterránea, 

de los usos y los aprovechamientos hidráulicos y de las obras hidráulicas que no 
estén calificadas de interés general.

b) La planificación y la adopción de medidas e instrumentos específicos de ges-
tión y protección de los recursos hídricos y de los ecosistemas acuáticos y terrestres 
vinculados al agua.

c) Las medidas extraordinarias en caso de necesidad para garantizar el suminis-
tro de agua.

d) La organización de la administración hidráulica de Cataluña, incluyendo la 
participación de los usuarios.

e) La regulación y la ejecución de las actuaciones relativas a la concentración 
parcelaria y a las obras de riego.

2. Corresponde a la Generalidad la ejecución de la legislación estatal sobre el 
dominio público hidráulico y la ejecución y la explotación de las obras de interés 
general.

3. La Generalidad participa en la planificación hidrológica y en los órganos de 
gestión estatales de los recursos hídricos y de los aprovechamientos hidráulicos que 
pertenezcan a cuencas hidrográficas intercomunitarias. Corresponde a la Generali-
dad, en todo caso, dentro de su ámbito territorial, la competencia ejecutiva sobre: 

a) Todas las facultades de policía del dominio público hidráulico.
b) La adopción de medidas de protección y saneamiento de los recursos hídricos 

y de los ecosistemas acuáticos.
c) La ejecución y la explotación de las obras de titularidad estatal.
d) La gestión de la parte de los recursos hídricos y de los aprovechamientos hidráu-

licos que pase por Cataluña, de acuerdo con lo que establecen los apartados 1 y 2.
4. La Generalidad debe emitir un informe determinante para cualquier pro-

puesta de trasvase de cuencas que implique la modificación de los recursos hídricos 
de su ámbito territorial.

5. La Generalidad es competente para ejecutar y regular la planificación hidro-
lógica de los recursos hídricos y de los aprovechamientos hidráulicos que pasen o 
finalicen en Cataluña provenientes de territorios de fuera del ámbito estatal espa-
ñol, de acuerdo con los mecanismos que establece el título V.
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Artículo 118. Asociaciones y fundaciones
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre el régimen ju-

rídico de las asociaciones que ejercen su actividad mayoritariamente en Cataluña 
o que, aunque no ejerzan mayoritariamente su actividad en Cataluña, tengan en 
ella su domicilio y no ejercen mayoritariamente su actividad en otra comunidad 
autónoma. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La regulación de la denominación, de las finalidades, de los requisitos de 
constitución, modificación, extinción y liquidación, del contenido mínimo de los 
estatutos, de los órganos de gobierno, de los derechos y deberes de los asociados, de 
las obligaciones de las asociaciones y de las asociaciones de carácter especial.

b) La determinación y el régimen de aplicación de los beneficios fiscales de las 
asociaciones, la declaración de utilidad pública y el contenido y los requisitos para 
su obtención, con los mismos efectos que la declaración estatal.

c) El registro de asociaciones.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre el régimen ju-

rídico de las fundaciones que ejercen su actividad mayoritariamente en Cataluña 
o que, aunque no ejerzan mayoritariamente su actividad en Cataluña, tienen su 
domicilio en ella y no ejercen mayoritariamente su actividad en otra comunidad 
autónoma. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La regulación de la denominación, las finalidades y los beneficiarios de la fi-
nalidad fundacional; de la capacidad para fundar; de los requisitos de constitución, 
modificación, extinción y liquidación; de los estatutos; de la dotación y el régimen 
de la fundación en proceso de formación; del patronato y el protectorado, y del 
patrimonio y el régimen económico y financiero.

b) La determinación y el régimen de aplicación de los beneficios fiscales de las 
fundaciones.

c) El registro de fundaciones.
3. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida para regular el de-

recho de asociación. La Generalidad debe ejercer esta competencia respetando el 
desarrollo directo de los elementos esenciales del derecho.

4. Corresponde a la Generalidad la fijación de los criterios, la regulación de 
las condiciones, la ejecución y el control de las ayudas públicas a las asociaciones 
y las fundaciones.

Artículo 119. Caza, pesca, actividades marítimas y ordenación 
del sector pesquero 

1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de caza y 
pesca fluvial, que incluye en todo caso: 

a) La planificación y la regulación.
b) La regulación del régimen de intervención administrativa de la caza y la pes-

ca, de la vigilancia y de los aprovechamientos cinegéticos y piscícolas.
c) Las medidas de protección de las especies y el régimen sancionador.
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2. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de pesca 
marítima y recreativa en aguas interiores, así como la regulación y la gestión de los 
recursos pesqueros y la delimitación de espacios protegidos.

3. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de activi-
dades marítimas en aguas interiores y exteriores, que incluye en todo caso: 

a) La regulación y la gestión del marisqueo y la acuicultura y el establecimiento 
de las condiciones para su práctica, así como la regulación y la gestión de los re-
cursos.

b) La regulación y la gestión de las instalaciones destinadas a estas actividades.
c) El buceo profesional.
d) La formación y las titulaciones en materia de actividades de recreo.
4. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de orde-

nación del sector pesquero, salvo lo especificado en el apartado 5. Esta competencia 
incluye, en todo caso, la ordenación y las medidas administrativas de ejecución re-
lativas a las condiciones profesionales para la práctica de la pesca; la construcción, 
la seguridad y el registro oficial de barcos; las cofradías de pescadores; las lonjas de 
contratación, y el Instituto Social de la Marina.

5. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida sobre la planifica-
ción de la ordenación del sector pesquero.

Artículo 120. Cajas de ahorros
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de cajas de ahorros con domicilio 

en Cataluña, la competencia exclusiva sobre la regulación de su organización, que 
incluye en todo caso: 

a) La determinación de sus órganos rectores y de la forma en que los distintos 
intereses sociales deben estar representados.

b) El estatuto jurídico de los miembros de los órganos rectores y de los demás 
cargos de las cajas de ahorro.

c) El régimen jurídico de la creación, la fusión, la liquidación y el registro.
d) El ejercicio de las potestades administrativas con relación a las fundaciones 

que creen.
e) La regulación de las agrupaciones de cajas de ahorros con sede social en Ca-

taluña.
f ) La supervisión del proceso de emisión y distribución de las cuotas participa-

tivas.
2. Corresponde a la Generalidad, en materia de cajas de ahorro con domicilio 

en Cataluña, la competencia compartida sobre la actividad financiera, de acuerdo 
con los principios y las reglas que establece la legislación básica estatal sobre or-
denación del crédito y la política monetaria del Estado. Dentro de estas bases, las 
competencias de la Generalidad incluyen la regulación de la distribución de los 
excedentes y de la obra social de las cajas.

3. Corresponde a la Generalidad, en materia de cajas de ahorro con domicilio en 
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Cataluña, la competencia compartida sobre disciplina, inspección y sanción de las 
cajas, de acuerdo con los principios y las reglas que establece la legislación básica 
estatal sobre ordenación del crédito y de la banca. Esta competencia incluye en 
todo caso: 

a) La gradación de las infracciones y de las sanciones que establece el Estado.
b) El establecimiento de infracciones adicionales.
4. La Generalidad colabora en las actividades de inspección y sanción que el 

Ministerio de Economía y Hacienda y el Banco de España ejercen sobre las cajas 
de ahorro en Cataluña.

5. La Generalidad tiene competencia compartida sobre la actividad financiera, 
la disciplina, la inspección y la sanción de las cajas de ahorro con domicilio en 
Cataluña cuando actúen fuera del territorio de Cataluña, de acuerdo con los prin-
cipios y las reglas que establece la legislación básica estatal sobre la ordenación del 
crédito, de la banca y de los seguros y de acuerdo con las reglas de coordinación que 
establezca el Estado.

Artículo 121. Comercio y ferias
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de co-

mercio y ferias, que incluye la regulación de la actividad ferial no internacional y la 
ordenación administrativa de la actividad comercial, la cual a su vez incluye: 

a) La definición de la actividad, la fijación de las condiciones y los requisitos ad-
ministrativos necesarios para su ejercicio y de los lugares y establecimientos donde 
se ejerce, y la regulación administrativa del comercio electrónico o del comercio 
por cualquier otro medio si la empresa, el consumidor o consumidora o el usuario 
o usuaria del servicio o el producto tiene domicilio en Cataluña.

b) La regulación administrativa de todas las modalidades de venta y de todas las 
formas de prestación de la actividad comercial, así como de las ventas promociona-
les y de la venta a pérdida.

c) La regulación de los horarios comerciales.
d) La clasificación y la planificación territorial de los equipamientos comerciales 

y la regulación de los requisitos y del régimen de instalación, ampliación y cambio 
de actividad de los establecimientos.

e) El establecimiento y la ejecución de las normas y los estándares de calidad 
relacionados con la actividad comercial.

f ) La adopción de las medidas de policía administrativa con relación a la disci-
plina de mercado.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de ferias 
internacionales celebradas en Cataluña, que incluye: 

a) La actividad de autorización y declaración de la feria internacional.
b) La promoción, la gestión y la coordinación.
c) La actividad inspectora, la evaluación y la rendición de cuentas.
d) El establecimiento de la reglamentación interna.
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e) El nombramiento de un delegado o delegada en los órganos de dirección de 
cada feria.

3. La Generalidad colabora con el Estado en el establecimiento del calendario 
de ferias internacionales.

Artículo 122. Consultas populares
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva para el establecimiento 

del régimen jurídico, las modalidades, el procedimiento, la realización y la convo-
catoria por la propia Generalidad o por los entes locales en el ámbito de sus com-
petencias de encuestas, audiencias públicas, foros de participación y cualquier otro 
instrumento de consulta popular.

Artículo 123. Consumo
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de consumo, 

que incluye: 
a) La defensa de los derechos de los consumidores y los usuarios, proclamados 

por el artículo 28, y el establecimiento y la aplicación de los procedimientos admi-
nistrativos de queja y reclamación.

b) La regulación y el fomento de las asociaciones de los consumidores y los 
usuarios y su participación en los procedimientos y asuntos que les afecten.

c) La regulación de los órganos y los procedimientos de arbitraje en materia de 
consumo.

d) La formación y la educación en el consumo.
e) La definición de consumidor o consumidora.
f ) La regulación de la información.

Artículo 124. Cooperativas y economía social
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de coo-

perativas que realizan mayoritariamente su actividad con los socios respectivos en 
Cataluña o que, aunque no ejerzan mayoritariamente su actividad en Cataluña, 
tienen en ella su domicilio social y no realizan mayoritariamente su actividad en 
otra comunidad autónoma.

2. La competencia a que se refiere el apartado 1 incluye la organización y el 
funcionamiento de las cooperativas, los cuales a su vez incluyen: 

a) La definición, la denominación y la clasificación.
b) Los criterios sobre fijación del domicilio.
c) Los criterios rectores de actuación.
d) Los requisitos de constitución, modificación de los estatutos sociales, fusión, 

escisión, transformación, disolución y liquidación.
e) La calificación, la inscripción y la certificación en el registro correspon-

diente.
f ) Los derechos y deberes de los socios.
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g) El régimen económico, la documentación social y la contabilidad.
h) La conciliación y el arbitraje.
i) Los grupos cooperativos y las formas de colaboración económica de las coo-

perativas.
3. La competencia a que se refiere el apartado 1 incluye la regulación y el fo-

mento del movimiento cooperativo, en especial para promover las formas de parti-
cipación en la empresa, el acceso de los trabajadores a los medios de producción y 
la cohesión social y territorial. La regulación y el fomento del movimiento coope-
rativo incluyen: 

a) La regulación del asociacionismo cooperativo.
b) La prestación de asistencia y asesoramiento a las cooperativas.
c) La enseñanza y la formación cooperativas.
d) La fijación de los criterios, la regulación de las condiciones, la ejecución y el 

control de las ayudas públicas al mundo cooperativo.
4. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre el fomento y la 

regulación de la economía social.

Artículo 125. Corporaciones de derecho público y profesiones tituladas
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de colegios profesionales, acade-

mias, cámaras agrarias, cámaras de comercio, de industria y de navegación y otras 
corporaciones de derecho público representativas de intereses económicos y profe-
sionales, la competencia exclusiva, que incluye en todo caso: 

a) La regulación del modelo organizativo, de la organización interna, del fun-
cionamiento y del régimen económico, presupuestario y contable, así como del 
régimen de colegiación y adscripción, de los derechos y deberes de sus miembros y 
del régimen disciplinario.

b) La creación y la atribución de funciones.
c) La tutela administrativa.
d) El establecimiento del sistema y del procedimiento electorales aplicables a la 

elección de los miembros de las corporaciones.
e) La determinación del ámbito territorial y la posible agrupación dentro de 

Cataluña.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida sobre la definición 

de las corporaciones a que se refiere el apartado 1 y sobre los requisitos para su 
creación y para ser miembro de las mismas.

3. Las cámaras de comercio, industria y navegación, previo acuerdo de la Comi-
sión Bilateral Generalidad - Estado, pueden ejercer funciones de comercio exterior 
y destinar recursos camerales a las mismas.

4. Corresponde a la Generalidad, en materia del ejercicio de profesiones titula-
das, la competencia exclusiva, que incluye en todo caso: 

a) La determinación de los requisitos y las condiciones de ejercicio de las profe-
siones tituladas y el acceso al ejercicio profesional.
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b) El establecimiento de los derechos y las obligaciones de los profesionales 
titulados y del régimen de incompatibilidades.

c) La regulación del secreto profesional y de las garantías ante el intrusismo y de 
las actuaciones irregulares, así como la regulación de las prestaciones profesionales 
de carácter obligatorio.

d) El régimen disciplinario del ejercicio de las profesiones tituladas.

Artículo 126. Crédito, banca, seguros y mutualidades no integradas  
en el sistema de seguridad social

1. Corresponde a la Generalidad, en materia de ordenación del crédito, de la 
banca, de los seguros y de las mutualidades no integradas en el sistema de seguri-
dad social, la competencia exclusiva sobre la estructura, la organización y el funcio-
namiento de las mutualidades de previsión social, las entidades gestoras de planes y 
fondos de pensiones y otras mutualidades no integradas en el sistema de seguridad 
social que tengan el domicilio en Cataluña, con independencia de su ámbito de 
operación y del alcance del riesgo asegurado.

2. Corresponde a la Generalidad, en materia de ordenación del crédito, de la 
banca, de los seguros y de las mutualidades no integradas en el sistema de segu-
ridad social, la competencia compartida sobre la estructura, la organización y el 
funcionamiento de los intermediarios financieros que no sean cajas de ahorro, de 
las cooperativas de crédito y de las entidades físicas y jurídicas que actúan en el 
mercado asegurador a las que no hace referencia el apartado 1 que tengan el domi-
cilio en Cataluña, con independencia de su ámbito de operación y del alcance del 
riesgo asegurado.

3. Corresponde a la Generalidad, en materia de ordenación del crédito, de la 
banca, de los seguros y de las mutualidades no integradas en el sistema de seguri-
dad social, la competencia compartida sobre la actividad de las entidades a que ha-
cen referencia los apartados 1 y 2 que tengan el domicilio en Cataluña, de acuerdo 
con los principios y las reglas que establece la legislación básica sobre ordenación 
del crédito, de la banca y de los seguros y de acuerdo con las reglas de coordina-
ción que establezca el Estado respecto a las actividades que estas entidades ejercen 
fuera de Cataluña. Esta competencia incluye: 

a) El establecimiento de obligaciones y de limitaciones adicionales a esta acti-
vidad.

b) Los actos de ejecución reglados que establece la legislación estatal.
4. Corresponde a la Generalidad, respecto a la actividad que ejercen las entida-

des a que se refieren los apartados 1 y 2 que tengan el domicilio fuera de Cataluña, 
la competencia compartida sobre sus actividades de acuerdo con las reglas de coor-
dinación que establezca el Estado.

5. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida sobre disciplina, ins-
pección y sanción de las entidades a que se refieren los apartados 1 y 2 que tengan el 
domicilio en Cataluña, de acuerdo con los principios y las reglas que establece la le-
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gislación básica sobre ordenación del crédito, de la banca y de los seguros y de acuer-
do con las reglas de coordinación que establezca el Estado respecto a las actividades 
que dichas entidades ejercen fuera de Cataluña. Esta competencia incluye: 

a) La gradación de las infracciones y de las sanciones que establece el Estado.
b) El establecimiento de infracciones adicionales.
c) La supervisión y el control de las participaciones significativas.
6. La Generalidad, respecto a la actividad que ejercen en Cataluña las entidades 

a que se refieren los apartados 1 y 2 que tienen el domicilio fuera de Cataluña, tiene 
competencia compartida en materia de disciplina, inspección y sanción, de acuerdo 
con las reglas de coordinación que establezca el Estado.

7. La concesión por parte de la Administración General del Estado de autoriza-
ciones discrecionales en materia de ordenación del crédito, de la banca, de los segu-
ros y de las mutualidades no integradas en el sistema de seguridad social requiere la 
deliberación y el informe previos de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado.

8. La Generalidad, en materia de ordenación del crédito, de la banca, de los 
seguros y de las mutualidades no integradas en el sistema de seguridad social, eje-
cuta las actividades de inspección y sanción correspondientes a la Administración 
General del Estado sobre las entidades que actúan en Cataluña.

9. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de coo-
perativas de crédito que ejercen mayoritariamente su actividad con los socios res-
pectivos en Cataluña o que, aunque no ejerzan mayoritariamente su actividad en 
Cataluña, tienen en ella su domicilio y no realizan mayoritariamente su actividad 
en otra comunidad autónoma.

Artículo 127. Cultura
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de cultura, 

salvo lo dispuesto en los apartados 2 y 3. Esta competencia exclusiva comprende 
en todo caso: 

a) Las actividades artísticas y culturales, con relación a las cuales incluye en todo 
caso: 

Primero. La regulación y la ejecución de medidas sobre producción, distribución 
y condiciones de venta al público de libros y publicaciones periódicas en cualquier 
soporte, así como la gestión del depósito legal y el otorgamiento de los códigos de 
identificación.

Segundo. La regulación y la inspección de las salas de exhibición cinematográ-
fica, las medidas de protección de la industria cinematográfica y el control y la 
concesión de licencias de doblaje.

Tercero. La calificación de las películas y los materiales audiovisuales en función 
de la edad y de los valores culturales.

Cuarto. La promoción, la planificación, la construcción y la gestión de equi-
pamientos culturales situados en Cataluña, sin perjuicio de lo establecido en el 
apartado 3.
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Quinto. El establecimiento de medidas fiscales de incentivación de las activi-
dades culturales en los tributos sobre los que la Generalidad tenga competencias 
normativas.

b) El patrimonio cultural, con relación al cual incluye en todo caso: 
Primero. La regulación y la ejecución de medidas destinadas a garantizar el 

enriquecimiento y la difusión del patrimonio cultural de Cataluña y a facilitar su 
acceso.

Segundo. La regulación y la ejecución de medidas de inspección, inventario y 
restauración del patrimonio arquitectónico, arqueológico, científico, técnico, histó-
rico, artístico, etnológico y cultural en general.

Tercero. El establecimiento del régimen jurídico de las actuaciones sobre bienes 
muebles e inmuebles integrantes del patrimonio cultural de Cataluña y la determi-
nación del régimen jurídico de los bienes inmuebles, así como la declaración y la 
gestión de estos bienes.

Cuarto. La protección del patrimonio cultural de Cataluña, que incluye la con-
servación, la reparación, el régimen de vigilancia y el control de los bienes, sin 
perjuicio de la competencia estatal para la defensa de los bienes integrantes de este 
patrimonio contra la exportación y la expoliación.

c) Los archivos, las bibliotecas, los museos y los demás centros de depósito 
cultural que no son de titularidad estatal, con relación a los cuales incluye en todo 
caso: 

Primero. La creación, la gestión, la protección y el establecimiento del régimen 
jurídico de los centros que integran el sistema de archivos y el sistema bibliotecario, 
de los museos y de los demás centros de depósito cultural.

Segundo. El establecimiento del régimen jurídico de los bienes documentales, 
bibliográficos y culturales que están depositados en los mismos.

Tercero. La conservación y la recuperación de los bienes que integran el patri-
monio documental y bibliográfico catalán.

d) El Archivo Real de Barcelona y los fondos propios de Cataluña situados en 
el Archivo de la Corona de Aragón. Estos fondos deben integrarse en el sistema de 
archivos de Cataluña. Para la gestión eficaz del resto de fondos comunes con otros 
territorios de la Corona de Aragón, la Generalidad debe colaborar con el Patronato 
del Archivo de la Corona de Aragón, con las demás comunidades autónomas que 
tienen fondos compartidos en el mismo y con el Estado a través de los mecanismos 
que se establezcan de mutuo acuerdo.

e) El fomento de la cultura, con relación al cual incluye: 
Primero. El fomento y la difusión de la creación y la producción teatrales, mu-

sicales, audiovisuales, literarias, de danza, de circo y de artes combinadas llevadas a 
cabo en Cataluña.

Segundo. La promoción y la difusión del patrimonio cultural, artístico y monu-
mental y de los centros de depósito cultural de Cataluña.

Tercero. La proyección internacional de la cultura catalana.
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2. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva sobre los archivos, 
las bibliotecas, los museos y los centros de depósito cultural de titularidad estatal 
situados en Cataluña, que incluye, en todo caso, la regulación del funcionamiento, 
la organización y el régimen de personal.

3. En las actuaciones que el Estado realice en Cataluña en materia de fomento 
cultural o de inversión en bienes y equipamientos culturales y en materia de ad-
quisiciones por cualquier título en las que deba determinarse el porcentaje de los 
bienes que corresponden a la Generalidad, se requiere el informe previo de la Co-
misión Bilateral Generalidad - Estado, y la posición expresada por la Generalidad 
debe ser determinante para el Estado. En el caso de las actividades que el Estado 
lleve a cabo con relación a la proyección internacional de la cultura catalana, se 
requiere el acuerdo previo de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado.

Artículo 128. Denominaciones de origen e indicaciones geográficas  
y de calidad

1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre denominacio-
nes de origen y otras menciones de calidad, que incluye el régimen jurídico de 
creación y funcionamiento, el cual a su vez incluye: 

a) La determinación de los posibles niveles de protección de los productos, su 
régimen y sus condiciones, así como los derechos y las obligaciones que se deri-
van.

b) El régimen de titularidad de las denominaciones.
c) La regulación de las formas y condiciones de producción y comercialización 

de los productos, así como el régimen sancionador aplicable.
d) El régimen de la organización administrativa de la denominación de origen 

o mención de calidad, referida tanto a la gestión como al control de la producción 
y la comercialización.

2. La competencia a que se refiere el apartado 1 incluye el reconocimiento de 
las denominaciones o las indicaciones, la aprobación de sus normas fundamentales 
y todas las facultades administrativas de gestión y control sobre la actuación de las 
denominaciones o las indicaciones, especialmente las que derivan de la eventual 
tutela administrativa sobre los órganos de la denominación y del ejercicio de la 
potestad sancionadora por infracciones del régimen de la denominación.

2. La Generalidad, en el supuesto de que el territorio de una denominación 
supere los límites de Cataluña, ejerce las facultades de gestión y control sobre las 
actuaciones de los órganos de la denominación relativas a terrenos e instalaciones 
situados en Cataluña. La Generalidad y las demás administraciones afectadas de-
ben acordar la determinación del nivel de protección, la declaración y la aprobación 
del reglamento y la regulación del régimen aplicable a la denominación correspon-
diente y, en todos los casos, debe garantizarse la participación de la Generalidad en 
los correspondientes órganos de la denominación, de acuerdo con la proporción de 
la afectación que corresponda al territorio de Cataluña.
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3. La Generalidad ejerce sobre su territorio las obligaciones de protección de-
rivadas del reconocimiento por la propia Generalidad de una denominación de 
origen o de una indicación geográfica protegida. Las autoridades correspondientes, 
autonómicas o la estatal, deben asumir la protección de las denominaciones y de 
las indicaciones geográficas y de calidad catalanas fuera del territorio de Cataluña 
y ante las correspondientes instituciones de protección europeas e internacionales 
desde el momento en que la Generalidad las reconoce, sin perjuicio del control 
judicial a que se someta la declaración de reconocimiento.

Artículo 129. Derecho civil
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de dere-

cho civil, que incluye la determinación del sistema de fuentes, con la única excep-
ción de las reglas relativas a la aplicación y a la eficacia de las normas jurídicas, las 
relaciones jurídico-civiles relativas a las formas de matrimonio, la ordenación de los 
registros y los instrumentos públicos, las bases de las obligaciones contractuales, las 
normas para resolver los conflictos de leyes y la determinación de las fuentes del 
derecho de competencia estatal.

2. La Generalidad tiene competencia exclusiva para regular las obligaciones ex-
tracontractuales y los distintos tipos de obligaciones contractuales, en el marco de 
las bases a que se refiere el apartado 1.

Artículo 130. Derecho procesal
Corresponde a la Generalidad dictar las normas procesales específicas que deri-

ven de las particularidades del derecho sustantivo de Cataluña. Esta competencia 
incluye, en todo caso, las normas procesales que tengan por finalidad mejorar la 
protección de los derechos de los ciudadanos que establecen el presente Estatuto 
y las demás normas autonómicas, y la interpretación y la aplicación adecuadas del 
derecho propio por parte de los órganos jurisdiccionales.

Artículo 131. Educación
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de enseñanza no universitaria, 

la competencia exclusiva sobre las enseñanzas no obligatorias que no conducen 
a la obtención de un título académico y profesional estatal, y sobre los centros 
docentes en que se imparten estas enseñanzas.

2. Corresponde a la Generalidad, en materia de enseñanza no universitaria y 
con relación a las enseñanzas obligatorias y no obligatorias que conducen a la ob-
tención de un título académico y profesional estatal, la competencia exclusiva. Esta 
competencia comprende todos los niveles, etapas, ciclos, grados, modalidades, es-
pecialidades y ámbitos educativos e incluye, en todo caso, las siguientes materias: 

a) La programación de la enseñanza y la regulación de los órganos de participa-
ción y consulta de los sectores afectados por la programación, en su territorio.

b) La creación, la organización y el régimen de los centros públicos.
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c) La inspección y la evaluación general del sistema educativo; la innovación, la 
investigación y la experimentación educativas, así como la garantía de la calidad del 
sistema educativo.

d) El régimen de fomento del estudio, de becas y de ayudas.
e) El régimen de sostenimiento con fondos públicos de las enseñanzas del sis-

tema educativo y de los centros que las imparten.
f ) La formación y el perfeccionamiento del personal docente y de los demás 

profesionales de la educación y, de acuerdo con lo establecido en el artículo 136, la 
política del personal al servicio de la administración educativa.

g) Los servicios educativos y las actividades extraescolares y complementarias 
con relación a los centros docentes públicos y a los privados sostenidos con fondos 
públicos.

h) La organización de las enseñanzas en régimen no presencial dirigidas al 
alumnado de edad superior a la de escolarización obligatoria. 

3. Corresponde a la Generalidad, en el marco de los principios establecidos por 
el Estado para desarrollar los aspectos esenciales del derecho a la educación y a la 
libertad de enseñanza y en materia de enseñanza no universitaria y con relación a 
las enseñanzas obligatorias y a las que conducen a la obtención de un título acadé-
mico y profesional estatal, la competencia compartida sobre: 

a) El establecimiento de los correspondientes planes de estudio, incluida la or-
denación curricular.

b) El acceso a la educación, y el establecimiento y la regulación de los criterios 
de admisión y escolarización del alumnado en los centros docentes.

c) La ordenación del sector de la enseñanza y de la actividad docente y educa-
tiva.

d) La programación de la enseñanza y su definición.
e) Los requisitos y condiciones de los centros docentes y educativos.
f ) La participación de la comunidad educativa en el control y gestión de los 

centros docentes públicos y de los privados sostenidos con fondos públicos.
g) La adquisición y pérdida de la condición de funcionario o funcionaria docen-

te de la administración educativa y el desarrollo de sus derechos y deberes básicos.
4. Corresponde a la Generalidad, en materia de enseñanza no universitaria, la 

competencia ejecutiva sobre la expedición y homologación de los títulos académi-
cos y profesionales estatales.

Artículo 132. Emergencias y protección civil
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de pro-

tección civil, que incluye, en todo caso, la regulación, la planificación y la ejecución 
de medidas relativas a las emergencias y la seguridad civil, así como la dirección y 
la coordinación de los servicios de protección civil, que incluyen los servicios de 
prevención y extinción de incendios, sin perjuicio de las facultades de los gobiernos 
locales en esta materia.



Quaderns de l’Estatut, 2

Propuesta de reforma del Estatuto de autonomía de Cataluña 85

2. La Generalidad, en los casos relativos a emergencias y protección civil de al-
cance superior en Cataluña, debe promover mecanismos de colaboración con otras 
comunidades autónomas y con el Estado.

3. Corresponde a la Generalidad la ejecución de la legislación del Estado en 
materia de seguridad nuclear y salvamento marítimo.

Artículo 133. Energía y minas
1. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de 

energía, de acuerdo con los principios que establece la legislación básica estatal 
sobre régimen energético y las reglas sobre reservas estratégicas. Esta competencia 
incluye en todo caso: 

a) La regulación de las actividades de producción, almacenaje y transporte de 
energía, el otorgamiento de las autorizaciones de las instalaciones que transcurran 
íntegramente por el territorio de Cataluña y el ejercicio de las actividades de inter-
vención, inspección y control de todas las instalaciones existentes en Cataluña.

b) La regulación de la actividad de distribución de energía que se lleve a cabo en 
Cataluña, el otorgamiento de las autorizaciones de las instalaciones correspondien-
tes y el ejercicio de las actividades de intervención, inspección y control de todas las 
instalaciones existentes en Cataluña.

c) El establecimiento de normas de calidad de los servicios de suministro de 
energía.

d) El fomento y la gestión de las energías renovables y de la eficiencia energé-
tica.

e) La regulación de la retribución de la actividad de distribución y del régimen 
económico aplicable a la dotación de nuevos suministros.

f ) La designación del gestor de red de distribución eléctrica.
2. La Generalidad participa mediante la emisión de un informe preceptivo en el 

procedimiento de otorgamiento de la autorización de las instalaciones de produc-
ción y transporte de energía si estas superan el territorio de Cataluña o si la energía 
se aprovecha fuera de este territorio.

3. La Generalidad participa en los organismos estatales reguladores del sector 
energético y en la planificación de ámbito estatal que afecte al territorio de Cata-
luña.

4. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida sobre el régimen 
minero de acuerdo con los principios de la legislación básica estatal en esta materia. 
Esta competencia incluye, en todo caso, la regulación y el régimen de intervención 
administrativa y control de las minas y los recursos mineros situados en Cataluña y 
de las actividades extractivas que se lleven a cabo.

Artículo 134. Deporte y tiempo libre
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de depor-

te, que incluye en todo caso: 
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a) El fomento, la divulgación, la planificación, la coordinación, la ejecución, el 
asesoramiento, la implantación y la proyección de la práctica de la actividad física y 
del deporte en cualquier parte de Cataluña, en todos los niveles sociales.

b) El fomento de la proyección exterior del deporte catalán para garantizar que 
las federaciones catalanas participen en competiciones oficiales de ámbito europeo 
e internacional mediante las selecciones deportivas nacionales.

c) La regulación de los órganos jurisdiccionales y arbitrales en materia de de-
porte.

d) La regulación de la formación deportiva y el fomento de la tecnificación y del 
alto rendimiento deportivo.

e) El establecimiento del régimen jurídico de las federaciones y los clubes depor-
tivos y de las entidades que promueven y organizan la práctica del deporte y de la 
actividad física en el ámbito de Cataluña, y la declaración de utilidad pública de las 
entidades deportivas.

f ) La regulación en materia de disciplina deportiva, competitiva y electoral de 
las entidades que promueven y organizan la práctica deportiva.

g) El fomento y la promoción del asociacionismo deportivo.
h) El registro de las entidades que promueven y organizan la práctica de la ac-

tividad física y deportiva con sede social en Cataluña.
i) La planificación de la red de equipamientos deportivos de Cataluña y la pro-

moción de su ejecución.
j) El control y el seguimiento medicodeportivo y de salud de los practicantes de 

la actividad física y deportiva, así como la regulación del dopaje en el ámbito del 
deporte y de la actividad física.

k) La regulación en materia de prevención y control de la violencia en los espec-
táculos públicos deportivos.

l) La garantía de la salud de los espectadores y de las demás personas implicadas 
en la organización y el ejercicio de la actividad física y deportiva, así como de la 
seguridad y el control sanitarios de los equipamientos deportivos.

m) El desarrollo de la investigación científica en materia deportiva.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de edu-

cación física y deportiva, de acuerdo con los principios de la legislación básica 
estatal. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La formación en las titulaciones oficiales de los distintos niveles de técnicos 
en actividad física y deporte y el acceso a estas titulaciones.

b) El ejercicio de las profesiones de la actividad física y el deporte.
3. La Generalidad participa en entidades y organismos de ámbito estatal, euro-

peo e internacional que tienen por objeto el desarrollo del deporte.
4. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de tiempo 

libre, que incluye, en todo caso, el fomento y la regulación de las actividades que se 
lleven a cabo en Cataluña y el régimen jurídico de las entidades, públicas o priva-
das, que tengan por finalidad el ejercicio de actividades de tiempo libre.
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5. La Generalidad participa en entidades y organismos de ámbito estatal, euro-
peo e internacional que tengan por objeto el desarrollo del tiempo libre.

Artículo 135. Estadística 
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre estadística de 

interés de la Generalidad, que incluye en todo caso: 
a) La planificación estadística.
b) La organización administrativa.
c) La creación de un sistema estadístico oficial propio de la Generalidad.
2. La Generalidad participa y colabora en la elaboración de estadísticas de al-

cance supraautonómico.

Artículo 136. Función pública y personal al servicio de las administraciones 
públicas catalanas 

Corresponde a la Generalidad, en materia de función pública, respetando el 
principio de autonomía local: 

a) La competencia exclusiva sobre el régimen estatutario del personal al ser-
vicio de las administraciones públicas catalanas, sobre la ordenación y la orga-
nización de la función pública en todos los sectores materiales de prestación de 
los servicios públicos y sobre la formación de todo el personal al servicio de las 
universidades catalanas, incluyendo el docente.

b) La competencia compartida sobre la adquisición y la pérdida de la condición 
de personal al servicio de las administraciones públicas y sobre sus derechos y de-
beres básicos.

c) La competencia exclusiva, en materia de personal laboral, sobre la adaptación 
de la relación de trabajo a las necesidades derivadas de la organización administra-
tiva y sobre la formación de este personal.

Artículo 137. Vivienda
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de vivienda, 

que incluye en todo caso: 
a) La planificación, la ordenación, la gestión, la inspección y el control de la 

vivienda de acuerdo con las necesidades sociales y de equilibrio territorial.
b) La legislación civil sobre la propiedad horizontal, los arrendamientos urbanos 

y las especialidades del tráfico inmobiliario en los términos de lo que establece el 
artículo 129.

c) El establecimiento de prioridades y objetivos de la actividad de fomento de 
las administraciones públicas de Cataluña en materia de vivienda y la adopción 
de las medidas necesarias para su logro, tanto en relación con el sector público 
como con el privado.

d) La promoción pública de viviendas.
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e) La regulación del comercio referido a viviendas y la adopción de medidas de 
protección y disciplinarias en este ámbito.

f ) Las normas técnicas, la inspección y el control sobre la calidad de la cons-
trucción.

g) Las normas sobre la habitabilidad de las viviendas.
h) La innovación tecnológica y la sostenibilidad aplicable a las viviendas.
i) La normativa sobre conservación y mantenimiento de las viviendas y su apli-

cación.
j) Las condiciones de los edificios para la instalación de las infraestructuras co-

munes de telecomunicaciones, radiodifusión, telefonía básica y otros servicios por 
cable.

Artículo 138. Inmigración 
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de régimen 

de acogida e integración de las personas inmigradas, que incluye en todo caso: 
a) El establecimiento y la regulación de garantías con relación a los derechos y 

los deberes de las personas inmigradas.
b) El establecimiento y la regulación de las medidas necesarias para la integra-

ción social y económica de las personas inmigradas y para su participación en los 
asuntos públicos.

c) El establecimiento por ley de un marco de referencia para la acogida e inte-
gración de las personas inmigradas.

d) La promoción y la integración de las personas regresadas y la ayuda a las mis-
mas, impulsando las políticas y las medidas pertinentes que faciliten su regreso.

2. La Generalidad es competente para ejecutar la legislación estatal y europea en 
materia de trabajo de los extranjeros. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La tramitación y la resolución de los permisos y de las autorizaciones de tra-
bajo por cuenta propia o ajena.

b) La tramitación y la resolución de los recursos presentados con relación a los 
expedientes a que se refiere la letra a, la emisión de los informes legalmente esta-
blecidos sobre la situación laboral de los extranjeros y la aplicación del régimen de 
inspección y sanción.

3. En el marco de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado, deben estable-
cerse: 

a) El número, el lugar de origen y la capacitación profesional del cupo de per-
sonas inmigrantes con destino a Cataluña, de acuerdo con las necesidades y las 
previsiones de trabajo y de desarrollo económico.

b) Las decisiones estatales sobre inmigración, tanto las relativas a las normas so-
bre extranjería como los acuerdos internacionales y los actos ejecutivos de especial 
trascendencia para Cataluña.
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Artículo 139. Industria, artesanía, control metrológico y contraste de metales
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de indus-

tria, sin perjuicio de lo establecido en el apartado 2. Esta competencia exclusiva 
incluye en todo caso: 

a) La ordenación de los sectores y de los procesos industriales en Cataluña.
b) La seguridad de las actividades, de las instalaciones, de los equipos, de los 

procesos y de los productos industriales, incluyendo los vehículos automóviles, así 
como el régimen jurídico de las entidades que llevan a cabo en el ámbito reglamen-
tario actividades de certificación, ensayo, inspección o auditoría en Cataluña.

c) La promoción y la regulación de la calidad, la innovación y la investigación 
industriales, así como la promoción y la regulación de los organismos de normali-
zación y de las entidades de acreditación de ámbito autonómico.

d) La regulación y el régimen de intervención administrativa en las actividades 
industriales que puedan producir impacto en la seguridad o la salud de las personas.

e) La regulación y el régimen de intervención administrativa en materia de ho-
mologación de los tipos, de las partes y de los componentes de los vehículos, y el 
cumplimiento de las inspecciones de la producción de vehículos y de sus partes y 
piezas sujetos a homologación.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida sobre la planifi-
cación de la industria, de acuerdo con los principios que establezca el Estado en 
materia de planificación general de la economía. En todo caso, corresponde a la 
Generalidad la competencia para ejecutar los planes estatales de sectores industria-
les y de reindustrialización.

3. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de arte-
sanía, que incluye en todo caso: 

a) La regulación y las medidas administrativas de ejecución relativas a las em-
presas artesanas, la condición de artesano o artesana, los productos y las zonas 
geográficas de interés artesanal.

b) La adopción y la ejecución de medidas de fomento de la competitividad, la 
capacitación y el desarrollo de las empresas artesanales, la promoción de sus pro-
ductos y la creación de canales de comercialización.

4. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de control 
metrológico, que incluye en todo caso: 

a) La aprobación del modelo, la verificación primitiva, la verificación después de 
reparación o modificación, la verificación periódica y la vigilancia y la inspección 
de los modelos de instrumentos, aparatos, medios y sistemas para pesar, medir o 
contar.

b) La habilitación de los laboratorios oficiales de verificación metrológica.
c) El establecimiento, la regulación y la gestión del Registro de Control Metro-

lógico de Cataluña.
5. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de con-

traste de metales.
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Artículo 140. Infraestructuras de transporte y de comunicaciones
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre puertos, aero-

puertos, helipuertos y demás infraestructuras de transporte situados en Cataluña 
que no tengan la calificación de interés general por ley del Estado. Esta competen-
cia incluye en todo caso: 

a) El régimen jurídico, la planificación y la gestión de todos los puertos y aero-
puertos, instalaciones portuarias y aeroportuarias, instalaciones marítimas meno-
res, estaciones terminales de carga en recintos portuarios y aeroportuarios y demás 
infraestructuras de transporte que no tengan la calificación de interés general, con 
independencia de la administración que sea titular de las mismas.

b) La gestión del dominio público necesario para prestar el servicio, especial-
mente el otorgamiento de autorizaciones y concesiones dentro de los recintos por-
tuarios o aeroportuarios.

c) El régimen económico de los servicios portuarios y aeroportuarios, especial-
mente las potestades tarifaria y tributaria y la percepción y la recaudación de todo 
tipo de tributos y gravámenes relacionados con la utilización de la infraestructura 
y del servicio que presta.

d) La delimitación de la zona de servicios de los puertos o los aeropuertos, pre-
vio informe del titular del dominio público, y los usos, equipamientos y actividades 
complementarias dentro del recinto del puerto o el aeropuerto o de otras infraes-
tructuras de transporte.

2. La Generalidad participa en los organismos de ámbito supraautonómico que 
ejercen funciones sobre las infraestructuras de transporte situadas en Cataluña 
que son de titularidad estatal.

3. La calificación de interés general por ley del Estado de un puerto o un aero-
puerto situado en Cataluña requiere la deliberación y el informe previos de la Co-
misión Bilateral Generalidad - Estado, y su gestión corresponde a la Generalidad, 
de acuerdo con lo establecido por la disposición adicional tercera.

4. Corresponde a la Generalidad la participación en la planificación y la progra-
mación de puertos y aeropuertos de interés general.

5. El Puerto de Barcelona y el Puerto de Tarragona tienen un régimen especial 
de funcionamiento, que deben acordar la Generalidad y el Estado, a propuesta de 
la Comisión Bilateral Generalidad - Estado.

6. Una ley del Parlamento debe definir la organización y el régimen jurídico y 
económico del Puerto de Barcelona y del Puerto de Tarragona, que deben respetar 
los principios básicos de la legislación del Estado en materia de puertos de interés 
general.

7. El Aeropuerto de Barcelona tiene un régimen especial de funcionamiento, 
que deben acordar la Generalidad y el Estado, a propuesta de la Comisión Bilateral 
Generalidad - Estado.

8. Una ley del Parlamento debe definir la organización y el régimen jurídico y 
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económico del Aeropuerto de Barcelona, que debe respetar los principios básicos 
de la legislación del Estado en materia de aeropuertos de interés general.

9. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de red 
viaria en todo el ámbito territorial de Cataluña. Forman parte de esta red las ca-
rreteras, los túneles, las autopistas y las demás vías, con independencia de su cali-
ficación, funcionalidad, accesibilidad, conectividad y titularidad. Esta competencia 
incluye en todo caso: 

a) La ordenación, la planificación y la gestión integrada de toda la red viaria en 
el territorio de Cataluña con independencia de la administración titular de cada 
vía.

b) El régimen jurídico y financiero de los elementos de la red viaria de los que 
es titular la Generalidad.

c) La conectividad de los elementos que integran la red viaria de Cataluña entre 
ellos o con otras infraestructuras de transporte u otras redes.

10. En el caso de modificación funcional, ampliación o modificación del régimen 
económico y financiero de los elementos que integran la red viaria de Cataluña que 
son de titularidad del Estado, se requiere el informe previo de la Generalidad. La 
posición expresada por la Generalidad debe ser determinante para el Estado.

11. Corresponde a la Generalidad, en materia de red ferroviaria, la competen-
cia exclusiva sobre las infraestructuras de las que es titular y la participación en la 
planificación y la gestión de las infraestructuras de titularidad estatal situadas en 
Cataluña. La gestión incluye, en todo caso, la coordinación, la explotación, la con-
servación y la administración de las infraestructuras.

12. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de 
comunicaciones electrónicas, que incluye en todo caso: 

a) La regulación del acceso y la definición de un conjunto mínimo de servicios 
de acceso universal.

b) La garantía de la interoperabilidad de los sistemas y de los equipos de re-
cepción de los servicios de comunicaciones electrónicas y de los contenidos que se 
distribuyen y de acceso a estos servicios y contenidos.

c) La ordenación, la regulación y el control de las redes de comunicaciones 
electrónicas.

13. Corresponde a la Generalidad, en materia de gestión del espacio radioeléc-
trico y en el marco de la planificación estatal, la competencia ejecutiva sobre las 
comunicaciones electrónicas dentro del territorio de Cataluña.

Artículo 141. Juego y espectáculos
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de juego, 

apuestas y casinos, que incluye en todo caso: 
a) La creación y la autorización de juegos y apuestas y su regulación, así como 

la regulación de las empresas dedicadas a la gestión, la explotación y la práctica de 
estas actividades o que tienen por objeto la comercialización y la distribución de los 
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materiales relacionados con el juego en general, incluyendo las modalidades de 
juego por medios informáticos y telemáticos.

b) La regulación y el control de los locales, las instalaciones y los equipamientos 
utilizados para llevar a cabo estas actividades.

c) La determinación del régimen fiscal sobre la actividad de juego de las empre-
sas que la lleven a cabo.

2. La Generalidad participa en los rendimientos de los juegos y las apuestas de 
ámbito territorial estatal de acuerdo con los criterios que fije la Comisión Bilateral 
Generalidad - Estado.

3. La autorización de nuevas modalidades de juego y apuestas de ámbito estatal 
o bien la modificación de las existentes requiere el acuerdo previo de la Generali-
dad.

4. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de espec-
táculos y actividades recreativas, que incluye, en todo caso, la ordenación general 
del sector, el régimen de intervención administrativa y la seguridad y el control de 
todo tipo de espectáculos en espacios y locales públicos.

Artículo 142. Juventud
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de juven-

tud, que comprende todas las políticas que afectan a la vida de los jóvenes y que 
incluye en todo caso: 

a) El diseño, la aplicación y la evaluación de políticas, planes y programas des-
tinados a la juventud.

b) La promoción del asociacionismo juvenil, de las iniciativas de participación 
de la gente joven, de la movilidad internacional y del turismo juvenil.

c) La regulación, la gestión, la intervención y la policía administrativa de activi-
dades e instalaciones destinadas a la juventud.

2. Corresponde a la Generalidad la suscripción de acuerdos con entidades in-
ternacionales y la participación en las mismas en colaboración con el Estado o de 
forma autónoma, si lo permite la normativa de la correspondiente entidad, y en 
todo caso la tramitación de documentos otorgados por entidades internacionales 
que afecten a personas, instalaciones o entidades con residencia en Cataluña.

Artículo 143. Lengua propia
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de lengua 

propia, que incluye, en todo caso, la determinación del alcance, de los usos y de los 
efectos jurídicos de la doble oficialidad y de la lengua propia, así como la normali-
zación lingüística del catalán.

2. Corresponde a la Generalidad y al Conselh Generau de Arán la competencia 
sobre la normalización lingüística del occitano, denominado aranés en Arán.
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Artículo 144. Medio ambiente, espacios naturales y meteorología
1. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de 

medio ambiente, de acuerdo con los principios de la legislación básica estatal, y 
la competencia para el establecimiento de normas adicionales de protección. Esta 
competencia compartida incluye en todo caso: 

a) El establecimiento y la regulación de los instrumentos de planificación am-
biental y del procedimiento de la tramitación y aprobación de estos instrumentos.

b) La regulación, la tramitación y la resolución de los procedimientos de evalua-
ción ambiental de las obras, las instalaciones y las actividades situadas en Cataluña 
y de los planes y los programas que afecten a su territorio, con independencia de 
la administración competente para su autorización o para su aprobación, según 
corresponda.

c) El establecimiento y la regulación de medidas de sostenibilidad, fiscalidad e 
investigación ambientales.

d) La regulación de los recursos naturales, de la flora y la fauna, de la biodiver-
sidad, del medio ambiente marino y acuático si no tienen por finalidad exclusiva la 
preservación de los recursos pesqueros marítimos.

e) La regulación sobre prevención en la producción de envases y embalajes en 
todo su ciclo de vida, desde que se generan hasta que pasan a ser residuos.

f ) La regulación sobre prevención y corrección de la generación de residuos con 
origen o destino en Cataluña y sobre su gestión y traslado y su disposición final.

g) La regulación de la prevención, el control, la corrección, la recuperación y la 
compensación de la contaminación de suelo y subsuelo.

h) La regulación y la gestión de los vertidos efectuados en aguas territoriales 
correspondientes al litoral de Cataluña y de los efectuados en aguas superficiales y 
subterráneas que no pasan por otra comunidad autónoma. En todo caso, dentro de 
su ámbito territorial, corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva sobre 
la intervención administrativa de los vertidos en aguas superficiales y subterráneas 
que pasan por otra comunidad autónoma.

i) La regulación del ambiente atmosférico y de las distintas clases de contami-
nación del mismo, la declaración de zonas de atmósfera contaminada y el estable-
cimiento de otros instrumentos de control de la contaminación, con independencia 
de la administración competente para autorizar la obra, la instalación o la actividad 
que la produzca.

j) La regulación del régimen de asignaciones de derechos de emisión de gases 
de efecto invernadero.

k) La regulación y la promoción de las calificaciones relativas a productos, ac-
tividades, instalaciones, infraestructuras, procedimientos, procesos productivos o 
conductas respetuosas hacia el medio ambiente.

l) La prevención, la restauración y la reparación de daños al medio ambiente y 
el correspondiente régimen sancionador.

2. Corresponde a la Generalidad, en materia de espacios naturales, la competen-
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cia exclusiva, que incluye, en todo caso, la regulación y la declaración de las figuras 
de protección, delimitación, planificación y gestión de espacios naturales y de há-
bitats protegidos situados en Cataluña.

3. La Generalidad, en el caso de los espacios naturales que superan el territorio 
de Cataluña, debe promover, de acuerdo con el artículo 115.2, los instrumentos de  
colaboración con otras comunidades autónomas para crear, delimitar, regular y ges-
tionar dichos espacios. En todo caso, la gestión del espacio situado en Cataluña 
corresponde a la Generalidad, salvo que se haya acordado su gestión conjunta con 
las comunidades colindantes.

4. La declaración y la delimitación de espacios naturales dotados de un régimen 
de protección estatal requiere el acuerdo previo de la Comisión Bilateral Genera-
lidad - Estado. Si el espacio está situado íntegramente en el territorio de Cataluña, 
la gestión corresponde a la Generalidad; si supera este territorio, se aplica lo esta-
blecido en el apartado 3.

5. Corresponde a la Generalidad, en materia de meteorología y climatología, la 
competencia exclusiva sobre el servicio meteorológico de Cataluña y sobre clima-
tología, que incluye, en todo caso, el suministro de información meteorológica y 
climática, incluyendo el pronóstico, el control y el seguimiento de las situaciones 
meteorológicas de riesgo, así como la investigación en estos ámbitos y la elabora-
ción de la cartografía climática.

6. La Generalidad participa en las entidades internacionales que ejercen funcio-
nes meteorológicas y de protección ambiental en colaboración con el Estado o de 
forma autónoma si lo permite la normativa de la entidad correspondiente.

7. La Generalidad ejerce sus competencias mediante el Cuerpo de Agentes Ru-
rales, competentes en la vigilancia, el control, la protección, la prevención integral 
y la colaboración en la gestión del medio ambiente. Los miembros de este cuerpo 
tienen la condición de agentes de la autoridad y ejercen funciones de policía admi-
nistrativa especial y policía judicial.

Artículo 145. Mercados de valores y centros de contratación
Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de merca-

dos de valores y centros de contratación situados en Cataluña, de acuerdo con los 
principios y las reglas que establece la normativa básica en materia de mercados de 
valores. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La creación, la denominación, la autorización y la supervisión de los merca-
dos de valores y de los sistemas organizados de negociación.

b) La regulación y las medidas administrativas de ejecución sobre organización, 
funcionamiento, disciplina y régimen sancionador de las sociedades rectoras de 
mercados de valores.

c) El control de la emisión, la admisión, la suspensión, la exclusión y el esta-
blecimiento de requisitos adicionales de admisión de los valores que se negocian 
exclusivamente en estos mercados, así como la inspección y el control.
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d) La acreditación de las personas y de las entidades para ser miembros de estos 
mercados.

e) El establecimiento de un régimen de incompatibilidades adicional con rela-
ción a los administradores de las empresas de servicios de inversión que operen en 
Cataluña.

f ) El establecimiento de mecanismos adicionales de publicidad con relación a 
las emisiones, los agentes y el funcionamiento de los mercados de valores.

g) El establecimiento de las fianzas que deben constituir los miembros de las 
bolsas de valores en garantía de las operaciones pendientes de liquidación.

h) Los actos de ejecución reglados que establece la legislación estatal.

Artículo 146. Medios de comunicación social y servicios 
de contenido audiovisual

1. Corresponde a la Generalidad, en materia de servicios de radio y televisión, 
así como de cualquier otro servicio de comunicación audiovisual, en todo caso: 

a) La competencia exclusiva sobre la regulación de la prestación del servicio 
público de comunicación audiovisual de la Generalidad, así como sobre el estable-
cimiento de los principios básicos relativos a la creación y la prestación del servicio 
público de comunicación audiovisual de ámbito local, sin perjuicio del principio de 
autonomía local.

b) La competencia compartida sobre la regulación y el control de los servicios 
de comunicación audiovisual que utilicen cualquiera de los soportes y tecnologías 
disponibles dirigidos al público de Cataluña, así como sobre las ofertas de servi-
cios de comunicación audiovisual si se distribuyen en el territorio de Cataluña.

2. La Generalidad participa de forma efectiva en los procesos administrativos 
relativos a la prestación de servicios de comunicación audiovisual que son com-
petencia del Estado. Esta participación tiene como objetivo la preservación y la 
promoción del pluralismo lingüístico y cultural de Cataluña.

3. Corresponde a la Generalidad, en todo lo no establecido por el apartado 2, en 
materia de medios de comunicación social, la competencia compartida, de acuerdo 
con los principios y los objetivos que establece la legislación básica estatal.

Artículo 147. Notariado y registros públicos
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de notariado y de registros públicos 

de la propiedad y mercantiles, la competencia ejecutiva, que en todo caso incluye: 
a) El nombramiento de los notarios y los registradores de la propiedad y mer-

cantiles, mediante la convocatoria, administración y resolución de las oposiciones 
libres y restringidas y de los concursos, que debe regular, convocar y llevar a cabo 
hasta la formalización de los nombramientos. Para la provisión de las notarías y de 
los registros, los candidatos deben ser admitidos en igualdad de derechos, y deben 
acreditar el conocimiento de la lengua y del derecho catalanes en la forma y con el 
alcance que establecen el Estatuto y las leyes.
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b) La inspección de las notarías, de los registros, del Registro de Actos de Últi-
mas Voluntades y de los colegios profesionales respectivos, así como el ejercicio de 
la potestad disciplinaria sobre los notarios y los registradores y sobre sus colegios 
y la resolución de los recursos que correspondan a la Administración en materia 
de notariado y registros.

c) El establecimiento de las demarcaciones notariales y registrales, que incluye 
la determinación de los distritos hipotecarios y de los distritos de competencia 
territorial de los notarios.

d) El establecimiento de las especialidades arancelarias que derivan de las par-
ticularidades del derecho sustantivo de Cataluña.

2. Corresponde a la Generalidad, en materia de notariado y de registros públi-
cos, la propiedad de los protocolos notariales y de los libros de los registros de la 
propiedad, de bienes muebles, mercantiles y civiles de Cataluña.

3. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de Regis-
tro Civil, que en todo caso incluye el nombramiento de sus encargados, interinos 
y sustitutos, el ejercicio con relación a estos de la función disciplinaria, así como 
la provisión de los medios humanos y materiales necesarios para el ejercicio de las 
funciones. Estos encargados deben acreditar el conocimiento de la lengua y el de-
recho catalanes en la forma y con el alcance que establecen el Estatuto y las leyes.

Artículo 148. Obras públicas
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de obras 

públicas que se ejecutan en Cataluña y que no han sido calificadas de interés gene-
ral por una ley del Estado o no afectan a otra comunidad autónoma. Esta compe-
tencia incluye, en todo caso, la planificación, la construcción y la financiación.

2. La calificación de interés general por ley del Estado requiere la deliberación y 
el informe previos de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado, tanto si se trata de 
una obra pública de nueva construcción como de una obra ya existente. Asimismo, la 
Generalidad participa en la planificación y la programación de las obras públicas de 
nueva construcción por medio de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado.

3. Corresponde a la Generalidad, una vez la administración competente haya 
finalizado la construcción de la obra, la gestión de los servicios públicos de su com-
petencia a los cuales queden adscritas todas las obras públicas situadas en Cataluña. 
En el caso de las obras calificadas de interés general o que afectan a otra comu-
nidad autónoma, pueden suscribirse convenios de colaboración para gestionar los 
servicios públicos correspondientes.

Artículo 149. Ordenación del territorio y del paisaje, del litoral y del urbanismo
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de ordenación del territorio y del 

paisaje, la competencia exclusiva, que incluye en todo caso: 
a) El establecimiento de las directrices de ordenación y gestión del territorio, del 

paisaje y de las actuaciones que inciden en los mismos.
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b) El establecimiento y la regulación de las figuras de planeamiento territorial y 
del procedimiento para su tramitación y aprobación.

c) El establecimiento y la regulación de las figuras de protección de espacios 
naturales y de corredores biológicos.

d) Las previsiones sobre ubicaciones de las infraestructuras y los equipamientos.
e) La determinación de medidas específicas de promoción del equilibrio terri-

torial, demográfico, socioeconómico y ambiental.
2. La determinación de la ubicación de infraestructuras y equipamientos de 

titularidad estatal en Cataluña requiere la deliberación y el informe previos de la 
Comisión Bilateral Generalidad - Estado.

3. Corresponde a la Generalidad, en materia de ordenación del litoral, la com-
petencia exclusiva, que incluye en todo caso: 

a) El establecimiento y la regulación de los instrumentos de planificación y ges-
tión territorial de ordenación del litoral y de las normas y los planes de ordenación 
y utilización de playas, en los que, en todo caso, se localizan las infraestructuras y 
las instalaciones y se determinan los usos, así como la regulación del procedimiento 
de tramitación y aprobación de estos instrumentos, normas y planes.

b) La regulación de la gestión del dominio público marítimo terrestre, especial-
mente el otorgamiento de autorizaciones y concesiones y, en todo caso, las conce-
siones de obras fijas en el mar.

c) El establecimiento y la gestión del régimen económico financiero del domi-
nio público marítimo terrestre.

d) La ejecución de obras y actuaciones en el litoral catalán.
4. Corresponde a la Generalidad la ejecución y la gestión de las obras de interés 

general situadas en el litoral catalán, de acuerdo con lo establecido por el artículo 
148.

5. Corresponde a la Generalidad, en materia de urbanismo, la competencia ex-
clusiva, que incluye en todo caso: 

a) La regulación del régimen urbanístico del suelo, que incluye, en todo caso, la 
determinación de los criterios sobre los distintos tipos de suelo y sus usos.

b) La regulación del régimen jurídico de la propiedad del suelo respetando las 
condiciones básicas que el Estado establece para garantizar la igualdad del ejercicio 
del derecho a la propiedad.

c) El establecimiento y la regulación de los instrumentos de planeamiento y 
gestión urbanística, así como de su procedimiento de tramitación y aprobación.

d) La política de suelo y vivienda, la regulación de los patrimonios públicos de 
suelo y vivienda y el régimen de la intervención administrativa en la edificación, la 
urbanización y el uso del suelo y el subsuelo.

e) La protección de la legalidad urbanística, que incluye, en todo caso, la ins-
pección urbanística, las órdenes de suspensión de obras y licencias, las medidas de 
restauración de la legalidad física alterada, así como la disciplina urbanística.

6. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de de-
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recho de reversión en las expropiaciones urbanísticas en el marco de la legislación 
estatal en materia de expropiaciones.

Artículo 150. Organización de las administraciones públicas catalanas
Corresponde a la Generalidad, en materia de organización de las administracio-

nes públicas catalanas, respetando el principio de autonomía local, la competencia 
exclusiva sobre: 

a) La estructura, la regulación de los órganos y directivos públicos, el funciona-
miento y la articulación territorial.

b) Las distintas modalidades organizativas e instrumentales para la actuación 
administrativa, incluyendo las formas de personificación públicas y privadas.

Artículo 151. Organización territorial
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre organización te-

rritorial y población de los entes locales, que incluye en todo caso: 
a) La determinación, la creación, la modificación y la supresión de los entes que 

configuran la organización territorial de Cataluña.
b) La creación, la supresión y la alteración de los términos tanto de los muni-

cipios como de los entes locales de ámbito territorial inferior; la denominación, la 
capitalidad y los símbolos de los municipios y de los demás entes locales; los topó-
nimos, y la determinación de los regímenes especiales.

c) El establecimiento de procedimientos de relación entre los entes locales y la 
población.

Artículo 152. Planificación, ordenación y promoción de la actividad económica 
1. La Generalidad puede establecer una planificación de la actividad económica 

en el marco de las directrices que establezca la planificación general del Estado.
2. Corresponde a la Generalidad el desarrollo y la gestión de la planificación 

general de la actividad económica. Esta competencia incluye en todo caso: 
a) El desarrollo de los planes estatales.
b) La participación en la planificación estatal por medio de la Comisión Bilate-

ral Generalidad - Estado.
c) La actuación como administración ordinaria en la gestión de los planes, in-

cluyendo los fondos y los recursos de origen estatal destinados al fomento de la 
actividad económica.

3. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre la ordenación y 
la promoción de la actividad económica.

Artículo 153. Políticas de género 
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de políticas 

de género, que incluye en todo caso: 
a) La planificación, el diseño, la ejecución, la evaluación y el control de normas, 
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planes y directrices generales en materia de políticas para la mujer, así como el 
establecimiento de acciones positivas para erradicar la discriminación por razón 
de sexo que tengan que ejecutarse con carácter unitario para todo el territorio de 
Cataluña.

b) La promoción del asociacionismo de mujeres que ejercen actividades relacio-
nadas con la igualdad y la no discriminación y la promoción de las iniciativas de 
participación.

c) La regulación de las medidas y los instrumentos para la sensibilización sobre 
la violencia de género y para su detección y prevención, así como la regulación de 
servicios y recursos destinados a conseguir una protección integral de las mujeres 
que han sufrido o sufren este tipo de violencia.

Artículo 154. Promoción y defensa de la competencia
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de pro-

moción de la competencia en las actividades económicas que se ejercen principal-
mente en Cataluña.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de de-
fensa de la competencia en el ejercicio de las actividades económicas que alteren o 
puedan alterar la libre competencia del mercado en el territorio de Cataluña. Esta 
competencia incluye en todo caso: 

a) La regulación y la ejecución relativas al control de las concentraciones em-
presariales.

b) La regulación y la ejecución sobre el control de las ayudas públicas.
c) La regulación, la inspección y la ejecución del procedimiento sancionador.
d) La garantía de la defensa de la competencia en el ejercicio de la actividad 

comercial.
3. La Generalidad participa en los organismos de ámbito estatal y europeo que 

tienen atribuidas funciones homólogas en materia de promoción y defensa de la 
competencia.

4. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre el estableci-
miento y la regulación del Tribunal Catalán de Defensa de la Competencia, como 
órgano independiente, con jurisdicción sobre todo el territorio de Cataluña, al que 
corresponde en exclusiva tratar de las actividades económicas que se lleven a cabo 
principalmente en Cataluña y que alteren o puedan alterar la competencia. Tam-
bién le corresponde el establecimiento, la regulación, la tramitación y la resolución 
de los procedimientos que se sigan ante el mismo.

Artículo 155. Propiedad intelectual e industrial
1. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de propie-

dad intelectual, que incluye en todo caso: 
a) El establecimiento y la regulación de un registro de los derechos de propiedad 

intelectual generados en Cataluña o de los que sean titulares personas con residen-
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cia habitual en Cataluña; la actividad de inscripción, modificación o cancelación de 
estos derechos, y el ejercicio de la actividad administrativa necesaria para garantizar 
su protección en todo el territorio de Cataluña. La Generalidad debe comunicar al 
Estado las inscripciones efectuadas en su registro para que sean incorporadas al re-
gistro estatal, y debe colaborar con este y facilitar el intercambio de información.

b) La autorización y la revocación de las entidades de gestión colectiva de los 
derechos de propiedad intelectual que actúen mayoritariamente en Cataluña o bien 
que tengan en Cataluña su domicilio y no actúen mayoritariamente en otra comu-
nidad autónoma, así como la inspección y el control de la actividad de las entidades 
de gestión colectiva de estos derechos que actúen en Cataluña.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de propie-
dad industrial, que incluye en todo caso: 

a) El establecimiento y la regulación de un registro de derechos de propiedad 
industrial de las personas físicas o jurídicas con domicilio o residencia habitual en 
Cataluña; la inscripción, la modificación y la renovación de los derechos de propie-
dad industrial; la resolución definitiva de las solicitudes, y el ejercicio de la actividad 
administrativa de garantía de estos derechos en todo el territorio de Cataluña. La 
Generalidad debe realizar esta actividad en los términos de lo que establece el apar-
tado 1.a.

b) La defensa jurídica y procesal de los topónimos de Cataluña aplicados al 
sector de la industria.

Artículo 156. Protección de datos de carácter personal
Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de protec-

ción de datos de carácter personal, que incluye en todo caso: 
a) La regulación, la inscripción y el control de los ficheros o los tratamientos  

de datos de carácter personal creados o gestionados por las instituciones públicas de 
Cataluña, la Administración de la Generalidad, las administraciones locales de Ca-
taluña, las entidades autónomas y las demás entidades de derecho público o privado 
que dependen de las administraciones autonómica o locales o que prestan servicios 
o realizan actividades por cuenta propia a través de cualquier forma de gestión di-
recta o indirecta, y las universidades que integran el sistema universitario catalán.

b) La regulación, la inscripción y el control de los ficheros o los tratamientos 
de datos de carácter personal privados creados o gestionados por personas físicas o 
jurídicas con relación a materias que son competencia de la Generalidad o de los 
entes locales de Cataluña si el tratamiento se efectúa en Cataluña.

c) La inscripción y el control de los ficheros y los tratamientos de datos que 
creen o gestionen las corporaciones de derecho público que ejerzan sus funciones 
exclusivamente en el ámbito territorial de Cataluña.

d) La constitución de una autoridad independiente, designada por el Parlamen-
to, que vele por la garantía del derecho a la protección de datos personales en el 
ámbito de las competencias de la Generalidad.
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Artículo 157. Publicidad
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre la regulación de 

la actividad publicitaria.

Artículo 158. Investigación, desarrollo e innovación tecnológica
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de investigación científica y técni-

ca, la competencia exclusiva sobre los centros y las estructuras de investigación que 
promueve o en que participa la Generalidad y sobre los proyectos que esta financia, 
que incluye en todo caso: 

a) El establecimiento de líneas propias de investigación y el seguimiento, el 
control y la evaluación de los proyectos.

b) La organización, el régimen de funcionamiento, el control, el seguimiento y 
la acreditación de los centros y las estructuras, incluyendo los de titularidad privada 
situados en Cataluña.

c) La coordinación de los centros y de las estructuras de investigación de Cata-
luña.

d) La regulación y la gestión de las becas y de las ayudas destinadas a centros o 
proyectos que son competencia de la Generalidad.

e) La regulación y la formación profesional del personal investigador y de apoyo 
a la investigación en centros y proyectos que son competencia de la Generalidad.

f ) La difusión de la ciencia y la transferencia de resultados.
2. Los criterios de colaboración entre el Estado y la Generalidad en materia de 

política de investigación, desarrollo e innovación deben fijarse en el marco de la 
Comisión Bilateral Generalidad - Estado. Asimismo, deben establecerse los siste-
mas de participación de la Generalidad en la fijación de las políticas que afecten a 
estas materias en el ámbito de la Unión Europea y en otros organismos e institu-
ciones internacionales.

Artículo 159. Régimen jurídico, procedimiento, contratación, expropiación 
y responsabilidad en las administraciones públicas catalanas 

1. Corresponde a la Generalidad, en materia de régimen jurídico y procedi-
miento de las administraciones públicas catalanas, la competencia exclusiva sobre: 

a) Los medios necesarios para ejercer las funciones administrativas, incluyendo 
el régimen de los bienes de dominio público y patrimoniales.

b) Las potestades de control, inspección y sanción en todos los ámbitos mate-
riales de competencia de la Generalidad.

2. Corresponde a la Generalidad, en todo lo relativo al régimen jurídico y el 
procedimiento de las administraciones públicas catalanas a que no hace referencia 
el apartado 1, la competencia compartida, de acuerdo con los principios que esta-
blezca la legislación básica estatal, sobre el régimen jurídico de las administraciones 
públicas y el procedimiento administrativo común para garantizar el tratamiento 
común de los administrados ante todas las administraciones públicas. Esta com-



Quaderns de l’Estatut, 2

Propuesta de reforma del Estatuto de autonomía de Cataluña 102

petencia incluye, en todo caso, el establecimiento de los procedimientos especiales 
para el ejercicio de las distintas potestades administrativas.

3. Corresponde a la Generalidad, con relación a los contratos de las administra-
ciones públicas de Cataluña: 

a) La competencia exclusiva sobre organización y competencias en materia de 
contratación de los órganos de las administraciones públicas catalanas y sobre las 
reglas de ejecución, modificación y extinción de los contratos de la Administración, 
excepto los derechos y deberes de los contratistas, las prerrogativas de las adminis-
traciones, las causas comunes de resolución de los contratos y la regulación de los 
principios de audiencia, igualdad, publicidad y libre concurrencia.

b) La competencia compartida en todo lo no atribuido a la competencia ex-
clusiva de la Generalidad por la letra a, dentro de los principios que establece la 
legislación estatal sobre contratación de las administraciones públicas.

4. Corresponde a la Generalidad, en materia de expropiación forzosa, la compe-
tencia ejecutiva, en todo caso, para: 

a) Definir, regular y determinar los supuestos, las causas y las condiciones en que 
las administraciones pueden ejercer la potestad expropiatoria.

b) Establecer las reglas de valoración de los bienes expropiados según la natu-
raleza y la función social que tengan que cumplir estos bienes, de acuerdo con los 
criterios que fija el Estado.

c) Crear y regular un órgano propio para la determinación del justiprecio y fijar 
su procedimiento.

5. Corresponde a la Generalidad, en materia de responsabilidad administrati-
va y patrimonial, la competencia exclusiva para determinar su procedimiento y la 
competencia compartida para establecer las causas que pueden originar responsa-
bilidad y los criterios de imputación y de indemnización aplicables con relación a 
las reclamaciones dirigidas a la Generalidad, de acuerdo con el sistema de respon-
sabilidad administrativa que establece la legislación estatal.

6. Las competencias de la Generalidad relacionadas en los apartados 1, 3, 4 y 5 
deben ejercerse respetando el principio de autonomía local.

Artículo 160. Régimen local 
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de régi-

men local, que incluye en todo caso: 
a) Las relaciones entre las instituciones de la Generalidad y los entes locales, así 

como las técnicas de organización y de relación para la cooperación y la colabo-
ración entre los entes locales y entre estos y la Administración de la Generalidad, 
incluyendo las distintas formas asociativas, de mancomunación, convencionales y 
consorciales.

b) La determinación de las competencias y de las potestades propias de los 
municipios y de los demás entes locales, en los ámbitos especificados por el ar-
tículo 84.
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c) El régimen de los bienes de dominio público, comunales y patrimoniales y las 
modalidades de prestación de los servicios públicos.

d) La determinación de los órganos de gobierno de los entes locales establecidos 
por el presente Estatuto, y otros órganos complementarios, el funcionamiento y el 
régimen de adopción de acuerdos de todos estos órganos, de las relaciones entre 
ellos y de un estatuto especial para los cargos locales electos, respetando el princi-
pio de autonomía local.

e) El régimen de los órganos complementarios de la organización de los entes 
locales.

f ) El procedimiento de elaboración y aprobación de las normas locales.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en todo lo no esta-

blecido por el apartado 1, que incluye, en todo caso, la determinación, en el marco 
de los principios y objetivos que fije el Estado, de las funciones públicas de existen-
cia necesaria en todos los entes locales de Cataluña.

3. Corresponden a la Generalidad la competencia compartida en materia de 
régimen electoral de los municipios por sufragio universal directo y la competencia 
exclusiva en materia de régimen electoral por sufragio indirecto con relación a los 
demás entes locales.

Artículo 161. Relaciones con las entidades religiosas
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de entida-

des religiosas que lleven a cabo su actividad en Cataluña, que incluye, en todo caso, 
la regulación y el establecimiento de mecanismos de colaboración y cooperación 
para el ejercicio de sus actividades en el ámbito de las competencias de la Genera-
lidad.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia compartida en materia de liber-
tad religiosa. La Generalidad ejerce esta competencia respetando el desarrollo directo 
de los elementos esenciales del derecho. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La gestión del registro estatal de entidades religiosas con relación a las igle-
sias, las confesiones y las comunidades religiosas que lleven a cabo su actividad en 
Cataluña. La Generalidad debe comunicar al Estado las inscripciones efectuadas 
en el registro situado en Cataluña para que sean incorporadas al registro estatal, y 
debe colaborar y facilitar el intercambio de información.

b) El establecimiento de acuerdos y convenios de cooperación con las iglesias, 
las confesiones y las comunidades religiosas inscritas en el Registro de Entidades 
Religiosas estatal en el ámbito de competencias de la Generalidad.

c) La promoción, el desarrollo y la ejecución en el ámbito de las competencias 
de la Generalidad de los acuerdos y de los convenios firmados entre el Estado y 
las iglesias, las confesiones y las comunidades religiosas inscritas en el Registro de 
Entidades Religiosas estatal.

3. La Generalidad participa en los órganos de ámbito estatal que tienen atribui-
das funciones en materia de entidades religiosas.
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Artículo 162. Sanidad, salud pública, ordenación farmacéutica 
y productos farmacéuticos

1. Corresponde a la Generalidad, en materia de sanidad y salud pública, la com-
petencia exclusiva sobre: 

a) La organización, el funcionamiento, la evaluación, la inspección y el control 
de centros, servicios y establecimientos sanitarios, así como la titularidad de los 
bienes adscritos a los servicios sanitarios públicos.

b) La ordenación farmacéutica.
2. Corresponde a la Generalidad, en todo lo relativo a la sanidad y la salud pú-

blica a que no se refiere el apartado 1, la competencia compartida, de acuerdo con 
los principios de las bases y de la coordinación general, que debe realizarse median-
te objetivos y estándares mínimos sobre sanidad, en los siguientes ámbitos: 

a) La ordenación, la planificación, la determinación, la regulación y la ejecución 
de las prestaciones y los servicios sanitarios, sociosanitarios y de salud mental de 
carácter público en todos los niveles y para todos los ciudadanos.

b) La ordenación, la planificación, la determinación, la regulación y la ejecución 
de las medidas y las actuaciones destinadas a preservar, proteger y promover la 
salud pública en todos los ámbitos, incluyendo la salud laboral, la sanidad animal 
con efectos sobre la salud humana, la sanidad alimentaria, la sanidad ambiental y 
la vigilancia epidemiológica.

c) La planificación de los recursos sanitarios de cobertura pública y la coordina-
ción de las actividades sanitarias privadas con el sistema sanitario público.

d) La formación sanitaria especializada, que incluye la acreditación y la evalua-
ción de centros y unidades docentes; la planificación de la oferta de plazas para la 
formación de especialistas; la gestión de las convocatorias para el acceso a dichas 
plazas y de los programas de formación de las especialidades y las áreas de capacita-
ción específica; el reconocimiento profesional de títulos de especialistas obtenidos 
en el extranjero, de acuerdo con los supuestos y los procedimientos establecidos 
normativamente; la expedición de diplomas de áreas de capacitación específica, y el 
establecimiento de requisitos de acceso a partir de unos contenidos básicos.

3. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre el régimen es-
tatutario y la formación del personal que presta servicios en el sistema sanitario 
público. Con relación a la adquisición y pérdida de la condición de personal al 
servicio de las administraciones públicas y sobre sus derechos y deberes básicos, la 
Generalidad tiene competencia compartida dentro de los principios establecidos 
por la legislación básica estatal.

4. La Generalidad participa de forma efectiva, a través de la Comisión Bilateral 
Generalidad - Estado, en la fijación de las bases y en la planificación y la coordina-
ción estatal en materia de sanidad y salud pública.

5. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva de la legislación esta-
tal en materia de productos farmacéuticos, de autorización de los centros de elabo-
ración de productos farmacéuticos y de selección y registro de medicamentos.
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Artículo 163. Seguridad privada
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre la seguridad pri-

vada, que incluye en todo caso: 
a) La regulación de la seguridad privada y el régimen de intervención adminis-

trativa de las empresas de seguridad y de su personal que actúan en Cataluña.
b) La regulación y el régimen de intervención administrativa de las personas 

físicas que ejercen funciones de seguridad e investigación privadas en Cataluña.
c) La regulación de los requisitos y de las condiciones de los establecimientos y 

de las personas físicas o jurídicas que están obligados a adoptar medidas de segu-
ridad.

d) La regulación de la formación del personal que ejerce funciones de seguridad 
e investigación privadas.

e) La inspección y el control de las actividades de seguridad privada que se rea-
licen en Cataluña.

f ) La coordinación de los servicios de seguridad e investigación privadas con los 
cuerpos policiales de las administraciones catalanas.

Artículo 164. Seguridad pública 
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de seguridad pública, la competen-

cia exclusiva sobre: 
a) La definición y la regulación de un sistema de seguridad pública propio de 

Cataluña.
b) La creación, la organización y el mando de la Policía de la Generalidad - Mossos 

d’Esquadra.
c) La ordenación general y la coordinación de las policías locales.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de segu-

ridad ciudadana y orden público y la protección de los derechos fundamentales 
relacionados con esta materia que deriva del ejercicio de la autoridad gubernativa, 
que incluye en todo caso: 

a) Las funciones gubernativas sobre el ejercicio de los derechos de reunión y 
manifestación.

b) La expedición de documentación oficial, incluyendo el pasaporte y los docu-
mentos de identidad.

c) La protección y la lucha contra el fraude fiscal.
d) La ejecución del régimen de tenencia y uso de armas, municiones y explosi-

vos, su adquisición con destino a los cuerpos policiales de Cataluña y la expedición 
de las correspondientes licencias.

e) El cumplimiento de las disposiciones para la conservación de la naturaleza, 
del medio ambiente y de los recursos hidrológicos.

3. La Generalidad participa, mediante una junta de seguridad de composición 
paritaria entre la Generalidad y el Estado y presidida por la Generalidad, en la 
coordinación de las políticas de seguridad y de la actividad de los cuerpos policiales 
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del Estado y de Cataluña, en el intercambio de información en el ámbito interna-
cional y en las relaciones de colaboración y auxilio con las autoridades policiales de 
otros países. La Generalidad debe incorporar representantes en todas las delega-
ciones y todos los grupos de trabajo de colaboración con las policías de otros países 
en que participe el Estado.

4. La Policía de la Generalidad - Mossos d’Esquadra tiene como ámbito de ac-
tuación el conjunto del territorio de Cataluña y ejerce todas las funciones propias 
de un cuerpo de policía general e integral, en los siguientes ámbitos: 

a) La seguridad ciudadana y el orden público.
b) La policía administrativa, que incluye la que deriva de la normativa estatal.
c) La policía judicial y la investigación criminal, que incluye la investigación de 

las distintas formas de crimen organizado y terrorismo.
d) El control y la vigilancia del tráfico.

Artículo 165. Seguridad social
1. Corresponde a la Generalidad, en materia de seguridad social, la competencia 

compartida, de acuerdo con los principios que establece la legislación básica estatal 
sobre seguridad social. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La ordenación del sistema de la seguridad social.
b) La organización y la administración del patrimonio y de los servicios que 

integran el sistema de la seguridad social en Cataluña.
c) La ordenación y el ejercicio de todas las potestades administrativas sobre las 

mutuas de accidentes de trabajo y enfermedades profesionales y sobre las institu-
ciones, las empresas y las fundaciones que colaboran con la seguridad social.

d) La dirección y la inspección de la gestión y la administración de las presta-
ciones económicas de la seguridad social.

e) La ordenación de la inscripción de empresas, las afiliaciones, las altas y bajas 
y los otros actos de adscripción de los empresarios y los trabajadores por cuenta 
propia y ajena.

2. Corresponde a la Generalidad la gestión de los servicios del régimen eco-
nómico de la seguridad social, que incluye el reconocimiento y la gestión de las 
prestaciones económicas del sistema de seguridad social y la organización de estos 
servicios.

Artículo 166. Servicios sociales, voluntariado, menores y promoción 
de las familias

1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de servi-
cios sociales, que incluye en todo caso: 

a) La regulación y la ordenación de la actividad de servicios sociales, las presta-
ciones técnicas y económicas no contributivas de la seguridad social y las prestacio-
nes económicas con finalidad asistencial o complementarias de otros sistemas de 
previsión pública.
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b) La regulación y la ordenación de las entidades, los servicios y los estableci-
mientos públicos y privados que prestan servicios sociales en Cataluña.

c) La regulación y la aprobación de los planes y los programas específicos dirigi-
dos a personas y colectivos en situación de pobreza o de necesidad social.

d) La intervención y el control de los sistemas de protección social complemen-
taria privados.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de volun-
tariado, que incluye, en todo caso, la definición de la actividad y la regulación y la 
promoción de las actuaciones destinadas a la solidaridad y a la acción voluntaria 
que se ejecuten individualmente o a través de instituciones públicas o privadas.

3. Corresponde a la Generalidad, en materia de menores: 
a) La competencia exclusiva en materia de protección de menores, que incluye, 

en todo caso, la regulación del régimen de la protección y de las instituciones públi-
cas de protección y tutela de los menores desamparados y en situación de riesgo.

b) La competencia ejecutiva de la legislación estatal en materia de responsabi-
lidad penal de los menores.

c) La Generalidad participa, a través de la Comisión Bilateral Generalidad - 
Estado, en la elaboración y la reforma de la legislación penal y procesal que incida 
en las competencias de menores.

4. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de pro-
moción de las familias y de la infancia, que incluye, en todo caso, las medidas de 
protección social de las distintas modalidades de familias y su ejecución y control.

Artículo 167. Símbolos nacionales
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre la regulación, la 

ordenación, la configuración y la preservación de los símbolos nacionales de Cata-
luña, de acuerdo con lo establecido por el presente Estatuto.

Artículo 168. Sistema penitenciario
1. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva de la legislación del 

Estado en materia penitenciaria, que incluye en todo caso: 
a) La capacidad normativa para dictar reglamentos penitenciarios adaptados a 

la realidad social de Cataluña.
b) La totalidad de la gestión de la actividad penitenciaria en Cataluña, especial-

mente la dirección, la organización, el régimen, el funcionamiento, la planificación 
y la inspección de las instituciones penitenciarias de cualquier tipo situadas en 
Cataluña.

c) La planificación, la construcción y la reforma de los establecimientos peni-
tenciarios situados en Cataluña.

d) La administración y la gestión patrimonial de los inmuebles y de los equi-
pamientos adscritos a la Administración penitenciaria catalana y de los medios 
materiales que le sean asignados.
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e) La planificación y la organización del trabajo remunerado de la población 
reclusa, así como la ejecución de las medidas alternativas a la prisión y de las acti-
vidades de reinserción.

2. La Generalidad emite informes y participa en el procedimiento de otorga-
miento de indultos.

Artículo 169. Transportes
1. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre los transportes 

terrestres de viajeros y mercancías por carretera, ferrocarril y cable que transcurran 
íntegramente por el territorio de Cataluña, con independencia de la titularidad de 
la infraestructura. Esta competencia incluye en todo caso: 

a) La regulación, la planificación, la gestión, la coordinación y la inspección de 
los servicios y las actividades.

b) La regulación de la capacitación profesional y de la intervención administra-
tiva para el ejercicio de las actividades de transporte.

c) El establecimiento de condiciones adicionales en la regulación del contrato 
de transporte.

d) La regulación del transporte urbano y de los servicios de transporte discre-
cional de viajeros en vehículos de turismo.

e) La regulación específica del transporte turístico, escolar o de menores, sani-
tario, funerario, de mercancías peligrosas o perecederas y de otros que requieran un 
régimen específico.

f ) La regulación de un sistema de arbitraje en materia de transportes.
g) La potestad tarifaria sobre transportes terrestres.
2. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva de la legislación del 

Estado con relación a los transportes terrestres que tengan su origen y destino en 
Cataluña, aunque no transcurran íntegramente por ella, que incluye en todo caso: 

a) La gestión y la autorización de los servicios regulares de transporte de viajeros 
por carretera con un itinerario que transcurra parcialmente por Cataluña.

b) La intervención administrativa para la prestación de servicios de transporte por 
carretera de mercancías y de viajeros y para sus actividades auxiliares y complementa-
rias, incluyendo los servicios del ámbito de la Unión Europea y de terceros países.

c) La inspección, el control y la sanción del transporte por carretera.
d) El arbitraje.
e) La capacitación profesional del transporte por carretera, incluyendo el de 

mercancías peligrosas, y sus actividades auxiliares y complementarias.
f ) El ejercicio de la potestad de planificación en colaboración con el Estado.
3. La integración de líneas o servicios de transporte que transcurran íntegra-

mente por Cataluña en líneas o servicios de ámbito superior requiere el acuerdo 
previo de la Generalidad.

4. La Generalidad participa en el establecimiento de los servicios ferroviarios 
que garanticen la comunicación con otras comunidades autónomas o con el tránsi-
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to internacional y determina con el Estado las formas de colaboración pertinentes 
para la gestión integrada de la red ferroviaria en Cataluña, en el marco de la Comi-
sión Bilateral Generalidad - Estado.

5. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre los centros y los 
operadores de las actividades vinculadas a la organización del transporte, la logísti-
ca y la distribución localizadas en Cataluña, que incluye, en todo caso, la regulación 
y la ejecución sobre: 

a) Los centros de información y distribución de cargas situados en Cataluña.
b) Las agencias de transporte, los almacenistas, los distribuidores y los transita-

rios domiciliados en Cataluña.
c) Las estaciones de transporte situadas en Cataluña.
d) El arrendamiento de vehículos localizados en Cataluña.
6. Corresponde a la Generalidad, en materia de transporte aéreo, la competencia 

ejecutiva de intervención administrativa.
7. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de trans-

porte marítimo y fluvial que transcurra íntegramente por las aguas continentales o 
el mar territorial de Cataluña, que incluye en todo caso: 

a) La regulación, la planificación y la gestión del transporte marítimo y fluvial 
de pasajeros.

b) La intervención administrativa por la prestación de los servicios y el ejercicio 
de las actividades que tengan relación con el transporte marítimo y fluvial.

c) Los requisitos para el ejercicio de la actividad.

Artículo 170. Trabajo y relaciones laborales
1. Corresponde a la Generalidad la competencia ejecutiva en materia de trabajo 

y relaciones laborales, que incluye en todo caso: 
a) La determinación de un marco de relaciones laborales propio.
b) Las políticas activas de ocupación, que incluyen la formación de los deman-

dantes de ocupación y de los trabajadores en activo, así como la gestión de las sub-
venciones correspondientes. Los planes o las actividades de formación que superen 
el ámbito territorial de Cataluña deben acordarse con las demás comunidades au-
tónomas afectadas o con el Estado, de acuerdo con lo establecido por el artículo 
115.2.

c) Las calificaciones profesionales en Cataluña.
d) La intermediación laboral, que incluye la regulación, la autorización y el con-

trol de las agencias de colocación con sede en Cataluña.
e) El desarrollo normativo de la negociación colectiva y el registro de los conve-

nios colectivos de trabajo de las empresas que ejercen su actividad en Cataluña.
f ) Los procedimientos de regulación de ocupación y de actuación administra-

tiva en materia de traslados colectivos en el caso de centros de trabajo situados en 
Cataluña.

g) La prevención de riesgos laborales y la seguridad y la salud en el trabajo.
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h) La potestad sancionadora de las infracciones del orden social.
i) La determinación de los servicios mínimos de las huelgas que tengan lugar 

en Cataluña.
j) El control de legalidad y, si procede, el registro posterior de los convenios 

colectivos de trabajo de las empresas que ejercen su actividad principalmente en 
Cataluña.

k) La ordenación, el control, la coordinación y el seguimiento de la gestión de 
las mutuas de accidentes de trabajo y de enfermedades profesionales.

l) La gestión de las políticas pasivas, que incluye, en todo caso, la gestión de las 
prestaciones de paro y el reconocimiento y el pago de las prestaciones.

m) La creación y la regulación de los instrumentos de conciliación, mediación 
y arbitraje laborales.

n) La determinación con carácter anual del calendario de días festivos que debe 
regir en todo el territorio de Cataluña.

2. Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre la función pú-
blica inspectora en materia de trabajo, de acuerdo con lo establecido por el artículo 
136.

Artículo 171. Turismo
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva en materia de turismo, 

que incluye en todo caso: 
a) La ordenación y la planificación del sector turístico.
b) La promoción del turismo, que incluye la suscripción de acuerdos con entes 

extranjeros y la creación de oficinas en el extranjero.
c) La regulación y la clasificación de las empresas y los establecimientos turís-

ticos y la gestión de la red de establecimientos turísticos de titularidad pública, 
incluyendo los establecimientos de la red de Paradores Nacionales situados en Ca-
taluña.

d) La regulación de los derechos y los deberes específicos de los usuarios y los 
prestadores de servicios turísticos y de los medios alternativos de resolución de 
conflictos.

e) Las enseñanzas y la formación sobre turismo que no den derecho a la obten-
ción de un título oficial.

f ) La fijación de los criterios, la regulación de las condiciones, la ejecución y el 
control de todas las líneas públicas de ayuda y promoción del turismo.

Artículo 172. Universidades
Corresponde a la Generalidad, en materia de enseñanza universitaria, sin per-

juicio de la autonomía universitaria, la competencia exclusiva sobre: 
a) La programación y la coordinación del sistema universitario catalán.
b) La creación de universidades públicas y la autorización de las privadas.
c) El régimen jurídico de la organización y el funcionamiento de las universida-
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des públicas, incluyendo los órganos de gobierno y representación, y la aprobación 
de los estatutos de las universidades públicas y de las normas de organización y 
funcionamiento de las universidades privadas.

d) La coordinación de los procedimientos de acceso a las universidades.
e) El marco jurídico de los títulos propios de las universidades, de acuerdo con 

el principio de autonomía universitaria.
f ) La financiación de las universidades y, si procede, la regulación y la gestión de 

los fondos estatales en materia de enseñanza universitaria.
g) La regulación y la gestión de las becas y de las ayudas a la formación universita-

ria y, si procede, la regulación y la gestión de los fondos estatales en esta materia.
h) El régimen retributivo del personal docente e investigador contratado de 

las universidades y el establecimiento de las retribuciones adicionales del personal 
docente funcionario.

2. Corresponde a la Generalidad, en materia de enseñanza universitaria, sin per-
juicio de la autonomía universitaria, la competencia compartida sobre todo aquello 
a que no hace referencia el apartado 1, que incluye en todo caso: 

a) La regulación de los requisitos para la creación y el reconocimiento de univer-
sidades y centros universitarios y la adscripción de estos centros a las universidades, 
así como la creación y la supresión de universidades públicas y el reconocimiento y 
la revocación de las universidades privadas que realizan mayoritariamente su acti-
vidad en Cataluña.

b) La adscripción y la desadscripción de centros docentes públicos o privados 
para impartir títulos universitarios oficiales y la creación, la modificación y la su-
presión de centros universitarios en universidades públicas, así como el reconoci-
miento de estos centros en universidades privadas y la implantación y la supresión 
de enseñanzas.

c) La regulación del régimen de acceso a las universidades.
d) La regulación de los planes de estudios de acuerdo con los principios y las 

reglas que establece la legislación estatal.
e) La regulación del régimen del profesorado docente e investigador contratado 

y funcionario.
f ) La evaluación y la garantía de la calidad y de la excelencia de la enseñanza 

universitaria, así como del personal docente e investigador.
3. La competencia ejecutiva sobre la homologación y la expedición de los títulos 

universitarios oficiales.

Artículo 173. Videovigilancia y control de sonido y grabaciones
Corresponde a la Generalidad la competencia exclusiva sobre el uso de la vi-

deovigilancia y el control de sonido y grabaciones u otros medios análogos, en el 
ámbito público, efectuados por cualquier cuerpo policial o por empresas y estable-
cimientos privados. La Generalidad debe ejercer esta competencia respetando el 
contenido esencial de los derechos fundamentales.
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Título V. De las relaciones de la Generalidad con el Estado, 
con otras comunidades autónomas y con la Unión 
Europea, y de la acción exterior de la Generalidad

CAPÍTULO I. RELACIONES DE LA GENERALIDAD CON EL ESTADO 
Y CON OTRAS COMUNIDADES AUTÓNOMAS

Artículo 174. Disposiciones generales
1. La Generalidad y el Estado deben prestarse ayuda mutua y deben colaborar 

cuando sea necesario para el ejercicio eficaz de las competencias respectivas y para 
la defensa de los intereses respectivos.

2. La Generalidad puede establecer con otras comunidades autónomas relacio-
nes de colaboración para la fijación de políticas comunes, para el ejercicio eficaz de 
sus competencias y para el tratamiento de los asuntos de interés común, especial-
mente cuando tengan un alcance supraterritorial. La Generalidad debe prestar la 
ayuda necesaria a las demás comunidades autónomas para el ejercicio eficaz de sus 
competencias.

3. La Generalidad debe participar en las instituciones, los organismos y los pro-
cedimientos de toma de decisiones del Estado que afecten a sus competencias de 
acuerdo con lo establecido en el presente Estatuto y la correspondiente legislación 
orgánica.

Sección primera. Colaboración con el Estado y con otras comunidades autónomas

Artículo 175. Instrumentos de colaboración entre la Generalidad y el Estado
1. La Generalidad y el Estado, en el ámbito de las competencias respectivas, 

pueden suscribir convenios de colaboración y hacer uso de los otros medios de 
colaboración que consideren adecuados para cumplir los objetivos de interés co-
mún.

2. La Generalidad también puede colaborar con el Estado mediante órganos y 
procedimientos multilaterales en los ámbitos y los asuntos de interés común.

Artículo 176. Efectos de la colaboración entre la Generalidad y el Estado
1. La participación de la Generalidad en los órganos y los mecanismos bilatera-

les y multilaterales de colaboración con el Estado y con otras comunidades autóno-
mas no altera la titularidad de las competencias que le corresponden.

2. La Generalidad no queda vinculada por las decisiones adoptadas en el marco 
de los mecanismos multilaterales de colaboración con el Estado y con otras comu-
nidades autónomas respecto a las cuales no haya manifestado su acuerdo.
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3. La Generalidad puede hacer constar reservas a los acuerdos adoptados en el 
marco de los mecanismos multilaterales de colaboración cuando se hayan tomado 
sin su aprobación.

Artículo 177. Régimen de los convenios entre la Generalidad y el Estado
1. El régimen jurídico de los convenios firmados por la Generalidad, en lo que 

se refiere a la misma, debe ser establecido por ley del Parlamento.
2. Los convenios suscritos entre el Gobierno de la Generalidad y el Gobierno 

del Estado deben publicarse en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya en el 
plazo de un mes a contar del día en que se firman. La fecha de publicación de los 
convenios en el Boletín Oficial del Estado determina su eficacia respecto a terceros.

Artículo 178. Convenios y acuerdos con otras comunidades autónomas 
1. La Generalidad puede suscribir con otras comunidades autónomas convenios 

de colaboración y acuerdos de cooperación en asuntos de interés común.
2. Los convenios y los acuerdos con las demás comunidades autónomas pueden 

acordar, entre otros contenidos, la creación de órganos mixtos y el establecimiento 
de proyectos, planes y programas conjuntos.

3. La suscripción de convenios y acuerdos sólo requiere la aprobación previa 
del Parlamento en los casos que afecten a las facultades legislativas. En los demás 
casos, el Gobierno debe informar al Parlamento de la suscripción en el plazo de un 
mes a contar del día de la firma.

4. Los convenios de colaboración suscritos por la Generalidad con otras comu-
nidades autónomas deben ser comunicados a las Cortes Generales y su vigencia 
empieza treinta días después de esta comunicación, salvo que las Cortes Generales, 
previa audiencia de la Generalidad y, si procede, de las comunidades autónomas 
implicadas, decidan que deben calificarse como acuerdos de cooperación que re-
quieren la autorización previa a que se refiere el artículo 145.2 de la Constitución.

5. Los convenios y los acuerdos suscritos por la Generalidad con otras comuni-
dades autónomas deben publicarse en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya 
en el plazo de cuarenta y cinco días y de un mes, respectivamente, a contar del día en  
que se firman.

Sección segunda. Participación en instituciones y en procedimientos de toma 
de decisiones estatales

Artículo 179. Comparecencia de senadores ante el Parlamento 
Los senadores elegidos en Cataluña y los que representan a la Generalidad en 

el Senado pueden comparecer ante el Parlamento a petición propia o a solicitud de 
este para informar sobre su actividad en el Senado, en los términos que establece el 
Reglamento del Parlamento.
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Artículo 180. Designación de miembros del Tribunal Constitucional 
y del Consejo General del Poder Judicial

La Generalidad debe participar en los procesos de designación de magistrados 
del Tribunal Constitucional y de miembros del Consejo General del Poder Judi-
cial, y el Parlamento debe formular propuestas sobre la designación de los miem-
bros de estos órganos constitucionales que corresponda nombrar al Senado, en los 
términos establecidos, respectivamente, por la legislación orgánica correspondiente 
y por el Reglamento del Senado.

Artículo 181. Participación en la ordenación general de la actividad económica
La Generalidad debe participar en la elaboración de las decisiones estatales que 

afectan a la ordenación general de la actividad económica en el marco de los proce-
dimientos y los organismos que establece el artículo 131.2 de la Constitución.

Artículo 182. Designación de representantes en los organismos económicos 
y sociales

1. La Generalidad designa a representantes en los órganos de dirección del Banco 
de España, la Comisión Nacional del Mercado de Valores y la Comisión del Merca-
do de las Telecomunicaciones, y en los organismos que eventualmente les sustituyan, 
y en los demás organismos estatales que ejerzan funciones de autoridad reguladora 
sobre materias de relevancia económica y social relacionadas con las competencias de 
la Generalidad, en los términos establecidos por la legislación aplicable.

2. La Generalidad designa a representantes en los órganos de dirección de los or-
ganismos económicos y energéticos, de las instituciones financieras y de las empresas 
públicas del Estado cuya competencia se extienda al territorio de Cataluña y que no 
sean objeto de traspaso, en los términos establecidos por la legislación aplicable.

3. La Generalidad designa a representantes en el Tribunal de Cuentas, el Con-
sejo Económico y Social, la Agencia Tributaria, la Comisión Nacional de Energía, 
la Agencia de Protección de Datos, el Consejo de Radio y Televisión, en los orga-
nismos que eventualmente les sustituyan y en los que se creen en estos ámbitos, en 
los términos establecidos por la legislación aplicable.

4. Las propuestas o las designaciones a que se refieren los apartados 1, 2 y 3 
deben ser realizadas por el Parlamento, o bien con su acuerdo, en los términos 
establecidos por ley.

5. La Generalidad puede dirigir propuestas a los organismos a que se refieren los 
apartados 1 y 2 con relación a las decisiones que tengan que tomar y que afecten a 
sus competencias.

6. El Estado, si la naturaleza del ente lo requiere y su sede principal no está en 
Cataluña, debe crear delegaciones territoriales de los organismos a que se refiere 
el apartado 1. La Generalidad participa en la designación de los miembros de las 
delegaciones instaladas en su territorio, en los términos establecidos por la legisla-
ción aplicable.
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Sección tercera. La Comisión Bilateral Generalidad - Estado

Artículo 183. Funciones y composición de la Comisión Bilateral 
Generalidad - Estado

1. La Comisión Bilateral Generalidad - Estado, de acuerdo con los principios 
establecidos por los artículos 3.1 y 174, constituye el marco general y permanente 
de relación entre la Generalidad y el Estado a los siguientes efectos: 

a) La participación y la colaboración de la Generalidad en el ejercicio de las 
competencias estatales que afecten a la autonomía de Cataluña.

b) El intercambio de información y el establecimiento, cuando proceda, de me-
canismos de colaboración en las respectivas políticas públicas y los asuntos de in-
terés común.

2. Las funciones de la Comisión Bilateral Generalidad - Estado son deliberar, 
hacer propuestas y, si procede, adoptar acuerdos en los casos establecidos por el 
presente Estatuto y, en general, con relación a los siguientes ámbitos: 

a) La elaboración de proyectos normativos del Estado que afecten a las com-
petencias y los intereses de Cataluña, especialmente cuando se trate de normas 
básicas u orgánicas y de las que tienen como función delimitar las competencias, 
de acuerdo con la Constitución y el presente Estatuto.

b) La programación de la política económica general del Gobierno del Estado 
en todo aquello que afecte a los intereses y las competencias de la Generalidad y 
sobre la aplicación y el desarrollo de esta política, especialmente sobre las decisio-
nes estatales que afectan a los mercados energéticos y al sistema financiero.

c) El impulso de las medidas adecuadas para mejorar la relación entre el Estado 
y la Generalidad y asegurar un ejercicio más eficaz de las competencias respectivas 
en los ámbitos de interés común.

d) Los conflictos competenciales planteados entre las dos partes y la propuesta, 
si procede, de medidas para su resolución.

e) La evaluación del funcionamiento de los mecanismos de colaboración que se 
hayan establecido entre el Estado y la Generalidad y la propuesta de las medidas 
que permitan mejorarlo.

f ) La propuesta de la relación de organismos económicos, instituciones finan-
cieras y empresas públicas del Estado en los que la Generalidad puede designar 
representantes, y las modalidades y las formas de esta representación.

g) El seguimiento de la política europea para garantizar la efectividad de la par-
ticipación de la Generalidad en los asuntos de la Unión Europea.

h) El seguimiento de la acción exterior del Estado que afecte a las competencias 
de la Generalidad.

i) Las cuestiones de interés común que establezcan las leyes o que planteen las 
partes.

3. La Comisión Bilateral Generalidad - Estado está integrada por un número 
igual de representantes del Estado y de la Generalidad. Su presidencia es ejercida 
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de forma alternativa entre las dos partes en turnos de un año. La Comisión dis-
pone de una secretaría permanente y puede crear las subcomisiones y los comités 
que crea convenientes. La Comisión elabora una memoria anual, que traslada al 
Gobierno del Estado y al Gobierno de la Generalidad y al Parlamento.

4. La Comisión Bilateral Generalidad - Estado se reúne en sesión plenaria al me-
nos dos veces al año y siempre que lo solicite una de las dos partes.

5. La Comisión Bilateral Generalidad - Estado adopta su reglamento interno y de 
funcionamiento por acuerdo de las dos partes.

CAPÍTULO II. RELACIONES DE LA GENERALIDAD CON LA UNIÓN EUROPEA

Artículo 184. Disposición general
La Generalidad debe participar, en los términos que establece el presente Esta-

tuto, en los asuntos relacionados con la Unión Europea que afecten a las compe-
tencias o los intereses de Cataluña.

Artículo 185. Participación en los tratados de la Unión Europea
1. La Generalidad debe ser informada por el Gobierno del Estado de las inicia-

tivas de revisión de los tratados de la Unión Europea y de los procesos de suscrip-
ción y ratificación subsiguientes. El Gobierno de la Generalidad y el Parlamento 
deben dirigir al Gobierno del Estado y a las Cortes Generales las observaciones 
que estimen pertinentes al efecto, que en el caso de las competencias exclusivas son 
determinantes.

2. El Gobierno del Estado debe incorporar representantes de la Generalidad en 
las delegaciones españolas que participen en los procesos de revisión y negociación 
de los tratados originarios y en los de adopción de nuevos tratados.

Artículo 186. Participación en la formación de las posiciones del Estado 
1. La Generalidad participa en la formación de las posiciones del Estado ante 

la Unión Europea, especialmente ante el Consejo de Ministros, en los asuntos 
relativos a las competencias o a los intereses de Cataluña, en los términos que 
establecen el presente Estatuto, la legislación sobre esta materia y los acuerdos 
suscritos entre el Estado y la Generalidad.

2. La Generalidad debe participar de forma bilateral en la formación de las 
posiciones del Estado en los asuntos europeos que le afectan directamente o ex-
clusivamente, o bien, si esta participación no es posible, mediante procedimientos 
generales. De lo contrario, la participación se realiza en el marco de los procedi-
mientos multilaterales que se establezcan.

3. La posición expresada por la Generalidad es determinante para la formación 
de la posición estatal si afecta a sus competencias exclusivas y compartidas y si de 
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la propuesta o iniciativa europeas pueden derivar consecuencias financieras o ad-
ministrativas para Cataluña. En los demás casos, dicha posición debe ser oída por 
el Estado.

4. El Estado debe informar regularmente a la Generalidad, en todos los casos, 
de forma completa y actualizada, sobre las iniciativas y las propuestas presentadas 
ante la Unión Europea. El Gobierno de la Generalidad y el Parlamento de Cata-
luña deben dirigir al Gobierno del Estado y a las Cortes Generales, según proceda, 
las observaciones y las propuestas que estimen pertinentes sobre dichas iniciativas 
y propuestas.

Artículo 187. Participación en instituciones y organismos europeos
1. Los representantes de la Generalidad participan directamente en todas las 

delegaciones españolas ante la Unión Europea que traten asuntos de la competen-
cia de la propia Generalidad o que afecten al interés de Cataluña, y especialmente 
ante el Consejo de Ministros y los órganos consultivos y preparatorios del Consejo 
y de la Comisión.

2. La Generalidad, en el ámbito de sus competencias exclusivas, puede ejercer la 
representación del Estado y, cuando proceda, la presidencia de estas instituciones y 
de estos órganos, de acuerdo con la normativa aplicable.

3. La Generalidad, de acuerdo con el Estado, designa a representantes en el 
marco de la representación permanente del mismo en las instituciones y los orga-
nismos de la Unión Europea.

4. El Parlamento puede establecer relaciones con el Parlamento Europeo en 
ámbitos de interés común.

Artículo 188. Participación en el control de los principios de subsidiariedad  
y de proporcionalidad

El Parlamento debe ser consultado previamente a la emisión del dictamen de 
las Cortes Generales sobre las propuestas legislativas europeas, en el marco del 
procedimiento de control de los principios de subsidiariedad y de proporcionalidad 
que establece el derecho de la Unión Europea si dichas propuestas afectan a las 
competencias de la Generalidad.

Artículo 189. Desarrollo y aplicación del derecho de la Unión Europea
1. La Generalidad aplica y ejecuta el derecho de la Unión Europea en el ámbito 

de sus competencias. La existencia de una regulación europea no modifica la dis-
tribución interna de competencias que establece el presente Estatuto.

2. El Estado, si la ejecución del derecho de la Unión Europea requiere la adop-
ción de medidas internas de alcance superior al territorio de Cataluña que las co-
munidades autónomas competentes no pueden adoptar mediante mecanismos de 
colaboración o coordinación, debe consultar a la Generalidad sobre estas circuns-
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tancias antes de que se adopten dichas medidas. La Generalidad debe participar en 
los órganos que adopten dichas medidas o, si esta participación no es posible, debe 
emitir un informe previo.

3. En el caso de que la Unión Europea establezca una legislación sobre materias 
respecto a las cuales el Estado disponga en Cataluña de competencia para dictar 
sus bases, la Generalidad puede adoptar directamente la legislación de desarrollo a 
partir de las normas europeas.

Artículo 190. Gestión de fondos europeos
1. Corresponde a la Generalidad la gestión de los fondos europeos en materias 

de su competencia.
2. La gestión de los fondos, en el ámbito de las competencias legislativas de la 

Generalidad, incluye las facultades de decidir el destino concreto, las condiciones 
de concesión, la regulación del procedimiento de otorgamiento, la tramitación, el 
pago y el control y la inspección. En el ámbito de las competencias ejecutivas de la 
Generalidad, la gestión de los fondos incluye, como mínimo, la regulación del pro-
cedimiento de otorgamiento, la tramitación, el pago y el control y la inspección.

3. En el caso de que los fondos europeos no puedan territorializarse, el Estado 
debe motivar y fundamentar en derecho esta circunstancia, y la Generalidad debe 
participar en los órganos o en el procedimiento de distribución. La participación de 
la Generalidad tiene carácter determinante para el Estado en el caso de que los fon-
dos afecten al ejercicio de competencias exclusivas. Corresponden, en todos los casos, 
a la Generalidad las facultades de tramitación, pago, control e inspección.

Artículo 191. Acciones ante el Tribunal de Justicia
1. La Generalidad tiene acceso directo al Tribunal de Justicia de la Unión Eu-

ropea en los términos que establezca la normativa europea.
2. El Gobierno de la Generalidad puede instar al Gobierno del Estado y al 

Comité de las Regiones a iniciar acciones ante el Tribunal de Justicia de la Unión 
Europea en defensa de los legítimos intereses y competencias de la Generalidad. 
La Generalidad dirige la defensa jurídica de sus posiciones en el procedimiento.

3. La negativa del Gobierno del Estado a ejercer las acciones solicitadas única-
mente puede producirse en caso de graves perjuicios para la política de integración, 
debe ser motivada y conlleva la convocatoria automática de la Comisión Bilateral 
Generalidad - Estado.

Artículo 192. Delegación de la Generalidad ante la Unión Europea
1. La Generalidad debe establecer una delegación ante las instituciones de la 

Unión Europea.
2. El personal de la delegación de la Generalidad ante la Unión Europea tiene 

un estatuto asimilado al del personal de las representaciones del Estado ante la 
Unión Europea.
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Artículo 193. Circunscripción electoral para el Parlamento Europeo
A fin de que el territorio de Cataluña, solo o junto con los territorios de otras 

comunidades autónomas vecinas, sea una circunscripción para las elecciones al Par-
lamento Europeo, la ley orgánica electoral debe concretar dicha determinación.

CAPÍTULO III. ACCIÓN EXTERIOR DE LA GENERALIDAD

Artículo 194. Disposiciones generales
1. La Generalidad debe impulsar la proyección de Cataluña en el exterior y 

promover sus intereses en este ámbito.
2. Las competencias de la Generalidad incluyen la capacidad para llevar a cabo 

las acciones exteriores que son inherentes a cada una de ellas, directamente o, si 
procede, mediante el Estado.

Artículo 195. Delegaciones en el exterior
1. La Generalidad, para la promoción de los intereses de Cataluña, puede esta-

blecer delegaciones u oficinas de representación en el exterior.
2. El personal de las delegaciones de la Generalidad en el exterior tiene el esta-

tuto necesario para ejercer sus funciones.

Artículo 196. Acuerdos de colaboración
La Generalidad, para la promoción de los intereses de Cataluña, puede suscribir 

acuerdos de colaboración en el ámbito de sus competencias. A tal fin, los órganos 
de representación exterior del Estado deben prestar el apoyo necesario a las inicia-
tivas de la Generalidad.

Artículo 197. Tratados y convenios internacionales
1. La Generalidad debe ser informada previamente por el Gobierno del Estado 

sobre los procesos de negociación de tratados y convenios internacionales, si afec-
tan a las competencias o los intereses de Cataluña. El Gobierno de la Generalidad 
y el Parlamento pueden dirigir al Gobierno del Estado y a las Cortes Generales las 
observaciones que consideren pertinentes sobre esta cuestión.

2. La Generalidad debe participar en el proceso de negociación de los tratados 
y los convenios internacionales que afecten a sus competencias. Esta participación 
conlleva, en todos los casos, la incorporación de una representación de la Gene-
ralidad en la delegación negociadora y el informe determinante del Parlamento 
cuando se trate de competencias exclusivas.

3. La Generalidad puede solicitar al Gobierno del Estado la suscripción de 
convenios y tratados internacionales, o que este pida la autorización de las Cortes 
Generales para su suscripción, sobre materias de interés para Cataluña. En el caso 
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de las competencias exclusivas, la Generalidad puede concluir preacuerdos inter-
nacionales, que requieren la autorización del Estado.

4. La Generalidad puede solicitar la autorización del Estado para firmar, en 
nombre del Gobierno, tratados y convenios internacionales en el ámbito de sus 
competencias.

5. La Generalidad debe adoptar las medidas necesarias para ejecutar las obli-
gaciones derivadas de los tratados y los convenios internacionales ratificados por 
España o que vinculen al Estado, en el ámbito de sus competencias.

Artículo 198. Cooperación transfronteriza, interregional y al desarrollo
1. La Generalidad debe promover la cooperación con las regiones europeas con 

las que comparte intereses económicos, sociales, ambientales y culturales, y debe 
establecer las relaciones que correspondan.

2. La Generalidad debe promover la cooperación con otros territorios, en los 
términos que establece el apartado 1.

3. La Generalidad debe promover programas de cooperación al desarrollo.

Artículo 199. Participación en organismos internacionales
La Generalidad debe participar en los organismos internacionales competentes 

en materias de interés relevante para Cataluña, especialmente la UNESCO y otros 
organismos de carácter cultural, de forma autónoma si lo permite la normativa co-
rrespondiente, o bien, en todo caso, formando parte de la delegación española.

Artículo 200. Coordinación de las acciones exteriores
La Generalidad debe impulsar y coordinar, en el ámbito de sus competencias, 

las acciones exteriores de los entes locales y de los organismos y otros entes públi-
cos de Cataluña, sin perjuicio de la autonomía que tengan.

Artículo 201. Proyección internacional de las organizaciones de Cataluña
La Generalidad debe promover la proyección internacional de las organiza-

ciones sociales, culturales y deportivas de Cataluña y, si procede, su afiliación a las 
entidades afines de ámbito internacional, en el marco del cumplimiento de sus 
objetivos.
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Título VI. De la financiación de la Generalidad  
y la aportación catalana a la hacienda del Estado

CAPÍTULO I. LA HACIENDA DE LA GENERALIDAD

Artículo 202. Principios
1. En el marco de lo establecido por la Constitución, las relaciones de orden 

tributario y financiero entre el Estado y la Generalidad se regulan por el presente 
Estatuto. 

2. La financiación de la Generalidad se rige por los principios de autonomía 
financiera, coordinación, solidaridad y transparencia en las relaciones fiscales y fi-
nancieras entre las administraciones públicas, así como por los principios de su-
ficiencia de recursos, responsabilidad fiscal, equidad y lealtad institucional entre 
las mencionadas administraciones.

3. El desarrollo del presente título corresponde a la Comisión Mixta de Asun-
tos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad, de acuerdo con el principio de 
bilateralidad.

4. En aplicación de los principios de proximidad y de subsidiariedad, lo estable-
cido por el presente Estatuto es aplicable de forma preferente en caso de conflicto 
normativo con la legislación del Estado.

Artículo 203. Los recursos de la Generalidad
1. La Generalidad dispone de unas finanzas autónomas y de los recursos finan-

cieros suficientes para hacer frente al adecuado ejercicio de su autogobierno.
2. La Generalidad dispone de plena autonomía de gasto para poder aplicar li-

bremente sus recursos de acuerdo con las directrices políticas y sociales determina-
das por sus instituciones de autogobierno.

3. Los recursos de la hacienda de la Generalidad están constituidos por:
a) Los rendimientos de sus impuestos, tasas, contribuciones especiales y demás 

tributos propios.
b) El rendimiento de todos los tributos estatales soportados en Cataluña, que 

tienen la consideración de cedidos, de acuerdo con lo dispuesto por el presente 
Estatuto.

c) Los recargos sobre los tributos estatales.
d) Los ingresos procedentes del Fondo de compensación interterritorial y de 

otras asignaciones establecidas por la Constitución, si procede.
e) Otras transferencias y asignaciones con cargo a los presupuestos generales del 

Estado.
f ) Los ingresos por la percepción de sus precios públicos.
g) Los rendimientos del patrimonio de la Generalidad.
h) Los ingresos de derecho privado.
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i) El producto de emisión de deuda y de las operaciones de crédito.
j) Los ingresos procedentes de multas y sanciones en el ámbito de sus compe-

tencias.
k) Los recursos procedentes de la Unión Europea y de programas comunitarios.
l) Cualquier otro recurso que pueda establecerse en virtud de lo dispuesto por el 

presente Estatuto y la Constitución.

Artículo 204. Competencias financieras
1. La Generalidad tiene capacidad para determinar el volumen y composición 

de sus ingresos en el ámbito de sus competencias financieras, así como para fijar la 
afectación de sus recursos a las finalidades de gasto que decida libremente.

2. La Generalidad tiene capacidad normativa y responsabilidad fiscal sobre to-
dos y cada uno de los impuestos estatales soportados en Cataluña, en el marco de 
las competencias del Estado y de la Unión Europea. 

3. El ejercicio de la capacidad normativa a que se refiere el apartado 2, en el 
marco de las competencias del Estado y de la Unión Europea, incluye en todo caso 
la participación en la fijación del tipo impositivo, las exenciones, las reducciones y 
las bonificaciones sobre la base imponible y las deducciones sobre la cuota.

4. Corresponden a la Generalidad la gestión, recaudación, liquidación e inspec-
ción de todos los tributos estatales soportados en Cataluña.

5. La Generalidad tiene competencia para establecer, mediante una ley del Par-
lamento, sus tributos propios, sobre los cuales tiene plena capacidad normativa.

6. El ejercicio que tiene la Generalidad de la capacidad normativa en el ám-
bito tributario se basa en los principios de equidad y eficiencia. En su actuación 
tributaria, la Generalidad promueve la cohesión y el bienestar sociales, el progreso 
económico y la sostenibilidad medioambiental.

Artículo 205. La Agencia Tributaria de Cataluña
1. La gestión, recaudación, liquidación e inspección de todos los impuestos so-

portados en Cataluña corresponden a la Agencia Tributaria de Cataluña, excepto 
los de naturaleza local.

2. La Agencia Tributaria de Cataluña debe crearse por ley del Parlamento y 
dispone de plena capacidad y atribuciones para la organización y el ejercicio de las 
funciones a que se refiere el apartado 1. A estos efectos, la Agencia Tributaria de 
Cataluña y la Administración tributaria del Estado colaboran y suscriben convenios 
y hacen uso de los demás medios de colaboración que consideren pertinentes.

3. La Agencia Tributaria de Cataluña puede ejercer por delegación de los muni-
cipios las funciones de gestión tributaria con relación a los tributos locales.

Artículo 206. Órganos económico-administrativos
La Generalidad debe asumir, por medio de sus propios órganos económico-

administrativos, la revisión por la vía administrativa de las reclamaciones que los 
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contribuyentes puedan interponer contra los actos de gestión tributaria dictados 
por la Agencia Tributaria de Cataluña.

Artículo 207. La aportación catalana a la hacienda del Estado
La aportación catalana a la hacienda del Estado integra la aportación a los gas-

tos del Estado y la aportación a la solidaridad y a los mecanismos de nivelación, de 
acuerdo con lo establecido por el presente título.

Artículo 208. Aportación a los gastos del Estado
Una parte del rendimiento de los impuestos cedidos a Cataluña se atribuye al 

Estado para la financiación de sus servicios y competencias, según el procedimien-
to establecido por los artículos 210 y 214.

Artículo 209. Aportación a la solidaridad y a los mecanismos de nivelación
La Generalidad contribuye a la solidaridad con las demás comunidades autóno-

mas, a fin de que los servicios prestados por los diferentes gobiernos autonómicos 
a sus ciudadanos puedan alcanzar niveles similares siempre y cuando lleven a cabo 
un esfuerzo fiscal también similar. A tal efecto, la Generalidad aporta recursos a 
los mecanismos de solidaridad establecidos por la Constitución y, si procede, recibe 
recursos de los mismos, según los criterios y procedimientos establecidos por los 
artículos 210 y 214.

Artículo 210. Determinación y cálculo de la aportación catalana a la hacienda 
del Estado

Para efectuar el cálculo de la aportación catalana a la hacienda del Estado, deben 
tenerse en cuenta los siguientes criterios:

Primero. En lo que concierne a la aportación a los gastos del Estado, determi-
nada por el artículo 208, debe establecerse el porcentaje de participación que co-
rresponda al Estado en los diferentes impuestos cedidos para la financiación de sus 
servicios y competencias, en la proporción que corresponda a Cataluña.

Segundo. En lo que concierne a la aportación a la solidaridad y a los mecanismos 
de nivelación, los acuerdos para el desarrollo y aplicación de los principios conte-
nidos en el artículo 209 deben establecer los mecanismos financieros de nivelación 
adecuados, de acuerdo con el principio de transparencia y de conformidad con los 
siguientes criterios:

a) Los recursos aportados o recibidos por la Generalidad a esta solidaridad de-
ben establecerse atendiendo a sus necesidades de gasto y capacidad fiscal, deter-
minada con relación a la media de las comunidades autónomas y con el grado de 
progresividad que se establezca.

b) Los criterios de equidad medidos en términos de población relativa y los 
criterios de eficiencia económica medidos en términos de producto interior bruto 
y de esfuerzo fiscal relativos. 
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c) El mayor esfuerzo fiscal eventualmente llevado a cabo por los ciudadanos 
de Cataluña, calculado a partir de la diferencia entre los impuestos soportados en 
Cataluña y el promedio de las comunidades autónomas, debe traducirse en una 
mayor capacidad financiera y unos mayores ingresos para la Generalidad, dentro 
de los márgenes que se determinen. Para calcular el esfuerzo fiscal, debe tenerse 
en cuenta el conjunto de precios privados por servicios públicos ya soportado en 
Cataluña.

d) La aplicación de los mecanismos de nivelación no puede alterar en ningún 
caso la posición de Cataluña en la ordenación de rentas por cápita entre las comu-
nidades autónomas antes de la nivelación.

e) El resultado de los mecanismos de solidaridad debe ser evaluado quinquena-
lmente para verificar sus efectos.

Artículo 211. El tratamiento fiscal
La Generalidad goza del tratamiento fiscal que las leyes establecen para el Es-

tado en los impuestos estatales.

Artículo 212. Actualización de la financiación
1. El Estado y la Generalidad deben establecer un mecanismo de actualización 

quinquenal del sistema de financiación, teniendo en cuenta la evolución del conjun-
to de recursos públicos disponibles y la de las necesidades de gasto de las diferentes 
administraciones. Este mecanismo debe aplicarse sin perjuicio del seguimiento y la 
actualización de los recursos proporcionados por el sistema de financiación durante 
el quinquenio. Por acuerdo entre el Estado y la Generalidad puede llevarse a cabo 
dicha actualización antes de la finalización del periodo quinquenal.

2. La aplicación de los criterios de las aportaciones a la hacienda estatal debe 
actualizarse cada cinco años, de acuerdo con lo establecido por el presente Estatu-
to. Si no se produce el acuerdo sobre esta actualización en la Comisión Mixta de 
Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad, quedan automáticamente 
prorrogados los criterios vigentes.

Artículo 213. Lealtad institucional
El Estado, de acuerdo con el principio de lealtad institucional, debe garanti-

zar la suficiencia de recursos de la hacienda de la Generalidad en los supuestos 
en que las disposiciones generales aprobadas por el Estado impliquen un incre-
mento de las necesidades de gasto o una disminución de la capacidad fiscal de la 
Generalidad.

Artículo 214. La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales 
Estado - Generalidad

1. La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad 
es el órgano bilateral de relación entre la Administración del Estado y la Generali-
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dad en el ámbito de la financiación autonómica. Le corresponden la concreción, el 
desarrollo, la actualización y el seguimiento del sistema de financiación, así como la 
canalización del conjunto de relaciones fiscales y financieras de la Generalidad con 
el Estado. Está integrada por un número igual de representantes del Estado y de la 
Generalidad. La presidencia de esta comisión mixta es ejercida de forma rotatoria 
entre las dos partes en turnos de un año. La Comisión adopta su reglamento inter-
no y de funcionamiento por acuerdo entre las dos delegaciones. La Comisión Mix-
ta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad ejerce sus funciones sin 
perjuicio de los acuerdos suscritos por el Gobierno de Cataluña en esta materia en 
instituciones y organismos de carácter multilateral.

2. Corresponde a la Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - 
Generalidad: 

a) Determinar la aportación catalana a la hacienda del Estado, de acuerdo con 
lo establecido por los artículos 207, 208, 209 y 210.

b) Establecer los mecanismos de colaboración entre la Agencia Tributaria de 
Cataluña y la Administración tributaria del Estado a que se refiere el artículo 205, 
así como los criterios de coordinación y de armonización fiscal de acuerdo con las 
características o la naturaleza de los tributos cedidos.

c) Negociar el porcentaje de participación de Cataluña en la distribución terri-
torial de los fondos estructurales europeos.

d) Valorar quinquenalmente, con una antelación mínima de tres meses respecto 
a la actualización del sistema de financiación, los servicios y las competencias ejer-
cidas por el Estado, a que se refiere el artículo 208.

e) Aplicar los mecanismos de actualización establecidos por el artículo 212.
f ) Acordar los mecanismos de financiación de los gastos impropios a que se 

refiere el artículo 223.5.
g) Acordar la valoración de los traspasos de servicios del Estado a la Genera-

lidad.
3. La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado – Generalidad 

debe determinar las medidas de cooperación necesarias para garantizar el equili-
brio del sistema de financiación que establece el presente título cuando pueda verse 
alterado por decisiones legislativas estatales o de la Unión Europea que afecten a 
los tributos cedidos. En el caso de decisión legislativa estatal, la medida de coope-
ración debe acordarse antes de que aquella se apruebe.

4. La parte catalana de la Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales 
Estado - Generalidad rinde cuentas al Parlamento sobre el cumplimiento de los 
preceptos del presente capítulo.
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CAPÍTULO II. EL PRESUPUESTO DE LA GENERALIDAD

Artículo 215. Competencias de la Generalidad
La Generalidad tiene competencia exclusiva para ordenar y regular su hacienda.

Artículo 216. El presupuesto de la Generalidad
El presupuesto de la Generalidad tiene carácter anual, es único e incluye todos 

los gastos y todos los ingresos de la Generalidad, así como los de los organismos, 
instituciones y empresas que dependen de la misma. Corresponde al Gobierno ela-
borar y ejecutar el presupuesto, y al Parlamento, examinarlo, enmendarlo, aprobarlo 
y controlarlo. La ley de presupuestos no puede crear tributos, pero puede modifi-
carlos si una ley tributaria sustantiva así lo establece.

Artículo 217. Recurso al endeudamiento
1. La Generalidad puede recorrer al endeudamiento y emitir deuda pública para 

financiar gastos de inversión dentro de los límites que la propia Generalidad deter-
mine y respetando los principios generales establecidos por el Estado.

2. Los títulos emitidos tienen a todos los efectos la consideración de fondos 
públicos y gozan de los mismos beneficios y condiciones que los que emite el Es-
tado.

Artículo 218. Estabilidad presupuestaria
Corresponde a la Generalidad el establecimiento de los límites y condiciones 

para alcanzar los objetivos de estabilidad presupuestaria dentro de los principios 
básicos establecidos por el Estado y la normativa de la Unión Europea.

Artículo 219. El patrimonio de la Generalidad
1. El patrimonio de la Generalidad está integrado por los bienes y derechos de 

los que es titular y por los que adquiera por cualquier título jurídico.
2. Una ley del Parlamento debe regular la administración, defensa y conserva-

ción del patrimonio de la Generalidad.

Artículo 220. Empresas públicas
La Generalidad puede constituir empresas públicas para cumplir las funciones 

que son de su competencia, de acuerdo con lo establecido por las leyes del Parla-
mento.
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CAPÍTULO III. LAS HACIENDAS DE LOS GOBIERNOS LOCALES

Artículo 221. Principios rectores
Las haciendas locales rigen por los principios de suficiencia de recursos, equi-

dad, autonomía y responsabilidad fiscal. La Generalidad vela por el cumplimiento 
de estos principios.

Artículo 222. Autonomía y competencias financieras
1. Los gobiernos locales tienen autonomía presupuestaria y de gasto en la apli-

cación de sus recursos, incluidas las participaciones que perciban a cargo de los 
presupuestos de otras administraciones públicas, de los cuales pueden disponer 
libremente en el ejercicio de sus competencias.

2. La Generalidad tiene competencia, en el marco establecido por la Constitu-
ción, en materia de financiación local. Esta competencia incluye, en todo caso, la 
capacidad legislativa para establecer y regular los tributos propios de los gobiernos 
locales y los criterios de distribución de las participaciones a cargo del presupuesto 
de la Generalidad.

3. Los gobiernos locales tienen capacidad para regular sus propias finanzas en el 
marco de las leyes. Esta capacidad incluye la potestad de fijar la cuota o el tipo de 
los tributos locales, así como las bonificaciones y exenciones, dentro de los límites 
establecidos por las leyes.

4. Corresponde a los gobiernos locales, en el marco establecido por la normativa 
reguladora del sistema tributario local, la competencia para gestionar, recaudar e 
inspeccionar sus tributos, sin perjuicio de que puedan delegarla a la Generalidad y 
de que puedan participar en la Agencia Tributaria de Cataluña.

5. Corresponde a la Generalidad el ejercicio exclusivo de la tutela financiera 
sobre los gobiernos locales, respetando la autonomía que les reconoce la Consti-
tución.

Artículo 223. Suficiencia de recursos
1. La Generalidad debe establecer un fondo de cooperación local destinado a 

los gobiernos locales. El fondo, de carácter incondicionado, debe dotarse a partir de 
todos los ingresos tributarios de la Generalidad y debe regularse por medio de una 
ley del Parlamento. Adicionalmente, la Generalidad puede establecer programas de 
colaboración financiera específica para materias concretas.

2. Los ingresos de los gobiernos locales consistentes en participaciones en tri-
butos y en subvenciones incondicionadas estatales son percibidos por medio de la 
Generalidad, que los debe distribuir de acuerdo con lo dispuesto por la ley de ha-
ciendas locales de Cataluña y con los principios, objetivos o estándares mínimos que 
fije el Estado en las normas con rango de ley a las que se refiere el artículo 111, que, 
en todo caso, deben respetar los márgenes adecuados para que el Parlamento pueda 
incidir efectivamente en la distribución de estos recursos.
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3. Las modificaciones del marco normativo que disminuyan los ingresos tribu-
tarios locales deben prever la compensación de esta disminución.

4. Se garantizan a los gobiernos locales los recursos suficientes para hacer frente 
a la prestación de los servicios cuya titularidad o gestión se les traspase. Toda nueva 
atribución de competencias debe ir acompañada de la asignación de los recursos 
suplementarios necesarios para financiarlas correctamente, de modo que se tenga 
en cuenta la financiación del coste total y efectivo de los servicios traspasados. El 
cumplimiento de este principio es una condición necesaria para que entre en vigor 
la transferencia o delegación de la competencia. A tal efecto, pueden establecerse 
diversas formas de financiación, incluida la participación en los recursos de la ha-
cienda de la Generalidad o, si procede, del Estado.

5. Deben establecerse los mecanismos financieros adecuados para compensar a 
los gobiernos locales por la financiación de gastos que las leyes no les atribuyen de 
forma específica y que responden a necesidades sociales consolidadas y no atendi-
das por otras administraciones. En cuanto a los gastos impropios correspondientes 
al Estado, estos mecanismos deben acordarse en el marco establecido por el artí-
culo 214.2.

6. La distribución de recursos procedentes de subvenciones incondicionadas o 
de participaciones genéricas en impuestos debe llevarse a cabo teniendo en cuenta 
la capacidad fiscal y las necesidades de gasto de los gobiernos locales y garantizan-
do en todo caso su suficiencia.

7. La distribución de los recursos entre los gobiernos locales no puede comportar 
en ningún caso una minoración de los recursos obtenidos por cada uno de estos, 
según los criterios utilizados en el ejercicio anterior a la entrada en vigor de los pre-
ceptos del presente Estatuto.

Artículo 224. Ley de haciendas locales
1. El Parlamento debe aprobar su propia ley de haciendas locales para desarro-

llar los principios y disposiciones establecidos por el presente capítulo.
2. Las facultades en materia de haciendas locales que el presente capítulo atri-

buye a la Generalidad deben ejercerse con respeto a la autonomía local y oído el 
Consejo de Gobiernos Locales, establecido por el artículo 85.

Artículo 225. El catastro
Corresponde a la Generalidad, en su ámbito territorial, la competencia de orde-

nación y gestión del catastro, sin perjuicio de la función coordinadora del Estado 
en los términos establecidos por la Constitución. Para su gestión, la Generalidad 
puede suscribir convenios con los gobiernos locales.



Quaderns de l’Estatut, 2

Propuesta de reforma del Estatuto de autonomía de Cataluña 129

Título VII. De la reforma del Estatuto

Artículo 226. La reforma de los títulos que no afectan a las relaciones 
con el Estado

1. La reforma de los títulos I y II del Estatuto debe ajustarse a los siguientes 
procedimientos: 

a) La iniciativa de la reforma corresponde al Parlamento de Cataluña, a pro-
puesta de una quinta parte de sus diputados, y al Gobierno de la Generalidad. Los 
ayuntamientos de Cataluña pueden proponer al Parlamento el ejercicio de la ini-
ciativa de reforma si así lo solicita un mínimo del 20% de los plenos municipales, 
que representen a un mínimo del 20% de la población. También pueden proponer-
la 300.000 firmas acreditadas de los titulares del derecho de voto al Parlamento. El 
Parlamento debe regular estos dos procedimientos para proponer el ejercicio de la 
iniciativa de la reforma.

b) La aprobación de la reforma requiere el voto favorable de las dos terceras 
partes de los miembros del Parlamento, la remisión y la consulta a las Cortes Ge-
nerales, la ratificación de las Cortes mediante una ley orgánica y el referéndum 
positivo de los electores de Cataluña.

c) Si en el plazo de treinta días a partir de la recepción de la consulta establecida 
en la letra b las Cortes Generales se declaran afectadas por la reforma, esta debe 
seguir el procedimiento establecido en el artículo 227.

d) Una vez ratificada la reforma por las Cortes Generales, la Generalidad debe 
someterla a referéndum.

2. Si la propuesta de reforma no es aprobada por el Parlamento o por el cuerpo 
electoral, no puede ser sometida nuevamente a debate y votación del Parlamento 
hasta que haya transcurrido un año.

Artículo 227. La reforma del resto de los títulos
1. La reforma de los títulos del Estatuto no incluidos en el artículo 226 debe 

ajustarse al siguiente procedimiento: 
a) La iniciativa de reforma corresponde al Parlamento, al Gobierno de la Ge-

neralidad y a las Cortes Generales. Los ayuntamientos y los titulares del derecho 
de voto al Parlamento pueden proponer al Parlamento que ejerza la iniciativa de 
reforma en los términos establecidos por el artículo 226.1.a.

b) La aprobación de la reforma requiere el voto favorable de las dos terceras 
partes de los miembros del Parlamento, la aprobación de las Cortes Generales me-
diante una ley orgánica y, finalmente, el referéndum positivo de los electores.

c) Una vez aprobada la propuesta de reforma del Estatuto, el Parlamento debe 
enviarla al Congreso de los Diputados.

d) La propuesta de reforma puede ser sometida a un voto de ratificación del 
Congreso y del Senado de acuerdo con el procedimiento que establecen los regla-
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mentos parlamentarios respectivos. El Parlamento debe nombrar una delegación 
para presentar la propuesta de reforma del Estatuto ante el Congreso y el Senado. 
Si el Congreso de los Diputados y el Senado ratifican la propuesta de reforma del 
Estatuto, se considera aprobada la ley orgánica correspondiente.

e) Si no se aplica el procedimiento establecido en la letra d, o si la propuesta de 
Estatuto no es ratificada, debe constituirse una comisión mixta paritaria, formada 
por miembros de la comisión competente del Congreso de los Diputados y una 
delegación del Parlamento con representación proporcional de los grupos parla-
mentarios, para formular de común acuerdo, y por el procedimiento que establece 
el Reglamento del Congreso de los Diputados, una propuesta conjunta en el plazo 
de dos meses.

f ) La tramitación de la propuesta de reforma del Estatuto en el Senado debe 
seguir un procedimiento análogo al establecido por la letra e en los términos del 
Reglamento del Senado En este caso, la delegación del Parlamento, con las co-
rrespondientes adaptaciones, debe constituir, conjuntamente con miembros de la 
comisión competente del Senado, una comisión mixta paritaria para formular de 
común acuerdo una propuesta conjunta.

g) La delegación del Parlamento debe tomar sus acuerdos por mayoría de dos 
tercios.

h) Si la comisión mixta paritaria no logra formular una propuesta conjunta, la 
propuesta de reforma del Estatuto debe tramitarse de acuerdo con el procedimien-
to ordinario establecido por los respectivos reglamentos parlamentarios.

i) El Parlamento, por la mayoría absoluta de sus miembros, puede retirar las 
propuestas de reforma que haya aprobado en cualquier momento de la tramitación 
en las Cortes Generales antes de que sean aprobadas de forma definitiva. La reti-
rada de la propuesta de reforma no conlleva en caso alguno la aplicación de lo que 
establece el apartado 2.

j) La aprobación de la reforma por las Cortes Generales mediante una ley orgá-
nica conlleva la convocatoria por parte de la Generalidad, en el plazo máximo de 
seis meses, del referéndum a que se refiere la letra b.

2. Si la propuesta de reforma no es aprobada por el Parlamento, por las Cortes 
Generales o por el cuerpo electoral, no puede ser sometida nuevamente a debate y 
votación del Parlamento hasta que haya transcurrido un año.

Disposiciones adicionales

Primera. Reconocimiento y actualización de los derechos históricos
La aceptación del régimen de autonomía establecido por el presente Estatuto 

no implica la renuncia del pueblo catalán a los derechos que, como tal, le corres-
pondan en virtud de su historia, que pueden ser actualizados de acuerdo con lo 
establecido por la disposición adicional primera de la Constitución.
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Segunda. Designación de senadores
1. Corresponde al Parlamento designar a los senadores que representan a la Gene-

ralidad en el Senado, en los términos que establece una ley aprobada por la mayoría 
absoluta del Pleno del Parlamento en una votación final sobre el conjunto del texto. 
La designación debe realizarse con una convocatoria específica y en proporción al 
número de diputados de cada grupo parlamentario.

2. El Parlamento, mediante una ley aprobada en una votación final sobre el con-
junto del texto por mayoría absoluta, debe adecuar las normas relativas a la elección 
de los senadores a la reforma constitucional del Senado, en lo que corresponda.

Tercera. Asunción de competencias por el artículo 150.2 de la Constitución
1. La Generalidad, en los términos que establece el apartado 2, ejerce las com-

petencias en las siguientes materias: 
a) Las facultades de gestión en materia de puertos de interés general situados en 

Cataluña, que en todo caso incluyen: la ejecución de la legislación y de la política 
portuaria estatal, y la dirección, la coordinación, la explotación, la conservación y la 
administración de los puertos de interés general en Cataluña y de los servicios que 
en ellos se prestan.

b) Las facultades estatales de gestión de los aeropuertos de interés general si-
tuados en Cataluña, que incluyen, en todo caso, la ejecución de la legislación y la 
política aeroportuaria estatales, y la ordenación, la dirección, la coordinación, la ex-
plotación, la conservación y la administración de los aeropuertos de interés general 
en Cataluña y de los servicios que en ellos se prestan.

c) Las facultades de gestión de las infraestructuras de telecomunicaciones situa-
das en Cataluña, incluida la gestión del dominio público radioeléctrico.

d) La autorización para la convocatoria de consultas populares por vía de refe-
réndum, salvo las modalidades de referéndum establecidas por la Constitución y las 
convocatorias reservadas expresamente por la Constitución al jefe de Estado.

e) Las facultades de ejecución de la legislación estatal sobre régimen de estancia 
y de residencia de los extranjeros, que en todo caso incluyen la tramitación y la 
resolución de los permisos y de los recursos que se presenten con relación a estos 
expedientes.

f ) Las facultades de ejecución de la legislación estatal en materia de régimen 
sancionador de extranjería, que incluye la tramitación, la resolución y la ejecución 
de todos los procesos sancionadores que establece la normativa de extranjería, salvo 
los relativos al control de fronteras.

g) La selección de trabajadores extranjeros en sus países de origen con destino 
a Cataluña.

h) La ejecución de la legislación estatal en materia de tráfico, circulación de ve-
hículos y seguridad vial en Cataluña. Esta competencia incluye, aparte de las facul-
tades ya transferidas por la Ley orgánica 6/1997, de 15 de diciembre, las siguientes 
facultades: expedir, revisar y cambiar los permisos y las licencias para conducir 
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vehículos a motor y ciclomotores, así como su anulación, intervención o revocación 
y, si procede, su suspensión, en el caso de expedientes de sanción o en vía caute-
lar; matricular y expedir los permisos o las licencias de circulación, así como su 
anulación, intervención y revocación, y en consecuencia, autorizar transferencias, 
duplicados y bajas de vehículos a motor y ciclomotores, así como expedir permisos 
temporales; sancionar las infracciones cometidas contra la normativa de tráfico, 
circulación de vehículos y seguridad vial; llevar a cabo pruebas para verificar que se 
cumplen los requisitos, las aptitudes y los conocimientos para obtener el permiso 
de conducir y la licencia de conducción de ciclomotores, y entregar las autorizacio-
nes de transportes especiales, urgentes y otras autorizaciones especiales que tengan 
origen o destino en Cataluña.

i) La regulación de las condiciones de obtención, expedición y homologación de 
títulos académicos y profesionales.

j) La delimitación de las demarcaciones territoriales de los órganos jurisdiccio-
nales de Cataluña y de la planta judicial.

2. La asunción efectiva de las competencias que establece el apartado 1 debe 
llevarse a cabo mediante una ley orgánica de las que establece el artículo 150.2 de 
la Constitución.

Cuarta. Desacuerdos en la Comisión Mixta de Transferencias 
Estado - Generalidad

Los desacuerdos que se produzcan en la Comisión Mixta de Transferencias Esta-
do - Generalidad deben resolverse por el procedimiento que establece la Ley orgáni-
ca del Tribunal Constitucional.

Quinta. Acuerdos con el Gobierno del Estado
Si el Estatuto establece que la posición del Gobierno de la Generalidad es de-

terminante para conformar un acuerdo con el Gobierno del Estado y este no lo 
acoge, el Gobierno del Estado debe motivarlo y automáticamente tiene que reunir-
se la Comisión Bilateral Generalidad - Estado.

Sexta. Inversiones en infraestructuras
1. La inversión del Estado en Cataluña en infraestructuras debe tender a equi-

pararse progresivamente a la participación relativa del producto interior bruto de 
Cataluña con relación al producto interior bruto del Estado, teniendo en cuenta la 
compensación por los déficits acumulados. El cómputo debe hacerse con carácter 
plurianual.

2. Debe constituirse una comisión, integrada por las administraciones estatal, 
autonómica y local, y presidida por la Generalidad, que debe programar las inver-
siones estatales en infraestructuras, con una antelación mínima de un mes en la 
presentación en las Cortes Generales de los presupuestos generales del Estado y 
debe velar por el cumplimiento de los acuerdos adoptados.
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Séptima. Regulación de la hacienda de la Generalidad
La aplicación de los criterios establecidos por el presente Estatuto para regular 

la hacienda de la Generalidad debe permitir avanzar progresivamente en la re-
ducción del déficit fiscal de Cataluña con el Estado, de forma que en el plazo de 
diez años a partir de la entrada en vigor del presente Estatuto se equipare al de los 
territorios de nivel de renta relativa similar en otros países de la Unión Europea. 
La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad debe 
concretar los criterios para llegar a este objetivo y debe hacer el seguimiento del 
cumplimiento de esta disposición.

Octava. Capacidad de financiación
La capacidad de financiación por habitante de la Generalidad debe equipararse 

gradualmente, en un plazo no superior a quince años, a la obtenida en aplicación de los 
sistemas de concierto y convenio vigentes en las comunidades autónomas forales.

Novena. Modificación de leyes para la plena efectividad del Estatuto
Los preceptos del presente Estatuto especificados a continuación tienen eficacia 

una vez sean modificadas, de acuerdo con el contenido de los mismos, las siguientes 
leyes orgánicas u ordinarias: 

a) Los artículos 38.2; 95.2, 3, 5 y 6; 97 a 100; 101.1, 2 y 3; 103.1.a, b y k; 107.1 y 
2, y 108, en relación con la Ley orgánica 6/1985, de 1 de abril, del poder judicial.

b) El artículo 180 y la disposición adicional cuarta, en relación con la Ley orgá-
nica 2/1979, de 3 de octubre, del Tribunal Constitucional.

c) Los artículos 96.2, 3 y 4, en relación con la Ley del Estado 50/1981, de 30 de 
diciembre, por la que se regula el Estatuto orgánico del Ministerio Fiscal.

d) Los artículos 56.4, 75 y 193, en relación con la Ley orgánica 5/1985, de 19 de 
junio, del régimen electoral general.

e) Los artículos 90 y 91, en relación con la Ley del Estado 6/1997, de 14 de abril, 
de organización y funcionamiento de la Administración General del Estado.

f ) El artículo 122, en relación con la Ley orgánica 2/1980, de 18 de enero, sobre 
regulación de las distintas modalidades de referéndum.

g) El artículo 164.3, en relación con la Ley orgánica 2/1986, de 13 de marzo, de 
fuerzas y cuerpos de seguridad.

h) Las leyes de carácter general o sectorial que regulen un organismo o un ente 
en los casos en que el presente Estatuto otorgue a la Generalidad la potestad para 
designar a representantes en los órganos directivos de dicho organismo o ente.

Décima. Revisión del régimen especial de Arán
A partir de la entrada en vigor del presente Estatuto, en el plazo de cuatro años 

debe revisarse y modificarse el régimen especial de Arán para adaptarlo, en lo que 
proceda, a lo establecido por el presente Estatuto.
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Undécima. Administración ordinaria
La Generalidad pasa a ser la Administración ordinaria del Estado en Cataluña 

después de que le sean transferidas, mediante los instrumentos que corresponda, las 
funciones ejecutivas que ejerce la Administración del Estado mediante sus órganos 
territoriales en Cataluña.

Disposiciones transitorias

Primera. Adaptación de las leyes y las normas con rango de ley
1. Las leyes del Parlamento y las normas con rango de ley del Gobierno vigentes 

en el momento de la entrada en vigor del presente Estatuto que eventualmente 
puedan resultar incompatibles con los derechos reconocidos por el título I mantie-
nen su vigencia por un plazo máximo de dos años, en el cual deben ser adaptadas a 
la regulación establecida por el presente Estatuto.

2. Los grupos parlamentarios, los miembros del Parlamento, el Gobierno y el 
Síndic de Greuges, en el plazo establecido por el apartado 1, pueden solicitar dic-
tamen al Consejo de Garantías Estatutarias, en los términos establecidos por ley, 
sobre la compatibilidad con el Estatuto de las leyes del Parlamento o de las normas 
con rango de ley dictadas por el Gobierno antes de su entrada en vigor. El dicta-
men no tiene valor vinculante y puede hacer recomendaciones al Parlamento o al 
Gobierno para modificar o derogar las normas que considere incompatibles.

Segunda. Vigencia de disposiciones transitorias anteriores
Las disposiciones transitorias tercera, cuarta y sexta de la Ley orgánica 4/1979, 

de 18 de diciembre, de Estatuto de autonomía de Cataluña, mantienen, en lo que 
corresponda, la vigencia como regulación transitoria.

Tercera. Normativa relativa a las competencias compartidas
Con relación a las competencias compartidas, mientras el Estado no dicte la 

legislación básica en forma de principios, objetivos o estándares mínimos, la Gene-
ralidad debe deducirlos de la normativa básica vigente.

Disposición derogatoria
Queda derogada la Ley orgánica 4/1979, de 18 de diciembre, de Estatuto de 

autonomía de Cataluña.
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Disposiciones finales

Primera. Aplicación de los preceptos del título VI
1. La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad 

debe concretar, en el plazo de un año a partir de la entrada en vigor del presente 
Estatuto, la aplicación de los preceptos del título VI. Asimismo, debe acordar la 
compensación financiera que debe recibir la Generalidad por las insuficiencias pro-
ducidas por los sistemas de financiación aplicados hasta el momento de la entrada 
en vigor del presente Estatuto.

2. La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generali-
dad, en el plazo de seis meses a partir de la entrada en vigor del presente Estatuto, 
debe fijar con carácter inicial la aportación catalana a la hacienda del Estado esta-
blecida por el artículo 207. Para determinarla, debe garantizarse que el volumen de 
recursos que corresponde a la Generalidad no sea en ningún caso inferior al que 
resultaría de fijar las aportaciones a los gastos del Estado y a la solidaridad según 
los siguientes criterios: 

a) Para la determinación de la aportación inicial a los gastos del Estado debe 
tomarse como referente el coeficiente de población de Cataluña sobre el conjunto 
del Estado. 

b) En coherencia con lo establecido por el artículo 210, para la determinación 
de la aportación inicial a la solidaridad, debe tomarse como referente la diferencia 
entre los coeficientes de población y esfuerzo fiscal de Cataluña, medido este por 
el rendimiento del impuesto sobre la renta de las personas físicas, sobre el conjunto 
del Estado.

3. Los preceptos del título VI pueden aplicarse de forma gradual atendiendo a 
su viabilidad financiera. En todo caso, dicha aplicación debe ser plenamente efecti-
va en el plazo de cinco años a partir de la entrada en vigor del presente Estatuto.

Segunda. Determinación de las necesidades de gasto
Debe tenerse en cuenta, como variable básica para determinar las necesidades 

de gasto a que se refiere el artículo 210.segundo.a, la población, rectificada por los 
costes diferenciales, por el nivel efectivo de requerimientos de gasto y por los fac-
tores demográficos. Asimismo, deben tenerse en cuenta la densidad de población, 
la población inmigrante, la dimensión de los núcleos urbanos y el número de per-
sonas en situación de exclusión, así como el diferencial de gasto social con países 
de un nivel de desarrollo similar.

Tercera. La Agencia Tributaria de Cataluña
La Agencia Tributaria de Cataluña, a que se refiere el artículo 205, debe crearse 

por ley del Parlamento, en el plazo de un año a partir de la entrada en vigor del 
presente Estatuto. La Agencia Estatal de Administración Tributaria y la Adminis-
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tración tributaria de la Generalidad ejercen las funciones de la Agencia Tributaria 
de Cataluña hasta la constitución de la misma.

Cuarta. Plazo de creación de la Comisión Mixta de Asuntos Económicos 
y Fiscales Estado - Generalidad

La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad, 
que establece el artículo 214, debe crearse en el plazo de seis meses desde la entra-
da en vigor del presente Estatuto. Mientras no se constituya, la Comisión Mixta 
de Valoraciones Estado - Generalidad asume sus competencias. La constitución de  
la Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad con-
lleva la inmediata extinción de la Comisión Mixta de Valoraciones Estado - Gene-
ralidad.

Quinta. Relación de entidades económicas y financieras
La Comisión Mixta de Asuntos Económicos y Fiscales Estado - Generalidad, 

en el plazo de seis meses desde la entrada en vigor del presente Estatuto, debe 
determinar la relación de las entidades a que se refiere el artículo 182.



Proposal to reform the Statute  
of Autonomy of Catalonia



Plenary Assembly of Parliament
The Plenary Assembly of Parliament, in sessions held on the 28th, 29th and 

30th September 2005, debated the Final Report of the Committee for the Orga-
nization and Administration of the Generalitat and Local Government concerning 
the Proposal for a bill for a public general act establishing the Statute of Autonomy 
of Catalonia and revoking Public General Act 4/1979, of the 18th December, of 
the Statute of Autonomy of Catalonia, dissenting votes, reserved amendments and 
amendments subsequent to the Decision of the Advisory Council.

Finally, the Plenary Assembly, pursuant to that provided by article 56.1.b of the 
Statute of Autonomy of Catalonia and in accordance with article 115.2 of the Ru-
les of Procedure, with the support of 120 votes, which exceed the required majority 
of two thirds (90), has passed the Proposal to reform the Statute of Autonomy of 
Catalonia.
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Preamble 
The Catalan nation has been constructed over the course of time by means of 

the active contributions of many generations, traditions and cultures, all of which 
have found their homeland in Catalonia. Catalonia has defined a language and a 
culture, modelled a landscape, welcomed other languages and other cultural mani-
festations, opened itself to generous interchange, constructed a system of rights 
and freedoms, made its own laws, and developed a model of supportive coexistence 
which strives for social justice.

This Statute of Autonomy of Catalonia follows in the tradition of the Constitu-
tions and other Rights of Catalonia, which historically have provided a political and 
social structure for the men and women of Catalonia.

Since 1714, various attempts have been made to recover our institutions of 
self-government. The milestones on this path through history were, among others, 
the Mancomunitat of 1914, the re-establishment of the Generalitat, the Statutes of 
1932 and 1979; in all of which it was established that Catalonia wished to exercise, 
then as now, its inalienable right to self-government.

The Estatut is, therefore, the custodian of a common heritage, and preserves 
the memory of all those who have fought for recognition of the national rights of 
Catalonia and the social rights of the Catalan people, including those who were 
exiled or who even lost their lives.

However, over and above this heritage, the driving force behind this Estatut is 
the aspiration, project, and dream of a Catalonia with no impediments of any na-
ture to the free and full interdependence that all nations today require. 

The wish and right of the citizens of Catalonia to freely determine their future as 
a people that has been repeatedly expressed by the Parliament of Catalonia corre-
sponds to an affirmation of national identity, historically represented by the institu-
tion of the Generalitat, which existed until the 18th century, was later recovered and, 
without interruption, upheld as the maximum expression of the historical rights of 
Catalonia, which rights this Estatut incorporates and brings into the present.

Today, by means of this new Estatut, Catalonia, in its process of national con-
struction, expresses its desire to exist and to continue its progress towards both 
recognition of its collective identity, and perfection and extension of self-govern-
ment.

This Estatut therefore provides a definition of the institutions of the Catalan 
nation and of their relationship with the peoples of Spain, within a framework of 
freely expressed solidarity with the nationalities and regions that constitute Spain 
and compatible with the development of a plurinational State.
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Likewise established is Catalonia’s relationship with Europe, where all national 
communities have to participate with coresponsibility in governmental and legisla-
tive institutions in order to contribute to the construction of Europe.

This Estatut is conceived as that of Catalonia and Aran, since the citizens of 
Catalonia and their political institutions recognise Aran as a national entity in its 
own right.

By means of this Estatut, Catalonia wishes to progress towards an improved 
form of democracy, based on a balance between rights and obligations and on citi-
zen participation. This principle guides the actions of the public authorities, which 
serve both the general interest and the rights of citizens, including the rights to 
well-being, quality of life, a peaceful existence, efficient and high-quality public 
services, protection of the environment, access to a universal benefits system that 
fosters equality and social cohesion, and the creation of wealth, full and high-qual-
ity employment, with a permanent commitment to the fight against inequality, 
discrimination, injustice and poverty.

These rights are exercised in conjunction with individual responsibility and 
the civic duty to involve oneself in a collective project, in the joint construction 
of the society one wants to achieve, the organisation of which is based on prox-
imity to the people through city councils, comarques and vegueries, all of which 
make up the institutional system of the Generalitat.

Catalan self-government is based, therefore, on these values and objectives, 
which it develops within Catalonia and promotes both in the Spanish and Euro-
pean sphere, and especially on the defence of the plurality of languages and cul-
tures, to which Catalonia contributes Catalan, its own language, common to all its 
citizens, irrespective of their language of origin or regular use. 

This is an Estatut of free people for free people. Political freedom achieved as a 
country should never infringe the individual freedoms of the citizens of Catalonia, 
since the only truly free country is the one in which each individual may live and 
freely express different identities without any hierarchical or dependent relation-
ship between them. 

This Estatut, therefore, establishes the following: 
One. Catalonia is a nation.
Two. The Generalitat, re-established in 1931, has never ceased to exist, whether 

in its own land or in exile, thanks to the tenacity of our people and to the loyalty 
of its leaders.

Three. Catalonia, affirming its historical rights, has developed and holds a unique 
position with respect to its language, culture, civil law, and territorial organisation.

Four. Catalonia is a land rich in territories and peoples, a diversity that has defined 
and enriched it over the centuries and that strengthens it for the time to come.

Five. Catalonia considers Spain to be a plurinational State.
Six. Catalonia coexists in a spirit of fraternity with the peoples of Spain and in 

solidarity with the rest of the world.
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Seven. Catalan law takes preference over other laws. 
Eight. The democratic political tradition in Catalonia has always emphasised 

the importance of rights and obligations, knowledge, education, social cohesion, 
and equal rights, and today especially, the equality of men and women.

Nine. Access to universal systems of communication, transport, innovation, re-
search and technology, and also sustainable development shall be decisive for the 
Catalan people.

Ten. Catalonia, within the framework of its powers and through the State, be-
longs to the European Union, shares its values and the European model of welfare 
and progress, and offers its friendship and collaboration to neighbouring com-
munities and regions in order to form a Mediterranean Euro-region that serves to 
advance common interests. 

In order to keep faith with these principles and to exercise the inalienable right 
of Catalonia to self-government, the members of the Catalan Parliament hereby 
propose:

Preliminary title

Article 1. The Catalan nation
1. Catalonia is a nation.
2. Catalonia, which exercises self-government through its own institutions, is 

constituted as an autonomous community in accordance with the Constitution 
and this Estatut.

Article 2. The Generalitat
1. The Generalitat is the institutional system around which Catalonia’s self-

government is politically organised.
2. The Generalitat consists of Parliament, the Presidency of the Generalitat, 

Government and the other institutions established in Chapter V of Title II.
3. Municipalities, vegueries, comarques and other local government bodies de-

termined by law constitute the institutional system of the Generalitat, being the 
bodies according to which the latter is territorially organised, without prejudice to 
their autonomy.

4. The powers of the Generalitat emanate from the people of Catalonia and are 
exercised according to this Estatut and the Constitution.

Article 3. Political framework
1. The relationship of the Generalitat with the State is based on the principle 

of mutual institutional loyalty, is regulated by the general principle according to 
which the Generalitat is State, by the principle of autonomy, by the principle of 
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State plurinationalism, and by the principle of bilateralism, which does not exclude 
the use of multilateral participation mechanisms.

2. Catalonia has its political and geographical space of reference in the Euro-
pean Union, and it incorporates the values, principles and obligations implied by 
being a part thereof.

Article 4. Rights and governing principles
1. The public authorities of Catalonia shall promote the full exercise of the freedoms 

and the individual and collective rights recognised by this Estatut, the Constitution, 
the European Union, the Universal Declaration of Human Rights, the European 
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, 
the International Covenant on Civil and Political Rights, the International Cov-
enant on Economic, Social and Cultural Rights, and those other international 
treaties and conventions that recognise and guarantee the fundamental rights and 
freedoms.

2. The public authorities of Catalonia shall promote conditions in which indi-
vidual and group freedom and equality are real and effective; they shall enable the 
participation of all people in political, economic, cultural and social life, and shall 
recognise the right of peoples to preserve and develop their own identity.

3. The public authorities of Catalonia shall promote the values of freedom, de-
mocracy, equality, pluralism, peace, justice, solidarity, social cohesion, gender equity 
and sustainability.

Article 5. Historical rights
The self-government of Catalonia as a nation is also based on the historical rights 

of the Catalan people, on its secular institutions, and on the Catalan legal tradition, 
which this Estatut incorporates and modernises under Article 2, Temporary Provi-
sion Two, and other provisions of the Constitution, precepts from which derive the 
recognition of the Generalitat’s unique position in relation to civil law, language, 
education, culture, and the institutional system by means of which the Generalitat 
is organised.

Article 6. Language
1. Catalonia’s own language is Catalan. As such, Catalan is the language of 

normal and preferential use in all Catalan public Administration bodies and in the 
public media, and is also the language of normal use for teaching and learning in 
the education system.

2. Catalan is the official language of Catalonia, together with Castilian, the of-
ficial language of the Spanish State. Each individual in Catalonia has the right to 
use and the right and duty to know the official languages. The public authorities 
of Catalonia shall establish the necessary measures to enable the exercise of these 
rights and the fulfilment of this duty.
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3. The Generalitat and the State shall undertake the necessary measures to ob-
tain official status for Catalan within the European Union and its presence and use 
in international organisations and in international treaties of cultural or linguistic 
content.

4. The Generalitat shall promote communication and cooperation with the other 
communities and territories that share a linguistic heritage with Catalonia. To this 
end, the Generalitat and the State may, as appropriate, sign agreements, treaties, 
and other collaboration instruments for the promotion and external dissemination 
of Catalan.

5. The Occitan language, known as Aranese in Aran, is Aran’s own language and 
is official in Aran and also in Catalonia, as established by this Estatut and by the 
laws of linguistic normalisation.

Article 7. The political status of Catalans
1. State citizens legally resident in Catalonia benefit from the political status 

of Catalans. Their political rights are exercised in accordance with this Estatut and 
the law.

2. State citizens resident abroad whose last legal place of residence was Cata-
lonia also enjoy, as Catalans, the political rights defined by this Estatut; their de-
scendants, who maintain this citizenship, shall also enjoy these rights, if they so 
request, in the manner determined by law.

Article 8. National symbols
1. The national symbols of Catalonia are the flag, the national day and the na-

tional anthem.
2. The flag of Catalonia, which is the traditional flag with four red stripes on 

a yellow background, shall be present on public buildings and during official acts 
held in Catalonia.

3. The national day of Catalonia is the Diada of the eleventh of September.
4. The national anthem of Catalonia is Els segadors.
5. Parliament shall regulate the diverse expressions of the symbolic framework 

of Catalonia and shall define their order of protocol.
6. Legal protection for the symbols of Catalonia shall be the same as that for 

other symbols of the State.

Article 9. Territory
The territory of Catalonia is that which corresponds to the geographical and 

administrative limits of the Generalitat as of when this Estatut comes into force.

Article 10. The capital
The capital of Catalonia is the city of Barcelona, which is the permanent seat of 

Parliament, of the Presidency of the Generalitat and of the Government, without 
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prejudice to possible meetings of Parliament and Government in other locations 
in Catalonia, in accordance with the Parliament’s Rules of Procedure and the law.

Article 11. Aran
1. The people of Aran exercise self-government through this Estatut, the Con-

selh Generau d’Aran and any other institutions of its own.
2. The citizens of Catalonia and their political institutions recognise Aran as 

an Occitan national entity, based on the cultural, historical, geographical and lin-
guistic uniqueness defended by the Aranese people over the centuries. This Estatut 
recognises, protects and respects this uniqueness and recognises Aran as a unique 
territorial entity within Catalonia, subject to specific protection under a special 
legal system.

Article 12. Territories with historical, linguistic and cultural links with catalonia 
The Generalitat shall promote communication, cultural exchange and coop-

eration with any communities and territories, whether or not they belong to the 
Spanish State, which have historical, linguistic and cultural links with Catalonia. 
For this purpose, the Generalitat and the Spanish State, as appropriate, may sign 
agreements, treaties and other collaboration instruments in any field, which may 
include the creation of joint entities.

Article 13. Catalan communities outside Catalonia
The Generalitat, within the terms established by law, shall foster social, econom-

ic and cultural links with Catalan communities outside Catalonia and shall provide 
them with any necessary assistance. To this end, the Generalitat, where appropriate, 
may establish cooperation agreements with public and private institutions in the 
territories and countries where these Catalan communities exist and may request 
the State to sign international treaties in this respect.

Article 14. Territorial application of rules
1. The rules and resolutions of the Generalitat and the civil law of Catalonia are 

applicable within the territory of Catalonia, without prejudice to any exceptions 
that may be established in relation to each matter and to any situations that are to 
be governed by the private status or by other extraterritorial rules. 

2. Foreign citizens who obtain Spanish nationality are subject to Catalan civil 
law while legally resident in Catalonia, unless they express a wish to the contrary.
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Title I. Rights, obligations and governing principles

CHAPTER I. CIVIL AND SOCIAL RIGHTS AND OBLIGATIONS

Article 15. The rights of the individual 
1. The citizens of Catalonia have the rights and obligations recognised in the 

rules referred to in Article 4.1.
2. Each individual has the right to live in dignity, safety and autonomy, free 

from exploitation, from ill-treatment and from all types of discrimination, and has 
the right to freely develop his or her personality and personal abilities.

3. The rights of the citizens of Catalonia, as established in this Estatut, may be 
extended to other individuals, under the terms established by law.

Article 16. Rights in the field of the family
Each individual has the right, in accordance with the requirements established 

by law, to receive social benefits and public assistance in fulfilling family responsi-
bilities.

Article 17. The rights of minors
All minors have the right to receive all the attention necessary for the develop-

ment of their personality and for their welfare in both family and social contexts.

Article 18. The rights of the elderly
Elderly people have the right to live with dignity, free from exploitation and 

ill-treatment, and may not be discriminated against for reasons of age.

Article 19. The rights of women
1. All women have the right to freely develop their personality and personal 

abilities, and to live with dignity, confidence and autonomy, free from exploitation, 
ill-treatment and all types of discrimination.

2. Women have the right to participate equally with men in all private and 
public spheres.

Article 20. The right to die with dignity
1. Each individual has the right to undergo the process of death with dignity.
2. Each individual has the right to express his or her will in advance in order 

to record instructions regarding any medical treatment or intervention that he or 
she may undergo. These instructions must be respected especially by medical staff, 
in accordance with the terms established by the law, if the individual is not able to 
express his or her wishes personally. 
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Article 21. Rights and obligations in the field of education
1. Each individual has the right to a high-quality education and to equality of 

access. The Generalitat shall establish a model of education in the public interest 
that guarantees these rights.

2. In accordance with the principles established in Article 37.4, parents are 
guaranteed the right of their children to receive moral and religious education in  
accord with their convictions in State schools, in which the education is non- 
religious.

3. Private schools may be supported with public funds in accordance with the 
provisions of the law, in order to guarantee the rights to equal access and to a high-
quality education.

4. Education is free at all compulsory stages and at other levels as may be es-
tablished by law.

5. Each individual has the right to occupational and continuous training, under 
the terms established by law.

6. Each individual has the right to receive, under the terms and conditions estab-
lished by law, public assistance to meet his or her educational needs, and equal ac-
cess to higher levels of education, in accordance with his or her economic resources, 
aptitudes and preferences.

7. Individuals with special educational needs have the right to receive the nec-
essary support to gain access to the educational system, in accordance with the 
provisions of the law.

8. The members of the educational community have the right to participate in 
school and university affairs under the terms established by law.

Article 22. Rights and obligations in the cultural field
1. Each individual has the right of equal access to culture and to the develop-

ment of their individual and collective creative abilities.
2. Each individual has the duty to respect and preserve cultural heritage.

Article 23. Rights in the field of health
1. Each individual has the right of equal access, free of charge, to healthcare 

services provided under public responsibility, under the terms established by law.
2. Public healthcare users have the right to have their preferences respected in 

terms of choice of doctor and healthcare centre, under the terms and conditions 
established by law.

3. Each individual, with respect to public and private healthcare services, has 
the right to be informed of the services which he or she can have access to and 
of the requirements for using them; to be informed of medical therapies and their 
risks, prior to treatment; to give his or her consent for all medical interventions; 
to have access to his or her own medical records; and to confidentiality regarding 
information relating to his or her health, under the terms established by law.
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Article 24. Rights in the field of welfare services
1. Each individual has the right to equal access to the welfare service network 

provided under public responsibility, to be informed about those services, and to 
give his or her consent to any action that affects him or her personally, under the 
terms established by law.

2. Those individuals with special needs regarding personal autonomy in the ac-
tivities of daily life have the right to receive attention which is appropriate to their 
condition, in accordance with legally established conditions.

3. Those individuals or families who are in a situation of poverty have the right 
to a minimum guaranteed income that ensures them the minimum necessary to 
live in dignity, in accordance with legally established conditions.

4. Third social sector organisations have the right to fulfil their functions in the 
spheres of social participation and collaboration.

Article 25. Rights in the field of labour
1. All workers have the right to professional training and promotion and the 

right of free access to public employment services.
2. Those individuals excluded from the job market because they have not been 

able to enter or re-enter it and without a means of subsistence have the right to re-
ceive non-contributory provisions and resources to alleviate their situation, under 
the terms established by law.

3. All workers have the right to perform their work and professional tasks in 
conditions that guarantee their health, safety and dignity.

4. Workers, or their representatives, have a right to information, consultation 
and participation in their companies.

5. Trade union and employer union organisations have the right to fulfil their 
functions in the spheres of social agreement, participation and social collaboration.

Article 26. Rights in the field of housing
Those individuals who lack sufficient resources have the right to a decent home, 

and public authorities shall, therefore, establish by law a system of measures to 
guarantee this right, within the terms determined by law.

Article 27. Rights and obligations concerning the environment
1. Each individual has the right to live in an environment that is balanced, 

sustainable and respectful of health, in accordance with the standards and levels 
of protection established by law. Each individual also has equal rights to enjoy the 
landscape and natural resources, and has the obligation to use these responsibly 
and to avoid squander and damage of natural resources.

2. Each individual has the right to protection from different forms of pollu-
tion, in accordance with the standards and levels determined by law. He or she 
also has the obligation to collaborate in the conservation of the natural heritage 
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and in actions designed to eliminate any form of pollution, with the objective of 
maintaining and preserving the natural environment for future generations. 

3. Each individual has the right of access to environmental information held by 
the public authorities. The right to information may only be limited for justifiable 
reasons of public order, within the terms established by law.

Article 28. The rights of consumers and users
1. Each individual, as a consumer and user of goods and services, has the right 

to the protection of their health and safety. He or she also has the right to accurate 
and comprehensible information on the characteristics and prices of goods and 
services, to a system of guarantees for purchased products and contracted sup-
plies, and to the protection of their economic interests against abusive, negligent 
or fraudulent conduct.

2. Consumers and users have the right to information and to participation, ei-
ther directly or through their representatives, regarding the public Administration 
bodies of Catalonia, under the terms established by law.

CHAPTER II. RIGHTS IN THE POLITICAL AND ADMINISTRATIVE FIELDS 

Article 29. Right of participation
1. The citizens of Catalonia have an equal right to participate in the public 

affairs of Catalonia, whether directly or through their representatives, on the as-
sumptions and under the terms established by this Estatut and by law.

2. The citizens of Catalonia have the right to elect their representatives to the 
representative political bodies and to stand for election as candidates, in accord-
ance with the conditions and the requirements established by law.

3. The citizens of Catalonia have the right to promote and present legislative 
initiatives to Parliament, under the terms established by this Estatut and the law.

4. The citizens of Catalonia have the right to participate, directly or through 
associative bodies, in the parliamentary process of drafting laws, by means of the 
procedures established by Parliament’s Rules of Procedure.

5. Each individual has the right to present petitions and complaints, in the form 
and with the effects established by law, to the institutions and the Administration of 
the Generalitat and also to the local government entities of Catalonia in relation to 
matters coming under the respective spheres of influence of each. The conditions for 
exercise of this right and its effects, and the obligations of the receiving institutions 
shall be established by law.

6. The citizens of Catalonia have the right to promote the calling of public 
consultations by the Generalitat and the city councils in relation to matters coming 
under the respective spheres of influence of each, in the form and under the terms 
established by law.
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Article 30. Rights of access to public services and to an efficient Administration
1. Each individual has the right of equal access to public and economic services 

of general interest. Public Administration bodies shall set the access conditions and 
quality standards for these services, regardless of the system for their provision.

2. Each individual has the right to be treated impartially and objectively by 
the public authorities of Catalonia in matters affecting them, and that the action 
of the public authorities be proportional to the ends justifying it. 

3. The law shall regulate the conditions for exercise and ensuring the rights 
referred to in Sections 1 and 2 above, and shall determine the circumstances in 
which Catalan public Administration bodies and any public services dependant on 
them shall adopt a charter of user rights and service providers obligations.

Article 31. Right to the protection of personal data 
Each individual has the right to the protection of personal data contained in the 

records held by the Generalitat, as well as the right to access, examine and have these 
data corrected. An independent authority, designated by Parliament, shall ensure 
that these rights are respected under the terms established by law.

CHAPTER III. LINGUISTIC RIGHTS AND OBLIGATIONS

Article 32. Rights and obligations concerning the knowledge  
and use of languages

Each individual has the right not to be discriminated against for linguistic rea-
sons. Legal acts executed in either of the two official languages have, in linguistic 
terms, full validity and effect, there being no provision for claims of ignorance.

Article 33. Linguistic rights before public Administration bodies  
and State institutions 

1. Citizens have the right to linguistic choice. In their relations with institutions, 
organisations and public Administration bodies in Catalonia, each individual has 
the right to use the official language of his or her choice. This right binds all public 
institutions, organisations and Administration bodies, including the electoral Ad-
ministration in Catalonia, and, in general, any private bodies depending on them 
when exercising public functions.

2. When dealing with the Administration of Justice, the Office of the Public 
Prosecutor, notaries and public registry offices, each individual has the right to use 
the official language of his or her choice in any judicial, notarial or registration 
procedures, and to receive all official documentation issued in Catalonia in the 
language requested, without having to endure defencelessness or undue delay due 
to the language chosen, and without having to provide any type of translation.
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3. To guarantee the right to linguistic choice, judges and magistrates, public 
prosecutors, notaries, registrars of property and companies, registrars of births, 
marriages and deaths and those in the service of the Administration of Justice, 
must demonstrate, in order to serve in Catalonia, in the form established by this 
Estatut and by law, that they have an adequate and sufficient knowledge of the 
official languages which renders them fit to fulfil the functions of their post or 
workplace.

4. To guarantee the right to linguistic choice, the Administration of the State 
in Catalonia must demonstrate that the staff in its service has an adequate and 
sufficient knowledge of the two official languages that renders it fit to fulfil the 
functions of their post.

5. The citizens of Catalonia have the right to communicate in writing in Cata-
lan with the constitutional entities and with the State-wide jurisdictional bodies, 
in accordance with the procedures established by the corresponding legislation. 
These institutions shall attend to and process written communications in Catalan, 
and cannot request the person concerned to provide a translation into Castilian.

Article 34. Linguistic rights of consumers and users
Each individual, in his or her capacity as user or consumer of goods, products 

and services, has the right to be attended orally or in writing in the official language 
of his or her choice. Bodies, companies and establishments that are open to the pub-
lic in Catalonia are bound by the obligation of linguistic availability within the terms 
established by law.

Article 35. Linguistic rights in the field of education
1. Each individual has the right to receive an education in Catalan, as estab-

lished in this Estatut. Catalan shall be used as the teaching and learning language 
for university and non-university education.

2. Pupils have the right to receive an education in Catalan at the non-university 
level. They also have the right and obligation to have a sufficient oral and writ-
ten knowledge of Catalan and Castilian upon completing compulsory education, 
whatever their habitual language of use when starting their education. The Catalan 
and Castilian languages shall be sufficiently represented in the curricula.

3. Pupils have the right not to be separated into centres or different class groups 
on the basis of their habitual language of use.

4. Those pupils who join the school system in Catalonia at a later age than nor-
mal school starting age have the right to receive special linguistic support if their 
lack of comprehension skills makes it difficult for them to pursue their education 
normally.

5. The teaching staff and pupils of universities have the right to express them-
selves, orally and in writing, in the official language of their choice.
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Article 36. Rights concerning Aranese
1. In Aran each individual has the right to know and use Aranese and to be 

attended orally and in writing in Aranese in his or her dealings with the public 
Administration bodies and public and private entities accountable to them.

2. The citizens of Aran have the right to use Aranese in their dealings with the 
Generalitat.

3. Other linguistic rights and obligations relating to Aranese shall be deter-
mined by law.

CHAPTER IV. GUARANTEES OF STATUTORY RIGHTS

Article 37. General provisions
1. The rights recognised in Chapters I, II and III bind all public authorities act-

ing in Catalonia and, depending on the nature of each right, individual citizens. 
Regulations passed by the public authorities in Catalonia shall respect these rights 
and shall be interpreted and applied in the most appropriate way so as to ensure 
their full effectiveness.

2. Parliament shall approve the Charter of Rights and Obligations of the Citi-
zens of Catalonia by law. The provisions of this article concerning the rights recog-
nised in Chapters I, II and III of this Title shall also apply to the rights recognised 
in the above-mentioned Charter.

3. The essential regulation and the direct development of the rights recognised 
in Chapters I, II and III of this Title shall be effected through an Act of Parlia-
ment.

4. None of the provisions of this Title shall be enacted, applied or interpreted in 
any way that reduces or restricts the fundamental rights recognised in the Consti-
tution and in international treaties and conventions ratified by Spain.

Article 38. Protection
1. The Council of Statutory Guarantees protects the rights recognised in Chap-

ters I, II and III of this Title and the Charter of Rights and Obligations of the 
Citizens of Catalonia, in accordance with Article 76.2 b and c.

2. Any act that undermines the rights recognised in Chapters I, II and III of 
this Title and in the Charter of Rights and Obligations of the Citizens of Catalo-
nia may be appealed before a chamber of statutory rights of the Supreme Court of 
Justice of Catalonia, under the terms and by means of the procedure established in 
the Organic Law of Judicial Power.
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CHAPTER V. GOVERNING PRINCIPLES

Article 39. General provisions
1. The public authorities of Catalonia shall direct public policy in accordance 

with the governing principles established by the Constitution and this Estatut. In 
the exercise of their powers, the public authorities of Catalonia shall promote and 
adopt any measures necessary to guarantee their full effectiveness.

2. The recognition, respect and protection of these governing principles shall 
shape positive legislation, judicial practice and the actions of the public authori-
ties.

3. The governing principles are invocable before the jurisdiction, in accordance 
with the provisions of the law and other regulations that develop them.

Article 40. Protection of the individual and the family
1. The public authorities shall have as their objective the improvement of the 

quality of life for all individuals.
2. The public authorities shall guarantee the legal, economic, and social protec-

tion of the various forms of family, as a basic structure, as an element that favours 
social cohesion, and as the primary structure for coexistence between individuals. 
They shall, moreover, promote the economic measures and supportive regulations 
for families aimed at guaranteeing a balance between professional and family life 
and having children, with special attention to large families. 

3. The public authorities shall guarantee the protection of children, in particular, 
from all forms of exploitation, abandonment, ill-treatment and cruelty, and from 
poverty and its effects. In all actions implemented by the public authorities or by 
private institutions, the interests of the child shall be awarded priority.

4. The public authorities shall promote public policies to encourage the eman-
cipation of young people, by facilitating access to work and housing so that they 
may develop their own lives and participate with equal rights and obligations in 
social and cultural life.

5. The public authorities shall guarantee the legal protection of people with 
disabilities and shall promote their social, economic and occupational integration. 
They shall also adopt the necessary measures to replace or complement the support 
from their immediate family environment.

6. The public authorities shall guarantee the protection of the elderly so that 
they may lead a decent and independent life and be able to participate in social and 
cultural life. They shall also strive for the full integration of the elderly in society by 
means of public policies based on the principle of inter-generational solidarity.

7. The public authorities shall promote the equality of the different stable forms 
of union established between couples regardless of the sexual orientation of the 
partners. The law shall regulate these unions and other forms of cohabitation and 
their consequences.
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8. The public authorities shall promote the equality of all individuals, regardless 
of background, nationality, gender, race, religion, social condition or sexual orienta-
tion, and shall also promote the eradication of racism, anti-Semitism, xenophobia, 
homophobia, and of any other manifestation that may constitute a violation of the 
equality and dignity of the individual.

Article 41. The gender perspective
1. The public authorities shall guarantee adherence to the principle of equal 

opportunities for women and men in access to work, training, professional promo-
tion, working conditions, including salary, and in all other circumstances, and shall 
also guarantee that women will not be discriminated against as a consequence of 
pregnancy or motherhood.

2. The public authorities shall guarantee integration of the gender perspective 
and of women in all public policies so as to ensure real and effective equality and 
parity between women and men.

3. Public policies shall guarantee that all forms of violence against women and 
actions of a sexist and discriminatory nature shall be dealt with as a whole; they 
shall encourage the recognition of the role of women in the cultural, historical, 
social and economic fields, and shall promote the participation of women’s groups 
and associations in drafting and evaluating these policies. 

4. The public authorities shall recognise and take into account the economic 
value of domestic care and attention in establishing economic and social policies. 

5. The public authorities shall ensure that the free choice of women is the deter-
mining factor in all matters that may affect their dignity, integrity and physical and 
mental welfare, most particularly in matters affecting their own bodies and their 
reproductive and sexual health.

Article 42. Social cohesion and welfare
1. The public authorities shall promote public policies that foster social co-

hesion and that guarantee a system of social services, whether public or private 
with public subsidies, which is appropriate to the economic and social indices of 
Catalonia.

2. The public authorities shall ensure full social, economic and occupational 
integration of the individuals and groups most in need of protection, particularly 
those who are in situations of poverty and at risk of social exclusion.

3. The public authorities shall ensure the dignity, safety, and full protection of all 
individuals, especially those who are most vulnerable.

4. The public authorities shall guarantee the quality of service and the free na-
ture of public healthcare under the terms established by law.

5. The public authorities shall promote preventive and community policies and 
shall guarantee the quality and the free nature of any social service designated by 
law as basic.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 154

6. The public authorities shall take the necessary measures to establish a system 
for receiving immigrants, and shall promote policies to guarantee recognition and 
effectiveness of their rights and obligations, equality of opportunity and the serv-
ices and assistance that will facilitate their social and economic accommodation 
and their participation in public affairs.

7. The public authorities shall ensure social, cultural and religious harmony 
among individuals in Catalonia, and respect for diversity of belief and ethical and 
philosophical convictions. They shall foster intercultural relations through the en-
couragement and creation of forums for mutual awareness, dialogue and media-
tion. They shall also guarantee recognition of the culture of the Romany people so 
as to safeguard their historical heritage.

Article 43. Promotion of participation 
1. The public authorities shall promote social participation in drafting, provid-

ing and evaluating public policies, and also the participation of individuals and as-
sociations in civic, social, cultural, economic and political matters, with full respect 
for the principles of pluralism, free enterprise and autonomy.

2. The public authorities shall facilitate citizen and political participation and 
representation, with special attention to the less populated areas of the territory.

3. The public authorities shall ensure that institutional campaigns organised on 
the occasion of electoral processes have as their aim the encouragement of citizen 
participation and that the information on electoral candidates provided by the me-
dia to the electorate is accurate, objective and neutral and that it respects political 
pluralism.

Article 44. Education, research and culture
1. The public authorities shall guarantee the quality of the education system and 

shall provide a human, scientific and technical education for students that is based 
on the social values of equality, solidarity, freedom, pluralism and civil responsibil-
ity, and all other values that form the basis of democratic coexistence.

2. The public authorities shall ensure sufficient knowledge of a third language by 
completion of compulsory education.

3. The public authorities shall promote and encourage the involvement and the 
participation of the family in the education of children, within the framework of 
the education community, and shall facilitate and promote access to extra-curricu-
lar educational activities.

4. The public authorities shall foster high-quality scientific investigation and 
research, artistic creativity, and the conservation and dissemination of the cultural 
heritage of Catalonia.

5. The public authorities shall take the necessary action to enable all individu-
als to have access to culture, to cultural goods and services, and to the cultural, 
archaeological, historical, industrial and artistic heritage of Catalonia.
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Article 45. The socio-economic field
1. The public authorities shall adopt the necessary measures to promote the 

economic and social progress of Catalonia and its citizens, based on the principles 
of solidarity, cohesion, sustainable development and equal opportunities.

2. The public authorities shall promote a fairer distribution of personal and ter-
ritorial wealth within the framework of a Catalan welfare system.

3. The public authorities shall adopt the measures necessary to guarantee the 
labour and trade union rights of workers, and shall encourage and promote their 
participation in companies, and policies of full employment, increased job stability, 
employee training, occupational risk prevention, occupational health and safety, 
the creation of decent workplace conditions, non-discrimination for reasons of 
gender, and the guarantee of necessary rest periods and paid holidays.

4. The Generalitat shall promote the creation of a Catalan labour relations space, 
established in accordance with the specific productive and business reality of Cata-
lonia and of the social agents of Catalonia, in which the trade unions, employer or-
ganisations and the Administration of the Generalitat shall be represented. Within 
this framework, the public authorities shall foster the practice of social dialogue, 
agreement, collective bargaining, out-of-court settlement of labour disputes, and 
participation in the development and improvement of the productive fabric.

5. The Generalitat shall favour the development of business activity and the en-
trepreneurial spirit, taking into account the social responsibility of the company, free 
enterprise and the conditions for competitiveness, and shall protect in particular the 
productive economy and the activity of self-employed entrepreneurs, and of small 
and medium-sized enterprises. The Generalitat shall foster the action of coopera-
tives and labour associations and shall stimulate social economy initiatives.

6. Trade unions and employer organisations shall participate in the definition of 
public policies which affect them. The Generalitat shall promote mediation and ar-
bitration for the resolution of conflicts of interest between different social agents.

7. Professional organisations and public law bodies representing economic and 
professional interests and third sector associations are to be consulted in the defini-
tion of public policies which affect them.

8. The Generalitat, taking into consideration the social, cultural and economic 
promotion functions of savings banks, shall protect their institutional autonomy 
and shall promote the social contribution of these entities to the economic and 
social strategies of the different territories of Catalonia.

Article 46. The environment, sustainability and territorial balance
1. The public authorities shall ensure the protection of the environment through 

the adoption of public policies based on sustainable development and on collective 
and inter-generational solidarity.

2. Environmental policies shall be particularly addressed to the reduction of dif-
ferent types of pollution, to establishing standards and minimum protection levels, 
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outlining measures for the correction of environmental damage, the sensible use of 
natural resources, prevention and control of erosion and of activities that alter the 
atmospheric and climatic pattern, and respect for the principles of environmental 
protection, conservation of natural resources, responsibility, ecological control, and 
recycling and reuse of goods and products.

3. The public authorities shall create conditions for the preservation of nature 
and biodiversity, promote the integration of environmental objectives into secto-
rial policies, and establish conditions in which all individuals can enjoy the natural 
heritage and landscape.

4. The public authorities shall ensure economic and territorial cohesion by ap-
plying policies that ensure a special treatment for mountain zones, protection of 
the landscape and the coastline, the promotion of agriculture, livestock farming 
and forestry, and a balanced distribution of productive sectors, services of general 
interest and communication networks throughout the territory. 

5. The public authorities shall provide citizens with environmental information 
and encourage education in values concerning the preservation and improvement 
of the environment as a common heritage.

Article 47. Housing
The public authorities shall facilitate access to housing by means of the provi-

sion of land and the promotion of public and subsidised housing, with special at-
tention to young people and groups with the greatest needs.

Article 48. Mobility and road safety
1. The public authorities shall promote transport and communication policies 

based on sustainability criteria that encourage the use of public transportation and 
the improvement of mobility, and which guarantee access for people with reduced 
mobility.

2. The public authorities shall encourage, as a matter of priority, measures aimed 
at improving road safety and reducing the number of traffic accidents, placing 
particular emphasis on prevention, road safety education, and the care of accident 
victims.

Article 49. Protection of consumers and users
1. The public authorities shall guarantee the protection of health, safety, and the 

defence of the rights and legitimate interests of consumers and users.
2. The public authorities shall guarantee the existence of consumer mediation 

and arbitration instruments, promote awareness and use of these instruments, and 
provide support to consumers and user associations.
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Article 50. Promotion and dissemination of Catalan
1. The public authorities shall protect the Catalan language in all fields and sec-

tors and shall foment its knowledge, use and dissemination. These principles shall 
also be applied to Aranese.

2. Government, universities and higher education institutions, in their respec-
tive areas of influence, shall adopt the relevant measures to guarantee the use of the 
Catalan language in all teaching, administrative and research activities.

3. Policies for the promotion of the Catalan language shall be spread to the 
whole of the State, the European Union and the rest of the world.

4. The public authorities shall take steps to ensure that the information con-
tained on labels, packaging and instructions for use of products distributed in 
Catalonia are printed at least in Catalan.

5. The Generalitat, the local administration and other public corporations in 
Catalonia, the institutions and companies answerable to them and the franchisees 
of their services, shall use Catalan for their internal proceedings and for relations 
among themselves. They shall also use it in communications and notifications ad-
dressed to natural or legal persons resident in Catalonia, without prejudice to citi-
zen rights to receive them in Castilian should they ask for this.

6. The public authorities shall guarantee the use of Catalan sign language and 
conditions of equality for deaf people who chooses to use this language, which 
shall be the subject of education, protection and respect.

7. The State, in accordance with the provisions of the Constitution, shall support 
the application of the principles stated in this article. Instruments for coordination 
and, where necessary, combined action for improved efficacy, must be established.

Article 51. Cooperation for promotion of peace and cooperation  
for development

1. The Generalitat shall promote a culture of peace and actions that foster peace 
in the world.

2. The Generalitat shall promote cooperation actions and policies for the devel-
opment of peoples and shall establish emergency humanitarian aid programmes.

Article 52. The media 
1. The public authorities shall promote the conditions which guarantee the right 

to information and the right to receive accurate information from the media and 
contents that respect personal dignity and political, social, cultural and religious 
pluralism. In the case of publicly-owned media, the information provided shall 
also be neutral.

2. The public authorities shall promote the conditions that guarantee equal ac-
cess to audiovisual service in Catalonia.
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Article 53. Access to information and communication technologies 
1. The public authorities shall facilitate knowledge of the information society and 

shall encourage equal access to communication and to information technologies 
in all areas of social life, including the workplace; they shall encourage that these 
technologies are at the service of people and do not negatively affect their rights, 
and shall guarantee the provision of services by means of the above-mentioned 
technologies, in accordance with the principles of universality, continuity and mod-
ernisation.

2. The Generalitat shall promote technological training, research and innovation 
so that the opportunities for progress offered by the knowledge and information soci-
ety may contribute to improved social welfare and cohesion.

Article 54. Historical memory
1. The Generalitat and the other public authorities of Catalonia shall work for 

the knowledge and the maintenance of the historical memory of Catalonia as a 
collective heritage that bears witness to its resistance and struggle for democratic 
freedoms and national and social rights. To this end, they shall adopt the necessary 
institutional initiatives for the recognition and rehabilitation of all those citizens 
who have suffered persecution as a consequence of their defence of democracy and 
Catalan self-government.

2. The Generalitat shall strive to make its historical memory a permanent sym-
bol of tolerance, the dignity of democratic values, the rejection of totalitarianism, 
and recognition for all individuals who have suffered persecution as a consequence 
of personal, ideological or conscientious choices.

Title II. Institutions

CHAPTER I. PARLIAMENT

Article 55. General provisions
1. Parliament represents the people of Catalonia. 
2. Parliament exercises legislative power, approves the budget of the Generalitat 

and controls and promotes political and government action. It is the seat for the 
expression of pluralism and political debate.

3. Parliament is inviolable.

Article 56. Composition and electoral system
1. Parliament consists of a minimum of one hundred and a maximum of one 

hundred and fifty members, elected for a period of four years by universal, free, 
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equal, direct and secret suffrage, in accordance with this Estatut and with electoral 
legislation.

2. The electoral system is one of proportional representation and has to ensure 
adequate representation of all areas of the territory of Catalonia. Electoral Ad-
ministration is independent and guarantees transparency and objectivity in the 
electoral process. The electoral system is regulated by an Act of Parliament ap-
proved by a final vote on the full text by a majority of two thirds of the Members 
of Parliament.

3. In accordance with electoral legislation, citizens of Catalonia, by virtue of 
their civil and political rights, are electors and eligible for election. The electoral 
law of Catalonia shall establish criteria for parity between women and men when 
preparing the electoral lists.

4. Fifteen days before the end of the legislative term, the President of the Gene-
ralitat shall call an election, which shall be held within from forty to sixty days 
after the call.

Article 57. Legal status of members of Parliament
1. Members of Parliament are inviolable with regard to the votes and opinions 

they may express in carrying out their duties. During their term in office, they en-
joy legal immunity unless arrested in flagrant offence. They may be neither charged 
nor prosecuted without the authorisation of Parliament.

2. In lawsuits against Members of Parliament, the competent authority is the 
Supreme Court of Justice of Catalonia. Outside the territory of Catalonia, penal 
responsibility shall be invocable on the same terms before the Criminal Chamber 
of the Spanish Supreme Court. 

3. Members of Parliament are not subject to imperative mandate.

Article 58. Parliamentary autonomy
1. Parliament has organisational, financial, administrative, and disciplinary au-

tonomy. 
2. Parliament drafts and approves its rules of procedure and its budget, and es-

tablishes the legal status of its staff.
3. Approval or reform of Parliament’s Rules of Procedure is a matter for the 

Plenary Assembly and it requires the vote in favour of an absolute majority of 
Members of Parliament in a final vote on the full text.

Article 59. Organisation and work 
1. Parliament has a President and a Presiding Board elected by the Plenary 

Assembly. Their election and functions are regulated by Parliament’s Rules of Pro-
cedure.

2. Parliament’s Rules of Procedure establish the rights and obligations of the 
Members of Parliament, the requirements for the formation of parliamentary 
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groups, the role of these groups in the exercise of parliamentary functions, and the 
powers of the Board of Spokespeople.

3. Parliament works in the Plenary Assembly and in committees. Parliamentary 
groups participate in all committees in numbers proportional to their representa-
tion.

4. Parliament has a standing committee, presided over by the President of Parlia-
ment and consisting of the number of members determined by Parliament’s Rules 
of Procedure, in proportion to parliamentary group representation. The Stand-
ing Committee oversees exercise of parliamentary powers when Parliament is not 
in session, in the periods between sessions when the parliamentary mandate has 
ended, and when Parliament has been dissolved. At the end of a legislative term or 
upon dissolution of Parliament, the mandate of the Members of Parliament who 
form the Standing Committee is extended until a new Parliament is constituted.

5. Public office holders and staff in the employ of public Administration bod-
ies which operate in Catalonia are obliged to appear before Parliament when re-
quired.

6. Parliament may create investigative committees on any matter of public rel-
evance or interest to the Generalitat. Those summoned to appear before them, are 
obliged to do so, in accordance with the procedure and guarantees established by 
Parliament’s Rules of Procedure. Sanctions for non-fulfilment of this obligation 
shall be regulated by law.

7. Individual and group petitions addressed to Parliament shall be regulated by 
Parliament’s Rules of Procedure. It shall also establish mechanisms for participa-
tion by citizens in the exercise of parliamentary functions.

Article 60. System of meetings and sessions 
1. Parliament meets annually in two ordinary periods of sessions established 

by the Rules of Procedure. Parliament may meet in extraordinary sessions outside  
the ordinary session periods. Extraordinary parliamentary sessions are called by the  
President of Parliament with the approval of the Standing Committee, on the pro-
posal of three parliamentary groups or of a quarter of the Members of Parliament, 
or at the request of parliamentary groups or Members of Parliament that represent 
an absolute majority. Parliament also meets in extraordinary sessions at the request 
of the President of the Generalitat. Extraordinary sessions are called to deal with a 
specific agenda and are adjourned when this has been dealt with.

2. Plenary sessions are public, except in the situations established by Parlia-
ment’s Rules of Procedure.

3. For Parliament to adopt valid decisions, an absolute majority of Members of 
Parliament must be present. Decisions are valid if they have been approved by a 
simple majority of Members present, without prejudice to the special majorities 
established by this Estatut, by law or by Parliament’s Rules of Procedure.
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Article 61. Functions 
In addition to the functions established in Article 55, it is also a matter for the 

Parliament: 
a) To designate the senators that represent the Generalitat in the Senate. This 

designation shall be made through a specific sitting convened for this purpose and 
shall proportional to the number of Members in each parliamentary group.

b) To draft Members’ bills for presentation before the Presiding Board of Con-
gress and to nominate the Members of Parliament charged with defending these 
bills.

c) To request the adoption of Government bills by the State Government. 
d) To request the State to transfer or delegate powers and attribute authority, 

within the framework of Article 150 of the Constitution.
e) To lodge appeals on the basis of unconstitutionality and to appear before 

the Constitutional Court in other constitutional proceedings, in accordance with the 
Organic Law of the Constitutional Court.

f ) Any other functions attributed to it by this Estatut and by law.

Article 62. Legislative initiative and exercise of the legislative function
1. Legislative initiative is a matter for Members of Parliament, parliamentary 

groups and the Government. It is also a matter for the citizens, under the terms 
established by the laws of Catalonia, by means of popular legislative initiative, and 
for the representative bodies of the supra-municipal entities of the territorial or-
ganisation of Catalonia that this Estatut establishes.

2. The laws that directly regulate the matters mentioned in Articles 2.3, 6, 37.2, 
56.2, 67.5, 68.3, 77.3, 81.2 and 94.1 are laws concerning basic development of the 
Estatut. Approval, modification and repeal of these laws requires a vote in favour 
by an absolute majority of the Plenary Assembly in a final vote on the full text, 
except where the Estatut establishes another voting system.

3. The Plenary Assembly may delegate the processing and approval of legislative 
initiatives to legislative standing committees. This delegation may be revoked at any 
time. Matters that may not be delegated to the committees include the reform of  
the Estatut, the basic development laws, the budget of the Generalitat, and laws  
of legislative delegation to the Government.

Article 63. Delegation of legislative power to the Government 
1. Parliament may delegate the power to enact rules of legal rank to the Gov-

ernment. Government regulations containing delegated legislation are termed leg-
islative decrees. Matters that may not be subject to legislative delegation include 
the reform of the Estatut, the basic development laws, with the exception of the 
delegation of the establishment of a rewritten text, the basic regulation and direct 
development of the rights recognised in the Estatut and in the Charter of Rights 
and Obligations of the Citizens of Catalonia, and the budget of the Generalitat.
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2. Legislative delegation may only be to the Government. Delegation shall be 
deliberate, by law, for a specific matter, and must specify the time period within 
which it applies. Delegation shall cease when the Government publishes the cor-
responding legislative decree or in the case of an acting Government.

3. On authorising the Government to write a new articled text, the delegation 
laws shall lay down the bases for the Government to apply in the exercise of leg-
islative delegation. On authorising the Government to rewrite legal texts, the law 
shall determine both the scope and criteria of the rewriting.

4. Control of delegated legislation is regulated by Parliament’s Rules of Proce-
dure. The delegation laws may also establish a special control system for legislative 
decrees.

Article 64. Decree laws 
1. In the case of extraordinary and urgent need, the Government may enact 

provisional legal provisions in the form of a decree law. Matters that may not be 
subject to decree laws include the reform of the Estatut, the basic development 
laws, basic regulation and the direct development of rights recognised in the Es-
tatut and in the Charter of Rights and Obligations of the Citizens of Catalonia, 
and the budget of the Generalitat.

2. Decree laws are repealed if, within thirty days after promulgation, a period 
which may not be extended, they are not specifically validated by Parliament fol-
lowing a debate and a full vote.

3. Parliament may process decree laws as Government bills by means of emer-
gency procedures, within the period established in Section 2 above.

Article 65. Promulgation and publication of laws
The laws of Catalonia are promulgated, in the name of the King, by the Presi-

dent of the Generalitat, who orders their publication in the Official Journal of the 
Generalitat of Catalonia within fifteen days, and in the Official Spanish State Bul-
letin. The date of publication in the Official Journal of the Generalitat de Catalonia is 
taken as the date of entry into force. The official version in Castilian is the transla-
tion produced by the Generalitat.

Article 66. Reasons for termination of the legislative term 
The legislative term ends due to expiry of the term of office once four years have 

passed from the date of the elections. The legislative term may also end early if the 
investiture of the President of the Generalitat fails to take place or if early dissolu-
tion has been agreed to by the President of the Generalitat.
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CHAPTER II. THE PRESIDENT OF THE GENERALITAT

Article 67. Election, nomination, personal status, cessation and powers 
1. The President is the highest representative of the Generalitat and directs the 

action of the Government. The President also embodies the ordinary representa-
tion of the State in Catalonia.

2. The President of the Generalitat is elected by Parliament from among its 
members. The limitation of terms of office may be regulated by law.

3. If after two months from the first investiture vote no candidate has been 
elected, Parliament shall be automatically dissolved and the President of the Gen-
eralitat shall call immediate elections which shall take place within from forty to 
sixty days.

4. The President of the Generalitat is appointed by the King. The nomination 
proposal is countersigned by the President of Parliament and by the President of 
the State Government.

5. The legal status of the President of the Generalitat is regulated by an Act of 
Parliament. For the purposes of precedence and protocol in Catalonia, the Presi-
dent of the Generalitat has a pre-eminent position immediately after the King.

6. As the ordinary representative of the State in Catalonia, the President has 
authority to: 

a) Promulgate, in the name of the King, laws, legal decrees and legislative de-
crees in Catalonia and give the order to publish them.

b) Give the order to publish appointments to the institutional offices of the 
State in Catalonia.

c) Request the collaboration of any State authorities that exercise public func-
tions in Catalonia.

d) Exercise any other functions determined by law. 
7. The President of the Generalitat’s term of office ends due to renewal of Par-

liament following elections, the passing of a motion of censure or the defeat of 
a vote of confidence, death, resignation, permanent physical or mental disability 
acknowledged by Parliament rendering him or her unfit for office, or a confirmed 
criminal sentence rendering him or her unfit to hold any public office.

8. The First Minister, if there is one, or the Minister designated by law replaces 
and substitutes for the President of the Generalitat in the event of absence, illness, 
or cessation due to disability or death. This replacement and substitution shall not, 
under any circumstances, include exercise of presidential functions with regard to 
proposal of votes of confidence, designation and cessation of Ministers, or early 
dissolution of Parliament.

9. The President of the Generalitat may, in cases where no First Minister has 
been appointed, temporarily delegate executive functions to another Minister.
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CHAPTER III. THE GOVERNMENT AND THE ADMINISTRATION  
OF THE GENERALITAT

Section one. The Government

Article 68. Functions, composition, organisation and cessation
1. The Government is the superior collegiate body that directs political action 

and the Administration of the Generalitat. It exercises executive functions and reg-
ulatory power in accordance with this Estatut and the law.

2. The Government consists of the President of the Generalitat, the First Min-
ister, if applicable, and the ministers.

3. A law shall regulate the organisation, functions and powers of the Govern-
ment.

4. Government ends when the office of the President of the Generalitat also 
ends. 

5. All acts, general regulations and rules emanating from the Government or 
from the Administration of the Generalitat shall be published in the Official Jour-
nal of the Generalitat of Catalonia. This is sufficient for all purposes for the efficacy 
of acts and for the entry into force of general regulations and rules. 

Article 69. The First Minister
The President of the Generalitat may, by decree, appoint a First Minister. An 

account of this appointment shall be given to Parliament. The First Minister is a 
member of the Government. The office of First Minister, in accordance with the 
law, has functions of its own, in addition to those delegated by the President of 
the Generalitat.

Article 70. Personal status of the members of the Government
1. The President and the ministers of the Generalitat may not be arrested or 

detained during their term of office for presumed criminal offences committed in 
Catalan territory except in cases of flagrant offences.

2. The Supreme Court of Justice of Catalonia has the authority to decide on the 
indictment, prosecution and trial of the President of the Generalitat and its min-
isters. Outside the territory of Catalonia, penal responsibility is invocable on the 
same terms before the Criminal Chamber of the Spanish Supreme Court.

Section two. The Administration of the Generalitat

Article 71. General provisions and principles of organisation and functioning
1. The Administration of the Generalitat is the organisation that exercises the 

executive functions that this Estatut attributes to the Generalitat. It is considered  
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the ordinary State administrative body in accordance with the provisions of this Es-
tatut and the law, and without prejudice to the powers of the local administration.

2. The Administration of the Generalitat objectively serves the general interest 
and is fully subject to the law.

3. The Administration of the Generalitat acts in accordance with principles of 
coordination and comprehensive application, in order to guarantee the integration 
of public policies.

4. The Administration of the Generalitat, in accordance with the principle of 
transparency, shall make public the necessary information to enable citizens to 
evaluate its management.

5. The Administration of the Generalitat exercises its functions in the territory 
of Catalonia in accordance with the principles of deconcentration and decentrali-
sation. 

6. The law shall regulate the organisation of the Administration of the Generali-
tat and shall determine in all cases: 

a) The types of functional decentralisation and the various forms of public and 
private personification that the Administration of the Generalitat may adopt.

b) The forms of organisation and management of public services. 
c) The action of the Administration of the Generalitat in the field of private 

law, and also the participation of the private sector in the execution of public 
policies and the provision of public services.

7. The legal status of staff in the employ of the Administration of the Genera-
litat shall be regulated by law, and shall include in all cases the incompatibility 
requirements, the guaranteed provision of training and updating knowledge, and 
the necessary praxis for the exercise of public functions.

Article 72. Consultative bodies of the Government
1. The Legal Advisory Commission is the highest consultative body of the Gov-

ernment. Its composition and functions are regulated by an Act of Parliament. 
2. The Economic, Social and Work Council of Catalonia is the consultative 

and advisory body of the Government in socio-economic, labour, and employment 
matters. Its composition and functions are regulated by an Act of Parliament.

CHAPTER IV. RELATIONS BETWEEN PARLIAMENT AND GOVERNMENT

Article 73. Rights and obligations of members of the Government towards 
Parliament

1. The President and the ministers of the Generalitat have the right to attend and 
speak at meetings of the Plenary Assembly and of the parliamentary committees.

2. Parliament may request the Government and its members to provide it with 
the information it considers necessary for the exercise of its functions. It may also 
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request the presence of the Government at Plenary Assembly sessions and parlia-
mentary committee meetings, under the terms established by Parliament’s Rules 
of Procedure.

Article 74. Political responsibility of the Government and its members
1. The President and the ministers of the Generalitat answer jointly politically to 

Parliament, without prejudice to the direct responsibility of each.
2. The delegation of functions of the President of the Generalitat does not ex-

empt him or her from political responsibility before Parliament.

Article 75. Early dissolution of Parliament
The President of the Generalitat, on prior deliberation with the Government 

and under his or her own exclusive responsibility, may dissolve Parliament. This 
power may not be exercised during the process of a vote of censure, nor may it be 
exercised if less than at least one year has passed since the last such of Parliament. 
The decree of dissolution shall establish the calling of new elections, which shall 
take place within from forty to sixty days after the date of publication of the decree 
in the Official Journal of the Generalitat of Catalonia.

CHAPTER V. OTHER INSTITUTIONS OF THE GENERALITAT

Section one. The Council for Statutory Guarantees

Article 76. Functions 
1. The Council for Statutory Guarantees is the institution of the Generalitat 

that ensures that the regulations of the Generalitat comply with this Estatut and 
the Constitution, under the terms established in Section 2 below.

2. The Council for Statutory Guarantees may pass judgement, under the terms 
established by law, on the following cases: 

a) Compliance with the Constitution of draft bills and proposals to reform the 
Statute of Autonomy of Catalonia, prior to their approval by Parliament.

b) Compliance with this Estatut and the Constitution of Government bills and 
Members’ proposals submitted for debate and approval by Parliament, and of legal 
decrees subject to validation by Parliament.

c) Compliance with this Estatut and the Constitution of draft legislative de-
crees approved by the Government.

d) Compliance of Government bills and Members’ bills and draft legislative 
decrees approved by the Government with local autonomy under the terms guar-
anteed by this Estatut.

3. Prior to the lodging of appeals on the basis of unconstitutionality by Parlia-
ment or Government, the lodging of claims of conflict over jurisdiction by the 
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Government, and the lodging of claims of conflict over the defence of local au-
tonomy before the Constitutional Court, the Council for Statutory Guarantees 
shall pass judgement on the issue concerned.

4. The judgements of the Council for Statutory Guarantees in relation to Gov-
ernment bills and Members’ bills of Parliament that develop or affect the rights 
recognised in this Estatut, are binding in nature.

Article 77. Composition and functioning
1. The Council for Statutory Guarantees is composed of members appointed by the  

President of the Generalitat from among jurists of recognised authority. Two thirds 
of the members of the Council are nominated by Parliament by a majority of three-
fifths of the deputies, and the other third is nominated by the Government.

2. The Council for Statutory Guarantees shall elect a president from among its 
members.

3. An Act of Parliament regulates the composition and functioning of the 
Council for Statutory Guarantees, the status of its members, and the procedures 
relating to the exercise of its functions. The authority of the Council for Statutory 
Guarantees to pass judgement, as established by this Estatut, may be extended by 
law, without this extension being binding in character.

4. The Council for Statutory Guarantees has organic, functional and budgetary 
autonomy in accordance with the law.

Section two. The Ombudsman

Article 78. Functions and relations with other similar institutions
1. The Ombudsman has the function of protecting and defending the rights 

and freedoms recognised in the Constitution and in this Estatut. To this end, he 
or she exclusively oversees the activity of the Administration of the Generalitat, 
that of any public or private related bodies that are answerable to it, that of private 
companies that manage public services or that carry out activities of general or 
universal interest, or equivalent activities in a publicly-subsidised or indirect way, 
and that of people with a contractual relationship with the public administra-
tions. At the same time, he or she oversees the activity of the local administration 
in Catalonia and that of the private or public bodies which are answerable to it. 
The Ombudsman’s control may also extend to the Administration of the State in 
Catalonia, under the terms established by cooperation agreements with the Span-
ish Ombudsman.

2. The Ombudsman may request a report from the Council for Statutory Guar-
antees on Government bills and Members’ bills presented for debate and approval 
by Parliament, and legal decrees presented for validation by Parliament, when these 
regulate rights recognised in this Estatut.
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3. The Ombudsman may establish collaborative links with the local area om-
budsmen and other similar figures created in the public and private spheres.

4. Public Administration bodies in Catalonia and other entities and individuals 
referred to in Section 1 above are obliged to cooperate with the Ombudsman. The 
sanctions and mechanisms intended to guarantee fulfilment of this obligation shall 
be regulated by law.

Article 79. Designation and status of the Ombudsman
1. The Ombudsman is elected by Parliament by a majority of three-fifths of its 

members.
2. The Ombudsman exercises his or her functions with impartiality and inde-

pendence, is inviolable in regard to any opinions expressed in carrying out his or 
her duties, is immovable, and may only be removed from office or suspended for 
the reasons established by law. 

3. The personal status of the Ombudsman, incompatibilities, reasons for ces-
sation, organisation, and powers of the institution shall be regulated by law. The 
Ombudsman has regulatory, organisational, functional and budgetary autonomy in 
accordance with the law.

Section three. The Audit Office

Article 80. Functions and relations with the accounts court
1. The Audit Office is the external regulatory body for the finances, economic 

management and control of efficiency of the Generalitat, the local bodies and of the 
remainder of the public sector in Catalonia.

2. In organizational terms, the Audit Office is answerable to Parliament, exer-
cises its functions by parliamentary delegation, with full organisational, working 
and budgetary autonomy, in accordance with the law.

3. The Audit Office and the Accounts Court shall establish cooperative links by 
means of an agreement. This agreement shall establish the participation mecha-
nisms in jurisdictional proceedings in regard to account liability.

Article 81. Composition, work and legal status
1. The Audit Office is composed of auditors designated by Parliament by a ma-

jority of three-fifths of its members. The chief auditor is elected from among the 
auditors.

2. Legal status, incompatibilities, reasons for cessation, and the organisation and 
work of the Audit Office shall be regulated by law.
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Section four. Regulation of the Catalan Broadcasting Authority

Article 82. The Catalan Broadcasting Authority
The Catalan Broadcasting Authority is the regulatory independent authority in 

the field of public and private audio-visual communication. The Catalan Broad-
casting Authority acts with fully independence from the Government of the Gene-
ralitat in carrying out its functions. The criteria for election of its members and its 
specific fields of action shall be established by an Act of Parliament.

CHAPTER VI. LOCAL GOVERNMENT

Section one. Local territorial organisation

Article 83. Organization of local government in Catalonia 
1. The territorial organisation of Catalonia is based on municipalities and ve-

gueries.
2. The supra-municipal area is constituted, in all cases, by comarques, which shall 

be regulated by an Act of Parliament.
3. Any other supra-municipal entity created by the Generalitat shall be based on 

the municipalities’ desire for collaboration and association.

Article 84. Local powers
1. This Estatut guarantees municipalities a core set of powers of their own which 

shall be exercised by them with full autonomy, subject only to controls of constitu-
tionality and legality.

2. The local governments of Catalonia have in all cases their own powers in the 
following matters: 

a) Territorial planning and management, town planning and planning restric-
tions, and the conservation and maintenance of local public property.

b) Planning, programming and management of public housing and participa-
tion in the planning of subsidised housing on municipal land.

c) Organisation and provision of basic services to the community. 
d) Regulation and management of municipal equipments.
e) Regulation of safety conditions for activities organised in public spaces and 

venues, and coordination of the various bodies and forces present in the municipal-
ity through the Security Board.

f ) Civil protection and fire prevention.
g) Planning, organisation and management of infant education, participation 

in the enrolment process in public and subsidised education centres within the 
municipal area, the upkeep and control of public centres outside school hours, and 
the school calendar.
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h) Traffic and mobility services and the management of municipal public trans-
portation.

i) Regulation of the establishment of authorisations and promotions for all 
types of economic activity, especially those related to retail, crafts and tourism, and 
those stimulating employment.

j) Formulation and management of policies for the protection of the environ-
ment and sustainable development. 

k) Regulation and management of sports and leisure facilities, and the promo-
tion of activities.

l) Regulation of the establishment of telecommunications infrastructures and 
the provision of telecommunications services.

m) Regulation and provision of care services, public primary care services and 
promotion of immigrant reception policies.

n) Regulation, management and supervision of activities and use that take place 
on beaches, rivers, lakes and mountains. 

3. In matters referred to in Section 2 above, the distribution of administra-
tive responsibilities between different local administrations shall take into account 
management capacities and is governed by the laws passed by Parliament, by the 
principle of subsidiarity, in accordance with the European Charter of Local Self-
Government, by the principle of differentiation, in accordance with the character-
istics of the municipality, and by the principle of financial capacity.

4. The Generalitat shall determine and establish the mechanisms for the financ-
ing of new services stemming from the expansion of local government powers.

Article 85. The Council of Local Governments
The Council of Local Governments is the representative body for municipali-

ties and vegueries in the institutions of the Generalitat. The Council shall be taken 
into account in parliamentary procedures for legislative initiatives that specifically 
affect local administrations, and in the processing of plans and regulatory rules of 
the same nature. An Act of Parliament regulates the composition, organisation and 
functions of the Council of Local Governments.

Section two. The municipality

Article 86. The municipality and municipal autonomy
1. The municipality is the basic local entity of territorial organisation in Catalonia 

and the main channel for participation of the local community in public affairs.
2. Municipal government and administration are matters for the city council, 

which is composed of a mayor or mayoress and the city councillors. The require-
ments for the application of an open council system shall be established by law.

3. The municipality is guaranteed, in this Estatut, the necessary autonomy for 



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 171

the exercise of its powers and the defence of the interests of the community it 
represents.

4. The acts and the decisions adopted by the municipalities shall not be subject 
to control of appropriateness by any other administration.

5. The Generalitat has the authority to check that any act or decision adopted by 
municipalities complies with the law and, if appropriate, take the necessary action 
to bring the issue before the contentious-administrative courts, without prejudice to 
any actions which the State may take in defence of its powers.

6. City councillors are elected by the residents of the municipalities through a 
system of universal, equal, free, direct and secret suffrage.

7. Those concentrations of population within a municipality which form sepa-
rate nuclei may become decentralised municipal entities. The law shall guarantee 
their decentralisation and that they have sufficient capacity to carry out the activi-
ties and provide the services corresponding to their jurisdiction. 

Article 87. Principles of organisation and functioning and regulatory power
1. Municipalities have full authority for self-organisation within the framework 

of the general provisions established by law in matters of municipal organisation 
and functioning.

2. Municipalities have the right to associate with other municipalities and to 
cooperate with each other and with other public bodies in exercise of their pow-
ers, and also to carry out other tasks in the common interest. To this effect, they 
may enter into agreements and create and participate in mancomunitats, consortia 
and associations, and may also adopt other forms of joint action. The law may not 
restrict this right unless is to guarantee the recognised autonomy of other entities.

3. As an expression of the democratic principle on which they are based, mu-
nicipalities have regulatory powers governing their sphere of influence and in other 
spheres where their autonomy is applicable. 

Article 88. The principle of differentiation
The laws affecting the legal, organic, functional, jurisdictional and financial 

system of the municipalities shall take into account their different demographic, 
geographic, functional and organisational characteristics and also their size and 
capacity for management. 

Article 89. Special system for the municipality of Barcelona
The municipality of Barcelona has a special system established by an act of 

Parliament. The City Council of Barcelona may propose the modification of this 
special system and, in accordance with laws passed by Parliament and Parlia-
ment’s Rules of Procedure, shall participate in the elaboration of Government 
bills affecting this special system and shall be consulted during the parliamentary 
proceedings of other legislative initiatives affecting the special system. 
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Section three. The vegueria

Article 90. The vegueria
1. The vegueria is the specific territorial area for the exercise of inter-municipal 

government for local cooperation, and has legal personality. The vegueria is also the 
territorial division adopted by the Generalitat for the territorial organisation of its 
services.

2. The vegueria, as local government, is territorial in nature and has autonomy in 
the management of its interests.

Article 91. The council of the vegueria
1. The government and the autonomous administration of the vegueria are mat-

ters for the council of the vegueria, which is formed by the president and by the 
councillors of the vegueria.

2. The president of the vegueria is chosen by the councillors of the vegueria from 
among its members.

3. The councils of the vegueria replace the provincial councils. The creation, 
modification, suppression, and the establishment of the legal system of the ve-
gueries is regulated by an Act of Parliament.

Section four. The comarca and the other supra-municipal local government entities

Article 92. The comarca
1. The comarca is a local government entity with a legal personality. It is formed 

by municipalities for the purpose of managing local powers and services.
2. The creation, modification and suppression of the comarques, and also the 

establishment of their legal system, is regulated by an Act of Parliament.

Article 93. Other supra-municipal local government entities
The other supra-municipal local government entities are founded on the basis 

of the municipalities’ wish to collaborate and enter into association and on rec-
ognition of the metropolitan areas. The creation, modification and suppression of 
these entities, and also the establishment of their legal system is regulated by an 
Act of Parliament.
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CHAPTER VII. THE INSTITUTIONAL ORGANISATION OF ARAN

Article 94. Legal system
1. Aran has a special legal system established by an Act of Parliament. The spe-

cific nature of the institutional and administrative organisation of Aran is recog-
nised by this system, which guarantees this territory autonomy in organising and 
managing its public affairs.

2. The institution of government of Aran is the Conselh Generau, which con-
sists of the Síndic, the Plen des Conselhèrs e Conselhères Generaus and the Comission 
d’Auditors de Compdes. The Síndic is the highest and ordinary representation of the 
Generalitat in Aran.

3. The institution of government of Aran is elected by universal, equal, free, 
direct and secret suffrage, in the form established by law.

4. The Conselh Generau has powers over the matters determined by the law regu-
lating the special legal system of Aran and all the other laws approved by Parliament, 
and the authority attributed to it by law, especially that concerning the mountains. 
Aran, through its representative institution, shall participate in the elaboration of 
legislative initiatives affecting its special system.

5. An Act of Parliament establishes sufficient financial resources for the Conselh 
Generau to be able to provide the services corresponding to its powers.

Title III. Judicial power in Catalonia

CHAPTER I. THE SUPREME COURT OF JUSTICE AND THE PUBLIC PROSECUTOR 
OF CATALONIA

Article 95. The Supreme Court of Justice of Catalonia
1. The Supreme Court of Justice of Catalonia is the supreme jurisdictional body 

of the legal system in Catalonia and it is competent, under the terms established 
by the corresponding organic law, to hear the appeals and cases of the different 
jurisdictional areas, and to protect the rights recognised in this Estatut. In all cases, 
the Supreme Court of Justice of Catalonia is competent in the areas of civil, penal, 
contentious-administrative, social and mercantile law and in other areas of law 
which may be created in the future.

2. The successive instances of court proceedings initiated in Catalonia are com-
pleted before the courts situated within the territory of Catalonia, and, where ap-
propriate, before the Supreme Court of Justice of Catalonia, even in the event of 
an appeal on the basis of unconstitutionality, without prejudice to the appeal for 
the unification of doctrine as established by the law over on the jurisdiction of the 
Spanish Supreme Court. 
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3. The Supreme Court of Justice of Catalonia has exclusive authority to unify 
interpretation of the law in Catalonia, and also to exercise the function of annul-
ment in matters of State law, with the exception, in the latter case, of the authority 
to unite doctrine which is reserved to the Spanish Supreme Court.

4. The Supreme Court of Justice of Catalonia has the authority to rule in the 
extraordinary review appeals authorised by law against the final, enforceable rul-
ings of the judicial bodies of Catalonia.

5. The president of the Supreme Court of Justice of Catalonia is the represent-
ative of judicial power in Catalonia. He or she is nominated by the King, on the 
proposal of the General Council of Judicial Power, from a list of three candidates 
presented by the Council of Justice of Catalonia, selected from among magis-
trates with a minimum of fifteen years experience, five of which in Catalonia. The 
President of the Generalitat orders the publication of this appointment in the Of-
ficial Journal of the Generalitat of Catalonia.

6. The presidents of the chamber of the Supreme Court of Justice of Catalonia 
are appointed on the proposal of the General Council of Judicial Power, from 
among the three candidates proposed by the Council of Justice of Catalonia.

Article 96. The Public Prosecutor of Catalonia
1. The Public Prosecutor of Catalonia is the supreme prosecutor of the Supreme 

Court of Justice of Catalonia and he or she represents the Public Prosecution 
Service in Catalonia.

2. The Public Prosecutor of Catalonia is appointed by the State Government 
from a list of three candidates proposed by the Government of the Generalitat. 

3. The President of the Generalitat orders the publication of the appointment 
of the Public Prosecutor of Catalonia in the Official Journal of the Generalitat of 
Catalonia.

4. The Public Prosecutor of Catalonia shall send a copy of the annual report of 
the Office of the Public Prosecutor of the Supreme Court of Catalonia to the Gov-
ernment, to the Council of Justice of Catalonia and to Parliament, and shall present 
the said report before the latter within six months of the date of publication.

5. The functions of the Public Prosecutor of Catalonia are those established by 
the Organic Statute of the Public Prosecution Service, those determined by an 
Act of Parliament, and delegated functions.

CHAPTER II. THE COUNCIL OF JUSTICE OF CATALONIA

Article 97. The Council of Justice of Catalonia
The Council of Justice of Catalonia is the body governing judicial power in 

Catalonia. It acts as a deconcentrated body of the General Council of Judicial 
Power, without prejudice to the powers of the latter.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 175

Article 98. Powers 
1. The powers of the Council of Justice of Catalonia are those established in this 

Estatut, in the Organic Law of Judicial Power, in the laws approved by Parliament, 
and those, where applicable, delegated by the General Council of Judicial Power.

2. The powers of the Council of Justice of Catalonia with respect to jurisdic-
tional entities located in Catalan territory are as follows: 

a) To propose, to the General Council of Judicial Power, the appointment of 
the president of the Supreme Court of Justice of Catalonia, the appointment  
of the presidents of the chamber of the Supreme Court and the presidents of the 
provincial courts.

b) To announce the appointment and the cessation of judges and magistrates 
temporarily incorporated into the judicial system for the purposes of assistance, 
support or substitution, and also to determine the nomination of these judges and 
magistrates to any judicial bodies that require reinforcement measures.

c) To instruct proceedings and impose sanctions for slight and serious misde-
meanours committed by judges and magistrates, and to be informed of appeals 
against sanctions imposed by internal administration bodies.

d) To participate in the planning of inspection of courts and tribunals, to order 
their inspection and monitoring and to make proposals in this field, to attend to the 
orders of inspection of courts and tribunals urged by the Government, and to report 
on the outcome and measures adopted.

e) To rule on any appeals lodged against decisions of the Governing Chamber 
of the Supreme Court of Justice of Catalonia and other governing bodies of the 
tribunals and courts of Catalonia. 

f ) To develop and, where appropriate, apply the regulations of the General 
Council of Judicial Power in Catalan territory.

g) To provide information on proposals for revision, delimitation and modifica-
tion of territorial demarcations of jurisdictional bodies, and on proposals for the 
creation of divisions and courts.

h) To present an annual report to Parliament on the status and the functioning 
of the Administration of Justice in Catalonia.

i) To monitor the legality of decisions of the Governing Chamber, presidents of 
tribunals, provincial courts and chambers, committees of judges, and senior judges. 

j) All of the functions attributed to it by the Organic Law of Judicial Power 
and the laws of Parliament, and those delegated to it by the General Council of 
Judicial Power.

3. Resolutions of the Council of Justice of Catalonia regarding appointments, 
authorisations, licences and leave shall be adopted in accordance with the criteria 
approved in regulations by the General Council of Judicial Power.

4. The Council of Justice of Catalonia, through its president, shall notify the 
General Council of Judicial Power of resolutions adopted and initiatives under-
taken, and shall provide any information that may be requested.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 176

Article 99. Composition, organisation and work 
1. The Council of Justice of Catalonia is composed of the president of the Su-

preme Court of Justice of Catalonia, who chairs the Council, and six members, 
appointed for a non-renewable term of six years by the General Council of Judicial 
Power on the proposal of Parliament and approved by a three-fifths majority of 
Parliament. Three of the six members shall be judges or magistrates by profession 
with at least five years’ practice in Catalonia. The other three shall be lawyers of 
recognised competence, resident in Catalonia, with over fifteen years professional 
experience. Renewal of the members of the Council of Justice of Catalonia shall 
affect one-third of the members at a time and shall be effected under the terms 
established by law.

2. The territorial members of the General Council of Judicial Power assigned 
to Catalonia may attend as non-voting members the meetings of the Council of 
Justice of Catalonia, at their own request or at the request of the Council of Justice 
of Catalonia.

3. The status of the members of the Council of Justice of Catalonia is that estab-
lished by law for members of the General Council of Judicial Power.

4. The Council of Justice of Catalonia approves its own internal regulations 
governing organisation and functioning.

Article 100. Control of the acts of the Council of Justice of Catalonia
1. Acts of the Council of Justice of Catalonia that affect the status of judges 

and magistrates, and those adopted during the exercise of powers previously del-
egated by the General Council of Judicial Power or attributed by law, may be 
challenged by appeal to the General Council of Judicial Power.

2. The acts of the Council of Justice of Catalonia that may not be chal-
lenged by appeal to the General Council of Judicial Power may be presented 
as a contentious-administrative challenge to the Supreme Court of Justice of 
Catalonia.

CHAPTER III. POWERS OF THE GENERALITAT OVER THE ADMINISTRATION  
OF JUSTICE

Article 101. Public entrance examinations and competitions
1. The Generalitat proposes to the State Government, the General Council of 

Judicial Power, or the Council of Justice of Catalonia, as appropriate, that public 
entrance examinations and competitions be held to fill vacancies for magistrates, 
judges and public prosecutors in Catalonia.

2. The Council of Justice of Catalonia announces public entrance examinations 
and competitions to fill vacancies for judges and magistrates in Catalonia, in the 
agreement with the General Council of Judicial Power.
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3. Public entrance examinations and competitions for public prosecutor va-
cancies in Catalonia are announced by the Government, in agreement with the 
Office of the Spanish General Public Prosecutor and the Office of the Public 
Prosecutor of Catalonia. The Generalitat is represented in the selection board for 
the examinations and on the selection committee.

4. Examinations in public competitions and entrance examinations regulated by 
this article may be taken in either of the two official languages of Catalonia.

Article 102. Requirements for judicial and other staff in the employ  
of the Administration of Justice in Catalonia

1. Candidates are admitted to the post of magistrate, judge, or public prosecutor 
in Catalonia on the basis of equal rights. They shall prove an adequate and suf-
ficient knowledge of Catalan to ensure the linguistic rights of the citizens, in the 
form and within the scope determined by law.

2. Magistrates and judges who occupy a post in Catalonia shall prove a sufficient 
knowledge of Catalan law in the form and within the scope determined by law.

3. Sufficient knowledge of Catalan and of Catalan law is, in all cases, a require-
ment for obtaining a post in the corresponding transfer competitions.

4. Court secretaries and all staff in the service of the Administration of Justice 
and the Office of the Public Prosecutor in Catalonia must demonstrate the re-
quired knowledge of Catalan to the corresponding Generalitat personnel.

5. The Council of Justice of Catalonia shall verify compliance with the condi-
tions established by this article regarding access to posts in the judicial bodies, the 
Administration of Justice and the Office of the Public Prosecutor in Catalonia.

Article 103. Human resources
1. The Generalitat has legislative power over the non-judicial staff in the employ 

of the Administration of Justice, including court secretaries and forensic doctors, 
with no restrictions other than respect for the status of these personnel as directly 
established by the Organic Law of Judicial Power. This power includes, in all cases, 
regulation of: 

a) The organisation of these personnel into corps and grades.
b) The selection process.
c) Internal promotion, initial training, and continuous training. 
d) The provision of posts and promotions.
e) Administrative situations.
f ) Salaries.
g) The working day and the working schedule.
h) The planning of professional activity and functions.
i) Paid and unpaid leave, holidays, and incompatibilities.
j) Staff records.
k) Discipline.
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2. The corps of civil servants in the service of the Administration of Justice 
answerable to the public function of the Generalitat shall be created by an Act of 
Parliament.

3. The Generalitat has executive and management power concerning non-judi-
cial staff in the employ of the Administration of Justice, including court secretaries 
and forensic doctors. This power includes, in all cases, the following functions: 

a) To approve public announcement of employment vacancies.
b) To call and rule on all selection processes and make appointments.
c) To appoint the civil servants who are selected.
d) To provide preliminary and continuous training.
e) To produce lists of posts of employment.
f ) To call for and resolve all the processes for the provision of posts of employ-

ment.
g) To call and decide on all internal promotion processes.
h) To manage the Staff Records, in coordination with that of the State. 
i) To manage this staff in application of its statutory and salary systems.
j) To exercise disciplinary powers and to impose any necessary sanctions, in-

cluding dismissal.
k) To exercise all the other necessary functions to guarantee effective and ef-

ficient human resource management in the Administration of Justice.
4. The corps of non-judicial staff in the employ of the Administration of Justice 

in Catalonia embody the public function of the Generalitat.
5. The Generalitat has exclusive power over all temporary and contracted staff in 

the employ of the Administration of Justice.

Article 104. Material resources
1. The Generalitat has exclusive power over the material resources of the Ad-

ministration of Justice in Catalonia.
2. The exclusive power mentioned in Section 1 above includes, in all cases: 
a) Construction and refurbishment of judicial buildings and the buildings of 

the Office of the Public Prosecutor.
b) Provision of goods and equipment for the judicial and public prosecution 

premises. 
c) Configuration, implementation and maintenance of information and com-

munication systems.
d) Management and custody of archives, exhibits and seized property, in all 

those matters that are not of a jurisdictional nature.
e) Management of deposit accounts and judicial consignments and their re-

turns.
f ) Management, settlement and collection of judicial charges. 
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Article 105. Judicial office, bodies and support services 
The Generalitat has the authority to determine the creation, design, organisa-

tion, resources, and management of judicial offices and support services for juris-
dictional bodies, including the regulation of institutions, institutes and forensic 
medicine and toxicology services.

Article 106. Free legal service and arbitration, mediation  
and conciliation processes

1. The Generalitat has exclusive power in organising free legal services and free 
legal advice services.

2. The Generalitat may establish the instruments and procedures for arbitration, 
mediation and conciliation in the resolution of conflicts in matters falling under 
its sphere of influence.

Article 107. Judicial demarcation, organisation and capitals
1. Subject to the report of the Council of Justice of Catalonia, the Government 

of the Generalitat shall propose to the State Government the determination and 
review of judicial demarcation and organisation in Catalonia, at least every five 
years. This proposal, which is mandatory, shall be included in the Government bill 
sent by the Government to the Cortes Generales.

2. Subject to the report of the Council of Justice of Catalonia, the Government 
of the Generalitat shall create sections and courts and the modifications of judicial 
organisation that do not involve legislative reform.

3. The capitals of the judicial demarcations are established by an Act of Parlia-
ment.

Article 108. Justice of the peace and justice of proximity
1. The Generalitat has power over justice of the peace under the terms established 

by law. This power, in all cases, includes appointment of judges through the Council 
of Justice of Catalonia. It is also responsible for their allowances and for the provi-
sion of the necessary resources for them to carry out their duties. The creation of 
secretarial offices and their provision is also the responsibility of the Generalitat.

2. The Generalitat may establish by law, in the towns it determines and in accord-
ance with the provisions of the Organic Law of Judicial Power, a system of justice 
of proximity, with the aim of resolving minor conflicts speedily and efficiently.

Article 109. Subrogation clause
In addition to the powers expressly attributed to it in this Estatut, the Generali-

tat exercises all the functions and powers that the Organic Law of Judicial Power 
recognises for the State Government in relation to the Administration of Justice 
in Catalonia.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 180

Title IV. Powers

CHAPTER I. TYPES OF POWER

Article 110. Exclusive powers
1. In matters in which the Generalitat has exclusive power, legislative, regulatory 

and executive powers are, solely and fully, the responsibility of the Generalitat, the 
only limitation being respect for the basic conditions referred to in Article 149.1.1 
of the Constitution. The exercise of these powers and functions, by means of which 
it may establish its own policies, is the exclusive right of the Generalitat.

2. Catalan law, in matters regarding the exclusive power of the Generalitat, is 
that which is applicable to the territory of Catalonia and shall prevail over any 
other.

Article 111. Shared powers
In matters in which the Estatut attributes powers to the Generalitat which are 

shared with the State, legislative power, the integrity of regulatory power and the 
executive function are the responsibility of the Generalitat, within the framework 
of the principles, objectives and minimum standards established by the State in 
rules of legal rank, with the exception of those circumstances expressly established 
by the Constitution or this Estatut. The Generalitat may establish its own policies 
in the exercise of these powers. Parliament shall specify by law the normative ef-
fectiveness and the enactment of these State provisions.

Article 112. Executive powers
In matters in which the Estatut attributes the executive function to the Gene-

ralitat, the Generalitat has regulatory power, which consist of the power to enact 
regulations and execute State regulations to establish general planning, and also 
the entire executive function, which in all cases includes the power to organise its 
own administration, planning and programming activities, powers of administra-
tive intervention, registry activities, inspection and sanction authority, the award of 
subsidies, and any other functions and activities that the system attributes to the 
public Administration. 

Article 113. Powers of the Generalitat and European Union rules
The Generalitat has the authority to enact, apply and implement European Un-

ion rules when these affect its powers, under the terms established in Title V. 

Article 114. Promotional activity
1. The Generalitat has the authority to carry out promotional activities in mat-

ters within its power. To this end, in accordance with the provisions of the Acts 
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of Parliament, the Generalitat may grant subsidies from its own funds, stating the 
objectives of these subsidies, regulating the conditions for their award, and manag-
ing their administration and awarding.

2. In matters where the Generalitat has exclusive power, the Generalitat has the 
authority to specify the purpose for which subsidies from the State and from Eu-
ropean communities are used, and also to regulate the conditions for their assign-
ment and management, including administration and award. State funds are to be 
considered as income proper to the finances of the Generalitat.

3. In matters where power is shared, the Generalitat has the authority to specify, 
in the form of a regulation, the purpose for which subsidies from the State and 
from European communities are used, and also to complete the regulation of the 
conditions for its assignment, including administration and award.

4. In matters where the Generalitat has executive power, the Generalitat has 
authority to manage subsidies from the State and from European communities, 
including their administration and award.

Article 115. Territorial scope and effects of powers
1. The area of application of the powers of the Generalitat is the territory of 

Catalonia, except in the cases referred to by this Estatut and other legal regulations 
establishing the extraterritorial applicability of the provisions and actions of the 
Generalitat. 

2. In matters where the object of its powers extends beyond the territory of 
Catalonia, the Generalitat exercises its functions over the part of this object within 
its territory, without prejudice to the provisions of this Estatut in relation to each 
matter. In cases where fragmentation of public activity is not feasible, the Generali-
tat shall establish, in accordance with the territorial bodies with power over the is-
sue in question, the collaboration instruments required for the exercise of its pow-
ers in the respective territory. When this collaboration is not possible, the State, 
on the agreement of the Generalitat - State Bilateral Commission, may establish 
coordination mechanisms for the exercise of their respective powers. 

CHAPTER II. MATTERS OF POWER

Article 116. Agriculture, livestock farming and forestry
1. The Generalitat has exclusive power over agriculture and livestock farming, 

with the exception of those areas specified in Section 2 below. This exclusive au-
thority includes in all cases: 

a) Regulation and development of agriculture, livestock farming, the food in-
dustry and related services. 

b) Regulation and implementation of quality, traceability, and requirements 
for agricultural and livestock farming products and derived food products, so that 
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these may be traded within and outside Catalonia, and also the fight against fraud 
in the sphere of food production and sale. 

c) Regulation of participation of agricultural and stockbreeding organisations 
and agrarian chambers in public bodies.

d) Plant and animal health in those cases where there are no proven effects on 
human health, and the protection of animals.

e) Seeds, seedbeds and their records, in particular in all matters relating to ge-
netically modified organisms and the protection of plant varieties.

f ) Regulation of production processes, cultivation, agricultural structures, and 
their corresponding legal systems.

g) Integrated development and protection of the rural community. 
h) Regulation of the system of administrative intervention and use of forests, 

forestry and forest services, agricultural land and drove roads in Catalonia.
i) Research, development, technology transfer, innovation in cultivation, agri-

culture and food companies, and training in these areas.
j) Trade fairs and agricultural, forestry and livestock shows.
2. The Generalitat has shared power for the planning of agriculture and livestock 

farming.

Article 117. Water and hydraulic works
1. The Generalitat has exclusive authority in matters concerning water in intra-

community basins, which includes in all cases: 
a) Organisation, planning and management of surface and underground water, 

the uses and exploitations of water and hydraulic works that are not qualified as 
being of general interest.

b) Planning and adoption of measures and specific instruments for the man-
agement and protection of water resources and aquatic and water-associated ter-
restrial ecosystems.

c) Extraordinary measures, when required, to guarantee water supply.
d) Organisation of water administration in Catalonia, including user participa-

tion.
e) Regulation and implementation of activities related to land consolidation 

and irrigation works. 
2. The Generalitat has the authority to execute State legislation concerning pub-

lic water resources, and to execute and to operate works of general interest. 
3. The Generalitat participates in hydrological planning and in the State bodies 

managing water resources and harnessing of resources in intra-community basins. 
The Generalitat, within its territorial area, has executive power, in all cases, over: 

a) All policing powers in regard to public water resources.
b) Adoption of protection and sanitation measures for water resources and 

aquatic ecosystems. 
c) Execution and exploitation of State-owned works. 
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d) Management of the water resources and water exploitation installations lo-
cated within Catalan territory, in accordance with Sections 1 and 2 above. 

4. The Generalitat shall issue a definitive report on all proposals for transfer from 
basins which imply a modification of water resources in its territory.

5. The Generalitat has authority to carry out and regulate hydrological planning 
for water resources and water exploitation installations located in Catalan territory 
or those of territories outside the Spanish State that terminate in Catalonia, in ac-
cordance with the mechanisms established in Title V. 

Article 118. Associations and foundations
1. The Generalitat has exclusive power over the legal system of the associations 

that carry out most of their activity in Catalonia, or that, although they do not 
carry out most of their activity in Catalonia, have their headquarters in Catalonia 
and do not carry out most of their activity in another autonomous community. This 
authority power includes in all cases: 

a) Regulation of the denomination, aims, constitution requirements, amend-
ment, dissolution and liquidation, of minimum content of the articles of associa-
tion, governing bodies, rights and obligations of members, and the obligations of 
associations and associations of a special nature. 

b) Determination of tax benefits for associations and the system for their appli-
cation, declaration of public utility, contents and requirements for obtaining this, 
with the same effects as the State declaration.

c) The registry of associations.
2. The Generalitat has exclusive power over the legal system of foundations that 

carry out most of their activity in Catalonia or that, although they do not develop 
most of their activity in Catalonia, have their headquarters in Catalonia and do 
not carry out most of their activity in another autonomous community. This power 
includes in all cases: 

a) Regulation of the denomination, aims and beneficiaries of the foundation; 
funding capacity; constitution requirements, amendment, dissolution and liquida-
tion; articles of association; endowment and foundation system in the process of 
formation; the board of trustees and supervisory body, patrimony, and the eco-
nomic and financial system. 

b) Determination of tax benefits for foundations and the system for their ap-
plication.

c) The registry of foundations.
3. The Generalitat has shared power over the regulation of the right of associa-

tion. The Generalitat shall exercise this power while respecting the direct develop-
ment of the essential elements of this right.

4. The Generalitat has the authority to set the criteria for, regulate the conditions, 
and to implement and control public grants to associations and foundations.
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Article 119. Hunting, fishing, maritime activities and organisation  
of the fishing sector 

1. The Generalitat has exclusive power over hunting and river fishing, which 
includes in all cases: 

a) Planning and regulation.
b) The regulation of the system for administrative intervention in hunting and 

fishing, of supervision, and hunting and fishing uses.
c) Protection measures for species and a system of sanctions. 
2. The Generalitat has exclusive power over sea and recreational fishing in conti-

nental waters, and also over regulation and management of fish stocks and delimi-
tation of protected areas.

3. The Generalitat has exclusive power over maritime activities in inner and 
outer waters, including in all cases: 

a) Regulation and management of shellfish and fish farming and the establish-
ment of requirements for the practice of these activities, and also the regulation 
and management of resources.

b) The regulation and management of installations intended for these activi-
ties.

c) Professional diving.
d) Training and certification in matters of leisure activities.
4. The Generalitat has exclusive power over planning of the fishing sector, ex-

cept in the cases specified in Section 5 below. This power includes, in all cases, the 
organisation and administrative implementation measures in regard to the profes-
sional requirements for fishing activities; the construction, safety and official regis-
try of vessels; fishing associations, fish markets, and the Social Marine Institute.

5. The Generalitat has shared powers in planning the organisation of the fishing 
sector.

Article 120. Savings banks
1. The Generalitat has exclusive power in matters concerning savings banks with 

their headquarters in Catalonia and in regulation of their organisation, which in-
cludes in all cases: 

a) Determination of governing bodies and the manner in which the different 
social interests are represented on them.

b) The legal status of governing body members and other posts in savings 
banks. 

c) The legal system governing creation, mergers, liquidation and registration. 
d) Exercise of administrative powers in relation to any foundations they might 

create.
e) Regulation of groups of savings banks with registered headquarters in Cata-

lonia.
f ) Supervision of the process of emission and distribution of owner share titles.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 185

2. In matters concerning savings banks with their headquarters in Catalonia, 
the Generalitat has shared power over financial activity, in accordance with the 
principles and the rules established in the basic State legislation on the allocation 
of credit and the State monetary policy. Within these limits, the powers of the 
Generalitat include regulation of the distribution of surplus and of the social activi-
ties of savings banks.

3. In matters concerning saving banks with their headquarters in Catalonia, the 
Generalitat has shared power over their discipline, inspection and sanctioning, in 
accordance with the principles and rules established by the basic State legislation 
on the allocation of credit and banking. This power includes in all cases: 

a) The gradation of infractions and sanctions established by the State. 
b) The establishment of additional infractions.
4. The Generalitat collaborates in the inspection and sanctioning of savings 

banks in Catalonia implemented by the Ministry of the Treasury and the Bank of 
Spain.

5. The Generalitat has shared powers over financial activity, discipline, inspec-
tion and sanctioning of savings banks with headquarters in Catalonia when these 
operate outside Catalonia, in accordance with the principles and rules established 
by the basic State legislation on the allocation of credit, banking and insurance and 
in accordance with the rules of coordination established by the State.

Article 121. Trade and trade fairs
1. The Generalitat has exclusive power in matters of trade and trade fairs, includ-

ing the regulation of non-international trade fair activities and the administrative 
planning of trading activity, which includes: 

a) Definition of the activity, establishment of the administrative conditions 
and requirements for exercising the activity, and the locations and establishments 
in which it is exercised, and the administrative regulation of electronic commerce 
or of commerce by any other medium when the company, the consumer or the 
user of the service or product is registered in Catalonia.

b) Administrative regulation of all forms of sales and supply in relation to com-
mercial activity, and promotional sales and sale at loss.

c) Regulation of trading hours.
d) Classification and territorial planning of commercial facilities and regulation 

of the requirements and the system for installation, extension and change of activ-
ity of the said commercial facilities. 

e) Establishment and implementation of norms and quality standards related 
to commercial activity.

f ) Adoption of administrative policing measures in relation to market disci-
pline.

2. The Generalitat has exclusive power in matters of international trade fairs 
held in Catalonia. This power includes: 



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 186

a) Authorisation and declaration of an international trade fair.
b) Promotion, management and coordination. 
c) Inspection, evaluation and accountability.
d) Establishment of internal regulations.
e) Appointment of a delegate to the management body for each trade fair. 
3. The Generalitat collaborates with the State in establishing a calendar of in-

ternational trade fairs. 

Article 122. Popular consultation
The Generalitat has exclusive power over the establishment of the legal system, 

the methods, the procedure, the implementation and the calling, whether by the 
Generalitat or by local bodies acting within their jurisdiction, of public opinion 
polls, public hearings, participation forums and any other instruments of popular 
consultation.

Article 123. Consumer affairs
The Generalitat has exclusive power in matters of consumer affairs. This power 

includes: 
a) Defence of consumers’ and users’ rights, as proclaimed in Article 28, and 

the establishment and application of administrative procedures for complaints 
and claims.

b) Regulation and promotion of consumer and user associations, and of their 
participation in any procedures and matters which affect them.

c) Regulation of arbitration bodies and procedures in matters of consumer af-
fairs.

d) Consumer training and education.
e) The definition of a consumer.
f ) The regulation of information.

Article 124. Cooperatives and the social economy
1. The Generalitat has exclusive power over matters affecting cooperatives that 

carry out most of their activity with their members in Catalonia or that, although 
they do not carry out most of their activity in Catalonia, have their headquarters 
in Catalonia and do not carry out most of their activity in another autonomous 
community. 

2. The power which Section 1 refers to includes the organisation and function-
ing of cooperatives, which includes: 

a) Their definition, denomination and classification.
b) Criteria for the establishment of registered offices.
c) Criteria governing operation.
d) Requirements for constitution, modification of articles of association, merg-

ers, splits, transformation, dissolution and liquidation.
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e) Qualification, registration and certification in the corresponding registry. 
f ) The rights and obligations of members.
g) The economic system, documentation and the accounts. 
h) Conciliation and arbitration.
i) Cooperative groups and forms of economic cooperation for cooperatives. 
3. The power referred to in Section 1 above includes regulation and promo-

tion of the cooperative movement especially to promote forms of participation 
in companies, access of workers to the means of production, and social and 
territorial cohesion. Regulation and promotion of the cooperative movement 
includes: 

a) The regulation of cooperative associations.
b) Provision of assistance and advice to cooperatives.
c) Cooperative education and training. 
d) Establishment of criteria, the regulation of requirements, and the execution 

and control of public subsidies to cooperatives.
4. The Generalitat has exclusive power over the promotion and regulation of the 

social economy.

Article 125. Public law corporations and certified professions
1. The Generalitat has exclusive power over matters affecting professional asso-

ciations, academies, chambers of agriculture, chambers of commerce, industry and 
navigation, and other public law corporations representing economic and profes-
sional interests. This power includes: 

a) Regulation of the model of organisation, the internal organisation, func-
tioning, and economic, budgetary and accounting system, and also of the system 
of association and membership, the rights and obligations of members, and the 
disciplinary system.

b) The creation and attribution of functions. 
c) Administrative supervision.
d) Establishment of the electoral system and electoral procedures applicable to 

the election of the corporation members.
e) Determination of territorial limits and possible grouping within Catalonia. 
2. The Generalitat has shared power over definition of the corporations referred 

to in Section 1 above, and over the requirements for their creation and for mem-
bership.

3. The chambers of commerce, industry and navigation, with the prior agree-
ment of the Generalitat - State Bilateral Commission may carry out activities in 
relation to foreign trade for which they may allocate chamber resources.

4. In matters relating to the exercise of certified professions, the Generalitat has 
exclusive power, which in any case includes: 

a) Determination of the requirements and conditions for practice of certified 
professions and for access to professional practice.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 188

b) Establishment of the rights and obligations of certified professionals and of 
the system of incompatibilities.

c) Regulation of professional secrecy and of guarantees against practice without 
proper qualifications and irregular activities, and also regulation of mandatory pro-
fessional service provision.

d) The disciplinary system for the practice of certified professions. 

Article 126. Credit, banks, insurance and mutual benefit societies  
not included in the social security system

1. In matters of credit planning, banking, insurance and mutual benefit societies 
not included in the social security system, the Generalitat has exclusive power over 
the structure, organisation and functioning of mutual pension societies, organisa-
tions that manage pension plans and funds, and other mutual benefit societies not 
included in the social security system, which have their headquarters in Catalonia, 
irrespective of their field of operation and of the extent of insured risk.

2. In matters of credit planning, banking, insurance and mutual benefit socie-
ties not included in the social security system, the Generalitat has shared power 
over the structure, organisation and functioning of financial intermediaries other 
than savings banks, credit cooperatives, and physical and legal bodies acting in the 
insurance market not referred to in Section 1 above, which have their headquarters 
in Catalonia, and irrespective of their field of operation and of the extent of insured 
risk.

3. In matters of credit planning, banking, insurance and mutual benefit societies 
not included in the social security system, the Generalitat has shared power over 
the activities of the bodies referred to in Sections 1 and 2 above that have their 
headquarters in Catalonia, in accordance with the principles and rules established 
by the basic legislation on credit planning, banking and insurance and in accord-
ance with the rules of coordination established by the State with respect to activi-
ties carried out by these bodies outside Catalonia. This power includes: 

a) Establishment of obligations and additional limits to this activity. 
b) The regulated implementation acts established by the State legislation. 
4. The Generalitat has shared powers with respect to the activities carried out by 

entities referred to in Sections 1 and 2 above that have their headquarters outside 
Catalonia, in accordance with the rules of coordination established by the State. 

5. The Generalitat has shared powers over discipline, inspection and sanctions 
applied to the entities referred to in Sections 1 and 2 above that have their head-
quarters in Catalonia, in accordance with the principles and rules established in the 
basic legislation on credit planning, banking and insurance and in accordance with 
the rules of coordination that the State establishes with respect to the activities 
carried out by these bodies outside Catalonia. This power includes: 

a) Gradation of the infractions and sanctions established by the State. 
b) Establishment of additional infractions. 
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c) Supervision and control of significant shareholdings. 
6. The Generalitat has shared power over discipline, inspection and sanctions 

applied to the activities of the entities referred to in Sections 1 and 2 above that 
have their headquarters outside Catalonia, in accordance with the rules of coordi-
nation established by the State. 

7. Concession, by the General Administration of the State, of discretionary 
authorisations in matters of credit planning, banking, insurance and mutual ben-
efit societies not included in the social security system, requires deliberation and a 
preliminary report by the Generalitat - State Bilateral Commission.

8. In matters of credit planning, banking, insurance and mutual benefit socie-
ties not included in the social security system, the Generalitat is responsible for 
the inspection and sanctioning of the entities acting in Catalonia on behalf of the 
General Administration of the State.

9. The Generalitat has shared power in matters concerning credit cooperatives 
that carry out most of their activity with their members in Catalonia or that al-
though they do not carry out most of their activity in Catalonia, have their head-
quarters in Catalonia and do not carry out most of their activity in another autono-
mous community. 

Article 127. Culture
1. The Generalitat has exclusive power over cultural matters, with the exception of 

those outlined in Sections 2 and 3 below. This exclusive power embraces in all cases: 
a) Artistic and cultural activities, in connection with which it includes in all 

cases: 
First. Regulation and execution of measures concerning production, distribution 

and conditions for sale to the general public of books and periodical publications in 
all forms, and management of copyright and the granting of identification codes.

Second. Regulation and inspection of cinemas, protection measures for the film 
industry, and control over and award of dubbing licences.

Third. Rating of films and audiovisual material according to age and cultural 
values.

Fourth. Promotion, planning, construction and management of cultural facili-
ties located in Catalonia, without prejudice to the provisions of Section 3 below.

Fifth. Establishment of tax incentive measures for those cultural activities over 
which the Generalitat has regulatory authority regarding taxes.

b) Cultural heritage, in connection with which it includes in all cases: 
First. Regulation and execution of measures aimed at guaranteeing the enrich-

ment and dissemination of the cultural heritage of Catalonia, and at facilitating 
access to it.

Second. Regulation and execution of measures for inspection, inventory-keeping, 
and restoration of architectural, archaeological, scientific, technical, historical, artis-
tic, ethnological and general cultural heritage.
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Third. Establishment of the legal system for activities in relation to movable and 
unmovable assets that form part of the cultural heritage of Catalonia, determina-
tion of the legal system affecting unmovable assets, and declaration and manage-
ment of these assets.

Fourth. Protection of the cultural heritage of Catalonia, which includes con-
servation, repair, supervision and control of assets, without prejudice to the State 
authority for the defence of assets comprising this cultural heritage against expor-
tation and plundering. 

c) Archives, libraries, museums and other cultural heritage centres not owned by 
the State, in connection with which it includes in all cases: 

First. Creation, management, protection and establishment of the legal system 
concerning the centres that integrate the archive and library system, the museums, 
and other cultural heritage centres. 

Second. Establishment of the legal system of documentary, bibliographical and 
cultural assets stored in these centres.

Third. The conservation and recovery of assets that form part of the Catalan 
bibliographic and documentary heritage.

d) The Royal Archives of Barcelona and the Catalan collections located in the 
Archives of the Kingdom of Aragon. These funds shall be integrated into the Cata-
lan archive system. For effective management of collections held in common with 
other territories of the Kingdom of Aragon, the Generalitat shall collaborate with the 
Board of Archives of the Kingdom of Aragon, with the other autonomous commu-
nities with which it has shared collections, and with the State, by means of mecha-
nisms established by mutual agreement.

e) The promotion of culture, in connection with which it includes in all cases: 
First. Promotion and dissemination of theatrical, musical, audiovisual, literary, 

dance, circus and combined-art creations and productions carried out in Catalonia.
Second. Promotion and dissemination of the cultural, artistic and monumental 

heritage and cultural heritage centres in Catalonia. 
Third. The international projection of Catalan culture.
2. The Generalitat has executive power over archives, libraries, museums and 

cultural heritage centres owned by the State and located in Catalonia. This power 
includes in all cases the regulation of their functioning, organisation and staffing 
system.

3. In actions carried out by the State in Catalonia in matters of cultural promo-
tion, investment in cultural assets and equipment, and acquisitions of any nature, 
in which the percentage of the assets corresponding to the Generalitat shall be 
calculated, a preliminary report from the Generalitat - State Bilateral Commission 
is required, and the position expressed by the Generalitat shall be the determining 
factor as far as the State is concerned. In the case of activities carried out by the 
State in relation to the international projection of Catalan culture, the prior agree-
ment by the Generalitat - State Bilateral Commission is required.
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Article 128. Denominations of origin and geographical  
and quality indications 

1. The Generalitat has exclusive power over denominations of origin and other 
quality indications. This power includes the legal system covering their creation 
and functioning, which also includes: 

a) Determination of possible levels of protection for products, their associated 
system and requirements, and the rights and obligations arising from them. 

b) Ownership of the denominations.
c) Regulation of forms and requirements for production and sale of products, 

and the applicable sanction system.
d) The system of administrative organisation of denominations of origin or 

quality mention, regarding both management and control of production and sale.
2. The power referred to in Section 1 above includes recognition of denomina-

tions or indications, approval of the fundamental rules, and all the administrative 
powers of management and control over activities in relation to denominations or 
indications, especially those deriving from possible administrative supervision over 
the denomination bodies and over the exercise of sanctioning powers in relation to 
infractions of the denomination system.

3. Should the territory of a denomination of origin extend beyond Catalan bor-
ders, the Generalitat exercises its functions of management and control over the 
activities of the denomination bodies for land and facilities located in Catalonia. 
The Generalitat and the other administrations concerned shall agree on determina-
tion of the level of protection, declaration and approval of the rules, and regula-
tion of the system applicable to the corresponding denomination of origin and, in 
all cases, shall guarantee the participation of the Generalitat in the corresponding 
denomination bodies, in proportion to the affected Catalan territory.

4. In its territory the Generalitat exercises the obligations of protection resulting 
from the recognition by the Generalitat itself of a denomination of origin or of a 
protected geographical indication. The corresponding authorities, whether from 
the autonomous community or from the State, shall assume the protection of the 
denominations and of geographical and quality indications outside Catalan terri-
tory and before the corresponding European and international institutions, from 
the moment in which the Generalitat recognises them, without prejudice to the 
legal control to which the declaration of recognition is subject. 

Article 129. Civil law
1. The Generalitat has exclusive power in matters of civil law, which includes 

determination of the system of sources, with the sole exception of the rules re-
lating to the application and effectiveness of legal rules, judicial civil relations 
regarding forms of marriage, planning of registers and public instruments, bases 
for contractual obligations, rules for resolving conflicts of law, and determination 
of sources of law in the State power.
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2. The Generalitat has exclusive power to regulate extra-contractual obligations 
and the different types of contractual obligations, within the framework of the 
bases referred to in Section 1 above.

Article 130. Prosecution law
The Generalitat has authority to dictate the specific prosecution rules resulting 

from the particular nature of substantive law in Catalonia. This power includes, 
in all cases, prosecution rules intended to improve the protection of citizen rights 
established in this Estatut and in other rules of the autonomous communities, and 
the appropriate interpretation and application of the law by the jurisdictional bod-
ies. 

Article 131. Education  
1. The Generalitat has exclusive power, in non-university education, over non-

compulsory teaching that does not lead to an academic or professional qualifica-
tion at State level, and over the educational centres in which this teaching is car-
ried out.

2. The Generalitat has exclusive power in non-university education and in re-
lation to compulsory and non-compulsory subjects that lead to an academic or 
professional qualification at State level. This power covers all levels, stages, cycles, 
grades, modes of study, specialities and educational fields, and includes in all cases 
the following matters: 

a) Planning of teaching and regulation of participative and consultative bodies 
of the sectors affected by educational planning in its territory.

b) Creation, organisation and the overall system of public centres.
c) Inspection and general evaluation of the education system; educational in-

novation, research and experimentation, and ensuring the quality of the education 
system.

d) The system for promoting study, scholarships and grants. 
e) The public funding support system for teaching within the education system 

and the teaching centres.
f ) Training and improvement of teaching staff and other education system staff 

and, as established in Article 136, the policy affecting staff in the employ of the 
education authorities.

g) Extra-curricular and complementary services and activities related to public 
educational centres and to private centres supported with public funds. 

h) Organisation of distance teaching aimed at students above the compulsory 
school-leaving age.

3. In the framework of the principles established by the State to enact the fun-
damental aspects of the right to education and to freedom in teaching, in non-
university matters, compulsory education and education leading to an academic or 
professional qualification at State level, the Generalitat has shared power over: 
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a) Establishment of suitable syllabuses, including curriculum planning.
b) Access to education, and establishment and regulation of the criteria for ad-

mission and teaching of students in educational centres. 
c) Regulation of the teaching sector and of teaching and educational activities.
d) Planning and definition of teaching.
e) Requirements and conditions of educational and teaching centres. 
f ) Participation of the education community in control and management of 

public educational centres and of private centres supported with public funds.
g) Acquisition and loss of educational civil servant status for teachers in the 

employ of the education authorities and development of their basic rights and 
obligations.

4. The Generalitat has executive power, in non-university education, over the is-
sue and approval of State academic and professional qualifications.

Article 132. Emergencies and civil protection  
1. The Generalitat has exclusive power over civil protection, which includes, in 

all cases, regulation, planning and implementation of measures related to emergen-
cies and civil security and safety matters, and management and coordination of 
civil protection services, including fire prevention and fire-fighting services, with-
out prejudice to the powers of local government authorities in this matter.

2. For emergencies and civil protection issues which extend beyond Catalonia, 
the Generalitat shall promote mechanisms for cooperation with other autonomous 
communities and with the State. 

3. The Generalitat is responsible for execution of State legislation concerning 
nuclear security and safety and maritime rescue operations. 

Article 133. Energy and mines  
1. The Generalitat has shared power over energy, in accordance with the prin-

ciples established by basic State legislation on the energy system and the rules 
concerning strategic reserves. This power includes in all cases: 

a) Regulation of activities concerning energy production, storage and transport, 
the issue of licences to facilities operating wholly within Catalan territory, and in-
tervention, inspection and control of all facilities located in Catalonia. 

b) Regulation of energy distribution within Catalonia, the issue of licences to 
the corresponding facilities, and intervention, inspection and control of all facilities 
located in Catalonia. 

c) Establishment of quality standards for energy supply services.
d) Fostering and management of renewable energy sources and promotion of 

energy efficiency.
e) Regulation of payment for distribution and of the financial system applicable 

to the provision of new supplies. 
f ) Appointment of a manager for the electricity distribution network.
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2. The Generalitat participates, by means of the issue of a mandatory report, in 
the proceedings for granting licences to energy production and transport facilities 
if these extend beyond Catalan territory or if the energy is used outside this terri-
tory. 

3. The Generalitat participates in the State energy sector regulatory bodies and 
in any planning at State level that affects Catalan territory. 

4. The Generalitat has shared power over the mining system, in accordance with 
the principles of basic State legislation in this area. This power includes, in all cases, 
regulation, the system for administrative intervention and control over mines and 
the mining resources located in Catalonia, and over any mining activities that take 
place in Catalonia.

Article 134. Sport and leisure  
1. The Generalitat has exclusive power over sport, which includes in all cases: 
a) Fostering, dissemination, planning, coordination, execution, consultancy, im-

plantation and projection of the practice of physical activity and of sport through-
out Catalonia, at all social levels.

b) Fostering of the external projection of Catalan sport so as to ensure that 
Catalan federations participate in official competitions at European and interna-
tional level through the national sporting teams.

c) Regulation of sports jurisdictional and arbitration bodies. 
d) Regulation of sports training and fostering of technical training and elite 

sports performance. 
e) Establishment of the legal system for sporting federations and clubs and en-

tities that promote and organise the practice of sport and physical activity within 
Catalonia, and the declaration of the public utility of sporting entities. 

f ) Regulation in matters of sporting, competitive and electoral discipline of 
entities that promote and organise the practice of sport.

g) Fostering and promotion of sports associations.
h) Registration of entities that promote and organise the practice of physical 

and sporting activity and that have their headquarters in Catalonia. 
i) Planning of the network of sports facilities in Catalonia and the promotion 

of its use.
j) Medical and health control and monitoring of individuals who practice phys-

ical and sporting activity, and anti-doping regulation in the sphere of sport and 
physical activity. 

k) Regulation in matters of prevention and control of violence at public sport-
ing events.

l) Ensuring the health of spectators and other individuals involved in the or-
ganisation and the carrying out of physical and sporting activity, and safety and 
health control of sporting facilities.

m) Development of scientific research in sport matters.
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2. The Generalitat has shared power over physical and sports education, in accord-
ance with the principles of basic State legislation. This power includes in all cases: 

a) Training for official qualifications for different levels of physical and sporting 
activity and access to these qualifications.

b) Exercise of physical activity and sports professions. 
3. The Generalitat participates in entities and bodies, at State, European and 

international level, whose purpose is the development of sport. 
4. The Generalitat has exclusive power over leisure and this includes, in all cases, 

fostering and regulation of activities that take place within Catalonia and the legal 
system concerning public or private entities whose purpose is the carrying out of 
leisure activities.

5. The Generalitat participates in entities and bodies, at the State, European and 
international level, whose purpose is development of leisure.

Article 135. Statistics  
1. The Generalitat has exclusive power over statistics of interest to the Generali-

tat. This power includes in all cases: 
a) Statistical planning.
b) Administrative organisation.
c) The creation of an official statistical system for the Generalitat. 
2. The Generalitat participates in and cooperates with the preparation of statis-

tics at supra-autonomous community level.

Article 136. Public employment and staff in the employ  
of the Catalan public authorities 

Respecting the principle of local autonomy, the Generalitat in matters of public 
employment has: 

a) Exclusive power over the statutory system for staff in the employ of the 
Catalan public authorities, the classification and organisation of public employ-
ment in all the material sectors of public services provision, and the training of all 
staff in the employ of the Catalan universities, including teaching staff. 

b) Shared power over the acquisition and loss of civil service status of staff in 
the employ of the public authorities and their basic rights and obligations. 

c) Exclusive power, in the area of contracted staff, over adaptation of working 
relationship to the needs of administrative organisation and over staff training. 

Article 137. Housing
The Generalitat has exclusive power over housing, which includes in all cases: 
a) Planning, classification, management, inspection and control over housing, in 

accordance with social needs and the need for territorial balance. 
b) Civil legislation concerning horizontal property, urban leases and property 

trading singularities, under the terms set out in Article 129. 
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c) Establishment of priorities and objectives in the promotional activity of Cat-
alan public authorities in matters concerning housing, and the adoption of the 
necessary measures to achieve them, in relation to both the public and the private 
sectors. 

d) Provision of public housing. 
e) Regulation of house sales and the adoption of protective and disciplinary 

measures in this field. 
f ) Technical rules, inspection and control of construction quality. 
g) Rules on the suitability of housing for habitation.
h) Technological innovation and sustainability applicable to housing.
i) Regulations on house conservation and maintenance, and their application. 
j) The requirements of buildings in relation to the installation of common infra-

structures for telecommunications, broadcasting, basic telephone and other cable 
services.

Article 138. Immigration  
1. The Generalitat has exclusive power over the system for reception and inte-

gration of immigrants. This power includes in all cases: 
a) Establishment and regulation of guarantees with regard to the rights and 

obligations of immigrants. 
b) Establishment and regulation of the required measures for social and eco-

nomic integration of immigrants and for their participation in public affairs.
c) Establishment by law of a referential framework for the reception and inte-

gration of immigrants. 
d) Promotion and integration of returning immigrants and their assistance 

through the pertinent policies and measures to facilitate their return. 
2. The Generalitat has authority to execute State and European labour legisla-

tion with regard to foreigners. This power includes in all cases: 
a) Processing and assignation of work permits and authorisations for employed 

and self-employed workers.
b) Processing and resolution of appeals presented with regard to cases arising 

from paragraph a above, issue of the legally required reports on the employment 
situation of foreigners, and application of inspection and sanction systems. 

3. Within the framework of the Generalitat - State Bilateral Commission, the 
following shall be established: 

a) Name, place of origin and occupational training of immigrants to Catalonia, 
in accordance with labour and economic development needs, requirements and 
forecasts. 

b) State decisions on immigration, both those relating to the rules on foreign-
ers and international agreements and executive acts of particular relevance to 
Catalonia. 
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Article 139. Industry, craftsmanship, metrological control  
and evaluation of metals  

1. The Generalitat has exclusive power over industry, without prejudice to the 
provisions of Section 2 below. This exclusive power includes in all cases: 

a) The classification of industrial sectors and processes in Catalonia. 
b) The safety of activities, facilities, equipment, processes and industrial prod-

ucts, including automobiles, and the legal system concerning entities that carry out 
regulatory certification, assaying, inspection, and auditing in Catalonia. 

c) Promotion and regulation of industrial quality, innovation and research, and 
promotion and regulation of standardisation bodies and of accreditation bodies at 
autonomous community level.

d) Regulation and the system of administrative intervention in any industrial 
activities that may have an impact on human health and safety.

e) Regulation and the system of administrative intervention in the approval of 
types, parts and components of vehicles, and the carrying out of inspections of the 
production of approved vehicles and their parts and components.

2. The Generalitat has shared power over industrial planning, in accordance with 
the principles established by the State for general planning of the economy. In all 
cases, the Generalitat is responsible for carrying out State plans for industrial sec-
tors and reindustrialisation. 

3. The Generalitat has exclusive power over matters of craftsmanship. This power 
includes in all cases: 

a) Regulation and administrative execution measures concerning craft enter-
prises, the status of craftspeople, products and geographic areas of crafts interest.

b) The adoption and execution of measures to foster competitivity, training and 
development of craft enterprises, promotion of their products and the creation of 
marketing channels. 

4. The Generalitat has executive power in matters of metrological control. This 
power includes in all cases: 

a) Approval of the model, initial verification, verification following repair or 
modification, periodic verification, and supervision and inspection of the different 
models of weighing, measuring and counting instruments, apparatus, means and 
systems. 

b) Certification of official laboratories for metrological verification.
c) Establishment, regulation and management of the Catalan Metrological 

Control Registry.
5. The Generalitat has executive power over the evaluation of metals. 

Article 140. Transport and communications infrastructures 
1. The Generalitat has exclusive power over any ports, airports, heliports and 

other transport infrastructures located in Catalonia that are not classified as being 
of general interest by State legislation. This power includes in all cases: 
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a) The legal system, planning and management of all ports and airports, port 
and airport facilities, minor maritime facilities, loading terminals in port and air-
port premises, and other transport infrastructures that are not classified as being of 
general interest, irrespective of the public authority that owns them. 

b) Management of the public domain required to provide the service, and espe-
cially the issue of licences and concessions within port or airport premises. 

c) Financial system for port and airport services, and especially the power to 
establish tariffs and taxes and the charging and collecting of all kinds of taxes and 
charges related to the use of the infrastructure and the service it provides. 

d) Delimitation of the service areas for ports and airports subject to the pre-
liminary report of the owner of the public domain, and the uses, equipment and 
complementary activities within port or airport premises or other transport infra-
structures.

2. The Generalitat participates in supra-autonomous community bodies that ex-
ercise functions concerning transport infrastructures located in Catalonia that are 
owned by the State. 

3. The classification, by State legislation, of a port or airport located in Cata-
lonia as of general interest is subject to preliminary consideration and a report  
by the Generalitat - State Bilateral Commission, and its management is a matter 
for the Generalitat, in accordance with the Third Additional Provision below.

4. The Generalitat participates in the planning and programming of ports and 
airports of general interest.

5. The Port of Barcelona and the Port of Tarragona have special operational 
systems to be agreed by the Generalitat and the State, on the basis of a proposal by 
the Generalitat - State Bilateral Commission. 

6. An Act of Parliament shall define the organisation and the legal and financial 
arrangements affecting the Port of Barcelona and the Port of Tarragona, which 
shall respect the basic principles of the State legislation regarding ports of general 
interest.

7. The Airport of Barcelona has a special operational system to be agreed by 
the Generalitat and the State on the basis of a proposal by the Generalitat - State 
Bilateral Commission. 

8. An Act of Parliament shall define the organisation and the legal and finan-
cial arrangements affecting the Airport of Barcelona, which shall respect the basic 
principles of State legislation regarding airports of general interest.

9. The Generalitat has exclusive power over the road network in all the territory 
of Catalonia. This network comprises main roads, tunnels, motorways and all other 
roads, irrespective of their classification, function, accessibility, connectivity and 
ownership. This power includes in all cases: 

a) Classification, planning and integrated management of the entire road net-
work in the territory of Catalonia, irrespective of the public authority owning the 
road. 
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b) The legal and financial system arrangements affecting the elements of the 
road network owned by the Generalitat. 

c) Connectivity, whether with each other or with other transport infrastructures 
or networks, of the elements that make up the road network of Catalonia. 

10. Functional modification, extension or modification of the economic and 
financial system arrangements affecting the elements that integrate the road net-
work of Catalonia owned by the State shall be subject to a preliminary report by 
the Generalitat. The position expressed by the Generalitat shall be decisive for the 
State. 

11. The Generalitat has exclusive power, in matters concerning the rail network, 
over the infrastructures of which it is the owner, and participates in the planning 
and management of infrastructures owned by the State that are located in Cata-
lonia. This management includes, in all cases, coordination, exploitation, conserva-
tion and administration of the infrastructures. 

12. The Generalitat has shared power over electronic communications. This 
power includes in all cases: 

a) Regulation of access and definition of a minimum set of universally accessible 
services. 

b) Ensuring interoperability of systems and receivers for electronic communica-
tions services, and the contents distributed using these services, and access to these 
services and contents. 

c) Organisation, regulation and control of electronic communications networks. 
13. The Generalitat has executive power, in matters of management of the radio-

electric space and within the framework of State planning, over electronic com-
munications within the territory of Catalonia. 

Article 141. Gaming and shows
1. The Generalitat has exclusive power over gaming, betting and casinos. This 

power includes in all cases: 
a) Creation and authorisation of gaming and betting and their regulation, and 

regulation of enterprises responsible for management, exploitation and practice of 
these activities or whose aim is to sell and distribute materials related to gaming in 
general, including computerised and telematic gambling.

b) Regulation and control of the premises, installations and equipment used in 
the performance of these activities. 

c) Determination of the fiscal system concerning the gaming activity of gaming 
enterprises. 

2. The Generalitat is accorded a share in the yields of gaming and betting at 
State level, in accordance with the criteria established by the Generalitat - State 
Bilateral Commission. 

3. Authorisation of new forms of gaming and betting at State-wide level or modi-
fication of the already existing forms requires prior agreement by the Generalitat. 
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4. The Generalitat has exclusive power over shows and recreational activities. 
This power includes, in all cases, general organisation of the sector, the system of 
administrative intervention, and security and control over all kinds of shows in 
public spaces and premises.

Article 142. Youth
1. The Generalitat has exclusive power over youth affairs. This power com-

prises all policies that affect the lives of young people and which include in all 
cases: 

a) Design, application and evaluation of policies, plans and programmes aimed 
at young people.

b) Promotion of youth associations, initiatives to encourage youth participation, 
international mobility, and youth tourism.

c) Regulation, management, intervention and administrative policing of activi-
ties and facilities aimed at young people. 

2. The Generalitat is responsible for signing agreements with international enti-
ties and for participating in international bodies in cooperation with the State, or 
autonomously if the regulations of the entity so permit, and, in all cases, processing 
of documents issued by international entities that affect individuals, facilities or 
entities with residence in Catalonia. 

Article 143. Language
1. The Generalitat has exclusive power over the matter of Catalonia’s own lan-

guage. This power includes, in all cases, determination of the scope, uses and legal 
effects of Catalonia’s having two official languages and Catalonia’s own language, 
and also the linguistic normalisation of Catalan. 

2. The Generalitat and the Conselh Generau d’Aran have authority over the lin-
guistic normalisation of Occitan, known as Aranese in Aran. 

Article 144. The environment, natural areas and meteorology
1. The Generalitat has shared power over the environment, in accordance with 

the principles of basic State legislation, and authority for the establishment of ad-
ditional protection rules. This shared power includes in all cases: 

a) Establishment and regulation of the instruments of environmental planning 
and the proceedings for processing and approving these instruments. 

b) Regulation, processing and resolution of the environmental evaluation pro-
cedures for works, facilities and activities located in Catalonia, and of the plans and 
programmes that affect its territory, irrespective of the competent public authority 
for either, as applicable, their authorisation or approval.

c) Establishment and regulation of environmental sustainability, tax and re-
search measures. 
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d) Regulation of natural resources, flora and fauna, biodiversity and marine and 
aquatic environment, except when for the exclusive purpose of preserving sea fish 
stocks. 

e) Regulation of prevention in the production of containers and packing 
throughout their lifecycle, from creation to conversion into waste material. 

f ) Regulation of prevention and correction of the generation of waste material 
originating in or destined for Catalonia, and its management, movement and final 
disposal. 

g) Regulation of prevention, control, correction, recovery and compensation of 
soil and subsoil pollution. 

h) Regulation and management of dumping in territorial waters along the Cata-
lan coastline and into surface and underground waters that do not pass through 
another autonomous community. In all cases, and within its territory, the Generali-
tat has executive power over the administrative intervention of dumping in surface 
and underground waters that pass through another autonomous community. 

i) Regulation of the atmospheric environment and the various kinds of pollu-
tion thereof, declaration of polluted atmospheric zones, and establishment of other 
instruments to control pollution, irrespective of the public authority with compe-
tence for authorising the work, facility or activity causing the pollution. 

j) Regulation of the system for allocating greenhouse effect gas emission rights.
k) Regulation and promotion of classification of products, activities, facilities, infra-

structures, procedures, production processes and environmentally-friendly practices. 
l) Prevention, restoration and repair of environmental damage and the corre-

sponding system of sanctions.
2. The Generalitat has exclusive power over natural areas. This power includes, 

in all cases, the regulation and declaration of protection, delimitation, planning 
and management instruments for natural spaces and protected habitats located in 
Catalonia. 

3. In the case of natural areas that extend beyond the territory of Catalonia, 
the Generalitat shall promote, in accordance with the provisions of Article 115.2, 
collaboration instruments with other autonomous communities in order to create, 
delimit, regulate and manage these areas. In all cases, the management of areas lo-
cated in Catalonia is the responsibility of the Generalitat, unless joint management 
has been agreed upon with neighbouring communities.

4. Declaration and delimitation of natural areas with a State protection system 
requires prior agreement of the Generalitat - State Bilateral Commission. If the 
area is located wholly within the territory of Catalonia, the Generalitat is responsi-
ble for its management; if it extends beyond this territory, the provisions of Section 
3 above shall apply.

5. The Generalitat has exclusive power, in matters of meteorology and climatol-
ogy, over the meteorological service in Catalonia and climatology. This power in-
cludes, in all cases, the supply of meteorological and climatic information, including 
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the forecasting, monitoring and follow-up of meteorological risk situations, and 
research in these fields and the production of climatic cartography.

6. The Generalitat participates in the international entities that exercise mete-
orological and environmental protection functions, in cooperation with the State 
or autonomously if the rules of the corresponding entity so permit. 

7. The Generalitat exercises its powers by means of the Corps of Rural Agents 
responsible for the surveillance, control, protection, overall prevention and coop-
eration in relation to environmental management. The members of this corps have 
the status of agents of the authority and exercise special administrative and judicial 
policing functions.

Article 145. Stock exchanges and contracting centres 
The Generalitat has shared power over stock exchanges and contracting centres 

located in Catalonia, in accordance with the principles and rules set out in the ba-
sic regulations governing the stock exchanges. This power includes in all cases: 

a) Creation, denomination, authorisation and supervision of stock exchanges 
and organised negotiation systems. 

b) Regulation and administrative execution measures for the organisation, oper-
ation, discipline and sanctioning system of the bodies governing stock exchanges. 

c) Control over the issue, admission, suspension exclusion, and establishment of 
additional requirements for the admission of securities to be negotiated exclusively 
in these markets, and inspection and control. 

d) Accreditation of persons and entities for membership of these markets. 
e) Establishment of an additional system of incompatibilities in relation to ad-

ministrators of investment services companies that operate in Catalonia. 
f ) Establishment of additional advertising mechanisms in relation to issues, 

agents and operation of stock exchanges. 
g) Establishment of deposits to be provided by members of the stock exchange 

as a guarantee in operations pending settlement. 
h) Regulated executive acts as established by the State legislation.

Article 146. The media and audiovisual content services 
1. In the area of radio and television services and also any other audiovisual 

communication service, the Generalitat has, in all cases: 
a) Exclusive power over the regulation of the provision of the public audiovis-

ual communication services of the Generalitat, and the establishment of the basic 
principles for creation and provision of public audiovisual communication services 
at local level, without prejudice to the principle of local autonomy.

b) Shared power over the regulation and control of audiovisual communica-
tion services that use any of the available formats and technologies aimed at the 
audience in Catalonia, and the supply of audiovisual communication services if 
distributed in the territory of Catalonia. 
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2. The Generalitat participates effectively in the administrative processes related 
to the provision of audiovisual communication services that come under the au-
thority of the State. The purpose of this participation is the preservation and pro-
motion of the linguistic and cultural pluralism of Catalonia. 

3. The Generalitat has shared power in all matters not specified in Section 2 
above concerning the social media, in accordance with the principles and objec-
tives established in basic State legislation. 

Article 147. Notaries and public registers 
1. The Generalitat has executive power over notaries and public property and 

mercantile registers. This power includes in all cases: 
a) Appointment of notaries and property and mercantile registrars, by means 

of the calling, administration and resolution of open and restricted competitive 
examinations and competitions, which shall be regulated, called and implemented 
leading to formal appointment. Candidates for the post of notary or registrar shall 
be admitted on the basis of equality of rights, and shall provide proof of knowledge 
of the Catalan language and law in the form and to the extent established by the 
Estatut and by law. 

b) Inspection of notaries, registers, the Register of Last Wills and the respective 
professional colleges, exercise of disciplinary powers over notaries and registrars 
and their colleges, and settlement of appeals that correspond to the public authori-
ties in matters concerning notaries and registers. 

c) Establishment of notarial and registration districts, which includes determi-
nation of mortgage districts and notarial territorial power districts. 

d) Establishment of import duty categories deriving from the particular nature 
of the substantive law of Catalonia. 

2. In matters of notaries and public registers, ownership, of notarial protocols 
and public property, movable property, and the mercantile and civil registers books 
of Catalonia corresponds to the Generalitat. 

3. The Generalitat has executive power over the Civil Register, which, in all cases, 
includes the appointment of officials in charge, temporary staff and substitutes, the 
exercise of disciplinary functions in relation to them, and provision of the human 
and material resources required to carry out their functions. The officials in charge 
shall provide proof of knowledge of the Catalan language and law in the form and 
to the extent established by the Estatut and by law.

Article 148. Public works
1. The Generalitat has exclusive power over public works that are carried out in 

Catalonia and that have not been classified as being of general interest by a State 
law or that do not affect another autonomous community. This power includes, in 
all cases, the planning, construction and funding of such works. 
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2. Classification as being of general interest by a State law shall be subject to 
preliminary consideration and a report by the Generalitat - State Bilateral Com-
mission, irrespective of whether it is a new public work or one already in existence. 
Likewise, through the Generalitat - State Bilateral Commission, the Generalitat 
participates in planning and programming new public works. 

3. The Generalitat is responsible, once the competent public authority has com-
pleted construction of the work, for the management of public services within its 
power to which all public works located in Catalonia are assigned. In the case of 
works classified as being of general interest or that affect another autonomous com-
munity, collaboration agreements may be signed to manage the corresponding pub-
lic services.

Article 149. Territorial, landscape, coastline and urban development planning 
1. The Generalitat has exclusive power over territorial and landscape planning. 

This power includes in all cases: 
a) Establishment of guidelines for planning and management of the territory, 

and the landscape and of the actions that affect them. 
b) Establishment and regulation of the forms of territorial planning and of the 

procedures for their processing and approval. 
c) Establishment and regulation of the instruments to safeguard natural areas 

and biological corridors.
d) Planning for future location of infrastructures and equipment.
e) Determination of specific measures for the promotion of territorial, demo-

graphic, socio-economic and environmental balance.
2. Determination of locations for infrastructures and equipment under State 

ownership in Catalonia shall be subject to preliminary consideration and a report 
by the Generalitat - State Bilateral Commission. 

3. The Generalitat has exclusive power over the management of the coastline. 
This power includes in all cases: 

a) Establishment and regulation of territorial planning and management in-
struments for the coastline, and rules and plans for beach management, including 
in all cases locations of infrastructures and facilities and determination of their use 
is determined, and also the regulation of proceedings for processing and approving 
these instruments, rules and plans.

b) Regulation of management of the maritime-terrestrial public domain, and 
especially issue of authorisations and concessions and, in all cases, concessions for 
fixed structures in the sea. 

c) Establishment and management of the economic and financial system gov-
erning the maritime-terrestrial public domain.

d) Execution of works and actions on the Catalan coastline. 
4. The Generalitat is responsible for the execution and management of works 

of general interest on the Catalan coastline, in accordance with the provisions of 
Article 148. 
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5. The Generalitat has exclusive power over urban development. This power in-
cludes in all cases: 

a) Regulation of the system for development of urban land, which includes, 
in all cases, determination of the criteria for the different kinds of land and land 
use. 

b) Regulation of the legal land ownership system while respecting the basic 
conditions established by the State to guarantee equality in the exercise of the right 
to property. 

c) Establishment and regulation of urban planning and management instru-
ments, and the procedures for their processing and approval.

d) Land and housing policy, regulation of publicly-owned land and housing 
heritage, and the system for administrative intervention in building, urban devel-
opment and land and subsoil use. 

e) Ensuring legality in urban development, which includes, in all cases, urban 
inspection, orders for suspension of works and licences, measures to undo illegal 
physical alterations, and discipline in urban development.

6. The Generalitat has shared power over the right of escheat in urban expro-
priations within the framework of State legislation concerning expropriations. 

Article 150. Organisation of the Catalan public authorities 
In relation to the organisation of the Catalan public authorities, and respecting 

the principle of local autonomy, the Generalitat has exclusive power over: 
a) The structure and regulation of public bodies and managers, their functioning 

and territorial coordination.
b) The different organisational and instrumental areas for administrative action, 

including forms of public and private personification. 

Article 151. Territorial organisation 
The Generalitat has exclusive power over territorial organisation and the popu-

lation of areas covered by local government entities, which includes in all cases: 
a) Determination, creation, modification and abolition of the government enti-

ties that make up the territorial organisation of Catalonia. 
b) Creation, abolition and alteration of boundaries both of municipalities and 

local government entities of lesser territorial scope; denomination, determining 
the capital and symbols for municipalities and other local government entities; 
place-names, and determination of special systems.

c) Establishment of procedures for relations between local government entities 
and the population. 

Article 152. Planning, organisation and promotion of economic activity 
1. The Generalitat may establish economic activity planning within the frame-

work of the guidelines set by general State planning. 
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2. The Generalitat is responsible for the development and management of gen-
eral economic activity planning. This power includes in all cases: 

a) Implementation of State plans.
b) Participation in State planning through the Generalitat - State Bilateral Com-

mission. 
c) Acting as the ordinary administration in the management of these plans, in-

cluding funds and resources of State origin aimed at fostering economic activity.
3. The Generalitat has exclusive power over the organisation and promotion of 

economic activity.

Article 153. Gender policies 
The Generalitat has exclusive power over gender policies. This power includes 

in all cases: 
a) Planning, design, execution, evaluation and control over rules, plans and gen-

eral guidelines regarding women’s policies, and establishment of positive action to 
remove gender-based discrimination to be implemented uniformly throughout all 
the territory of Catalonia. 

b) Promotion of women’s associations that carry out activities related to equality 
and non-discrimination, and the promotion of participation initiatives.

c) Regulation of measures and instruments to raise awareness of gender-based 
violence and to detect and prevent it and regulation of services and resources 
aimed at overall protection of women who have experienced or who experience 
this kind of violence. 

Article 154. Promotion and defence of competition
1. The Generalitat has exclusive power over the promotion of competition in 

economic activities carried out mainly in Catalonia. 
2. The Generalitat has shared power over defence of competition in the exercise 

of economic activities that alter or may alter free market competition in Catalonia. 
This power includes in all cases: 

a) Regulation and execution in relation to control of business concentration.
b) Regulation and execution in relation to control of public aids.
c) Regulation, inspection and implementation of the sanctioning procedure.
d) Guaranteeing the defence of competition in the exercise of commercial ac-

tivity.
3. The Generalitat participates in bodies at State and European levels that are 

attributed with similar functions in regard to the promotion and defence of com-
petition.

4. The Generalitat has exclusive power over the establishment and regulation of 
the Catalan Court for the Defence of Competition, as an independent body with 
jurisdiction over the whole of Catalonia which is the sole responsible body for 
dealing with economic activities carried out mainly in Catalonia, which alter or 
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may alter free competition. It is also responsible for the establishment, regulation, 
processing and settlement of proceedings brought before it. 

Article 155. Intellectual and industrial property 
1. The Generalitat has executive power over intellectual property. This power 

includes in all cases: 
a) Establishment and regulation of a register of intellectual property rights gen-

erated in Catalonia or owned by individuals usually resident in Catalonia; registra-
tion, modification or cancellation of these rights, and exercise of the administrative 
activity required to guarantee their protection in the whole of Catalonia. The Gene-
ralitat shall inform the State of the entries made in its register with a view to their 
inclusion in the State register, and shall collaborate and facilitate the exchange of 
information. 

b) Authorisation and revocation of entities for the collective management of 
intellectual property acting mainly in Catalonia or that have a registered address in 
Catalonia and not acting mainly in another autonomous community, and inspec-
tion and control of the activity of the entities for the collective management of 
these rights acting in Catalonia. 

2. The Generalitat has executive power over industrial property. This power in-
cludes in all cases: 

a) Establishment and regulation of a register of industrial property rights for 
natural or legal persons with a registered address or habitual residence in Catalo-
nia; registration, modification and renewal of industrial property rights; definitive 
decisions regarding applications; and the exercise of the administrative activity of 
guarantee of these rights in the whole of Catalonia. The Generalitat shall carry out 
this activity within the terms set out in Section 1.a) above. 

b) The legal and procedural defence of Catalan place names used in industry. 

Article 156. Protection of personal data 
The Generalitat has executive power over the protection of personal data. This 

power includes in all cases: 
a) Regulation, registration, and control of files or processing of personal data 

created or managed by the public institutions of Catalonia, the Administration 
of the Generalitat, local public authorities of Catalonia, autonomous entities, and 
public or private law entities answerable to autonomous or local public authorities 
or that provide services or carry out activities on their own account by means of 
any form of direct or indirect management, and also the universities that make up 
the Catalan university system.

b) Regulation, registration, and control of files or the processing of personal 
data created or managed by natural or legal persons in connection with matters 
that fall under the authority of the Generalitat or of the local government entities 
of Catalonia provided the processing takes place in Catalonia. 
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c) Registration and control of files and the processing of data created or man-
aged by the public law bodies which exercise their functions exclusively within the 
territory of Catalonia. 

d) Establishment of an independent authority, appointed by Parliament, to su-
pervise the safeguarding of the right to protection of personal data within the 
jurisdiction of the Generalitat. 

Article 157. Advertising
The Generalitat has exclusive power over the regulation of advertising. 

Article 158. Research, development and technological innovation 
1. The Generalitat has exclusive power, in matters concerning scientific and 

technical research, research centres and structures promoted by the Generalitat or 
in which it participates, and also over the projects it finances. This power includes 
in all cases: 

a) Establishment of research areas of its own, and monitoring, control and eval-
uation of projects. 

b) Organisation, functioning system, control, monitoring and accreditation of 
centres and structures, including those that are privately-owned and located in 
Catalonia. 

c) Coordination of research centres and structures in Catalonia. 
d) Regulation and management of grants and financial assistance to centres or 

projects that come under the authority of the Generalitat. 
e) Regulation and professional training of research and research support per-

sonnel in centres and projects that come under the authority of the Generalitat.
f ) Dissemination of science and the transfer of results. 
2. Collaboration criteria between the State and the Generalitat in research pol-

icy, development and innovation shall be established within the framework of the 
Generalitat - State Bilateral Commission. Likewise, systems shall be established 
for the participation of the Generalitat in determining policies affecting these mat-
ters at European Union level, and in other international bodies and institutions.

Article 159. Legal system, legal procedure, public contracts, expropiation  
and responsibility in the Catalan public authorities 

1. In matters concerning the legal system and legal procedure governing Cata-
lan public authorities, the Generalitat has exclusive power over: 

a) The means required to exercise administrative functions, including the sys-
tem governing public and patrimonial property.

b) Control, inspection and sanctioning authority in all material areas that the 
Generalitat has power over. 

2. The Generalitat has shared power, in accordance with the principles estab-
lished by basic State legislation in all matters relating to the legal system and legal 
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procedure of Catalan public authorities not referred to in Section 1 above, in accord-
ance with the principles established by basic State legislation, over the legal system  
of public authorities and the common administrative procedure, thereby guar-
anteeing equal treatment to those governed by all public authorities. This power  
includes, in all cases, the establishment of special procedures for exercising the 
full range of administrative authority.

3. In relation to public authority contracts in Catalonia, the Generalitat has: 
a) Exclusive power over organisation and jurisdiction in matters involving con-

tracting by Catalan public authority bodies and over rules for execution, modifica-
tion and termination of the Administration’s contracts, except for the rights and 
obligations of contractors, the prerogatives of the public authorities, the common 
reasons for contract termination and the regulation of the principles of audience, 
equality, publicity and free competition. 

b) Shared power in all matters not attributed exclusively to the jurisdiction of 
the Generalitat according to a) above, within the principles established by State 
legislation concerning public authority contracts.

4. In matters concerning compulsory expropriation, the Generalitat has execu-
tive power, in all cases, to: 

a) Define, regulate and determine cases, causes and conditions in which public 
authorities may exercise expropriatory authority. 

b) Establish the rules for valuing the expropriated goods according to the nature 
and social function of these goods, in accordance with the criteria established by 
the State. 

c) Create and regulate an entity of its own for the purpose of determining a fair 
price, and to establish the procedure. 

5. In matters of administrative and patrimonial responsibility, the Generalitat 
has exclusive power to determine the procedure, and shared power to establish 
the causes that may give rise to liability, and the criteria for imputation and 
compensation applicable in relation to claims brought against the Generalitat, in 
accordance with the system of administrative responsibility established by State 
legislation.

6. The powers of the Generalitat as described in Sections 1, 3, 4 and 5 above shall 
be exercised with respect for the principle of local autonomy.

Article 160. Local government system 
1. The Generalitat has exclusive power over the local government system. This 

power includes in all cases: 
a) Relations between the institutions of the Generalitat and local government 

entities, and also the methods for organisation and liason in regard to cooperation 
and collaboration between local government entities, and between these and the 
Administration of the Generalitat, and including the various forms of association, 
mancomunació, conventional and consortia. 
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b) Determination of the powers and jurisdiction of municipalities and other 
local government entities, in the areas specified in Article 84. 

c) The system of publicly-owned, communal and patrimonial property and the 
modes of public service provision. 

d) Determination, while respecting the principle of local autonomy, of the gov-
erning bodies for local government entities established by this Estatut, and of 
other complementary bodies, and determination of the functioning and decision-
making system of all these bodies, and the interrelationship between them and a 
special status for all elected local officials.

e) The system governing complementary bodies in the organisation of local 
government entities.

f ) The procedure for preparation and approval of local rules.
2. The Generalitat has shared power in all matters not covered by Section 1 

above, including, in all cases, determination, within the framework of the prin-
ciples and objectives established by the State, of the public functions which are 
necessary for all Catalan local government entities. 

3. The Generalitat has shared power over the direct universal suffrage electoral sys-
tem for municipalities and exclusive power over the indirect suffrage electoral system 
in relation to other local government entities.

Article 161. Relations with religious entities 
1. The Generalitat has exclusive power over religious entities that carry out their 

activities in Catalonia. This power includes, in all cases regulation and establish-
ment of collaboration and cooperation mechanisms for the carrying out of their 
activities within the jurisdiction of the Generalitat. 

2. The Generalitat has shared authority over religious freedom. The Generalitat 
exercises this power with respect to direct development of the essential elements 
of the law. This power includes in all cases: 

a) Management of the State register of religious entities in relation to churches, 
confessions, and religious communities that carry out their activities in Catalonia. 
The Generalitat shall inform the State of the entries made in the register in Cata-
lonia for their inclusion in the State register, shall collaborate in this process and 
shall facilitate the exchange of information.

b) Establishment of agreements and cooperation conventions with the church-
es, confessions, and religious communities registered in the State Register of Reli-
gious Entities within the jurisdiction of the Generalitat. 

c) Promotion, development and execution, within the jurisdiction of the Gene-
ralitat, of agreements and conventions signed between the State and the churches, 
confessions, and religious communities registered in the State Register of Reli-
gious Entities.

3. The Generalitat participates in bodies at State level to which functions have 
been attributed concerning religious entities.
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Article 162. Healthcare, public health, pharmaceutical regulation  
and pharmaceutical products 

1. The Generalitat has exclusive power in matters of healthcare and public health 
over: 

a) Organisation, functioning, evaluation, inspection and control of healthcare 
centres, services and establishments, and ownership of the property assigned to 
public healthcare services. 

b) Regulation of pharmaceuticals.
2. The Generalitat has shared power, in all matters relating to healthcare and 

public health not referred to in Section 1 above, in accordance with basic and gen-
eral coordination principles, to be accomplished by means of minimum objectives 
and standards concerning healthcare in the following areas: 

a) Classification, planning, determination, regulation and execution of public, 
social and mental health provisions and services, at all levels and for all citizens. 

b) Classification, planning, determination, regulation and execution of meas-
ures and actions aimed at preserving, protecting and promoting public health in all 
areas, including health at work, animal health with effects on human health, food 
health, environmental health and epidemiological vigilance.

c) Planning of publicly provided healthcare resources and coordination of pri-
vate healthcare activities with the public healthcare system. 

d) Specialised healthcare training, which includes accreditation and evaluation 
of teaching centres and units; planning to provide posts for the training of spe-
cialists; management of the selection procedures for access to the aforementioned 
posts and of training programmes for specialities and other specific training; pro-
fessional recognition of specialist qualifications obtained abroad, in accordance 
with the procedures established by the corresponding regulations; the issue of di-
plomas for areas of specific training; and the establishment of access requirements 
from basic contents.

3. The Generalitat has exclusive power over the statutory system and the training 
of the staff employed in public healthcare system services. In relation to employ-
ment and cessation of staff in the employ of the public authorities and their basic 
rights and obligations, the Generalitat has shared power within the principles es-
tablished by basic State legislation.

4. The Generalitat participates effectively, through the Generalitat - State Bilat-
eral Commission, in establishing the bases and in planning and State coordination 
in matters of healthcare and public health.

5. The Generalitat has executive power, for the State legislation on pharma-
ceutical products, for authorising centres in which pharmaceutical products are 
prepared, and selection and registration of medicines. 
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Article 163. Private security 
The Generalitat has exclusive power over private security. This power includes 

in all cases: 
a) Regulation of private security and the system of administrative intervention 

regarding security companies that operate in Catalonia and of their staff. 
b) Regulation and the system of administrative intervention regarding the nat-

ural persons who fulfil private security and investigation functions in Catalonia. 
c) Regulation of the requirements and conditions for establishments and for 

natural or legal persons obliged to adopt security measures.
d) Regulation of the training of personnel who fulfil private security and inves-

tigation functions.
e) Inspection and control of private security activities that take place in Cata-

lonia. 
f ) Coordination of private security and investigation services with the police 

forces of the Catalan public authorities.

Article 164. Public security 
1. The Generalitat has exclusive power, in matters of public security, over: 
a) Definition and regulation of a public security system for Catalonia. 
b) Creation, organisation and command of the Generalitat Police Force - Mossos 

d’Esquadra. 
c) General organisation and coordination of the local police forces.
2. The Generalitat has executive power over matters of public security and public 

order, and protection of fundamental rights related to these matters deriving from 
the exercise of governmental authority. This power includes in all cases: 

a) Governing functions over the exercise of the rights of assembly and demon-
stration. 

b) Issue of official documentation, including passports and identity documents.
c) Protection against and prevention of tax fraud. 
d) Implementation of the system governing possession and use of arms, am-

munition and explosives, their purchase for assignment to the police bodies of 
Catalonia, and issue of the corresponding licences. 

e) Compliance with the provisions for the conservation of nature, the environ-
ment and water resources.

3. The Generalitat participates, through a security committee with equal rep-
resentation of the Generalitat and the State and chaired by the Generalitat, in the 
coordination of security policies and of the activity of the State and Catalan police 
forces, in the exchange of information at international level, and in cooperating 
with and assisting the police authorities of other countries. Generalitat representa-
tives shall be included in all delegations and working groups working in collabora-
tion with the police of other countries in which the State participates.

4. The scope of action of the Generalitat Police Force - Mossos d’Esquadra is the 
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whole of the Catalan territory, and it exercises all the functions of a general and 
complete police force in the following fields: 

a) Public safety and public order.
b) Administrative policing, including that deriving from State regulation. 
c) Criminal policing and investigation, including the investigation of the vari-

ous forms of organised crime and terrorism. 
d) Control and supervision of road traffic. 

Article 165. Social security 
1. The Generalitat has shared power over social security matters in accordance 

with the principles established by basic State legislation on social security. This 
power includes in all cases: 

a) Organisation of the social security system.
b) Organisation and administration of the resources and services that make up 

the social security system in Catalonia. 
c) Organisation and exercise of all administrative jurisdiction over health funds 

for workplace accidents and occupational illness and over the institutions, compa-
nies and foundations that collaborate with the social security system.

d) Direction and inspection of management and administration of social secu-
rity payments.

e) Organisation of company and employee registration for social security, new 
entries and withdrawals, and other related actions involving self-employed and 
non-self-employed enterprises and employees.

2. The Generalitat is responsible for management of financial services within 
the social security system, including authorisation, management and organisation 
of social security system payments. 

Article 166. Social services, volunteers, minors and family promotion 
1. The Generalitat has exclusive power over the social services. This power in-

cludes in all cases: 
a) Regulation and organisation of the social services, social service technical 

benefits and non-contributory payments, and support benefits, and payments de-
signed to supplement other public benefit support systems.

b) Regulation and organisation of entities, services and public and private es-
tablishments which provide social services in Catalonia. 

c) Regulation and approval of specific plans and programmes addressed to in-
dividuals and groups in a situation of poverty or social need. 

d) Supervision and control of private supplementary social protection systems.
2. The Generalitat has exclusive power over volunteers. This power includes, in 

all cases, definition of the activity and regulation and promotion of actions to sup-
port solidarity and voluntary action carried out individually or through public or 
private institutions. 
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3. With regard to minors the Generalitat has: 
a) Exclusive power over the protection of minors, which includes, in all cases, 

regulation of the protection system, and the public institutions for protection and 
guardianship of defenceless and at-risk minors.

b) Executive power for State legislation concerning the penal responsibility of 
minors. 

c) The Generalitat participates, through the Generalitat - State Bilateral Com-
mission, in the preparation and reform of the penal and procedural legislation that 
affects powers concerning minors. 

4. The Generalitat has exclusive power over safeguarding children and promot-
ing families. This includes, in all cases, social protection measures for the different 
kinds of families and their implementation and control. 

Article 167. National symbols 
The Generalitat has exclusive power over the regulation, organisation, configu-

ration, and preservation of the national symbols of Catalonia, in accordance with 
the provisions of this Estatut. 

Article 168. The prison system 
1. The Generalitat has the executive power for State legislation regarding prison 

affairs. This includes in all cases: 
a) Regulatory capacity to enact prison regulations adjusted to the social reality 

of Catalonia. 
b) All management of prison activity in Catalonia, especially management, or-

ganisation, overall system, operation, planning and inspection of prison institu-
tions of any kind located in Catalonia. 

c) Planning, building and refurbishment of the prison buildings located in 
Catalonia. 

d) Administration and management of properties and facilities assigned to the 
Catalan prison administration, and of all material resources assigned to it. 

e) Planning and organisation of paid work for the prison population, and im-
plementation of alternative measures to prison and of reintegration measures.

2. The Generalitat issues reports and participates in the procedure of granting 
pardons. 

Article 169. Transport
1. The Generalitat has exclusive power over land transport of passengers and 

goods by road, railway and cable, over infrastructures that lie entirely within Cata-
lan territory, irrespective of ownership. This power includes in all cases: 

a) Regulation, planning, management, coordination and inspection of services 
and activities. 
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b) Regulation of professional training and administrative supervision for the 
exercise of transport activities.

c) Establishment of additional conditions in the regulation of the transport 
contract.

d) Regulation of urban transport and of occasional transport services for pas-
sengers in tourist vehicles.

e) Specific regulation of tourist transport, school transport or the transport of 
minors, health transport, funeral transport, transport of hazardous or perishable 
goods, and other transport requiring specific systems.

f ) Regulation of a system of arbitration in matters of transport.
g) The power to set charges for land transport.
2. The Generalitat has executive power for State legislation over land transport 

that has its origin and destination in Catalonia, even if not running entirely within 
the territory. This power includes in all cases: 

a) Management and authorisation of regular passenger road transport services 
on routes that run partially within Catalonia. 

b) Administrative supervision for the provision of road transport services for 
goods and passengers and for auxiliary and complementary activities, including 
services within the European Union and other countries. 

c) Road transport inspection, control and sanctioning. 
d) Arbitration.
e) Professional training for road transportation, including the transport of haz-

ardous goods, and auxiliary and complementary activities.
f ) Exercise of planning powers in collaboration with the State. 
3. The integration of transport lines or services that run entirely within Cata-

lonia into lines or services on a wider scale requires prior agreement from the 
Generalitat. 

4. The Generalitat participates in the establishment of railway services that guar-
antee connections with other autonomous communities or with international traf-
fic and determines, with the State, the appropriate forms of collaboration for inte-
grated management of the railway network in Catalonia, within the framework of 
the Generalitat - State Bilateral Commission. 

5. The Generalitat has exclusive power over the centres and operators of activities 
linked to the organisation of transport, logistics and distribution that are located in 
Catalonia. This power includes, in all cases, regulation and implementation of: 

a) Freight information and distribution centres located in Catalonia. 
b) Transport agencies, warehousing agents, distributors and forwarding agents 

with headquarters in Catalonia. 
c) Transport stations located in Catalonia. 
d) Rental of vehicles located in Catalonia. 
6. The Generalitat has executive powers of administrative intervention over air 

transport. 
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7. The Generalitat has exclusive power over maritime and river transport that 
operates entirely in continental waters or the territorial waters of Catalonia, which 
includes in all cases: 

a) Regulation, planning and management of maritime and river passenger 
transport.

b) Administrative supervision for the provision of services and exercise of ac-
tivities related to maritime and river transport. 

c) Requirements for exercise of the activity. 

Article 170. Work and labour relations 
1. The Generalitat has executive power in matters of work and labour relations. 

This power includes in all cases: 
a) Establishment of its own labour relations framework.
b) Active employment policies, which include the training of jobseekers and active 

workers, and management of the appropriate subsidies. Training plans or activities 
that extend beyond the territory of Catalonia shall be agreed with other autonomous 
communities affected or with the State, in accordance with the provisions of Article 
115.2. 

c) Professional qualifications in Catalonia.
d) Employment brokerage, which includes regulation, authorisation and con-

trol of employment agencies with head offices in Catalonia. 
e) Enactment, in accordance with the regulations, of collective negotiation and 

registration of collective bargaining agreements for companies that exercise their 
activity in Catalonia. 

f ) Procedures for regulating employment and for administrative action in col-
lective transfers in the case of work centres located in Catalonia. 

g) Prevention of work risks, and health and safety in the workplace. 
h) Power to apply sanctions for infringement of the social order.
i) Determining minimum services for strikes that take place in Catalonia. 
j) Ensuring the legality of and, if necessary, the subsequent registration of col-

lective bargaining agreements for companies that exercise their activity mainly in 
Catalonia. 

k) Organisation, control, coordination and monitoring of the management of 
health funds for workplace accidents and occupational illness.

l) Management of passive policies, including, in all cases, management of provi-
sions for unemployment and recognition and payment of provisions.

m) Creation and regulation of instruments for labour conciliation, mediation 
and arbitration.

n) Determination of the calendar of public holidays to be observed throughout 
Catalan territory. 

2. The Generalitat has exclusive power over the public employment inspection, 
in accordance with the provisions of Article 136. 
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Article 171. Tourism
The Generalitat has exclusive power in matters of tourism. This power includes 

in all cases: 
a) Organisation and planning of the tourism sector.
b) Promotion of tourism, which includes the signing of agreements with for-

eign organisations and the creation of offices abroad. 
c) Regulation and classification of tourism companies and establishments, and 

management of the network of publicly-owned tourism establishments, including 
those in the network of Paradores Nacionales located in Catalonia. 

d) Regulation of the specific rights and obligations of users and providers of 
tourist services and of alternative means for conflict resolution. 

e) Teaching and training in tourism that do not lead to the award of an official 
qualification. 

f ) Establishment of criteria, regulation of conditions, implementation, and con-
trol over all public lines for assistance and promotion of tourism. 

Article 172. Universities
1. In matters of university education, the Generalitat has exclusive power, with-

out prejudice to university autonomy, over: 
a) Planning and coordination of the Catalan university system. 
b) Creation of public universities and authorisation of private universities.
c) The legal system governing organisation and functioning of the public uni-

versities, including management and representation bodies, and the approval of 
statutes for the public universities and of rules for organisation and functioning 
of the private universities.

d) Coordination of the procedures for access to the universities. 
e) The legal framework governing university qualifications, in accordance with 

the principle of university autonomy. 
f ) University funding and, where appropriate, regulation and management of 

State funds for university education.
g) Regulation and management of grants and subsidies for university education 

and, where appropriate, regulation and management of State funds for this purpose.
h) The system of remuneration of teaching and research staff employed by the 

universities and the establishment of additional remuneration for teaching staff in 
permanent public employment. 

2. In matters of university education, the Generalitat has shared power, with-
out prejudice to university autonomy, over all matters not referred to in Section 1 
above, which include in all cases: 

a) Regulation of the requirements for the creation and recognition of universi-
ties and university centres, and attachment of these centres to universities, and also 
the creation and abolition of public universities, and recognition and revocation  
of the status of private universities that carry out their activity mainly in Catalonia. 
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b) Appointment and withdrawal of the capacity of public or private teaching 
centres to issue official university qualifications, and creation, modification and 
suppression abolition of university centres in public universities, and also recogni-
tion of these centres in private universities and the introduction and abolition of 
teaching subjects.

c) Regulation of the system of access to the universities. 
d) Regulation of syllabuses in accordance with the principles and rules estab-

lished in State legislation.
e) Regulation of the system governing contracted and permanent teaching and 

research personnel. 
f ) Evaluating and ensuring the excellence and quality of university education, 

and also that of teaching and research personnel. 
3. Executive power over official approval and issue of official university qualifi-

cations.

Article 173. Video and sound surveillance and recordings 
The Generalitat has exclusive power over the use of video and sound surveillance, 

recordings or other similar means, implemented by any police body or by private 
companies or establishments in the public sphere. The Generalitat shall exercise 
this power with due respect for the essential contents of fundamental rights. 

Title V. Relations of the Generalitat with the State, with other 
autonomous communities and with the European Union, 
and the foreign actions of the Generalitat 

CHAPTER I. RELATIONS OF THE GENERALITAT WITH THE STATE AND WITH 
OTHER AUTONOMOUS COMMUNITIES

Article 174. General provisions
1. The Generalitat and the State shall provide mutual assistance to each other 

and shall collaborate when necessary so as to effectively exercise their respective 
powers and defend their respective interests.

2. The Generalitat may establish collaborative links with other autonomous com-
munities for the establishment of common policies, for the effective exercise of its 
powers and for the handling of matters of common interest, especially when these 
are supra-territorial in scope. The Generalitat shall provide the necessary assistance 
to other autonomous communities for the effective exercise of their powers. 

3. The Generalitat shall participate in any decision-making institutions, bodies 
and procedures of the State that affect its powers, in accordance with the provi-
sions of this Estatut and the corresponding organic legislation.
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Section one. Collaboration with the State and with other autonomous communities 

Article 175. Instruments for collaboration between the Generalitat  
and the State 

1. Within their respective powers, the Generalitat and the State may sign col-
laboration conventions and make use of other collaboration instruments as consid-
ered appropriate for the accomplishment of objectives of common interest.

2. The Generalitat may also collaborate with the State through multilateral bod-
ies and procedures in areas and matters of common interest. 

Article 176. Effects of collaboration between the Generalitat and the State 
1. The participation of the Generalitat in bilateral and multilateral bodies and 

mechanisms of collaboration with the State and with other autonomous commu-
nities does not in any way alter its own powers. 

2. The Generalitat is not bound by decisions taken within the framework of 
multilateral collaboration mechanisms with the State and with other autonomous 
communities with regard to which it has not manifested its agreement.

3. The Generalitat may state its reservations to agreements made within the 
framework of the multilateral collaboration mechanisms when these agreements 
have been made without its approval. 

Article 177. System for conventions between the Generalitat and the State 
1. The legal system governing conventions signed by the Generalitat, with regard 

to the Generalitat, shall be established by an Act of Parliament.
2. Conventions signed between the Government of the Generalitat and the 

State Government shall be published in the Official Journal of the Generalitat of 
Catalonia within one month of signing. The date of publication of the convention 
in the Official Spanish State Bulletin determines their applicability in relation to 
third parties. 

Article 178. Conventions and agreements with other  
autonomous communities 

1. The Generalitat may sign collaboration conventions and cooperation agree-
ments with other autonomous communities in matters of common interest.

2. The conventions and agreements with other autonomous communities may 
agree, among other matters, the creation of joint bodies and the establishment of 
joint projects, plans and programmes.

3. Entry into conventions and agreements requires prior approval of Parliament 
only in cases that affect its legislative powers. In other cases, the Government shall 
inform Parliament of the signing of conventions and agreements within one month 
from the date of signature. 

4. Collaboration conventions signed by the Generalitat with other autonomous 
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communities shall be notified to the Cortes Generales and shall come into effect 
thirty days after notification, unless the Cortes Generales, having previously heard 
the Generalitat and, if appropriate, the autonomous communities involved, de-
cide that these are to be classified as cooperation agreements requiring the prior 
authorisation referred to in Article 145.2 of the Constitution. 

5. Conventions and agreements signed by the Generalitat with other autono-
mous communities shall be published, within forty-five days and one month re-
spectively, counting from the day on which they were signed, in the Official Journal 
of the Generalitat of Catalonia. 

Section two. Participation in State decision-making institutions and procedures 

Article 179. Appearance of senators before Parliament 
Senators elected in Catalonia and those who represent the Generalitat in the 

Senate may appear before Parliament at their own request or at the request of Par-
liament to report on their activity in the Senate, within the terms set out in Parlia-
ment’s Rules of Procedure. 

Article 180. Designation of members of the Constitutional Court  
and of the General Council of Judicial Power 

The Generalitat shall participate in the processes for the designation of judges of 
the Constitutional Court and members of the General Council of Judicial Power, 
and Parliament shall make proposals as to the designation of members of these 
constitutional bodies to be appointed by the Senate, under the terms established, 
respectively, by the appropriate organic legislation and by the Rules of Procedure 
of the Senate. 

Article 181. Participation in the general regulation of economic activity 
The Generalitat shall participate in any decision-making processes of the State 

that affect the general organisation of economic activity, within the framework of 
the procedures and bodies established by Article 131.2 of the Constitution. 

Article 182. Designation of representatives in economic and social bodies 
1. The Generalitat designates representatives in the management bodies of the 

Bank of Spain, the National Stock Market Commission and the Telecommunica-
tions Market Commission, in any entities that may replace these and in other State 
entities that have regulatory functions in matters of economic and social relevance 
affecting the powers of the Generalitat, under the terms established by the appli-
cable legislation.

2. The Generalitat designates representatives in the management bodies for 
economic and energy entities, financial institutions and publicly-owned State 
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companies with jurisdiction in the territory of Catalonia and which are not the 
object of transfer, under the terms established by applicable legislation.

3. The Generalitat designates representatives in the Accounts Court, the Eco-
nomic and Social Council, the Taxation Agency, the National Energy Commis-
sion, the Data Protection Agency, the Radio and Television Council, in any enti-
ties that may replace these, and in entities created in these fields, under the terms 
established by the applicable legislation.

4. The proposals or designations referred to in Sections 1, 2 and 3 above shall be 
made by Parliament or with the consent of Parliament, under the terms established 
by law. 

5. The Generalitat may make proposals to the bodies referred to in Sections 1 
and 2 above in relation to decisions to be made that affect its powers.

6. If the nature of the entity so requires, and if its main office is not in Catalonia, 
the State shall create territorial offices of the bodies referred to in Section 1 above. 
The Generalitat participates in the designation of the members of the delegations 
located in its territory, under the terms established by the applicable legislation.

Section three. The Generalitat - State Bilateral Commission 

Article 183. Functions and composition of the Generalitat - State Bilateral 
Commission 

1. In accordance with the principles established by Articles 3.1 and 174, the 
Generalitat - State Bilateral Commission is the general and permanent framework 
for relations between the Generalitat and the State for the following purposes: 

a) Participation and collaboration of the Generalitat in the exercise of State 
powers affecting the autonomy of Catalonia. 

b) Exchange of information and establishment, when appropriate, of mecha-
nisms for collaboration in their respective public policies and in matters of com-
mon interest.

2. The functions of the Generalitat - State Bilateral Commission are to deliber-
ate, make proposals and, if appropriate, reach agreements in the cases established 
in this Estatut and, in general, in relation to the following areas: 

a) Development of State regulatory projects that affect the powers and interests 
of Catalonia, especially when these are basic or organic rules or have the function of 
delimiting powers, in accordance with the Constitution and this Estatut. 

b) Planning of general State economic policy in all matters affecting the inter-
ests and powers of the Generalitat, and application and development of this policy, 
especially in regard to State decisions that affect energy markets and the financial 
system.

c) Promotion of appropriate measures to improve relation between the State 
and the Generalitat and to ensure more effective exercise of their respective powers 
in the areas of common interest.
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d) Conflicts over powers that arise between the two parties, and proposal, when 
appropriate, of measures to resolve them. 

e) Evaluation of the functioning of the collaboration mechanisms established 
between the State and the Generalitat and proposal of measures to improve it. 

f ) Proposal of a list of economic bodies, financial institutions and publicly-
owned State companies in which the Generalitat may designate representatives, 
and the forms and means of this representation. 

g) Monitoring of European policy in order to ensure the effectiveness of the 
participation of the Generalitat in European Union affairs.

h) Monitoring of external State activities that affect the powers of the Gene-
ralitat. 

i) Questions of common interest established by law or raised by the parties. 
3. The Generalitat - State Bilateral Commission is made up of an equal number 

of representatives of the State and of the Generalitat. It is chaired alternately by 
each of the two parties for periods of one year. The Commission has a permanent 
secretariat and may create sub-committees and committees as deemed necessary. 
The Bilateral Commission prepares an annual report, which is submitted to the 
State Government, the Government of the Generalitat and to Parliament. 

4. The Generalitat - State Bilateral Commission meets in plenary session at least 
twice a year and whenever either of the parties requests a meeting. 

5. Internal regulation and functioning of the Generalitat - State Bilateral Com-
mission is by agreement between both parties. 

CHAPTER II. RELATIONS OF THE GENERALITAT WITH THE EUROPEAN UNION 

Article 184. General provision
The Generalitat shall participate, under the terms established by this Estatut, in 

affairs related to the European Union that affect the powers or interests of Cata-
lonia. 

Article 185. Participation in the treaties of the European Union 
1. The Generalitat shall be informed by the State Government of initiatives 

for review of European Union treaties and of subsequent signing and ratification 
processes. The Government of the Generalitat and Parliament shall address, to the 
State Government and to the Cortes Generales, the observations that it considers fit 
for that purpose, which are decisive in the case of exclusive powers.

2. The State Government shall include representatives of the Generalitat in 
Spanish delegations taking part in processes for review and negotiation of original 
treaties and those for adoption of new treaties. 
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Article 186. Participation in the formation of the State position 
1. The Generalitat participates in the formation of State positions before the 

European Union, especially before the Council of Ministers, in matters concerning 
the powers or interests of Catalonia, under the terms established by this Estatut, 
legislation on these matters and agreements signed between the State and the 
Generalitat. 

2. The Generalitat shall participate bilaterally in forming the State positions in 
those European affairs affecting it directly or exclusively, or, should this participa-
tion be not possible, through general procedures. Otherwise, participation shall be 
in the framework of multilateral procedures to be established.

3. The position expressed by the Generalitat is decisive for the formation of the 
State position if it affects its exclusive and shared powers and if the European 
proposal or initiative could lead to financial or administrative consequences for 
Catalonia. In other cases, this position shall be heard by the State. 

4. The State shall in all cases provide the Generalitat with complete and up-to-
date information about the initiatives and proposals presented to the European 
Union. The Government of the Generalitat and the Parliament of Catalonia shall 
address to the State Government and the Cortes Generales, as the case may be, the 
observations and proposals deemed pertinent to these initiatives and proposals. 

Article 187. Participation in European institutions and bodies 
1. The representatives of the Generalitat participate directly in all Spanish del-

egations to the European Union that deal with affairs within the jurisdiction  
of the Generalitat or that affect Catalan interests, and especially to the Council of 
Ministers and the consultative and drafting bodies of the Council and the Com-
mission. 

2. The Generalitat, in areas falling within its exclusive powers, can act in repre-
sentation of the State and, when appropriate, chair these institutions and bodies, 
in accordance with the applicable regulations. 

3. The Generalitat, in accordance with the State Government, designates rep-
resentatives in the framework of the permanent State representation in European 
Union institutions and bodies.

4. Parliament may establish relations with the European Parliament in areas of 
common interest.

Article 188. Participation in overseeing the principles of subsidiarity  
and of proportionality 

Parliament shall be consulted before the Cortes Generales issues a report on Eu-
ropean legislative proposals if these proposals affect the powers of the Generalitat, 
within the framework of the procedures to oversee the principles of subsidiarity 
and proportionality established by European Union law. 
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Article 189. Development and application of European Union law
1. The Generalitat applies and implements the law of the European Union with-

in its jurisdiction. The existence of a European regulation does not modify the 
internal distribution of powers established by this Estatut. 

2. If implementation of European Union law requires the adoption of inter-
nal measures that extend beyond Catalan territory which the competent autono-
mous communities are unable to adopt by means of collaboration or coordination 
mechanisms, the State shall consult the Generalitat on these circumstances prior 
to adopting the measures. The Generalitat shall participate in the bodies that adopt 
these measures or, should this participation be not possible, shall issue a prelimi-
nary report.

3. In the event that the European Union establishes legislation over matters 
with respect to which the State has power in Catalonia to set its bases, the Gene-
ralitat may directly adopt the development legislation from the European rules.

Article 190. Management of European funds 
1. The Generalitat is responsible for the management of European funds in mat-

ters within its jurisdiction. 
2. The management of these funds, in areas falling within the legislative powers 

of the Generalitat, includes the authority to decide on the use of the funds, condi-
tions of allocation, regulation of the awarding procedures, payment, control and 
inspection. In areas falling within the executive powers of the Generalitat, the man-
agement of these funds includes, at least, regulation of the awarding procedures, 
payment, control and inspection. 

3. In the event that European funds cannot be allocated on a territorial basis, 
the State shall provide reasons and grounds in law for this circumstance, and the 
Generalitat shall participate in the bodies or procedures for distribution. The Gene-
ralitat’s participation is decisive for the State in the event that the funds affect the 
exercise of exclusive powers. In all cases the Generalitat shall have authority over 
procedures, payment, control and inspection. 

Article 191. Actions before the Court of Justice 
1. The Generalitat has direct access to the Court of Justice of the European Un-

ion within the terms established by European regulations. 
2. The Government of the Generalitat may demand that the State Government 

and the Committee of the Regions bring actions before the Court of Justice of 
the European Union in defence of the legitimate interests and powers of the Gene-
ralitat. The Generalitat shall direct the legal defence of its positions in the proceed-
ings. 

3. The refusal of the State Government to bring the requested actions is only 
possible in the case of serious prejudice to integration policy, must be justified, and 
shall imply automatic convening of the Generalitat - State Bilateral Commission. 
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Article 192. Delegation of the Generalitat to the European Union 
1. The Generalitat shall establish a delegation to the institutions of the Euro-

pean Union.
2. The staff of the delegation of the Generalitat to the European Union shall 

have a similar status to that of State representations to the European Union. 

Article 193. Electoral constituency for the European Parliament 
The electoral organic law shall make provisions so that the territory of Cata-

lonia, either by itself or together with the territories of other neighbouring au-
tonomous communities, may constitute a constituency for the elections to the 
European Parliament. 

CHAPTER III. FOREIGN ACTIONS OF THE GENERALITAT 

Article 194. General provisions
1. The Generalitat shall foster the external projection of Catalonia and promote 

its interests in this area. 
2. The powers of the Generalitat include the capacity to carry out the foreign 

actions that are inherent to each of these powers, directly or, when appropriate, 
through the State. 

Article 195. Delegations abroad
1. In order to promote the interests of Catalonia, the Generalitat may establish 

delegations or representative offices abroad.
2. Members of the delegations of the Generalitat abroad have the necessary 

status to perform their functions. 

Article 196. Collaboration agreements
In order to promote the interests of Catalonia, the Generalitat may sign collabo-

ration agreements in areas falling within its powers. For this purpose, the external 
representative bodies of the State shall provide the necessary support to the initia-
tives of the Generalitat. 

Article 197. International treaties and conventions
1. The Generalitat shall be informed in advance by the State Government of 

negotiation processes for international treaties and conventions, if they affect the 
powers or interests of Catalonia. The Government of the Generalitat and Parlia-
ment may address to the State Government and to the Cortes Generales the obser-
vations that they consider relevant on these matters. 
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2. The Generalitat shall participate in the negotiation processes for the international 
treaties and conventions that affect its powers. This participation shall entail, in all cas-
es, representation of the Generalitat in the negotiating delegation and the Parliament’s 
report shall be decisive in matters over which the Generalitat has exclusive powers.

3. The Generalitat may request the State Government to sign international con-
ventions and treaties on matters of interest to Catalonia, or may request that it seek 
the authorisation of the Cortes Generales to sign such international conventions 
and treaties. In the case of exclusive powers, the Generalitat may sign international 
draft-agreements that require authorisation by the State. 

4. The Generalitat may request authorisation from the State to sign interna-
tional treaties and conventions in areas falling within its powers, on behalf of the 
Government. 

5. The Generalitat shall, within the area of its powers, adopt the necessary meas-
ures to carry out any obligations arising from international treaties and conven-
tions ratified by Spain or binding on the State. 

Article 198. Cross-border, inter-regional and development cooperation
1. The Generalitat shall promote cooperation and establish appropriate relations 

with the European regions with which it shares economic, social, environmental 
and cultural interests. 

2. The Generalitat shall promote cooperation with other territories, under the 
terms established in Section 1 above. 

3. The Generalitat shall promote development cooperation programmes.

Article 199. Participation in international bodies 
The Generalitat shall participate in the competent international bodies in mat-

ters of relevance for Catalonia, especially UNESCO and other cultural bodies, 
autonomously if the appropriate regulations so permit, or, as a part of the Spanish 
delegation.

Article 200. Coordination of foreign actions 
The Generalitat, in areas falling within its powers, shall foster and coordinate 

the foreign actions of local government entities and of other bodies and public 
entities in Catalonia, without prejudice to their autonomy.

Article 201. The international projection of Catalan organisations
The Generalitat shall promote the international projection of social, cultural and 

sporting organisations in Catalonia and, when appropriate, their affiliation to simi-
lar entities at international level, in keeping with their objectives. 
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Title VI. Funding of the Generalitat and the Catalan contribution 
to the State finances

CHAPTER I. THE FINANCES OF THE GENERALITAT 

Article 202. Principles
1. Within the framework established by the Constitution, taxation and fi-

nancial relations between the State and the Generalitat are regulated by this 
Estatut. 

2. The funding of the Generalitat is governed by the principles of financial au-
tonomy, coordination, solidarity and transparency in fiscal and financial relations 
between the public authorities, as also by the principles of sufficiency of resources, 
fiscal responsibility, equity and institutional loyalty between the aforementioned 
public authorities.

3. The development of the contents of this Title is the responsibility of the 
State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission, in accordance 
with the principle of bilateralism. 

4. In the event of a conflict of rules with the legislation of the State, the pro-
visions of this Estatut prevail, in application of the principles of proximity and 
subsidiarity. 

Article 203. The resources of the Generalitat 
1. The Generalitat has autonomous finances and sufficient financial resources for 

the proper exercise of self-government. 
2. The Generalitat enjoys full autonomy of expenditure so that it can use and 

apply its resources freely, in accordance with the political and social guidelines set 
by its self-government institutions.

3. The financial resources of the Generalitat consist of: 
a) Taxation revenues, rates, special charges and other taxes raised in Catalonia. 
b) State taxation revenues paid in Catalonia and classified as ceded, in accord-

ance with the provisions of this Estatut. 
c) Surcharges on State taxes. 
d) Revenues arising from the Inter-Territorial Compensation Fund and from 

other allocations established by the Constitution, as appropriate. 
e) Other transfers and allocations charged to the general budget of the State. 
f ) Incomes from payments for public services. 
g) Incomes earned on the assets of the Generalitat. 
h) Private law income. 
i) Income yielded by debt issues and credit operations. 
j) Revenues arising from fines and sanctions applied in areas falling within its 

powers. 
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k) Resources originating from the European Union and from community pro-
grammes.

l) Any other resource that may be established by virtue of the provisions of this 
Estatut and the Constitution. 

Article 204. Financial powers 
1. The Generalitat has the ability to determine the volume and composition of 

revenues falling within its financial powers, and also to freely apply its resources to 
expenditure items as it deems fit. 

2. The Generalitat has regulatory power and fiscal responsibility over each and 
every State tax paid in Catalonia, within the framework of the powers of the State 
and of the European Union. 

3. Exercise of the regulatory power referred to in Section 2 above, within the 
framework of the powers of the State and of the European Union, includes, in all 
cases, participation in establishment of the tax rate, exemptions, reductions and 
rebates on the tax base and deductions in the quota.

4. The Generalitat is responsible for the management, collection, settlement and 
inspection of all State taxes paid in Catalonia. 

5. The Generalitat has the power to establish, by means of an Act of Parliament, 
its own taxes, over which it has full regulatory power.

6. The regulatory power of the Generalitat to act in the taxation sphere is based 
on the principles of equity and efficiency. In its taxation policies, the Generalitat 
promotes social cohesion and welfare, economic progress and environmental sus-
tainability.

Article 205. The Taxation Agency of Catalonia 
1. Management, collection, settlement and inspection of all taxes paid in Cata-

lonia is the responsibility of the Taxation Agency of Catalonia, except for local 
taxes. 

2. The Taxation Agency of Catalonia shall be created by an Act of Parliament, 
with full authority and powers for the organisation and the exercise of the func-
tions referred to in Section 1 above. For this purpose, the Taxation Agency of 
Catalonia and the Taxation Administration of the State shall cooperate and sign 
agreements and make use of any other means of collaboration that they consider 
pertinent.

3. Management functions in relation to local taxes may be delegated to the 
Taxation Agency of Catalonia by the municipalities. 

Article 206. Economic-administrative bodies 
The Generalitat shall assume, by means of its own economic-administrative 

bodies, the administrative review of claims that may be made by taxpayers against 
the acts of taxation management of the Taxation Agency of Catalonia.
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Article 207. Catalan contribution to the finances of the State
The Catalan contribution to the finances of the State consists of a contribu-

tion to the expenses of the State and a contribution to solidarity and to levelling 
mechanisms, in accordance with the provisions established in this Title. 

Article 208. Contribution to the expenses of the State 
Part of the income from taxes ceded to Catalonia is allocated to the State for 

the funding of its services and its powers, according to the procedure established 
in Articles 210 and 214. 

Article 209. Contribution to solidarity and to levelling mechanisms 
The Generalitat contributes in solidarity with the other autonomous communi-

ties, in order that the services provided by the different autonomous governments 
to their citizens may reach similar levels and provided that they make a simi-
lar fiscal effort. To this end, the Generalitat contributes resources to the solidarity 
mechanisms established by the Constitution and, as appropriate, receives others, in 
accordance with the criteria and procedures established in Articles 210 and 214. 

Article 210. Determination and calculation of the Catalan contribution  
to the finances of the State

In calculating the Catalan contribution to the finances of the State, the follow-
ing criteria shall be taken into account:

First. With regard to the contribution to the expenses of the State, determined 
by Article 208, the percentage share corresponding to the State of the different 
ceded taxes for funding of its services and powers shall be decided in the propor-
tion corresponding to Catalonia. 

Second. With regard to the contribution to solidarity and to levelling mecha-
nisms, the agreements for development and application of the principles contained 
in Article 209 shall establish the appropriate financial levelling mechanisms, in ac-
cordance with the principle of transparency and in accordance with the following 
criteria:

a) Resources contributed or received by the Generalitat in relation to this soli-
darity shall be established in view of its expenditure needs and fiscal capacity, de-
termined in relation to the average for the autonomous communities and with the 
degree of progressiveness that may be established. 

b) Equity criteria, measured in relative population terms, and economic effi-
ciency criteria, measured in terms of relative gross domestic product and fiscal 
effort. 

c) The greater fiscal effort of the citizens of Catalonia, calculated on the basis 
of the difference between taxes paid in Catalonia and the average for the autono-
mous communities, must translate into a greater financial capacity and increased 
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revenues for the Generalitat, within margins to be established. In order to calculate 
fiscal effort, consideration shall be given to private prices for public services already 
paid for in Catalonia. 

d) Under no circumstances shall the application of the levelling mechanisms 
alter the position of Catalonia in terms of the income per capita order among the 
autonomous communities before levelling.

e) The result of the solidarity mechanisms shall be assessed every five years to 
verify their effects. 

Article 211. Fiscal treatment
The Generalitat enjoys the fiscal treatment established by law for the State in 

state taxes. 

Article 212. Updating of funding
1. The State and the Generalitat shall establish a mechanism for five-yearly up-

dating of the funding system, taking into account the evolution of the available 
public resources as a whole and that of the expenditure needs of the different pub-
lic authorities. This mechanism shall be applied without prejudice to continuous 
monitoring and updating of the resources provided by the funding system during 
the five-year period. By agreement between the State and the Generalitat, this up-
dating may be carried out prior to the end of the five-year period.

2. The application of the criteria for contribution to State finances shall be up-
dated every five years, in accordance with the provisions of this Estatut. If no agree-
ment is reached in this respect by the State - Generalitat Joint Economic and Fiscal 
Affairs Commission, the existing criteria shall be automatically extended.

Article 213. Institutional loyalty 
In accordance with the principle of institutional loyalty, the State shall guaran-

tee the sufficiency of financial resources for the Generalitat in cases in which the 
general provisions approved by the State imply an increase in expenditure needs or 
a decrease in the fiscal capacity of the Generalitat. 

Article 214. The State - Generalitat Joint Economic  
and Fiscal Affairs Commission 

1. The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission is 
the bilateral body for relations between the Administration of the State and the 
Generalitat in the field of autonomous community funding. It is responsible for 
determination, development, updating and monitoring of the funding system, and 
also for channelling the entirety of fiscal and financial relations between the Gene-
ralitat and the State. It consists of an equal number of representatives of the State 
and of the Generalitat. Presidency of this Joint Commission rotates between the 
two parties for terms of one year. Internal regulation and functioning of the Com-
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mission is by agreement between the two delegations. The State - Generalitat Joint 
Economic and Fiscal Affairs Commission performs its functions without preju-
dice to agreements signed by the Government of Catalonia in this matter within 
multilateral institutions and bodies.

2. The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission is 
responsible for: 

a) Determining the Catalan contribution to the finances of the State, in accord-
ance with the provisions of Articles 207, 208, 209 and 210. 

b) Establishing the mechanisms for collaboration between the Taxation Agency 
of Catalonia and the Taxation Administration of the State, as referred to in Article 
205, and also the criteria for fiscal coordination and harmonisation in accordance 
with the characteristics or the nature of the taxes ceded.

c) Negotiating Catalonia’s percentage of participation in the territorial distribu-
tion of European structural funds.

d) Assessing, at five-yearly intervals, at least three months in advance of updates 
to the funding system, the services and the powers exercised by the State, as re-
ferred to in Article 208. 

e) Applying the updating mechanisms established by Article 212. 
f ) Agreeing the mechanisms for funding for the casual expenses referred to in 

Article 223.5.
g) Agreeing the valuation of services transferred by the State to the Generali-

tat. 
3. The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission shall 

determine the co-operation measures necessary to ensure balance in the funding 
system established according to this Title when this may be altered by State or 
European Union legislative decisions that affect the taxes ceded. In the case of a 
State legislative decision, the co-operation measure shall be agreed before approval 
of the decision. 

4. The Catalan component of the State - Generalitat Joint Economic and Fiscal 
Affairs Commission is accountable to Parliament concerning compliance with the 
requirements of this chapter. 

CHAPTER II. THE BUDGET OF THE GENERALITAT 

Article 215. Powers of the Generalitat 
The Generalitat has exclusive power over planning and regulating its finances. 

Article 216. The budget of the Generalitat 
The Generalitat budget is annual, unique and includes all expenses and revenues 

of the Generalitat, and also those of the bodies, institutions and companies that are 
accountable to it. The Government is responsible for drawing up and executing 
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the budget and Parliament is responsible for examining, amending, approving and 
controlling the budget. The budget act cannot create taxes, but can modify them if 
a substantive tax law so establishes.

Article 217. Resort to debt 
1. The Generalitat may have recourse to loans and may issue public debt to finance 

investment expenditure, within the limits set by the Generalitat itself and respect-
ing the general principles established by the State. 

2. The securities issued shall, for all purposes and effects, be considered as pub-
lic funds and shall enjoy the same benefits and conditions as those issued by the 
State. 

Article 218. Budget stability 
The Generalitat is responsible for setting limits and conditions to achievement 

of the aim of budget stability, within the basic principles established by the State 
and the regulations of the European Union.

Article 219. The assets of the Generalitat 
1. The assets of the Generalitat consist of the goods and rights that it owns and 

those that it acquires by any legal title.
2. An Act of Parliament shall regulate the administration, protection and pres-

ervation of the assets of the Generalitat. 

Article 220. Publicly-owned companies 
The Generalitat may form publicly-owned companies to fulfil the functions that 

are within its powers, as established in the Acts of Parliament. 

CHAPTER III. LOCAL GOVERNMENT FINANCES 

Article 221. Governing principles 
Local finances are governed by the principles of sufficiency of resources, equity, 

autonomy and fiscal responsibility. The Generalitat oversees the fulfilment of these 
principles. 

Article 222. Autonomy and financial powers 
1. Local governments have autonomy over their budget and the use and ap-

plication of their resources, including their share of the budgets of other public 
authorities, which they may dispose of freely in the exercise of their powers. 

2. The Generalitat has power in matters of local financing, within the framework 
established by the Constitution. This power includes, in all cases, the legislative 



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 233

jurisdiction to establish and regulate the taxes due to local governments and the 
criteria for distribution of their share of the budget of the Generalitat. 

3. The local governments are enabled to regulate their own finances within the 
framework of the law. This power includes the authority to set the quota or rate 
of local taxes, and also rebates and exemptions, all within the limits established by 
law. 

4. The local governments have the power, within the framework established by 
regulations governing the local taxation system, to manage and collect their taxes 
and implement inspections, although they may delegate this function to the Gene-
ralitat and may participate in the Taxation Agency of Catalonia. 

5. The Generalitat is exclusively responsible for financial supervision of local 
governments, respecting their autonomy as recognised by the Constitution. 

Article 223. Sufficiency of resources
1. The Generalitat shall establish a local co-operation fund for local govern-

ments. The fund, which is unconditional, shall be funded from the general taxation 
revenues of the Generalitat and shall be regulated by an Act of Parliament. Ad-
ditionally, the Generalitat may establish specific financial cooperation programmes 
for concrete matters.

2. Local government revenues which consist of shares in taxes and in uncondi-
tional State subsidies are received through the Generalitat, which shall distribute 
them in accordance with the law governing local finances in Catalonia and in ac-
cordance with the principles, aims and minimum standards set by the State in the 
rules of legal rank referred to in Article 111, which, in all cases, shall allow suit-
able margins for Parliament to be effectively involved in the distribution of these 
resources. 

3. Compensation shall be arranged for any decrease in local taxation revenues 
implied by modifications to the regulatory framework. 

4. Local governments are guaranteed sufficient resources to be able to provide 
the services of which ownership or management is transferred to them. Any new 
attribution of powers shall be accompanied by allocation of the additional resourc-
es necessary to fund this properly, in such a way as to take into account funding 
of the total and effective cost of the transferred services. Compliance with this 
principle is a necessary condition for the transfer or delegation of a responsibility 
to take effect. To this end various forms of funding may be established, including 
participation in the financial resources of the Generalitat or, as appropriate, of the 
State. 

5. Suitable financial mechanisms shall be established to compensate local gov-
ernments for expenditure that is not specifically attributed to them by law and 
which arises from consolidated social needs not dealt with by other public authori-
ties. With regard to casual expenditure corresponding to the State, these mecha-
nisms shall be agreed within the framework established by Article 214.2. 
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6. Distribution of resources originating from unconditional subsidies or from 
general participation in taxes shall be carried out in view of the fiscal capacity and 
the expenditure needs of local governments, while guaranteeing sufficiency in  
all cases.

7. Under no circumstances shall distribution of resources among local govern-
ments involve a reduction in the resources obtained by each, in accordance with 
the criteria used in the financial accounting period before the requirements of this 
Estatut take effect.

Article 224. Local finance law 
1. Parliament shall pass its own local finance Act to enact the principles and the 

provisions established by this chapter. 
2. Jurisdiction over local finances attributed by this chapter to the Generalitat 

shall be exercised with due respect for local autonomy and with due consideration 
being given to the views of the Council of Local Governments, as established by 
Article 85. 

Article 225. The land registry
The Generalitat has power, within its territory, over regulation and management 

of the land registry, without prejudice to the coordinating function of the State, 
under the terms established by the Constitution. In order to manage the land reg-
istry, the Generalitat may sign agreements with local governments. 

Title VII. Reform of the Estatut 

Article 226. Reform of the titles that do not affect relations with the State 
1. The reform of Titles I and II of the Estatut shall conform to the following 

procedures: 
a) The initiative for reform lies with the Parliament of Catalonia, on the pro-

posal of one-fifth of its Members, and with the Government of the Generalitat. 
The city councils of Catalonia may propose exercise of the initiative to reform 
the Estatut to Parliament at the request of a minimum of 20% of the plenary city 
councils, representing at least 20% of the population. Reform may also be pro-
posed by 300,000 accredited signatures of persons entitled to vote in elections to 
Parliament. Parliament shall regulate these two procedures to propose initiation 
of reform. 

b) The approval of reform requires the favourable vote of two-thirds of the 
members of Parliament, submission to and consultation with the Cortes Generales, 
ratification by the Cortes Generales by means of an organic law, and approval in a 
referendum by the Catalan electorate. 
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c) If within thirty days of receipt of the request for consultation established in 
paragraph b above, the Cortes Generales declares itself affected by the reform, the 
reform shall follow the procedure established in Article 227. 

d) Once the reform has been ratified by the Cortes Generales, the Generalitat 
shall submit it to a referendum. 

2. If the proposed reform is not approved by Parliament or by the electorate, 
it cannot be re-submitted for debate and voting by Parliament until one year has 
elapsed. 

Article 227. Reform of the other titles 
1. Reform of the Titles of the Estatut not included in Article 226 shall conform 

to the following procedure:
a) The initiative for reform lies with Parliament, the Government of the Genera-

litat and the Cortes Generales. The city councils and individuals entitled to vote in 
elections to the Parliament may propose that Parliament exercise the initiative for 
reform under the terms established by Article 226.1.a.

b) Approval of the reform requires the favourable vote of two-thirds of the 
members of Parliament, approval by the Cortes Generales by means of an organic 
law and, finally, approval in a referendum by the electorate.

c) Once the proposed reform of the Estatut has been approved, Parliament shall 
refer it to the Congress of Deputies. 

d) The proposed reform may be submitted to a vote of ratification by the Con-
gress and Senate in accordance with the procedure established in the respective 
parliamentary rules of procedure. Parliament shall appoint a delegation to present 
the proposed reform of the Estatut to the Congress and the Senate. If the Con-
gress and the Senate ratify the proposed reform of the Estatut, the corresponding 
organic law is considered to have been passed.

e) If the procedure set out in paragraph d is not applied or if the proposal for 
the Estatut is not ratified, a paritary joint commission shall be constituted, consist-
ing of members of the competent commission of the Congress of Deputies and a 
delegation from Parliament proportionally representative of parliamentary groups, 
to formulate a joint proposal by common agreement in a period of two months, 
and applying the procedure established by the Rules of procedure of the Congress 
of Deputies.

f ) Presentation of the proposed reform of the Estatut to the Senate shall follow 
a similar procedure to that established in paragraph e above, in accordance with 
the terms of the Rules of procedure of the Senate. In this case, the delegation from 
Parliament, adapted as appropriate, shall constitute, together with members of the 
competent commission of the Senate, a paritary joint commission to formulate a 
joint proposal by common agreement.

g) The delegation from Parliament must have a two-thirds majority for its deci-
sions. 
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h) If the paritary joint commission is unable to formulate a joint proposal, 
the proposed reform of the Estatut shall be processed in accordance with the 
ordinary procedure established by the respective parliamentary rules of proce-
dure.

i) Parliament may, by an absolute majority of its members, withdraw a proposal 
for reform that it has already approved at any time during presentation to the 
Cortes Generales and before this is definitively approved. Withdrawal of the pro-
posed reform shall in no case involve the application of the provisions of Section 
2 below. 

j) Approval of the reform by the Cortes Generales by means of an organic law 
implies convening by the Generalitat, in a maximum period of six months, of the 
referendum referred to in paragraph b above. 

2. If the proposed reform is not approved by the Parliament, by the Cortes Gene-
rales or by the electorate, it may not be submitted again for debate and voting by 
the Parliament until one year has elapsed.

Additional provisions

First. Recognition and updating of historic rights 
The acceptance of the system of autonomy established in this Estatut does not 

imply renunciation by the Catalan people of the rights which, as such, are theirs by 
virtue of Catalan history, which may be brought up to date in accordance with the 
content of the First Additional Provision of the Constitution. 

Second. Appointment of Senators
1. The Parliament appoints Senators to represent the Generalitat in the Senate, 

under the terms established by a law approved by the absolute majority of the Ple-
nary Assembly of Parliament in a final vote on the whole text. The appointment 
shall take place in a specially convened session and in proportion to the number of 
deputies of each parliamentary group.

2. The Parliament shall, by means of a law approved by an absolute majority in 
a final vote on the whole text, bring the rules relating to the election of Senators 
into line with the constitutional reform of the Senate, in those aspects in which 
this is required. 

Three. Assumption of powers by article 150.2 of the Constitution
1. The Generalitat, under the terms established in Section 2 below, exercises 

powers in the following matters: 
a) Management powers in matters concerning ports of general interest located 

in Catalonia, which in all cases include: execution of State port legislation and 



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposal to reform the Statute of Autonomy of Catalonia 237

policy, and the direction, coordination, operation, preservation and administration 
of ports of general interest in Catalonia and of the services they provide. 

b) State powers of management of airports of general interest located in Cata-
lonia, which include, in all cases, implementation of State airport legislation and 
policy, and the organisation, direction, coordination, operation, preservation and ad-
ministration of the airports of general interest in Catalonia and of the services they 
provide.

c) Management powers over the telecommunications infrastructures located in 
Catalonia, including management of the radioelectric public domain.

d) The authority to convene popular consultations through a referendum, except 
for the forms of referendum established by the Constitution and those expressly 
reserved by the Constitution for convening by the Head of State. 

e) Powers to execute State legislation over the system for temporary and per-
manent residence of foreign nationals, which in all cases includes processing and 
resolution of permits and appeals in relation to these cases.

f ) Powers to execute State legislation over the system for sanctioning foreign 
nationals, which includes processing, resolution and the implementation of sanc-
tioning processes established by the regulations governing foreign nationals, except 
those relating to border controls. 

g) The selection of foreign national workers in their countries of origin and 
destined for Catalonia. 

h) Execution of State legislation in matters of traffic, circulation of vehicles and 
road safety in Catalonia. This power includes, as well as those already transferred 
by Organic Law 6/1997, of the 15th December, the following powers: issue, review 
and exchange of permits and licences to drive motor vehicles and motorcycles, and 
also cancellation, examination or revocation and, if appropriate, suspension in the 
event of sanctionable offences or as a precautionary measure; registration and is-
sue of driving permits or licences, and also cancellation, examination or revocation, 
and in consequence, the authorisation of transfers, duplicates and de-registration of 
motor vehicles and motorcycles, and also the issue of temporary permits; sanction-
ing of infringements of traffic regulations, vehicle circulation regulations and road 
safety regulations; performance of tests to verify fulfilment of requirements, apti-
tudes and knowledge to obtain a driving permit and driving licence for motorcycles, 
and authorisations for special or urgent transport and other special authorisations 
that have their origin or destination in Catalonia. 

i) Regulation of the conditions for obtaining, issuing and recognising academic 
and professional qualifications.

j) Definition of the territorial demarcations of the jurisdictional bodies of Cata-
lonia and of judicial organisations. 

2. The effective assumption of the powers established by Section 1 above shall 
be effected by means of an organic law, as established in Article 150.2 of the Con-
stitution. 
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Fourth. Disagreements within the State - Generalitat Joint  
Transfer Commission 

Any disagreements that may arise in the State - Generalitat Joint Transfer Com-
mission shall be resolved by the procedure established by the Organic Law govern-
ing the Constitutional Court. 

Fifth. Agreements with the State Government 
If the Estatut establishes that the position of the Government of the Generalitat is 

decisive for establishment of an agreement with the State Government and the latter 
rejects this position, the State Government shall justify its reasons and the Generali-
tat - State Government Bilateral Commission shall automatically be convened.

Sixth. Investment in infrastructures
1. State investment in Catalan infrastructures shall gradually progress towards 

the proportion represented by Catalonia’s gross domestic product as a proportion 
of State’s gross domestic product, taking into account compensation for accumu-
lated deficits. The calculation shall be made on a pluriannual basis. 

2. A commission shall be constituted, composed of State, autonomous com-
munity and local public authorities and chaired by the Generalitat, with the func-
tion of programming State investment in infrastructures, at least one month in 
advance of presentation to the Cortes Generales of the general State budget, and 
which shall ensure compliance with the agreements that have been entered into. 

Seventh. Regulation of the finances of the Generalitat 
Application of the criteria established by this Estatut to regulation of the fi-

nances of the Generalitat shall make it possible to advance progressively in reduc-
ing Catalonia’s fiscal deficit with the State, so that within a period of ten years 
from entry into force of this Estatut, this deficit shall be equal to that of territories 
with a similar relative level of income in other countries of the European Union. 
The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission shall set 
the criteria to reach this goal and monitor compliance with this provision.

Eighth. Funding capacity 
Generalitat funding capacity per inhabitant shall gradually, within a period of 

no more than fifteen years after entry into force of this Estatut, come to equal that 
obtained by applying the systems of pacts and agreements currently in force in the 
chartered autonomous communities.

Ninth. Amendment of laws to ensure full effectiveness of the Estatut 
The precepts of this Estatut set out below shall take effect when the following 

organic or ordinary laws have been amended, in accordance with their content: 
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a) Articles 38.2; 95.2, 3, 5 and 6; 97 to 100; 101.1, 2 and 3; 103.1.a, b and k; 
107.1 and 2, and 108, with relation to Organic Law 6/1985, of the 1st April, gov-
erning judicial power. 

b) Article 180 and Additional Provision Four, with relation to Organic Law 
2/1979, of the 3rd October, governing the Constitutional Court. 

c) Articles 96.2, 3 and 4, with relation to State Law 50/1981, of the 30th De-
cember, governing the Organic Statute of the Public Prosecution Service. 

d) Articles 56.4, 75 and 193, with relation to Organic Law 5/1985, of the 19th 
June, governing the general electoral system.

e) Articles 90 and 91, with relation to State Law 6/1997, of the 14th April, govern-
ing the organisation and functioning of the General Administration of the State. 

f ) Article 122, with relation to Organic Law 2/1980, of the 18th January, gov-
erning the various kinds of referendum. 

g) Article 164.3, with relation to Organic Law 2/1986, of the 13th March, gov-
erning the security forces.

h) General or sectorial laws that regulate a body or a government entity in the 
cases in which this Estatut grants the Generalitat the power to appoint representa-
tives to the management bodies of said body or government entity. 

Tenth. Review of the special system of Aran 
Within a period of four years after entry into force of this Estatut, there shall 

be a review and modification of the special system governing Aran to bring it into 
line, as necessary, with the provisions of this Estatut. 

Eleventh. Ordinary administration 
The Generalitat becomes the ordinary Administration of the State in Catalonia 

following transfer, by means of the appropriate instruments, of the executive func-
tions performed by the Administration of the State through its territorial bodies 
in Catalonia. 

Temporary provisions

First. Adaptation of the laws and rules of legal rank
1. Acts of Parliament and the rules of the Government of legal rank that are 

valid when this Estatut enters into force and which might be incompatible with 
the rights recognised by Title I remain in effect for a maximum period of two 
years, during which time they shall be adapted to the regulation established by this 
Estatut. 

2. Parliamentary groups, members of Parliament, the Government and the 
Ombudsman may, in the period established by Section 1 above, request a ruling 
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from the Statutory Rights Council, under the terms established by law, in regard 
to compatibility with the Estatut, of Acts of Parliament or of rules of legal rank 
made by the Government before the Estatut entered into force. The ruling is not 
binding and recommendations may be made to Parliament or to the Government 
to amend or repeal rules that are considered incompatible. 

Second. Validity of previous temporary provisions 
Temporary Provisions Three, Four and Six of Organic Law 4/1979, of the 18th 

December, of the Estatut, maintain, where appropriate, their validity as temporary 
regulations.

Third. Regulations relating to shared powers 
In relation to shared powers, until the State passes basic legislation in the form 

of principles, objectives or minimum standards, the Generalitat shall deduce the 
applicable basic regulations.

Repeal provision
Organic Law 4/1979, of the 18th December, governing the Statute of Autono-

my of Catalonia is hereby repealed. 

Final provisions

First. Application of the precepts of Title VI
1. The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission shall, 

within one year after entry into force of this Estatut, clearly establish the applica-
tion of the precepts of Title VI. Likewise, it shall agree the financial compensation 
to be received by the Generalitat for the insufficiencies caused by the funding sys-
tems applied up to the time that this Estatut took effect. 

2. The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission shall, 
within six months after entry into force of this Estatut, set the initial Catalan con-
tribution to State finances as established by Article 207. In deciding this, it shall 
be ensured that the volume of resources for which the Generalitat is responsible is 
in no case less than that which would result from setting the contributions to the 
expenses of the State and to solidarity according to the following criteria: 

a) In deciding the initial contribution to the expenses of the State, the refer-
ence taken shall be the population coefficient for Catalonia over the State as a 
whole. 
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b) In consonance with the provisions of Article 210, in deciding the initial soli-
darity contribution, the reference taken shall be the difference between the popu-
lation and fiscal effort coefficients of Catalonia and those of the State, the fiscal 
effort coefficient being measured in terms of personal income tax yield.

3. The precepts of Title VI may be applied gradually in keeping with their finan-
cial viability. In all cases, this application shall be fully effective within five years of 
the entry into force of this Estatut. 

Second. Determination of expenditure needs
As a basic variable in deciding the expenditure needs referred to in Article 210.

Second.a, it is necessary to take into account population, adjusted for differential 
costs, effective level of expenditure requirements and demographic factors. Like-
wise, population density, immigrant population, the size of urban areas and the 
number of people in a situation of exclusion should be taken into account, and also 
the differentials in social expenditure with regard to countries at a similar level of 
development.

Third. The Taxation Agency of Catalonia
The Taxation Agency of Catalonia, referred to in Article 205, shall be created 

by an Act of Parliament, within one year of the entry into force of this Estatut. 
The State Taxation Agency and the Taxation Administration of the Generalitat 
shall exercise the functions of the Taxation Agency of Catalonia until this body is 
created. 

Fourth. Period for establishing the State - Generalitat Joint Economic  
and Fiscal Affairs Commission 

The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission, pro-
vided for in Article 214, shall be created within six months of the entry into force 
of this Estatut. Until it is established, the State - Generalitat Joint Valuations Com-
mission shall assume its powers. The incorporation of the State - Generalitat Joint 
Economic and Fiscal Affairs Commission implies the immediate extinction of the 
State - Generalitat Joint Valuations Commission.

Fifth. Economic and financial entities
The State - Generalitat Joint Economic and Fiscal Affairs Commission shall, 

within six months of the entry into force of this Estatut, determine the list of those 
entities referred to in Article 182. 





Proposta de reforma de  
l’Estatut d’autonomia de Catalunya



Ple del Parlament

El Ple del Parlament, en sessió tinguda els dies 28, 29 i 30 de setembre de 2005, 
ha debatut el Dictamen de la Comissió d’Organització i Administració de la Ge-
neralitat i Govern Local sobre la Proposta de proposició de llei orgànica per la qual 
s’estableix l’Estatut d’autonomia de Catalunya i es deroga la Llei orgànica 4/1979, 
del 18 de desembre, d’Estatut d’autonomia de Catalunya, els vots particulars, les 
esmenes reservades i les esmenes subsegüents al Dictamen del Consell Consultiu.

Finalment, el Ple del Parlament, en virtut del que estableix l’article 56.1.b de 
l’Estatut d’autonomia de Catalunya, i d’acord amb l’article 115.2 del Reglament 
del Parlament, amb el suport de 120 vots, que superen la majoria requerida de dos  
terços (90), ha aprovat la Proposta de reforma de l’Estatut d’autonomia de Catalunya.
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Preàmbul 

La nació catalana s’ha anat fent en el decurs del temps amb les aportacions d’ener-
gies de moltes generacions, de moltes tradicions i cultures, que hi han trobat una 
terra d’acollida. Catalunya ha definit una llengua i una cultura, ha modelat un pai-
satge, ha acollit també altres llengües i altres manifestacions culturals, s’ha obert 
sempre a l’intercanvi generós, ha construït un sistema de drets i llibertats, s’ha dotat 
de lleis pròpies i ha desenvolupat un marc de convivència solidari que aspira a la 
justícia social.

Aquest Estatut segueix la tradició de les Constitucions i altres drets de Catalunya, 
que històricament havien significat l’articulació política i social dels catalans i les 
catalanes.

Des del 1714, han estat diversos els intents de recuperació de les nostres institu-
cions d’autogovern. En aquest itinerari històric constitueixen fites destacades, entre 
altres, la Mancomunitat del 1914 i el restabliment de la Generalitat i l’Estatut del 
1932 i el del 1979, en els quals s’establia que Catalunya volia exercir, aleshores com 
ara, el seu dret inalienable a l’autogovern.

És en aquest sentit que l’Estatut és dipositari d’una memòria i guarda el re-
cord de tots els que han lluitat i dels que foren exiliats o fins i tot dels que van 
morir pel reconeixement dels drets nacionals de Catalunya i els drets socials dels 
catalans.

Però tant o més que la memòria, mouen aquest Estatut l’aspiració, el projecte i 
el somni d’una Catalunya sense cap mena d’entrebancs a la lliure i plena interde-
pendència que una nació necessita avui.

La vocació i el dret dels ciutadans de Catalunya de determinar lliurement el seu 
futur com a poble, que el Parlament de Catalunya ha expressat reiteradament, es 
correspon amb l’afirmació nacional que històricament va representar la institució 
de la Generalitat, vigent fins al segle XVIII i després recuperada i mantinguda sense 
interrupció com a màxima expressió dels drets històrics de què disposa Catalunya 
i que aquest Estatut incorpora i actualitza.

Avui Catalunya, en el seu procés de construcció nacional, expressa la seva volun-
tat d’ésser i de continuar avançant en el reconeixement de la seva identitat col·lec-
tiva i en el perfeccionament i l’ampliació de l’autogovern per mitjà d’aquest nou 
Estatut.

D’aquesta manera, aquest Estatut defineix les institucions de la nació catalana i 
les seves relacions amb els pobles d’Espanya en un marc de lliure solidaritat amb les 
nacionalitats i les regions que la conformen, compatible amb el desenvolupament 
d’un Estat plurinacional.
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De la mateixa manera, s’estableixen els vincles de relació amb Europa, on totes 
les comunitats nacionals han de participar de forma coresponsable en les institu-
cions de govern i legislatives per a contribuir així a la construcció europea.

Aquest Estatut es configura com el de Catalunya i l’Aran, atès que els ciutadans 
de Catalunya i les seves institucions polítiques reconeixen l’Aran com una realitat 
nacional amb entitat pròpia.

Catalunya vol avançar, per mitjà d’aquest Estatut, cap a una democràcia de més 
qualitat basada en un equilibri de drets i deures i en la participació ciutadana. Aquest 
principi orienta l’acció dels poders públics, els quals estan al servei de l’interès ge-
neral i dels drets dels ciutadans, com els drets al benestar, a la qualitat de vida, a 
viure en pau, a gaudir d’uns serveis públics eficients i de qualitat i a la protecció del 
medi ambient, a disposar d’un sistema de prestacions universals que afavoreixin la 
igualtat i la cohesió social, i la creació de riquesa i d’ocupació plena i de qualitat, amb 
un compromís permanent de lluita contra les desigualtats, les discriminacions, les 
injustícies i la pobresa.

Aquests drets s’exerceixen conjuntament amb la responsabilitat individual i el 
deure cívic d’implicar-se en el projecte col·lectiu, en la construcció compartida de 
la societat que es vol assolir, organitzada a partir del principi de proximitat per 
mitjà dels ajuntaments, les comarques i les vegueries, que integren el sistema insti-
tucional de la Generalitat.

L’autogovern de Catalunya s’inscriu, doncs, en aquests valors i objectius, que 
desenvolupa en l’àmbit de Catalunya i que promou en l’àmbit espanyol i l’europeu, 
especialment la defensa de la pluralitat de llengües i cultures, a la qual Catalunya 
aporta el català com a llengua pròpia i comuna de tota la ciutadania amb indepen-
dència de la seva llengua d’origen i d’ús habitual. 

Aquest és un Estatut de persones lliures per a persones lliures. La llibertat políti-
ca que s’assoleixi com a país mai no ha d’anar en contra de les llibertats individuals 
dels ciutadans de Catalunya, perquè només és lliure de debò un país on cadascú 
pot viure i expressar prou identitats diverses, sense cap relació de jerarquia o de 
dependència entre elles. 

És per tot això que aquest Estatut estableix que: 
Primer. Catalunya és una nació.
Segon. La Generalitat restablerta el 1931 mai no ha deixat d’existir, en terra pròpia 

o en l’exili, gràcies a la tenacitat del nostre poble i a la fidelitat dels seus dirigents.
Tercer. Catalunya, afirmant els seus drets històrics, ha desenvolupat i té una 

posició singular pel que fa a la llengua, la cultura, el dret civil i l’organització terri-
torial.

Quart. Catalunya és un país ric en territoris i gents, una diversitat que la defineix 
i l’enriqueix des de fa segles i l’enforteix per als temps que vénen.

Cinquè. Catalunya considera que Espanya és un Estat plurinacional.
Sisè. Catalunya conviu fraternalment amb els pobles d’Espanya i també és soli-

dària amb la resta del món.
Setè. El dret català és aplicable de manera preferent.
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Vuitè. La tradició política democràtica de Catalunya ha subratllat sempre la im-
portància dels drets i dels deures, del saber, de l’educació, de la cohesió social i de la 
igualtat de drets, i avui, en especial, de la igualtat entre dones i homes.

Novè. L’accés als sistemes universals de comunicació, transport, innovació, re-
cerca i tecnologia, i també el desenvolupament sostenible han d’ésser decisius per 
als catalans.

Desè. Catalunya, per mitjà de l’Estat, pertany a la Unió Europea, comparteix 
els valors i el model de benestar i de progrés europeus i ofereix la seva amistat i 
col·laboració a les comunitats i les regions veïnes per tal de formar, des de la Medi-
terrània, una euroregió útil per al progrés dels interessos comuns en el marc de les 
seves competències.

Per fidelitat a aquests principis i per a fer realitat el dret inalienable de Catalunya 
a l’autogovern, els parlamentaris catalans proposen:

Títol preliminar

Article 1. La nació catalana
1. Catalunya és una nació.
2. Catalunya exerceix el seu autogovern per mitjà d’institucions pròpies, consti-

tuïda com a comunitat autònoma d’acord amb la Constitució i aquest Estatut.

Article 2. La Generalitat
1. La Generalitat és el sistema institucional en què s’organitza políticament 

l’autogovern de Catalunya.
2. La Generalitat és integrada pel Parlament, la Presidència de la Generalitat, el 

Govern i les altres institucions que estableix el capítol V del títol II.
3. Els municipis, les vegueries, les comarques i els altres ens locals que les lleis 

determinen integren el sistema institucional de la Generalitat, com a ens en els 
quals aquesta s’organitza territorialment, sens perjudici de llur autonomia.

4. Els poders de la Generalitat emanen del poble de Catalunya i s’exerceixen 
d’acord amb el que estableixen aquest Estatut i la Constitució.

Article 3. Marc polític
1. Les relacions de la Generalitat amb l’Estat es fonamenten en el principi de 

la lleialtat institucional mútua i es regeixen pel principi general segons el qual la 
Generalitat és Estat, pel principi d’autonomia, pel principi de plurinacionalitat de 
l’Estat i pel principi de bilateralitat, sense excloure l’ús de mecanismes de partici-
pació multilateral.

2. Catalunya té en la Unió Europea el seu espai polític i geogràfic de referència i in-
corpora els valors, els principis i les obligacions que deriven del fet de formar-ne part.
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Article 4. Drets i principis rectors
1. Els poders públics de Catalunya han de promoure el ple exercici de les lliber-

tats i els drets individuals i col·lectius que reconeixen aquest Estatut, la Constitució, 
la Unió Europea, la Declaració universal de drets humans, el Conveni europeu per 
a la protecció dels drets humans i les llibertats fonamentals, el Pacte internacional 
de drets civils i polítics, el Pacte internacional de drets econòmics, socials i culturals 
i els altres tractats i convenis internacionals que reconeixen i garanteixen els drets i  
les llibertats fonamentals.

2. Els poders públics de Catalunya han de promoure les condicions perquè la 
llibertat i la igualtat dels individus i dels grups siguin reals i efectives; han de fa-
cilitar la participació de totes les persones en la vida política, econòmica, cultural i 
social, i han de reconèixer el dret dels pobles a conservar i desenvolupar la identitat 
pròpia.

3. Els poders públics de Catalunya han de promoure els valors de la llibertat, 
la democràcia, la igualtat, el pluralisme, la pau, la justícia, la solidaritat, la cohesió 
social, l’equitat de gènere i la sostenibilitat.

Article 5. Els drets històrics
L’autogovern de Catalunya com a nació es fonamenta també en els drets his-

tòrics del poble català, en les seves institucions seculars i en la tradició jurídica 
catalana, que aquest Estatut incorpora i actualitza a l’empara de l’article 2, la dispo-
sició transitòria segona i altres disposicions de la Constitució, preceptes dels quals 
deriva el reconeixement d’una posició singular de la Generalitat amb relació al dret 
civil, la llengua, l’educació, la cultura i el sistema institucional en què s’organitza la 
Generalitat.

Article 6. La llengua pròpia i les llengües oficials
1. La llengua pròpia de Catalunya és el català. Com a tal, el català és la llengua 

d’ús normal i preferent de totes les administracions públiques i dels mitjans de 
comunicació públics a Catalunya, i és també la llengua normalment emprada com 
a vehicular i d’aprenentatge en l’ensenyament.

2. El català és la llengua oficial de Catalunya. També ho és el castellà, que és 
la llengua oficial de l’Estat espanyol. Totes les persones a Catalunya tenen el dret 
d’utilitzar i el dret i el deure de conèixer les dues llengües oficials. Els poders pú-
blics de Catalunya han d’establir les mesures necessàries per a facilitar l’exercici 
d’aquests drets i el compliment d’aquest deure.

3. La Generalitat i l’Estat han d’emprendre les accions necessàries per al reco-
neixement de l’oficialitat del català a la Unió Europea i la presència i la utilització 
del català en els organismes internacionals i en els tractats internacionals de con-
tingut cultural o lingüístic.

4. La Generalitat ha de promoure la comunicació i la cooperació amb les al-
tres comunitats i els altres territoris que comparteixen patrimoni lingüístic amb 
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Catalunya. A aquests efectes, la Generalitat i l’Estat, segons que correspongui, po-
den subscriure convenis, tractats i altres mecanismes de col·laboració per a la pro-
moció i la difusió exterior del català.

5. La llengua occitana, denominada aranès a l’Aran, és la llengua pròpia i oficial 
d’aquest territori i és també oficial a Catalunya, d’acord amb el que estableixen 
aquest Estatut i les lleis de normalització lingüística.

Article 7. La condició política de catalans
1. Gaudeixen de la condició política de catalans els ciutadans de l’Estat que 

tenen veïnatge administratiu a Catalunya. Llurs drets polítics s’exerceixen d’acord 
amb aquest Estatut i les lleis.

2. Gaudeixen, com a catalans, dels drets polítics definits per aquest Estatut els 
ciutadans de l’Estat residents a l’estranger que han tingut a Catalunya el darrer ve-
ïnatge administratiu, i també llurs descendents que mantenen aquesta ciutadania, 
si així ho sol·liciten, en la forma que determini la llei.

Article 8. Símbols nacionals
1. Són símbols nacionals de Catalunya la bandera, la festa i l’himne.
2. La bandera de Catalunya és la tradicional de quatre barres vermelles en fons 

groc i ha d’ésser present als edificis públics i en els actes oficials que tinguin lloc a 
Catalunya.

3. La festa de Catalunya és la Diada de l’Onze de Setembre.
4. L’himne de Catalunya és Els segadors.
5. El Parlament ha de regular les diverses expressions del marc simbòlic de Cata-

lunya i n’ha de fixar l’ordre protocol·lari.
6. La protecció jurídica dels símbols de Catalunya és la que correspon als altres 

símbols de l’Estat.

Article 9. El territori
El territori de Catalunya és el que correspon als límits geogràfics i administra-

tius de la Generalitat en el moment de l’entrada en vigor d’aquest Estatut.

Article 10. La capital
La capital de Catalunya és la ciutat de Barcelona, que és la seu permanent del 

Parlament, de la Presidència de la Generalitat i del Govern, sens perjudici que el Par-
lament i el Govern es puguin reunir en altres llocs de Catalunya, d’acord amb el 
que estableixen, respectivament, el Reglament del Parlament i la llei.

Article 11. L’Aran
1. El poble aranès exerceix l’autogovern mitjançant aquest Estatut, el Conselh 

Generau de l’Aran i les altres institucions pròpies.
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2. Els ciutadans de Catalunya i les seves institucions polítiques reconeixen l’Aran 
com una realitat nacional occitana fonamentada en la seva singularitat cultural, his-
tòrica, geogràfica i lingüística, defensada pels aranesos al llarg dels segles. Aquest 
Estatut reconeix, empara i respecta aquesta singularitat i reconeix l’Aran com a 
entitat territorial singular dins de Catalunya, la qual és objecte d’una particular pro-
tecció per mitjà d’un règim jurídic especial.

Article 12. Els territoris amb vincles històrics, lingüístics i culturals 
amb Catalunya

La Generalitat ha de promoure la comunicació, l’intercanvi cultural i la coope-
ració amb les comunitats i els territoris, pertanyents o no a l’Estat espanyol, que 
tenen vincles històrics, lingüístics i culturals amb Catalunya. A aquests efectes, la 
Generalitat i l’Estat, segons que correspongui, poden subscriure convenis, tractats i 
altres instruments de col·laboració en tots els àmbits, que poden incloure la creació 
d’organismes comuns.

Article 13. Les comunitats catalanes a l’exterior
La Generalitat, en els termes establerts per la llei, ha de fomentar els vincles soci-

als, econòmics i culturals amb les comunitats catalanes a l’exterior i els ha de prestar 
l’assistència necessària. Amb aquesta finalitat, la Generalitat, segons que correspon-
gui, pot formalitzar acords de cooperació amb les institucions públiques i privades 
dels territoris i els països on es troben les comunitats catalanes a l’exterior i pot sol-
licitar a l’Estat la subscripció de tractats internacionals sobre aquesta matèria.

Article 14. Eficàcia territorial de les normes
1. Les normes i les disposicions de la Generalitat i el dret civil de Catalunya 

tenen eficàcia territorial, sens perjudici de les excepcions que es puguin establir 
en cada matèria i de les situacions que s’hagin de regir per l’estatut personal o per 
altres normes d’extraterritorialitat.

2. Els estrangers que adquireixen la nacionalitat espanyola resten sotmesos al 
dret civil català mentre mantinguin el veïnatge administratiu a Catalunya, llevat 
que manifestin llur voluntat en contra.
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Títol I. De drets, deures i principis rectors

CAPÍTOL I. DRETS I DEURES EN ELS ÀMBITS CIVIL I SOCIAL 

Article 15. Drets de les persones 
1. Els ciutadans de Catalunya són titulars dels drets i els deures reconeguts per 

les normes a què fa referència l’article 4.1.
2. Totes les persones tenen dret a viure amb dignitat, seguretat i autonomia, 

lliures d’explotació, de maltractaments i de tota mena de discriminació, i tenen dret 
al lliure desenvolupament de llur personalitat i capacitat personal.

3. Els drets que aquest Estatut reconeix als ciutadans de Catalunya es poden 
estendre a altres persones, en els termes que estableixen les lleis.

Article 16. Drets en l’àmbit de les famílies
Totes les persones tenen dret, d’acord amb els requisits establerts per la llei, a 

rebre prestacions socials i ajuts públics per a atendre les càrregues familiars.

Article 17. Drets dels menors
Els menors tenen dret a rebre l’atenció integral necessària per al desenvolupa-

ment de llur personalitat i llur benestar en el context familiar i social.

Article 18. Drets de les persones grans
Les persones grans tenen dret a viure amb dignitat, lliures d’explotació i de mal-

tractaments, sense que puguin ésser discriminades a causa de l’edat.

Article 19. Drets de les dones
1. Totes les dones tenen dret al lliure desenvolupament de llur personalitat i ca-

pacitat personal, i a viure amb dignitat, seguretat i autonomia, lliures d’explotació, 
maltractaments i de tota mena de discriminació.

2. Les dones tenen dret a participar en condicions d’igualtat d’oportunitats amb 
els homes en tots els àmbits públics i privats.

Article 20. Dret a morir amb dignitat
1. Totes les persones tenen dret a viure amb dignitat el procés de llur mort.
2. Totes les persones tenen dret a expressar llur voluntat d’una manera antici-

pada per tal de deixar constància de les instruccions sobre les intervencions i els 
tractaments mèdics que puguin rebre, que han d’ésser respectades, en els termes 
que estableixen les lleis, especialment pel personal sanitari quan no estiguin en 
condicions d’expressar personalment llur voluntat.
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Article 21. Drets i deures en l’àmbit de l’educació
1. Totes les persones tenen dret a una educació de qualitat i a accedir-hi en con-

dicions d’igualtat. La Generalitat ha d’establir un model educatiu d’interès públic 
que garanteixi aquests drets.

2. Les mares i els pares tenen garantit, d’acord amb els principis establerts per 
l’article 37.4, el dret que els assisteix per tal que llurs fills i filles rebin la formació 
religiosa i moral que vagi d’acord amb llurs conviccions a les escoles de titularitat 
pública, en les quals l’ensenyament és laic.

3. Els centres docents privats poden ésser sostinguts amb fons públics d’acord 
amb el que determinen les lleis, per tal de garantir els drets d’accés en condicions 
d’igualtat i a la qualitat de l’ensenyament.

4. L’ensenyament és gratuït en totes les etapes obligatòries i en els altres nivells 
que s’estableixin per llei.

5. Totes les persones tenen dret a la formació professional i a la formació perma-
nent, en els termes que estableixen les lleis.

6. Totes les persones tenen dret a disposar, en els termes i les condicions que 
estableixen les lleis, d’ajuts públics per a satisfer els requeriments educatius i per a 
accedir en igualtat de condicions als nivells educatius superiors, en funció de llurs 
recursos econòmics, aptituds i preferències.

7. Les persones amb necessitats educatives especials tenen dret a rebre el suport 
necessari que els permeti accedir al sistema educatiu, d’acord amb el que establei-
xen les lleis.

8. Els membres de la comunitat educativa tenen dret a participar en els assump-
tes escolars i universitaris en els termes que estableixen les lleis.

Article 22. Drets i deures en l’àmbit cultural
1. Totes les persones tenen dret a accedir en condicions d’igualtat a la cultura i 

al desenvolupament de llurs capacitats creatives individuals i col·lectives.
2. Totes les persones tenen el deure de respectar i preservar el patrimoni cul-

tural.

Article 23. Drets en l’àmbit de la salut
1. Totes les persones tenen dret a accedir en condicions d’igualtat i gratuïtat 

als serveis sanitaris de responsabilitat pública, en els termes que estableixen les 
lleis.

2. Els usuaris de la sanitat pública tenen dret al respecte de llurs preferències 
pel que fa a l’elecció de metge o metgessa i de centre sanitari, en els termes i les 
condicions que estableixen les lleis.

3. Totes les persones, amb relació als serveis sanitaris públics i privats, tenen 
dret a ésser informades sobre els serveis a què poden accedir i els requisits neces-
saris per a usar-los; sobre els tractaments mèdics i llurs riscs, abans que els siguin 
aplicats; a donar el consentiment per a qualsevol intervenció; a accedir a la història 
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clínica pròpia, i a la confidencialitat de les dades relatives a la salut pròpia, en els 
termes que estableixen les lleis.

Article 24. Drets en l’àmbit dels serveis socials
1. Totes les persones tenen dret a accedir en condicions d’igualtat a les presta-

cions de la xarxa de serveis socials de responsabilitat pública, a ésser informades 
sobre aquestes prestacions i a donar el consentiment per a qualsevol actuació que 
les afecti personalment, en els termes que estableixen les lleis.

2. Les persones amb necessitats especials, per a mantenir l’autonomia personal 
en les activitats de la vida diària, tenen dret a rebre l’atenció adequada a llur situa-
ció, d’acord amb les condicions que legalment s’estableixen.

3. Les persones o les famílies que es troben en situació de pobresa tenen dret a 
accedir a una renda garantida de ciutadania que els asseguri els mínims d’una vida 
digna, d’acord amb les condicions que legalment s’estableixen.

4. Les organitzacions del tercer sector social tenen dret a complir llurs funcions 
en els àmbits de la participació i la col·laboració socials.

Article 25. Drets en l’àmbit laboral
1. Els treballadors tenen dret a formar-se i promoure’s professionalment i a ac-

cedir de manera gratuïta als serveis públics d’ocupació.
2. Les persones excloses del mercat de treball perquè no han pogut accedir-hi 

o reinserir-s’hi i que no disposen de mitjans de subsistència propis tenen dret a 
percebre prestacions i recursos no contributius de caràcter pal·liatiu, en els termes 
que estableixen les lleis.

3. Tots els treballadors tenen dret a acomplir les tasques laborals i professionals 
en condicions de garantia per a la salut, la seguretat i la dignitat de les persones.

4. Els treballadors, o llurs representants, tenen dret a la informació, la consulta i 
la participació en les empreses.

5. Les organitzacions sindicals i empresarials tenen dret a complir llurs funcions 
en els àmbits de la concertació social, la participació i la col·laboració social.

Article 26. Drets en l’àmbit de l’habitatge
Les persones que no disposen dels recursos suficients tenen dret a accedir a un 

habitatge digne, per a la qual cosa els poders públics han d’establir per llei un sistema 
de mesures que garanteixi aquest dret, amb les condicions que determinen les lleis.

Article 27. Drets i deures amb relació al medi ambient
1. Totes les persones tenen dret a viure en un medi equilibrat, sostenible i res-

pectuós amb la salut, d’acord amb els estàndards i els nivells de protecció que de-
terminen les lleis. També tenen dret a gaudir dels recursos naturals i del paisatge 
en condicions d’igualtat, i tenen el deure de fer-ne un ús responsable i evitar-ne el 
malbaratament.
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2. Totes les persones tenen dret a la protecció davant de les diferents formes 
de contaminació, d’acord amb els estàndards i els nivells que determinen les lleis. 
També tenen el deure de col·laborar en la conservació del patrimoni natural i en 
les actuacions que tendeixin a eliminar les diferents formes de contaminació, amb 
l’objectiu de mantenir-lo i conservar-lo per a les generacions futures.

3. Totes les persones tenen dret a accedir a la informació mediambiental de què 
disposen els poders públics. El dret d’informació només pot ésser limitat per mo-
tius d’ordre públic justificats, en els termes que estableixen les lleis.

Article 28. Drets dels consumidors i usuaris
1. Les persones, en llur condició de consumidors i usuaris de béns i de serveis, 

tenen dret a la protecció de llur salut i seguretat. També tenen dret a una informació 
veraç i entenedora sobre les característiques i els preus dels productes i dels serveis, a 
un règim de garanties dels productes adquirits i dels subministraments contractats i 
a la protecció de llurs interessos econòmics davant de conductes abusives, negligents 
o fraudulentes.

2. Els consumidors i usuaris tenen dret a ésser informats i a participar, directa-
ment o per mitjà de llurs representants, pel que fa a les administracions públiques 
de Catalunya, en els termes que estableixen les lleis.

CAPÍTOL II. DRETS EN ELS ÀMBITS POLÍTIC I ADMINISTRATIU 

Article 29. Dret de participació
1. Els ciutadans de Catalunya tenen dret a participar en condicions d’igualtat 

en els afers públics de Catalunya, de manera directa o bé per mitjà de represen-
tants, en els supòsits i en els termes que estableixen aquest Estatut i les lleis.

2. Els ciutadans de Catalunya tenen dret a elegir llurs representants en els òr-
gans polítics representatius i a presentar-s’hi com a candidats, d’acord amb les 
condicions i els requisits que estableixen les lleis.

3. Els ciutadans de Catalunya tenen dret a promoure i a presentar iniciatives 
legislatives al Parlament, en els termes que estableixen aquest Estatut i les lleis.

4. Els ciutadans de Catalunya tenen dret a participar, directament o per mitjà 
d’entitats associatives, en el procés d’elaboració de les lleis del Parlament, mitjan-
çant els procediments que estableixi el Reglament del Parlament.

5. Totes les persones tenen dret a dirigir peticions i a plantejar queixes, en la 
forma i amb els efectes que estableixen les lleis, a les institucions i l’Administració 
de la Generalitat, i també als ens locals de Catalunya, relatives a matèries de les 
competències respectives. Les lleis han d’establir les condicions d’exercici i els efec-
tes d’aquest dret i les obligacions de les institucions receptores.

6. Els ciutadans de Catalunya tenen dret a promoure la convocatòria de con-
sultes populars per la Generalitat i els ajuntaments, relatives a matèries de les 
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competències respectives, en la forma i amb les condicions que les lleis establei-
xen.

Article 30. Drets d’accés als serveis públics i a una bona Administració
1. Totes les persones tenen dret a accedir en condicions d’igualtat als serveis pú-

blics i als serveis econòmics d’interès general. Les administracions públiques han 
de fixar les condicions d’accés i els estàndards de qualitat d’aquests serveis, amb 
independència del règim de llur prestació.

2. Totes les persones tenen dret que els poders públics de Catalunya les tractin, 
en els afers que les afecten, d’una manera imparcial i objectiva, i que l’actuació dels 
poders públics sigui proporcionada a les finalitats que la justifiquen.

3. Les lleis han de regular les condicions d’exercici i les garanties dels drets a què 
fan referència els apartats 1 i 2 i han de determinar els casos en què les adminis-
tracions públiques de Catalunya i els serveis públics que en depenen han d’adoptar 
una carta de drets dels usuaris i d’obligacions dels prestadors.

Article 31. Dret a la protecció de les dades personals 
Totes les persones tenen dret a la protecció de les dades personals contingudes 

en els fitxers que són competència de la Generalitat i el dret a accedir-hi, examinar-
les i obtenir-ne la correcció. Una autoritat independent, designada pel Parlament, 
ha de vetllar pel respecte d’aquests drets en els termes que estableixen les lleis.

CAPÍTOL III. DRETS I DEURES LINGÜÍSTICS

Article 32. Drets i deures de coneixement i ús de les llengües
Tothom té dret a no ésser discriminat per raons lingüístiques. Els actes jurídics 

fets en qualsevol de les dues llengües oficials tenen, pel que fa a la llengua, plena 
validesa i eficàcia, sense que se’n pugui al·legar desconeixement.

Article 33. Drets lingüístics davant les administracions públiques 
i les institucions estatals 

1. Els ciutadans tenen el dret d’opció lingüística. En les relacions amb les ins-
titucions, les organitzacions i les administracions públiques a Catalunya, totes les 
persones tenen dret a utilitzar la llengua oficial que elegeixin. Aquest dret obliga 
totes les institucions, organitzacions i administracions públiques, inclosa l’Admi-
nistració electoral a Catalunya, i, en general, les entitats privades que en depenen 
quan exerceixen funcions públiques.

2. Totes les persones, en les relacions amb l’Administració de justícia, el Minis-
teri Fiscal, el notariat i els registres públics, tenen dret a utilitzar la llengua oficial 
que elegeixin en totes les actuacions judicials, notarials i registrals, i a rebre tota la 
documentació oficial emesa a Catalunya en la llengua sol·licitada, sense que puguin 
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patir indefensió ni dilacions indegudes a causa de la llengua emprada, ni se’ls pugui 
exigir cap mena de traducció.

3. Per a garantir el dret d’opció lingüística, els jutges i els magistrats, els fiscals, 
els notaris, els registradors de la propietat i mercantils, els encarregats del Registre 
Civil i el personal al servei de l’Administració de justícia, per a prestar llurs serveis a 
Catalunya, han d’acreditar, en la forma que estableixen aquest Estatut i les lleis, que 
tenen un nivell de coneixement adequat i suficient de les llengües oficials, que els fa 
aptes per a complir les funcions pròpies de llur càrrec o de llur lloc de treball.

4. Per a garantir el dret d’opció lingüística, l’Administració de l’Estat situada a 
Catalunya ha d’acreditar que el personal al seu servei té un nivell de coneixement 
adequat i suficient de les dues llengües oficials, que el fa apte per a complir les fun-
cions pròpies del seu lloc de treball.

5. Els ciutadans de Catalunya tenen el dret a relacionar-se per escrit en cata-
là amb els òrgans constitucionals i amb els òrgans jurisdiccionals d’àmbit estatal, 
d’acord amb el procediment establert per la legislació corresponent. Aquestes ins-
titucions han d’atendre i han de tramitar els escrits presentats en català, i no poden 
exigir a la persona interessada la traducció al castellà.

Article 34. Drets lingüístics dels consumidors i usuaris
Totes les persones tenen dret a ésser ateses oralment i per escrit en la llengua 

oficial que elegeixin en llur condició d’usuaris o consumidors de béns, productes 
i serveis. Les entitats, les empreses i els establiments oberts al públic a Catalunya 
estan subjectes al deure de disponibilitat lingüística en els termes que estableixen 
les lleis.

Article 35. Drets lingüístics en l’àmbit de l’ensenyament
1. Totes les persones tenen dret a rebre l’ensenyament en català, d’acord amb el 

que estableix aquest Estatut. El català s’ha d’utilitzar normalment com a llengua 
vehicular i d’aprenentatge en l’ensenyament universitari i en el no universitari.

2. Els alumnes tenen dret a rebre l’ensenyament en català en l’ensenyament no 
universitari. També tenen el dret i el deure de conèixer amb suficiència oral i escrita 
el català i el castellà en finalitzar l’ensenyament obligatori, sigui quina sigui llur 
llengua habitual en incorporar-se a l’ensenyament. L’ensenyament del català i el 
castellà ha de tenir una presència adequada en els plans d’estudis.

3. Els alumnes tenen dret a no ésser separats en centres ni en grups classe dife-
rents per raó de llur llengua habitual.

4. Els alumnes que s’incorporen més tard de l’edat corresponent al sistema esco-
lar de Catalunya gaudeixen del dret a rebre un suport lingüístic especial si la manca 
de comprensió els dificulta seguir amb normalitat l’ensenyament.

5. El professorat i l’alumnat dels centres universitaris tenen dret a expressar-se, 
oralment i per escrit, en la llengua oficial que elegeixin.
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Article 36. Drets amb relació a l’aranès
1. A l’Aran totes les persones tenen el dret de conèixer i utilitzar l’aranès i d’és-

ser ateses oralment i per escrit en aranès en llurs relacions amb les administracions 
públiques i amb les entitats públiques i privades que en depenen.

2. Els ciutadans de l’Aran tenen el dret d’utilitzar l’aranès en llurs relacions amb 
la Generalitat.

3. S’han de determinar per llei els altres drets i deures lingüístics amb relació a 
l’aranès.

CAPÍTOL IV. GARANTIES DELS DRETS ESTATUTARIS

Article 37. Disposicions generals
1. Els drets que reconeixen els capítols I, II i III vinculen tots els poders pú-

blics que actuen a Catalunya i, d’acord amb la naturalesa de cada dret, els particu-
lars. Les disposicions que dictin els poders públics de Catalunya han de respectar 
aquests drets i s’han d’interpretar i aplicar en el sentit més favorable per a llur plena 
efectivitat.

2. El Parlament ha d’aprovar per llei la Carta dels drets i els deures dels ciuta-
dans de Catalunya. Les disposicions d’aquest article relatives als drets que reconei-
xen els capítols I, II i III d’aquest títol s’apliquen també als drets reconeguts per la 
dita Carta.

3. La regulació essencial i el desenvolupament directe dels drets reconeguts pels 
capítols I, II i III d’aquest títol s’han de fer per llei del Parlament.

4. Cap de les disposicions d’aquest títol no pot ésser desplegada, aplicada o in-
terpretada de manera que redueixi o limiti els drets fonamentals que reconeixen la 
Constitució i els tractats i els convenis internacionals ratificats per Espanya.

Article 38. Tutela
1. El Consell de Garanties Estatutàries tutela els drets que reconeixen els capí-

tols I, II i III d’aquest títol i la Carta dels drets i els deures dels ciutadans de 
Catalunya, d’acord amb el que estableix l’article 76.2.b i c.

2. Els actes que vulneren els drets reconeguts pels capítols I, II i III d’aquest 
títol i per la Carta dels drets i els deures dels ciutadans de Catalunya són objecte de 
recurs directament davant una sala de garanties estatutàries del Tribunal Superior 
de Justícia de Catalunya, en els termes i per mitjà del procediment que estableix la 
Llei orgànica del poder judicial.
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CAPÍTOL V. PRINCIPIS RECTORS

Article 39. Disposicions generals
1. Els poders públics de Catalunya han d’orientar les polítiques públiques d’acord 

amb els principis rectors que estableixen la Constitució i aquest Estatut. En l’exer-
cici de llurs competències, els poders públics de Catalunya han de promoure i 
adoptar les mesures necessàries per a garantir-ne l’eficàcia plena.

2. El reconeixement, el respecte i la protecció dels principis rectors informen la 
legislació positiva, la pràctica judicial i l’actuació dels poders públics.

3. Els principis rectors són exigibles davant la jurisdicció, d’acord amb el que 
determinen les lleis i les altres disposicions que els despleguen.

Article 40. Protecció de les persones i de les famílies
1. Els poders públics han de tenir com a objectiu la millora de la qualitat de vida 

de totes les persones.
2. Els poders públics han de garantir la protecció jurídica, econòmica i social de 

les diverses modalitats de família, com a estructura bàsica i factor de cohesió social 
i com a primer nucli de convivència de les persones. Així mateix, han de promoure 
les mesures econòmiques i normatives de suport a les famílies dirigides a garantir 
la conciliació de la vida laboral i familiar i a tenir descendència, amb una atenció 
especial a les famílies nombroses.

3. Els poders públics han de garantir la protecció dels infants, especialment con-
tra tota forma d’explotació, d’abandonament, de maltractament o crueltat i de la 
pobresa i els seus efectes. En totes les actuacions portades a terme pels poders pú-
blics o per institucions privades l’interès superior de l’infant ha d’ésser prioritari.

4. Els poders públics han de promoure polítiques públiques que afavoreixin 
l’emancipació dels joves, facilitant-los l’accés al món laboral i a l’habitatge per tal 
que puguin desenvolupar llur propi projecte de vida i participar en igualtat de drets 
i deures en la vida social i cultural.

5. Els poders públics han de garantir la protecció jurídica de les persones amb 
discapacitats i han de promoure’n la integració social, econòmica i laboral. També 
han d’adoptar les mesures necessàries per a suplir o complementar el suport de llur 
entorn familiar directe.

6. Els poders públics han de garantir la protecció de les persones grans perquè 
puguin portar una vida digna i independent i participar en la vida social i cultural. 
També han de procurar la plena integració de les persones grans en la societat per 
mitjà de polítiques públiques basades en el principi de solidaritat intergeneracional.

7. Els poders públics han de promoure la igualtat de les diferents unions estables 
de parella amb independència de l’orientació sexual de llurs membres. La llei ha de 
regular aquestes unions i altres formes de convivència i llurs efectes.

8. Els poders públics han de promoure la igualtat de totes les persones amb in-
dependència de l’origen, la nacionalitat, el sexe, la raça, la religió, la condició social 
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o l’orientació sexual, i també han de promoure l’eradicació del racisme, de l’antise-
mitisme, de la xenofòbia, de l’homofòbia i de qualsevol altra expressió que atempti 
contra la igualtat i la dignitat de les persones.

Article 41. Perspectiva de gènere
1. Els poders públics han de garantir el compliment del principi d’igualtat 

d’oportunitats entre dones i homes en l’accés a l’ocupació, la formació, la promo-
ció professional, les condicions de treball, inclosa la retribució, i en totes les altres 
situacions, i també han de garantir que les dones no siguin discriminades a causa 
d’embaràs o de maternitat.

2. Els poders públics han de garantir la transversalitat en la incorporació de la 
perspectiva de gènere i de les dones en totes les polítiques públiques per a aconse-
guir la igualtat real i efectiva i la paritat entre dones i homes.

3. Les polítiques públiques han de garantir que s’afrontin de manera integral 
totes les formes de violència contra les dones i els actes de caràcter sexista i discri-
minatori; han de fomentar el reconeixement del paper de les dones en els àmbits 
cultural, històric, social i econòmic, i han de promoure la participació dels grups i 
les associacions de dones en l’elaboració i l’avaluació d’aquestes polítiques.

4. Els poders públics han de reconèixer i tenir en compte el valor econòmic del 
treball de cura i atenció en l’àmbit domèstic i familiar en la fixació de llurs políti-
ques econòmiques i socials.

5. Els poders públics han de vetllar perquè la lliure decisió de la dona sigui determi-
nant en tots els casos que en puguin afectar la dignitat, la integritat i el benestar físic i 
mental, en particular pel que fa al propi cos i a la seva salut reproductiva i sexual.

Article 42. Cohesió i benestar socials
1. Els poders públics han de promoure polítiques públiques que fomentin la 

cohesió social i que garanteixin un sistema de serveis socials, de titularitat pública i 
concertada, adequat als indicadors econòmics i socials de Catalunya.

2. Els poders públics han de vetllar per la plena integració social, econòmica i 
laboral de les persones i dels col·lectius més necessitats de protecció, especialment 
dels que es troben en situació de pobresa i de risc d’exclusió social.

3. Els poders públics han de vetllar per la dignitat, la seguretat i la protecció 
integral de les persones, especialment de les més vulnerables.

4. Els poders públics han de garantir la qualitat del servei i la gratuïtat de l’as-
sistència sanitària pública en els termes que estableix la llei.

5. Els poders públics han de promoure polítiques preventives i comunitàries i 
han de garantir la qualitat del servei i la gratuïtat dels serveis socials que les lleis 
determinen com a bàsics.

6. Els poders públics han d’emprendre les accions necessàries per a establir un 
règim d’acollida de les persones immigrades i han de promoure les polítiques que 
garanteixin el reconeixement i l’efectivitat dels drets i deures de les persones immi-
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grades, la igualtat d’oportunitats, les prestacions i els ajuts que en permetin la plena 
acomodació social i econòmica i la participació en els afers públics.

7. Els poders públics han de vetllar per la convivència social, cultural i religiosa 
entre totes les persones a Catalunya i pel respecte a la diversitat de creences i con-
viccions ètiques i filosòfiques de les persones, i han de fomentar les relacions inter-
culturals per mitjà de l’impuls i la creació d’àmbits de coneixement recíproc, diàleg 
i mediació. També han de garantir el reconeixement de la cultura del poble gitano 
com a salvaguarda de la realitat històrica d’aquest poble.

Article 43. Foment de la participació 
1. Els poders públics han de promoure la participació social en l’elaboració, la 

prestació i l’avaluació de les polítiques públiques, i també la participació individual 
i associativa en els àmbits cívic, social, cultural, econòmic i polític, amb ple respecte 
als principis de pluralisme, lliure iniciativa i autonomia.

2. Els poders públics han de facilitar la participació i la representació ciutadanes 
i polítiques, amb una atenció especial a les zones menys poblades del territori.

3. Els poders públics han de procurar que les campanyes institucionals que s’or-
ganitzin en ocasió dels processos electorals tinguin com a finalitat la de promoure 
la participació ciutadana i que els electors rebin dels mitjans de comunicació una 
informació veraç, objectiva, neutral i respectuosa del pluralisme polític sobre les 
candidatures que concorren en els processos electorals.

Article 44. Educació, recerca i cultura
1. Els poders públics han de garantir la qualitat del sistema d’ensenyament i han 

d’impulsar una formació humana, científica i tècnica de l’alumnat basada en els 
valors socials d’igualtat, solidaritat, llibertat, pluralisme, responsabilitat cívica i 
els altres que fonamenten la convivència democràtica.

2. Els poders públics han de promoure el coneixement suficient d’una tercera 
llengua en finalitzar l’ensenyament obligatori.

3. Els poders públics han de promoure i han d’impulsar la implicació i la parti-
cipació de la família en l’educació dels fills i filles, en el marc de la comunitat edu-
cativa, i han de facilitar i promoure l’accés a les activitats d’educació en el lleure.

4. Els poders públics han de fomentar la investigació i la recerca científica de 
qualitat, la creativitat artística i la conservació i la difusió del patrimoni cultural 
de Catalunya.

5. Els poders públics han d’emprendre les accions necessàries per a facilitar a 
totes les persones l’accés a la cultura, als béns i als serveis culturals i al patrimoni 
cultural, arqueològic, històric, industrial i artístic de Catalunya.

Article 45. Àmbit socioeconòmic
1. Els poders públics han d’adoptar les mesures necessàries per a promoure el 

progrés econòmic i el progrés social de Catalunya i dels seus ciutadans, basats en 
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els principis de la solidaritat, la cohesió, el desenvolupament sostenible i la igualtat 
d’oportunitats.

2. Els poders públics han de promoure una distribució de la renda personal i 
territorial més equitativa en el marc d’un sistema català de benestar.

3. Els poders públics han d’adoptar les mesures necessàries per a garantir els 
drets laborals i sindicals dels treballadors, han d’impulsar i han de promoure’n la 
participació en les empreses i les polítiques d’ocupació plena, de foment de l’es-
tabilitat laboral, de formació de les persones treballadores, de prevenció de riscs 
laborals, de seguretat i d’higiene en el treball, de creació d’unes condicions dignes 
al lloc de treball, de no-discriminació per raó de gènere i de garantia del descans 
necessari i de les vacances retribuïdes.

4. La Generalitat ha de promoure la creació d’un espai català de relacions laborals 
establert en funció de la realitat productiva i empresarial específica de Catalunya i 
dels seus agents socials, en el qual han d’estar representades les organitzacions sin-
dicals i empresarials i l’Administració de la Generalitat. En aquest marc, els poders 
públics han de fomentar una pràctica pròpia de diàleg social, de concertació, de ne-
gociació col·lectiva, de resolució extrajudicial de conflictes laborals i de participació 
en el desenvolupament i la millora de l’entramat productiu.

5. La Generalitat ha d’afavorir el desenvolupament de l’activitat empresarial i 
l’esperit emprenedor tenint en compte la responsabilitat social de l’empresa, la lliu-
re iniciativa i les condicions de competència, i ha de protegir especialment l’econo-
mia productiva, l’activitat dels emprenedors autònoms i la de les empreses petites 
i mitjanes. La Generalitat ha de fomentar l’acció de les cooperatives i les societats 
laborals i ha d’estimular les iniciatives de l’economia social.

6. Les organitzacions sindicals i empresarials han de participar en la definició de les 
polítiques públiques que les afectin. La Generalitat ha de promoure la mediació i l’ar-
bitratge per a la resolució de conflictes d’interessos entre els diversos agents socials.

7. Les organitzacions professionals i les corporacions de dret públic representati-
ves d’interessos econòmics i professionals i les entitats associatives del tercer sector 
han d’ésser consultades en la definició de les polítiques públiques que les afectin.

8. La Generalitat, en consideració a les funcions social, cultural i de promoció 
econòmica que compleixen les caixes d’estalvis, ha de protegir l’autonomia insti-
tucional i ha de promoure la contribució social d’aquestes entitats a les estratègies 
econòmiques i socials dels diversos territoris de Catalunya.

Article 46. Medi ambient, sostenibilitat i equilibri territorial
1. Els poders públics han de vetllar per la protecció del medi ambient per mitjà 

de l’adopció de polítiques públiques basades en el desenvolupament sostenible i la 
solidaritat col·lectiva i intergeneracional.

2. Les polítiques mediambientals s’han de dirigir especialment a la reducció 
de les diferents formes de contaminació, la fixació d’estàndards i de nivells mí-
nims de protecció, l’articulació de mesures correctives de l’impacte ambiental, la 
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utilització racional dels recursos naturals, la prevenció i el control de l’erosió i de 
les activitats que alteren el règim atmosfèric i climàtic, i el respecte als principis 
de preservació del medi, conservació dels recursos naturals, responsabilitat, fisca-
litat ecològica i reciclatge i reutilització dels béns i els productes.

3. Els poders públics han de fer efectives les condicions per a la preservació de la 
natura i la biodiversitat, han de promoure la integració d’objectius ambientals a les 
polítiques sectorials i han d’establir les condicions que permetin a totes les persones 
el gaudi del patrimoni natural i paisatgístic.

4. Els poders públics han de vetllar per la cohesió econòmica i territorial apli-
cant polítiques que assegurin un tractament especial de les zones de muntanya, 
la protecció del paisatge, la defensa del litoral, el foment de les activitats agràries, 
ramaderes i silvícoles i una distribució equilibrada al territori dels diferents sectors 
productius, els serveis d’interès general i les xarxes de comunicació.

5. Els poders públics han de facilitar als ciutadans la informació mediambiental 
i han de fomentar l’educació en els valors de la preservació i de la millora del medi 
ambient com a patrimoni comú.

Article 47. Habitatge
Els poders públics han de facilitar l’accés a l’habitatge mitjançant la generació 

de sòl i la promoció d’habitatge públic i d’habitatge protegit, amb una atenció es-
pecial pels joves i els col·lectius més necessitats.

Article 48. Mobilitat i seguretat viària
1. Els poders públics han de promoure polítiques de transport i de comunicació, 

basades en criteris de sostenibilitat, que fomentin la utilització del transport públic 
i la millora de la mobilitat i garanteixin l’accessibilitat per a les persones amb mo-
bilitat reduïda.

2. Els poders públics han d’impulsar, d’una manera prioritària, les mesures desti-
nades a l’increment de la seguretat viària i la disminució dels accidents de trànsit, amb 
una incidència especial en la prevenció, l’educació viària i l’atenció a les víctimes.

Article 49. Protecció dels consumidors i usuaris
1. Els poders públics han de garantir la protecció de la salut, la seguretat i la 

defensa dels drets i els interessos legítims dels consumidors i usuaris.
2. Els poders públics han de garantir l’existència d’instruments de mediació i 

arbitratge en matèria de consum, n’han de promoure el coneixement i la utilització 
i han de donar suport a les organitzacions de consumidors i usuaris.

Article 50. Foment i difusió del català
1. Els poders públics han de protegir el català en tots els àmbits i sectors i n’han 

de fomentar l’ús, la difusió i el coneixement. Aquests principis també s’han d’apli-
car respecte a l’aranès.
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2. El Govern, les universitats i les institucions d’ensenyament superior, en l’àmbit 
de les competències respectives, han d’adoptar les mesures pertinents per a garantir 
l’ús del català en tots els àmbits de les activitats docents, no docents i de recerca.

3. Les polítiques de foment del català s’han d’estendre al conjunt de l’Estat, a la 
Unió Europea i a la resta del món.

4. Els poders públics han de promoure que les dades que figurin en l’etiquetat-
ge, en l’embalatge i en les instruccions d’ús dels productes distribuïts a Catalunya 
constin almenys en català.

5. La Generalitat, l’Administració local i les altres corporacions públiques de 
Catalunya, les institucions i les empreses que en depenen i els concessionaris de llurs 
serveis han d’emprar el català en llurs actuacions internes i en la relació entre ells. 
També l’han d’emprar en les comunicacions i les notificacions dirigides a persones 
físiques o jurídiques residents a Catalunya, sens perjudici del dret dels ciutadans a 
rebre-les en castellà si ho demanen.

6. Els poders públics han de garantir l’ús de la llengua de signes catalana i les 
condicions que permetin d’assolir la igualtat de les persones amb sordesa que optin 
per aquesta llengua, que ha d’ésser objecte d’ensenyament, protecció i respecte.

7. L’Estat, d’acord amb el que disposa la Constitució, ha de donar suport a l’apli-
cació dels principis que estableix aquest article. S’han d’establir els instruments de 
coordinació i, si escau, d’actuació conjunta perquè siguin més efectius.

Article 51. Cooperació al foment de la pau i cooperació al desenvolupament
1. La Generalitat ha de promoure la cultura de la pau i accions de foment de la 

pau al món.
2. La Generalitat ha de promoure accions i polítiques de cooperació al desenvo-

lupament dels pobles i ha d’establir programes d’ajut humanitari d’emergència.

Article 52. Mitjans de comunicació social 
1. Correspon als poders públics de promoure les condicions per a garantir el dret 

a la informació i a rebre dels mitjans de comunicació una informació veraç i uns 
continguts que respectin la dignitat de les persones i el pluralisme polític, social, 
cultural i religiós. En el cas dels mitjans de comunicació de titularitat pública la 
informació també ha d’ésser neutral.

2. Els poders públics han de promoure les condicions per a garantir l’accés sense 
discriminacions als serveis audiovisuals en l’àmbit de Catalunya.

Article 53. Accés a les tecnologies de la informació i de la comunicació
1. Els poders públics han de facilitar el coneixement de la societat de la infor-

mació i han d’impulsar l’accés a la comunicació i a les tecnologies de la informa-
ció, en condicions d’igualtat, en tots els àmbits de la vida social, inclòs el laboral; 
han de fomentar que aquestes tecnologies es posin al servei de les persones i no 
afectin negativament llurs drets, i han de garantir la prestació de serveis per mitjà 
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de les dites tecnologies, d’acord amb els principis d’universalitat, continuïtat i ac-
tualització.

2. La Generalitat ha de promoure la formació, la recerca i la innovació tecnolò-
giques perquè les oportunitats de progrés que ofereix la societat del coneixement i 
de la informació contribueixin a la millora del benestar i la cohesió socials.

Article 54. Memòria històrica
1. La Generalitat i els altres poders públics de Catalunya han de vetllar pel 

coneixement i el manteniment de la memòria històrica de Catalunya com a pa-
trimoni col·lectiu que testimonia la resistència i la lluita per les llibertats demo-
cràtiques i els drets nacionals i socials. Amb aquesta finalitat, han d’adoptar les 
iniciatives institucionals necessàries per al reconeixement i la rehabilitació de tots 
els ciutadans que han patit persecució com a conseqüència de la defensa de la 
democràcia i l’autogovern de Catalunya.

2. La Generalitat ha de vetllar perquè la memòria històrica es converteixi en 
símbol permanent de tolerància, de dignitat dels valors democràtics, de rebuig dels 
totalitarismes i de reconeixement de totes les persones que han patit persecució a 
causa de llurs opcions personals, ideològiques o de consciència.

Títol II. De les institucions

CAPÍTOL I. EL PARLAMENT

Article 55. Disposicions generals
1. El Parlament representa el poble de Catalunya.
2. El Parlament exerceix la potestat legislativa, aprova els pressupostos de la 

Generalitat i controla i impulsa l’acció política i de govern. És la seu on s’expressa 
preferentment el pluralisme i es fa públic el debat polític.

3. El Parlament és inviolable.

Article 56. Composició i règim electoral
1. El Parlament es compon d’un mínim de cent diputats i un màxim de cent 

cinquanta, elegits per a un termini de quatre anys per mitjà de sufragi universal, 
lliure, igual, directe i secret, d’acord amb aquest Estatut i la legislació electoral.

2. El sistema electoral és de representació proporcional i ha d’assegurar la re-
presentació adequada de totes les zones del territori de Catalunya. L’Administra-
ció electoral és independent i garanteix la transparència i l’objectivitat del procés 
electoral. El règim electoral és regulat per una llei del Parlament aprovada en 
una votació final sobre el conjunt del text per majoria de dues terceres parts dels 
diputats.
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3. Són electors i elegibles els ciutadans de Catalunya que estan en ple ús de llurs 
drets civils i polítics, d’acord amb la legislació electoral. La llei electoral de Catalunya 
ha d’establir criteris de paritat entre dones i homes per a l’elaboració de les llistes 
electorals.

4. El president o presidenta de la Generalitat, quinze dies abans del finiment de 
la legislatura, ha de convocar les eleccions, que han de tenir lloc entre quaranta i 
seixanta dies després de la convocatòria.

Article 57. Estatut dels diputats
1. Els membres del Parlament són inviolables pels vots i les opinions que emetin 

en l’exercici de llur càrrec. Durant llur mandat, gaudeixen d’immunitat i només 
poden ésser detinguts en cas de delicte flagrant. No poden ésser inculpats ni pro-
cessats sense l’autorització del Parlament.

2. En les causes contra els diputats, és competent el Tribunal Superior de Justí-
cia de Catalunya. Fora del territori de Catalunya la responsabilitat penal és exigible 
en els mateixos termes davant la Sala Penal del Tribunal Suprem.

3. Els diputats no estan sotmesos a mandat imperatiu.

Article 58. Autonomia parlamentària
1. El Parlament gaudeix d’autonomia organitzativa, financera, administrativa i 

disciplinària.
2. El Parlament elabora i aprova el seu reglament i el seu pressupost i fixa l’esta-

tut del personal que en depèn.
3. L’aprovació i la reforma del Reglament del Parlament corresponen al Ple del 

Parlament i requereixen el vot favorable de la majoria absoluta dels diputats en una 
votació final sobre el conjunt del text.

Article 59. Organització i funcionament 
1. El Parlament té un president o presidenta i una mesa elegits pel Ple. El Re-

glament del Parlament en regula l’elecció i les funcions.
2. El Reglament del Parlament regula els drets i els deures dels diputats, els 

requisits per a la formació de grups parlamentaris, la intervenció d’aquests en 
l’exercici de les funcions parlamentàries i les atribucions de la Junta de Porta-
veus.

3. El Parlament funciona en ple i en comissions. Els grups parlamentaris parti-
cipen en totes les comissions en proporció a llurs membres.

4. El Parlament té una diputació permanent, presidida pel president o presidenta 
del Parlament i integrada pel nombre de diputats que el Reglament del Parlament 
determini, en proporció a la representació de cada grup parlamentari. La Diputació 
Permanent vetlla pels poders del Parlament quan aquest no és reunit en els períodes 
entre sessions, quan ha finit el mandat parlamentari i quan ha estat dissolt. En cas 
de finiment de la legislatura o de dissolució del Parlament, el mandat dels diputats 
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que integren la Diputació Permanent és prorrogat fins a la constitució del nou Par-
lament.

5. Els càrrecs públics i el personal al servei de les administracions públiques 
que actuen a Catalunya tenen l’obligació de comparèixer a requeriment del Par-
lament.

6. El Parlament pot crear comissions d’investigació sobre qualsevol assumpte 
de rellevància pública que sigui d’interès de la Generalitat. Les persones reque-
rides per les comissions d’investigació han de comparèixer-hi obligatòriament, 
d’acord amb el procediment i les garanties establerts pel Reglament del Parla-
ment. S’han de regular per llei les sancions per l’incompliment d’aquesta obli-
gació.

7. El Reglament del Parlament ha de regular la tramitació de les peticions in-
dividuals i col·lectives dirigides al Parlament. També ha d’establir mecanismes de 
participació ciutadana en l’exercici de les funcions parlamentàries.

Article 60. Règim de les reunions i les sessions 
1. El Parlament es reuneix anualment en dos períodes ordinaris de sessions 

fixats pel Reglament. El Parlament es pot reunir en sessions extraordinàries fora 
dels períodes ordinaris de sessions. Les sessions extraordinàries del Parlament són 
convocades pel seu president o presidenta per acord de la Diputació Permanent, a 
proposta de tres grups parlamentaris o d’una quarta part dels diputats, o a petició 
de grups parlamentaris o de diputats que en representin la majoria absoluta. El 
Parlament també es reuneix en sessió extraordinària a petició del president o pre-
sidenta de la Generalitat. Les sessions extraordinàries es convoquen amb un ordre 
del dia determinat i s’aixequen després d’haver-lo exhaurit.

2. Les sessions del Ple són públiques, llevat dels supòsits establerts pel Regla-
ment del Parlament.

3. El Parlament, per a adoptar acords vàlidament, s’ha de trobar reunit amb la 
presència de la majoria absoluta dels diputats. Els acords són vàlids si han estat 
aprovats per la majoria simple dels diputats presents, sens perjudici de les majories 
especials establertes per aquest Estatut, per les lleis o pel Reglament del Parla-
ment.

Article 61. Funcions 
Corresponen al Parlament, a més de les funcions establertes per l’article 55, les 

següents: 
a) Designar els senadors que representen la Generalitat al Senat. La designació 

s’ha de fer en una convocatòria específica i de manera proporcional al nombre de 
diputats de cada grup parlamentari.

b) Elaborar proposicions de llei per a presentar-les a la Mesa del Congrés dels 
Diputats i nomenar els diputats del Parlament encarregats de defensar-les.

c) Sol·licitar al Govern de l’Estat l’adopció de projectes de llei.
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d) Sol·licitar a l’Estat la transferència o delegació de competències i l’atribució 
de facultats en el marc de l’article 150 de la Constitució.

e) Interposar el recurs d’inconstitucionalitat i personar-se davant el Tribunal 
Constitucional en altres processos constitucionals, d’acord amb el que estableixi la 
Llei orgànica del Tribunal Constitucional.

f ) Les altres funcions que li atribueixen aquest Estatut i les lleis.

Article 62. Iniciativa legislativa i exercici de la funció legislativa
1. La iniciativa legislativa correspon als diputats, als grups parlamentaris i al 

Govern. També correspon, en els termes establerts per les lleis de Catalunya, als 
ciutadans, mitjançant la iniciativa legislativa popular, i als òrgans representatius 
dels ens supramunicipals de caràcter territorial que estableix aquest Estatut.

2. Són lleis de desenvolupament bàsic de l’Estatut les que regulen directament 
les matèries esmentades pels articles 2.3, 6, 37.2, 56.2, 67.5, 68.3, 77.3, 79.3, 81.2 
i 94.1. L’aprovació, la modificació i la derogació d’aquestes lleis requereixen el vot 
favorable de la majoria absoluta del Ple del Parlament en una votació final sobre el 
conjunt del text, llevat que l’Estatut n’estableixi una altra.

3. El Ple del Parlament pot delegar la tramitació i l’aprovació d’iniciatives legis-
latives a les comissions legislatives permanents. En qualsevol moment pot revocar 
aquesta delegació. No poden ésser objecte de delegació a les comissions la reforma 
de l’Estatut, les lleis de desenvolupament bàsic, el pressupost de la Generalitat i les 
lleis de delegació legislativa al Govern.

Article 63. Delegació en el Govern de la potestat legislativa 
1. El Parlament pot delegar en el Govern la potestat de dictar normes amb 

rang de llei. Les disposicions del Govern que contenen legislació delegada tenen 
el nom de decrets legislatius. No poden ésser objecte de delegació legislativa la 
reforma de l’Estatut, les lleis de desenvolupament bàsic, llevat que es delegui l’es-
tabliment d’un text refós, la regulació essencial i el desenvolupament directe dels 
drets reconeguts per l’Estatut i per la Carta dels drets i els deures dels ciutadans 
de Catalunya i el pressupost de la Generalitat.

2. La delegació legislativa només es pot atorgar al Govern. La delegació ha 
d’ésser expressa, per mitjà d’una llei, per a una matèria concreta i amb la deter-
minació d’un termini per a fer-ne ús. La delegació s’exhaureix quan el Govern 
publica el decret legislatiu corresponent o quan el Govern es troba en funcions.

3. Quan es tracti d’autoritzar el Govern per a formular un nou text articulat, 
les lleis de delegació han de fixar les bases a les quals s’ha d’ajustar el Govern en 
l’exercici de la delegació legislativa. Quan es tracti d’autoritzar el Govern a refondre 
textos legals, les lleis han de determinar l’abast i els criteris de la refosa.

4. El control de la legislació delegada és regulat pel Reglament del Parlament. 
Les lleis de delegació també poden establir un règim de control especial per als 
decrets legislatius.
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Article 64. Decrets llei 
1. En cas d’una necessitat extraordinària i urgent, el Govern pot dictar disposi-

cions legislatives provisionals sota la forma de decret llei. No poden ésser objecte 
de decret llei la reforma de l’Estatut, les lleis de desenvolupament bàsic, la regulació 
essencial i el desenvolupament directe dels drets reconeguts per l’Estatut i per la 
Carta dels drets i els deures dels ciutadans de Catalunya i el pressupost de la Ge-
neralitat.

2. Els decrets llei resten derogats si en el termini improrrogable de trenta dies 
subsegüents a la promulgació no són validats expressament pel Parlament després 
d’un debat i una votació de totalitat.

3. El Parlament pot tramitar els decrets llei com a projectes de llei pel procedi-
ment d’urgència, dins el termini establert per l’apartat 2.

Article 65. Promulgació i publicació de les lleis
Les lleis de Catalunya són promulgades, en nom del rei, pel president o pre-

sidenta de la Generalitat, el qual n’ordena la publicació en el Diari Oficial de la 
Generalitat de Catalunya dins del termini de quinze dies des de l’aprovació i en el 
Boletín Oficial del Estado. A l’efecte de l’entrada en vigor, regeix la data de publicació 
en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya. La versió oficial en castellà és la 
traducció elaborada per la Generalitat.

Article 66. Causes de finiment de la legislatura
La legislatura fineix per expiració del mandat legal en complir-se els quatre 

anys de la data de les eleccions. També pot finir anticipadament si no té lloc la in-
vestidura del president o presidenta de la Generalitat, o per dissolució anticipada, 
acordada pel president o presidenta de la Generalitat.

CAPÍTOL II. EL PRESIDENT O PRESIDENTA DE LA GENERALITAT

Article 67. Elecció, nomenament, estatut personal, cessament i competències
1. El president o presidenta té la més alta representació de la Generalitat i dirigeix 

l’acció del Govern. També té la representació ordinària de l’Estat a Catalunya.
2. El president o presidenta de la Generalitat és elegit pel Parlament d’entre els 

seus membres. Es pot regular per llei la limitació de mandats.
3. Si, un cop transcorreguts dos mesos des de la primera votació d’investidura, 

cap candidat o candidata no és elegit, el Parlament resta dissolt automàticament i 
el president o presidenta de la Generalitat convoca eleccions de manera immediata, 
que han de tenir lloc entre quaranta i seixanta dies després de la convocatòria.

4. El president o presidenta de la Generalitat és nomenat pel rei. La proposta 
de nomenament és contrasignada pel president o presidenta del Parlament i pel 
president o presidenta del Govern de l’Estat.
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5. Una llei del Parlament regula l’estatut personal del president o presidenta 
de la Generalitat. Als efectes de precedències i protocol a Catalunya, el president 
o presidenta de la Generalitat té la posició preeminent, immediatament després 
del rei.

6. Com a representant ordinari de l’Estat a Catalunya, correspon al president o 
presidenta: 

a) Promulgar, en nom del rei, les lleis, els decrets llei i els decrets legislatius de 
Catalunya i ordenar-ne la publicació.

b) Ordenar la publicació dels nomenaments dels càrrecs institucionals de l’Estat 
a Catalunya.

c) Demanar la col·laboració a les autoritats de l’Estat que exerceixen funcions 
públiques a Catalunya.

d) Les altres funcions que determinin les lleis.
7. El president o presidenta de la Generalitat cessa per renovació del Parlament 

a conseqüència d’unes eleccions, per aprovació d’una moció de censura o denega-
ció d’una qüestió de confiança, per defunció, per dimissió, per incapacitat perma-
nent, física o mental, reconeguda pel Parlament, que l’inhabiliti per a l’exercici del 
càrrec, i per condemna penal ferma que comporti la inhabilitació per a l’exercici 
de càrrecs públics.

8. El conseller primer o consellera primera, si n’hi ha, o el conseller o consellera 
que determini la llei supleix i substitueix el president o presidenta de la Generalitat 
en els casos d’absència, malaltia, cessament per causa d’incapacitat i defunció. La 
suplència i la substitució no permeten en cap cas exercir les atribucions del presi-
dent o presidenta relatives al plantejament d’una qüestió de confiança, la designa-
ció i el cessament dels consellers i la dissolució anticipada del Parlament.

9. El president o presidenta de la Generalitat, si no ha nomenat un conseller 
primer o consellera primera, pot delegar temporalment funcions executives en un 
dels consellers.

CAPÍTOL III. EL GOVERN I L’ADMINISTRACIÓ DE LA GENERALITAT

Secció primera. El Govern

Article 68. Funcions, composició, organització i cessament
1. El Govern és l’òrgan superior col·legiat que dirigeix l’acció política i l’Admi-

nistració de la Generalitat. Exerceix la funció executiva i la potestat reglamentària 
d’acord amb aquest Estatut i les lleis.

2. El Govern es compon del president o presidenta de la Generalitat, el conse-
ller primer o consellera primera, si escau, i els consellers.

3. Una llei ha de regular l’organització, el funcionament i les atribucions del 
Govern.

4. El Govern cessa quan ho fa el president o presidenta de la Generalitat.
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5. Els actes, les disposicions generals i les normes que emanen del Govern o 
de l’Administració de la Generalitat han d’ésser publicats en el Diari Oficial de 
la Generalitat de Catalunya. Aquesta publicació és suficient, a tots els efectes, per 
a l’eficàcia dels actes i per a l’entrada en vigor de les disposicions generals i les 
normes.

Article 69. El conseller primer o consellera primera
El president o presidenta de la Generalitat per decret pot nomenar i separar un 

conseller primer o consellera primera, de la qual cosa ha de donar compte al Parla-
ment. El conseller primer o consellera primera és membre del Govern. El conseller 
primer o consellera primera, d’acord amb el que estableix la llei, té funcions pròpi-
es, a més de les delegades pel president o presidenta.

Article 70. Estatut personal dels membres del Govern
1. El president o presidenta de la Generalitat i els consellers, durant llurs man-

dats i pels actes presumptament delictius comesos al territori de Catalunya, no 
poden ésser detinguts ni retinguts llevat del cas de delicte flagrant.

2. Correspon al Tribunal Superior de Justícia de Catalunya decidir sobre la in-
culpació, el processament i l’enjudiciament del president o presidenta de la Gene-
ralitat i dels consellers. Fora del territori de Catalunya la responsabilitat penal és 
exigible en els mateixos termes davant la Sala Penal del Tribunal Suprem.

Secció segona. L’Administració de la Generalitat

Article 71. Disposicions generals i principis d’organització i funcionament
1. L’Administració de la Generalitat és l’organització que exerceix les funcions 

executives atribuïdes per aquest Estatut a la Generalitat. Té la condició d’adminis-
tració estatal ordinària d’acord amb el que estableixen aquest Estatut i les lleis, sens 
perjudici de les competències que corresponen a l’Administració local.

2. L’Administració de la Generalitat serveix amb objectivitat els interessos ge-
nerals i actua amb submissió plena a les lleis i al dret.

3. L’Administració de la Generalitat actua d’acord amb els principis de coor-
dinació i transversalitat, amb la finalitat de garantir la integració de les polítiques 
públiques.

4. L’Administració de la Generalitat, d’acord amb el principi de transparència, 
ha de fer pública la informació necessària perquè els ciutadans en puguin avaluar 
la gestió.

5. L’Administració de la Generalitat exerceix les seves funcions al territori 
d’acord amb els principis de desconcentració i de descentralització.

6. Les lleis han de regular l’organització de l’Administració de la Generalitat i 
han de determinar en tot cas: 
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a) Les modalitats de descentralització funcional i les diverses formes de perso-
nificació pública i privada que pot adoptar l’Administració de la Generalitat.

b) Les formes d’organització i de gestió dels serveis públics.
c) L’actuació de l’Administració de la Generalitat en règim de dret privat, i 

també la participació del sector privat en l’execució de les polítiques públiques i la 
prestació dels serveis públics.

7. S’ha de regular per llei l’estatut jurídic del personal al servei de l’Administra-
ció de la Generalitat, incloent-hi, en tot cas, el règim d’incompatibilitats, la garan-
tia de formació i actualització dels coneixements i la praxi necessària per a l’exercici 
de les funcions públiques.

Article 72. Òrgans consultius del Govern
1. La Comissió Jurídica Assessora és l’alt òrgan consultiu del Govern. Una llei 

del Parlament en regula la composició i les funcions.
2. El Consell de Treball, Econòmic i Social de Catalunya és l’òrgan consultiu 

i d’assessorament del Govern en matèries socioeconòmiques, laborals i ocupacio-
nals. Una llei del Parlament en regula la composició i les funcions.

CAPÍTOL IV. RELACIONS ENTRE EL PARLAMENT I EL GOVERN

Article 73. Drets i obligacions dels membres del Govern envers el Parlament
1. El president o presidenta de la Generalitat i els consellers tenen el dret d’as-

sistir a les reunions del Ple i de les comissions parlamentàries i prendre-hi la pa-
raula.

2. El Parlament pot requerir al Govern i als seus membres la informació que 
consideri necessària per a l’exercici de les seves funcions. També en pot requerir 
la presència al Ple i a les comissions, en els termes que estableix el Reglament del 
Parlament.

Article 74. Responsabilitat política del Govern i dels seus membres
1. El president o presidenta de la Generalitat i els consellers responen política-

ment davant el Parlament de forma solidària, sens perjudici de la responsabilitat 
directa de cadascun d’ells.

2. La delegació de funcions del president o presidenta de la Generalitat no l’exi-
meix de la seva responsabilitat política davant el Parlament.

Article 75. Dissolució anticipada del Parlament
El president o presidenta de la Generalitat, amb la deliberació prèvia del Go-

vern i sota la seva exclusiva responsabilitat, pot dissoldre el Parlament. Aquesta 
facultat no pot ésser exercida quan estigui en tràmit una moció de censura i tampoc 
si no ha transcorregut un any com a mínim des de la darrera dissolució per aquest 
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procediment. El decret de dissolució ha d’establir la convocatòria de noves elecci-
ons, que han de tenir lloc entre els quaranta i els seixanta dies següents a la data de 
publicació del decret en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya.

CAPÍTOL V. ALTRES INSTITUCIONS DE LA GENERALITAT

Secció primera. El Consell de Garanties Estatutàries

Article 76. Funcions 
1. El Consell de Garanties Estatutàries és la institució de la Generalitat que 

vetlla per l’adequació a aquest Estatut i a la Constitució de les disposicions de la 
Generalitat en els termes que estableix l’apartat 2.

2. El Consell de Garanties Estatutàries pot dictaminar, en els termes que esta-
bleixi la llei, en els casos següents: 

a) L’adequació a la Constitució dels projectes i les proposicions de reforma de 
l’Estatut d’autonomia de Catalunya abans que el Parlament els aprovi.

b) L’adequació a aquest Estatut i a la Constitució dels projectes i les proposici-
ons de llei sotmesos a debat i aprovació del Parlament i dels decrets llei sotmesos a 
convalidació del Parlament.

c) L’adequació a aquest Estatut i a la Constitució dels projectes de decret legis-
latiu aprovats pel Govern.

d) L’adequació dels projectes i les proposicions de llei i dels projectes de de-
cret legislatiu aprovats pel Govern a l’autonomia local en els termes que garanteix 
aquest Estatut.

3. El Consell de Garanties Estatutàries ha de dictaminar abans de la inter-
posició del recurs d’inconstitucionalitat pel Parlament o pel Govern, abans de la 
interposició de conflicte de competència pel Govern i abans de la interposició de 
conflicte en defensa de l’autonomia local davant el Tribunal Constitucional.

4. Els dictàmens del Consell de Garanties Estatutàries tenen caràcter vinculant 
amb relació als projectes de llei i les proposicions de llei del Parlament que desen-
volupin o afectin drets reconeguts per aquest Estatut.

Article 77. Composició i funcionament
1. El Consell de Garanties Estatutàries és format per membres nomenats pel pre-

sident o presidenta de la Generalitat entre juristes de reconeguda competència. Dues 
terceres parts dels membres del Consell són proposades pel Parlament per majoria de 
tres cinquenes parts dels diputats i una tercera part és proposada pel Govern.

2. Els membres del Consell de Garanties Estatutàries han d’elegir d’entre ells el 
president o presidenta.

3. Una llei del Parlament regula la composició i el funcionament del Consell de 
Garanties Estatutàries, l’estatut dels membres i els procediments relatius a l’exercici 
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de les seves funcions. Es poden ampliar per llei les funcions dictaminadores del 
Consell de Garanties Estatutàries que estableix aquest Estatut sense atribuir-los 
caràcter vinculant.

4. El Consell de Garanties Estatutàries té autonomia orgànica, funcional i pres-
supostària d’acord amb la llei.

Secció segona. El Síndic de Greuges

Article 78. Funcions i relacions amb altres institucions anàlogues
1. El Síndic de Greuges té la funció de protegir i defensar els drets i les llibertats 

que reconeixen la Constitució i aquest Estatut. Amb aquesta finalitat supervisa amb 
caràcter exclusiu l’activitat de l’Administració de la Generalitat, la dels organismes 
públics o privats vinculats que en depenen, la de les empreses privades que gestio-
nen serveis públics o acompleixen activitats d’interès general o universal o activitats 
equivalents de manera concertada o indirecta i la de les persones amb un vincle con-
tractual amb les administracions públiques. Així mateix, supervisa l’activitat de l’Ad-
ministració local de Catalunya i la dels organismes públics o privats vinculats que en 
depenen. També pot estendre el seu control a l’Administració de l’Estat a Catalunya, 
en els termes que estableixin els acords de cooperació amb el Defensor del Poble.

2. El Síndic de Greuges pot sol·licitar dictamen al Consell de Garanties Estatu-
tàries sobre els projectes i les proposicions de llei sotmesos a debat i aprovació del 
Parlament i dels decrets llei sotmesos a convalidació del Parlament, quan regulen 
drets reconeguts per aquest Estatut.

3. El Síndic de Greuges pot establir relacions de col·laboració amb els defensors 
locals de la ciutadania i altres figures anàlogues creades en l’àmbit públic i el privat.

4. Les administracions públiques de Catalunya i les altres entitats i persones a 
què fa referència l’apartat 1 tenen l’obligació de cooperar amb el Síndic de Greuges. 
S’han de regular per llei les sancions i els mecanismes destinats a garantir el com-
pliment d’aquesta obligació.

Article 79. Designació i estatut del Síndic de Greuges
1. El síndic o síndica de greuges és elegit pel Parlament per majoria de tres cin-

quenes parts dels seus membres.
2. El síndic o síndica de greuges exerceix les seves funcions amb imparcialitat i 

independència, és inviolable per les opinions expressades en l’exercici de les seves 
funcions, és inamovible i només pot ésser destituït i suspès per les causes que es-
tableix la llei. 

3. S’han de regular per llei l’estatut personal del Síndic de Greuges, les incom-
patibilitats, les causes de cessament, l’organització i les atribucions de la institució. 
El Síndic de Greuges gaudeix d’autonomia reglamentària, organitzativa, funcional 
i pressupostària d’acord amb les lleis.
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Secció tercera. La Sindicatura de Comptes

Article 80. Funcions i relacions amb el Tribunal de Comptes
1. La Sindicatura de Comptes és l’òrgan fiscalitzador extern dels comptes, de la 

gestió econòmica i del control d’eficiència de la Generalitat, dels ens locals i de 
la resta del sector públic de Catalunya.

2. La Sindicatura de Comptes depèn orgànicament del Parlament, exerceix les 
seves funcions per delegació d’aquest i amb plena autonomia organitzativa, fun-
cional i pressupostària, d’acord amb les lleis.

3. La Sindicatura de Comptes i el Tribunal de Comptes han d’establir les seves 
relacions de cooperació per mitjà d’un conveni. En aquest conveni s’han d’establir 
els mecanismes de participació en els procediments jurisdiccionals sobre responsa-
bilitat comptable.

Article 81. Composició, funcionament i estatut personal
1. La Sindicatura de Comptes és formada per síndics designats pel Parlament 

per majoria de tres cinquenes parts. Els síndics elegeixen d’entre ells el síndic o 
síndica major.

2. S’han de regular per llei l’estatut personal, les incompatibilitats, les causes de 
cessament, l’organització i el funcionament de la Sindicatura de Comptes.

Secció quarta. Regulació del Consell de l ’Audiovisual de Catalunya

Article 82. El Consell de l’Audiovisual de Catalunya
El Consell de l’Audiovisual de Catalunya és l’autoritat reguladora independent 

en l’àmbit de la comunicació audiovisual pública i privada. El Consell actua amb 
plena independència del Govern de la Generalitat en l’exercici de les seves fun-
cions. Una llei del Parlament ha d’establir els criteris d’elecció dels seus membres i 
els seus àmbits específics d’actuació.

CAPÍTOL VI. EL GOVERN LOCAL

Secció primera. Organització territorial local

Article 83. Organització del govern local de Catalunya 
1. Catalunya estructura la seva organització territorial bàsica en municipis i ve-

gueries.
2. L’àmbit supramunicipal és constituït, en tot cas, per les comarques, que ha de 

regular una llei del Parlament.
3. Els altres ens supramunicipals que creï la Generalitat es fonamenten en la 

voluntat de col·laboració i associació dels municipis.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 275

Article 84. Competències locals
1. Aquest Estatut garanteix als municipis un nucli de competències pròpies que 

han d’ésser exercides per aquestes entitats amb plena autonomia, subjecta només a 
control de constitucionalitat i de legalitat.

2. Els governs locals de Catalunya tenen en tot cas competències pròpies en les 
matèries següents: 

a) L’ordenació i la gestió del territori, l’urbanisme i la disciplina urbanística i la 
conservació i el manteniment dels béns de domini públic local.

b) La planificació, la programació i la gestió d’habitatge públic i la participació 
en la planificació en sòl municipal de l’habitatge de protecció oficial.

c) L’ordenació i la prestació de serveis bàsics a la comunitat.
d) La regulació i la gestió dels equipaments municipals.
e) La regulació de les condicions de seguretat en les activitats organitzades en 

espais públics i en els locals de concurrència pública. La coordinació mitjançant la 
Junta de Seguretat dels diversos cossos i forces presents al municipi.

f ) La protecció civil i la prevenció d’incendis.
g) La planificació, l’ordenació i la gestió de l’educació infantil i la participació en 

el procés de matriculació en els centres públics i concertats del terme municipal, el 
manteniment i l’aprofitament, fora de l’horari escolar, dels centres públics i el calen-
dari escolar.

h) La circulació i els serveis de mobilitat i la gestió del transport de viatgers 
municipal.

i) La regulació de l’establiment d’autoritzacions i promocions de tot tipus d’ac-
tivitats econòmiques, especialment les de caràcter comercial, artesanal i turístic i 
foment de l’ocupació.

j) La formulació i la gestió de polítiques per a la protecció del medi ambient i el 
desenvolupament sostenible.

k) La regulació i la gestió dels equipaments esportius i de lleure i promoció 
d’activitats.

l) La regulació de l’establiment d’infraestructures de telecomunicacions i pres-
tació de serveis de telecomunicacions.

m) La regulació i la prestació dels serveis d’atenció a les persones, dels serveis 
socials públics d’assistència primària i foment de les polítiques d’acollida dels im-
migrants.

n) La regulació, la gestió i la vigilància de les activitats i els usos que es duen a 
terme a les platges, als rius, als llacs i a la muntanya. 

3. La distribució de les responsabilitats administratives en les matèries a què fa 
referència l’apartat 2 entre les diverses administracions locals ha de tenir en compte 
llur capacitat de gestió i es regeix per les lleis aprovades pel Parlament, pel principi 
de subsidiarietat, d’acord amb el que estableix la Carta europea de l’autonomia 
local, pel principi de diferenciació, d’acord amb les característiques que presenta la 
realitat municipal, i pel principi de suficiència financera.
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4. La Generalitat ha de determinar i fixar els mecanismes per al finançament dels 
nous serveis derivats de l’ampliació de l’espai competencial dels governs locals.

Article 85. El Consell de Governs Locals
El Consell de Governs Locals és l’òrgan de representació de municipis i vegue-

ries en les institucions de la Generalitat. El Consell ha d’ésser escoltat en la trami-
tació parlamentària de les iniciatives legislatives que afecten de manera específica 
les administracions locals i en la tramitació de plans i normes reglamentàries de 
caràcter idèntic. Una llei del Parlament regula la composició, l’organització i les 
funcions del Consell de Governs Locals.

Secció segona. El municipi

Article 86. El municipi i l’autonomia municipal
1. El municipi és l’ens local bàsic de l’organització territorial de Catalunya i el 

mitjà essencial de participació de la comunitat local en els afers públics.
2. El govern i l’administració municipals corresponen a l’ajuntament, format per 

l’alcalde o alcaldessa i els regidors. S’han d’establir per llei els requisits que s’han de 
complir per a l’aplicació del règim de consell obert.

3. Aquest Estatut garanteix al municipi l’autonomia per a l’exercici de les com-
petències que té encomanades i la defensa dels interessos propis de la col·lectivitat 
que representa.

4. Els actes i els acords adoptats pels municipis no poden ésser objecte de con-
trol d’oportunitat per cap altra administració.

5. Correspon a la Generalitat el control de l’adequació a l’ordenament jurídic 
dels actes i els acords adoptats pels municipis i, si escau, la impugnació correspo-
nent davant la jurisdicció contenciosa administrativa, sens perjudici de les accions 
que l’Estat pugui emprendre en defensa de les seves competències.

6. Els regidors són elegits pels veïns dels municipis per mitjà de sufragi univer-
sal, igual, lliure, directe i secret.

7. Les concentracions de població que dins d’un municipi formin nuclis sepa-
rats es poden constituir en entitats municipals descentralitzades. La llei els ha de 
garantir la descentralització i la capacitat suficients per a dur a terme les activitats 
i prestar els serveis de llur competència.

Article 87. Principis d’organització i funcionament i potestat normativa
1. Els municipis disposen de plena capacitat d’autoorganització dins el marc de 

les disposicions generals establertes per llei en matèria d’organització i funciona-
ment municipal.

2. Els municipis tenen dret a associar-se amb altres i a cooperar entre ells i amb 
altres ens públics per a exercir llurs competències, i també per a complir tasques 
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d’interès comú. A aquests efectes, tenen capacitat per a establir convenis i crear 
mancomunitats, consorcis i associacions i participar-hi, i també adoptar altres for-
mes d’actuació conjunta. Les lleis no poden limitar aquest dret si no és per a garan-
tir l’autonomia dels altres ens que la tenen reconeguda.

3. Els municipis tenen potestat normativa, com a expressió del principi demo-
cràtic en què es fonamenten, en l’àmbit de llurs competències i en els altres sobre 
els quals es projecta llur autonomia.

Article 88. Principi de diferenciació
Les lleis que afecten el règim jurídic, orgànic, funcional, competencial i financer 

dels municipis han de tenir en compte necessàriament les diferents característiques 
demogràfiques, geogràfiques, funcionals, organitzatives, de dimensió i de capacitat de 
gestió que tenen.

Article 89. Règim especial del municipi de Barcelona
El municipi de Barcelona disposa d’un règim especial establert per llei del Parla-

ment. L’Ajuntament de Barcelona té iniciativa per a proposar la modificació d’aquest 
règim especial i, d’acord amb les lleis i el Reglament del Parlament, ha de participar 
en l’elaboració dels projectes de llei que incideixen en aquest règim especial i ha d’és-
ser consultat en la tramitació parlamentària d’altres iniciatives legislatives sobre el seu 
règim especial.

Secció tercera. La vegueria

Article 90. La vegueria
1. La vegueria és l’àmbit territorial específic per a l’exercici del govern intermu-

nicipal de cooperació local i té personalitat jurídica pròpia. La vegueria també és 
la divisió territorial adoptada per la Generalitat per a l’organització territorial dels 
seus serveis.

2. La vegueria, com a govern local, té naturalesa territorial i gaudeix d’autono-
mia per a la gestió dels seus interessos.

Article 91. El consell de vegueria
1. El govern i l’administració autònoma de la vegueria corresponen al consell de 

vegueria, format pel president o presidenta i pels consellers de vegueria.
2. El president o presidenta de vegueria és escollit pels consellers de vegueria 

d’entre els seus membres.
3. Els consells de vegueria substitueixen les diputacions. La creació, la modifica-

ció i la supressió i també l’establiment del règim jurídic de les vegueries es regulen 
per una llei del Parlament.
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Secció quarta. La comarca i els altres ens locals supramunicipals

Article 92. La comarca
1. La comarca es configura com a ens local amb personalitat jurídica pròpia i és 

formada per municipis per a la gestió de competències i serveis locals.
2. La creació, la modificació i la supressió de les comarques, i també l’establi-

ment del règim jurídic d’aquests ens, es regulen per una llei del Parlament.

Article 93. Els altres ens locals supramunicipals
Els altres ens locals supramunicipals es fonamenten en la voluntat de col-

laboració i associació dels municipis i en el reconeixement de les àrees metropolita-
nes. La creació, la modificació i la supressió, i també l’establiment del règim jurídic 
d’aquests ens, es regulen per una llei del Parlament.

CAPÍTOL VII. L’ORGANITZACIÓ INSTITUCIONAL PRÒPIA DE L’ARAN

Article 94. Règim jurídic
1. L’Aran disposa d’un règim jurídic especial establert per llei del Parlament. 

Per mitjà d’aquest règim es reconeix l’especificitat de l’organització institucional i 
administrativa de l’Aran i se’n garanteix l’autonomia per a ordenar i gestionar els 
afers públics del seu territori.

2. La institució de Govern de l’Aran és el Conselh Generau, que és format pel 
Síndic, el Plen des Conselhèrs e Conselhères Generaus i la Comission d’Auditors 
de Compdes. El síndic o síndica és la més alta representació i l’ordinària de la Ge-
neralitat a l’Aran.

3. La institució de govern de l’Aran és elegida per mitjà de sufragi universal, 
igual, lliure, directe i secret, en la forma establerta per llei.

4. El Conselh Generau té competència en les matèries que determini la llei re-
guladora del règim especial de l’Aran i la resta de lleis aprovades pel Parlament i les 
facultats que la llei li atribueix, en especial, en les actuacions de muntanya. L’Aran, 
per mitjà de la seva institució representativa, ha de participar en l’elaboració de les 
iniciatives legislatives que afecten el seu règim especial.

5. Una llei del Parlament estableix els recursos financers suficients perquè el 
Conselh Generau pugui prestar els serveis de la seva competència.
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Títol III. Del poder judicial a Catalunya

CAPÍTOL I. EL TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTÍCIA I EL FISCAL 
O LA FISCAL SUPERIOR DE CATALUNYA

Article 95. El Tribunal Superior de Justícia de Catalunya
1. El Tribunal Superior de Justícia de Catalunya és l’òrgan jurisdiccional en què 

culmina l’organització judicial a Catalunya i és competent, en els termes establerts 
per la llei orgànica corresponent, per a conèixer dels recursos i dels procediments 
en els diversos ordres jurisdiccionals i per a tutelar els drets reconeguts per aquest 
Estatut. En tot cas, el Tribunal Superior de Justícia de Catalunya és competent en 
els ordres jurisdiccionals civil, penal, contenciós administratiu, social i mercantil i 
en els altres que es puguin crear en el futur.

2. Les successives instàncies de processos judicials iniciats a Catalunya s’esgoten 
davant els tribunals situats al territori de Catalunya i, si escau, davant el Tribunal 
Superior de Justícia de Catalunya, àdhuc en seu de recurs extraordinari, sens perju-
dici del recurs per a la unificació de doctrina que estableixi la llei de la competència 
del Tribunal Suprem.

3. Correspon en exclusiva al Tribunal Superior de Justícia de Catalunya la uni-
ficació de la interpretació del dret de Catalunya, i també la funció de cassació en 
matèria de dret estatal, llevat, en aquest darrer cas, de la competència reservada al 
Tribunal Suprem per a la unificació de doctrina.

4. Correspon al Tribunal Superior de Justícia de Catalunya la resolució dels 
recursos extraordinaris de revisió que autoritzi la llei contra les resolucions fermes 
dictades pels òrgans judicials de Catalunya.

5. El president o presidenta del Tribunal Superior de Justícia de Catalunya és el 
representant del poder judicial a Catalunya. És nomenat pel rei, a proposta del Con-
sell General del Poder Judicial, a partir d’una terna presentada pel Consell de Justícia 
de Catalunya entre magistrats amb un mínim de quinze anys d’exercici, dels quals 
cinc han d’ésser a Catalunya. El president o presidenta de la Generalitat ordena que 
se’n publiqui el nomenament en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya.

6. Els presidents de sala del Tribunal Superior de Justícia de Catalunya són 
nomenats a proposta del Consell General del Poder Judicial, a partir de les corres-
ponents ternes presentades pel Consell de Justícia de Catalunya.

Article 96. El fiscal o la fiscal superior de Catalunya
1. El fiscal o la fiscal superior de Catalunya és el fiscal o la fiscal en cap del Tribu-

nal Superior de Justícia de Catalunya i representa el Ministeri Fiscal a Catalunya.
2. El fiscal o la fiscal superior de Catalunya és designat pel Govern de l’Estat a 

partir d’una terna proposada pel Govern.
3. El president o presidenta de la Generalitat ordena la publicació del nomena-
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ment del fiscal o la fiscal superior de Catalunya en el Diari Oficial de la Generalitat 
de Catalunya.

4. El fiscal o la fiscal superior de Catalunya ha de trametre una còpia de la 
memòria anual de la Fiscalia del Tribunal Superior de Justícia de Catalunya al Go-
vern, al Consell de Justícia de Catalunya i al Parlament, i ha de presentar-la davant 
aquest dins dels sis mesos següents al dia en què es fa pública.

5. Les funcions del fiscal o la fiscal superior de Catalunya són les que estableix 
l’Estatut orgànic del Ministeri Fiscal, les que determini una llei del Parlament i les 
que li siguin delegades.

CAPÍTOL II. EL CONSELL DE JUSTÍCIA DE CATALUNYA

Article 97. El Consell de Justícia de Catalunya
El Consell de Justícia de Catalunya és l’òrgan de govern del poder judicial a 

Catalunya. Actua com a òrgan desconcentrat del Consell General del Poder Judi-
cial, sens perjudici de les competències d’aquest darrer.

Article 98. Atribucions 
1. Les atribucions del Consell de Justícia de Catalunya són les que estableixen 

aquest Estatut, la Llei orgànica del poder judicial, les lleis que aprovi el Parlament 
i les que, si escau, li delegui el Consell General del Poder Judicial.

2. Les atribucions del Consell de Justícia de Catalunya respecte als òrgans juris-
diccionals situats al territori de Catalunya són, en tot cas, les següents: 

a) Proposar al Consell General del Poder Judicial la designació del president o 
presidenta del Tribunal Superior de Justícia de Catalunya, i també la designació 
dels presidents de sala del dit Tribunal Superior i dels presidents de les audiències 
provincials.

b) Expedir els nomenaments i els cessaments dels jutges i magistrats incorporats 
a la carrera judicial temporalment amb funcions d’assistència, suport o substitució, 
i també determinar l’adscripció d’aquests jutges i magistrats als òrgans judicials que 
requereixin mesures de reforç.

c) Instruir expedients i imposar sancions per faltes lleus i greus comeses per jut-
ges i magistrats, i conèixer dels recursos contra les sancions imposades pels òrgans 
de govern interior.

d) Participar en la planificació de la inspecció de jutjats i tribunals, ordenar-ne 
la inspecció i la vigilància i fer propostes en aquest àmbit, atendre les ordres d’ins-
pecció dels jutjats i tribunals que insti el Govern i donar compte de la resolució i 
de les mesures adoptades.

e) Resoldre els recursos d’alçada interposats contra els acords de la Sala de Go-
vern del Tribunal Superior de Justícia de Catalunya i dels altres òrgans de govern 
dels tribunals i jutjats de Catalunya.
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f ) Desenvolupar i, quan escaigui, aplicar, en l’àmbit de Catalunya, els reglaments 
del Consell General del Poder Judicial.

g) Informar sobre les propostes de revisió, delimitació i modificació de les de-
marcacions territorials dels òrgans jurisdiccionals i sobre les propostes de creació 
de seccions i jutjats.

h) Presentar una memòria anual al Parlament sobre l’estat i el funcionament de 
l’Administració de justícia a Catalunya.

i) El control de la legalitat dels acords de la Sala de Govern, dels presidents dels 
tribunals, audiències i sales, de les juntes de jutges i dels jutges degans.

j) Totes les funcions que li atribueixin la Llei orgànica del poder judicial i les 
lleis del Parlament, i les que li delegui el Consell General del Poder Judicial.

3. Les resolucions del Consell de Justícia de Catalunya en matèria de nomena-
ments, autoritzacions, llicències i permisos s’han d’adoptar d’acord amb els criteris 
aprovats per reglament pel Consell General del Poder Judicial.

4. El Consell de Justícia de Catalunya, per mitjà del seu president o presi-
denta, ha de comunicar al Consell General del Poder Judicial les resolucions que 
dicti i les iniciatives que emprengui i ha de facilitar la informació que li sigui 
demanada.

Article 99. Composició, organització i funcionament 
1. El Consell de Justícia de Catalunya és integrat pel president o presidenta del 

Tribunal Superior de Justícia de Catalunya, que el presideix, i per sis membres no-
menats per un període de sis anys no renovables pel Consell General del Poder Ju-
dicial a proposta del Parlament aprovada per majoria de tres cinquenes parts. Tres 
d’aquests membres han d’ésser jutges o magistrats de carrera que faci almenys cinc 
anys que exerceixen llurs funcions a Catalunya. Els altres tres han d’ésser juristes de 
competència reconeguda, residents a Catalunya, amb més de quinze anys d’exercici 
professional. La renovació dels membres del Consell de Justícia de Catalunya s’ha 
de fer per terços en els termes establerts per la llei.

2. Els vocals territorials del Consell General del Poder Judicial adscrits a Ca-
talunya poden assistir, amb veu i sense vot, a les reunions del Consell de Justícia de 
Catalunya, a instància pròpia o del Consell de Justícia de Catalunya.

3. L’estatut dels membres del Consell de Justícia de Catalunya és el que esta-
bleix la llei per als membres del Consell General del Poder Judicial.

4. El Consell de Justícia de Catalunya aprova el seu reglament intern d’organit-
zació i funcionament.

Article 100. Control dels actes del Consell de Justícia de Catalunya
1. Els actes del Consell de Justícia de Catalunya que afectin l’estatut de jutges i 

magistrats i els que adopti en l’exercici de competències prèviament delegades pel 
Consell General del Poder Judicial o atribuïdes per llei són impugnables en recurs 
d’alçada davant el Consell General del Poder Judicial.
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2. Els actes del Consell de Justícia de Catalunya que no siguin impugnables en 
alçada davant el Consell General del Poder Judicial es poden impugnar per la via 
contenciosa administrativa davant el Tribunal Superior de Justícia de Catalunya.

CAPÍTOL III. COMPETÈNCIES DE LA GENERALITAT  
SOBRE L’ADMINISTRACIÓ DE JUSTÍCIA

Article 101. Oposicions i concursos
1. La Generalitat proposa al Govern de l’Estat, al Consell General del Poder 

Judicial o al Consell de Justícia de Catalunya, segons que correspongui, la convo-
catòria d’oposicions i concursos per a cobrir les places vacants de magistrats, jutges 
i fiscals a Catalunya.

2. El Consell de Justícia de Catalunya convoca les oposicions i els concursos 
per a cobrir les places vacants de jutges i magistrats a Catalunya, d’acord amb el 
Consell General del Poder Judicial.

3. Les oposicions i els concursos per a places vacants de fiscals a Catalunya són 
convocats pel Govern, d’acord amb la Fiscalia General de l’Estat i la Fiscalia Supe-
rior de Catalunya. La Generalitat participa en el tribunal qualificador de les proves 
i en la comissió de selecció.

4. Les proves dels concursos i les oposicions regulats per aquest article poden 
fer-se en qualsevol de les dues llengües oficials a Catalunya.

Article 102. Requisits del personal judicial i de la resta del personal 
al servei de l’Administració de justícia a Catalunya

1. Per a ocupar una plaça de magistrat o magistrada, jutge o jutgessa o fiscal a 
Catalunya, els candidats són admesos en igualtat de drets. Han d’acreditar un co-
neixement adequat i suficient del català per a fer efectius els drets lingüístics dels 
ciutadans en la forma i amb l’abast que determini la llei.

2. Els magistrats i els jutges que ocupin una plaça a Catalunya han d’acreditar 
un coneixement suficient del dret propi de Catalunya en la forma i amb l’abast que 
determini la llei.

3. El coneixement suficient del català i del dret propi de Catalunya és en tot cas 
un requisit per a obtenir una plaça en els corresponents concursos de trasllat.

4. Els secretaris judicials i tot el personal al servei de l’Administració de justícia 
i de la Fiscalia a Catalunya han d’acreditar el coneixement del català que s’exigeix 
al personal de l’Administració de la Generalitat.

5. Correspon al Consell de Justícia de Catalunya comprovar el compliment de 
les condicions que estableix aquest article en l’accés a les places dels òrgans judi-
cials, de l’Administració de justícia i de la Fiscalia a Catalunya.
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Article 103. Mitjans personals
1. Correspon a la Generalitat la competència legislativa sobre el personal no 

judicial al servei de l’Administració de justícia, inclosos els secretaris judicials i els 
metges forenses, sense cap altre límit que el respecte de l’estatut d’aquest personal 
establert directament per la Llei orgànica del poder judicial. Aquesta competència 
inclou, en tot cas, la regulació de: 

a) L’organització d’aquest personal en cossos i escales.
b) El procés de selecció.
c) La promoció interna, la formació inicial i la formació continuada.
d) La provisió de destinacions i ascensos.
e) Les situacions administratives.
f ) El règim de retribucions.
g) La jornada laboral i l’horari de treball.
h) L’ordenació de l’activitat professional i les funcions.
i) Les llicències, els permisos, les vacances i les incompatibilitats.
j) El registre de personal.
k) El règim disciplinari.
2. S’han de crear per llei del Parlament els cossos de funcionaris al servei de 

l’Administració de justícia que depenen de la funció pública de la Generalitat.
3. Correspon a la Generalitat la competència executiva i de gestió en matèria de 

personal no judicial al servei de l’Administració de justícia, inclosos els secretaris 
judicials i els metges forenses. Aquesta competència inclou en tot cas: 

a) Aprovar l’oferta d’ocupació pública.
b) Convocar i resoldre tots els processos de selecció, i l’adscripció als llocs de 

treball.
c) Nomenar els funcionaris que superin els processos selectius.
d) Impartir la formació, prèvia i continuada.
e) Elaborar les relacions de llocs de treball.
f ) Convocar i resoldre tots els processos de provisió de llocs de treball.
g) Convocar i resoldre tots els processos de promoció interna.
h) Gestionar el Registre de Personal, coordinat amb l’estatal.
i) Efectuar tota la gestió d’aquest personal, en aplicació del seu règim estatutari 

i retributiu.
j) Exercir la potestat disciplinària i imposar les sancions que escaigui, inclosa la 

separació del servei.
k) Exercir totes les altres funcions que siguin necessàries per a garantir una ges-

tió eficaç i eficient dels recursos humans al servei de l’Administració de justícia.
4. Els cossos de personal no judicial al servei de l’Administració de justícia a Ca-

talunya integren la funció pública de la Generalitat.
5. La Generalitat disposa de competència exclusiva sobre el personal interí i 

laboral al servei de l’Administració de justícia.
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Article 104. Mitjans materials
1. La Generalitat disposa de competència exclusiva sobre els mitjans materials 

de l’Administració de justícia a Catalunya.
2. La competència exclusiva a què fa referència l’apartat 1 inclou en tot cas: 
a) La construcció i la reforma dels edificis judicials i de la fiscalia.
b) La provisió de béns mobles i materials per a les dependències judicials i fis-

cals.
c) La configuració, la implantació i el manteniment de sistemes informàtics i de 

comunicació.
d) La gestió i la custòdia dels arxius, de les peces de convicció i dels efectes in-

tervinguts, en tot allò que no tingui naturalesa jurisdiccional.
e) La gestió dels comptes de dipòsits i consignacions judicials i de llurs rendi-

ments.
f ) La gestió, la liquidació i la recaptació de les taxes judicials.

Article 105. Oficina judicial, òrgans i serveis de suport 
Correspon a la Generalitat determinar la creació, el disseny, l’organització, la 

dotació i la gestió de les oficines judicials i dels òrgans i els serveis de suport als 
òrgans jurisdiccionals, incloent-hi la regulació de les institucions, els instituts i els 
serveis de medicina forense i de toxicologia.

Article 106. Justícia gratuïta i procediments arbitrals i de mediació i conciliació
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva per a ordenar els serveis 

de justícia gratuïta i d’orientació jurídica gratuïta.
2. La Generalitat pot establir els instruments i els procediments arbitrals i de 

mediació i conciliació en la resolució de conflictes en les matèries de la seva com-
petència.

Article 107. Demarcació, planta i capitalitat judicials
1. El Govern de la Generalitat, almenys cada cinc anys, amb l’informe previ del 

Consell de Justícia de Catalunya, ha de proposar al Govern de l’Estat la determina-
ció i la revisió de la demarcació i la planta judicials a Catalunya. Aquesta proposta, 
que és preceptiva, s’ha d’incloure en el projecte de llei que el Govern trameti a les 
Corts Generals.

2. La creació de seccions i jutjats i les modificacions de la planta judicial que 
no comportin reforma legislativa corresponen al Govern de la Generalitat, amb 
l’informe previ del Consell de Justícia de Catalunya.

3. La capitalitat de les demarcacions judicials és fixada per una llei del Par-
lament.
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Article 108. Justícia de pau i de proximitat
1. La Generalitat té competència sobre la justícia de pau en els termes que es-

tableixi la llei. Aquesta competència, en tot cas, inclou el nomenament dels jutges, 
per mitjà del Consell de Justícia de Catalunya. També es fa càrrec de llurs indem-
nitzacions i és la competent per a la provisió dels mitjans necessaris per a l’exercici 
de llurs funcions. Li correspon també la creació de les secretaries i llur provisió.

2. La Generalitat pot establir per llei, en les poblacions que es determini i d’acord 
amb el que estableix la Llei orgànica del poder judicial, un sistema de justícia de pro-
ximitat que tingui per objectiu resoldre conflictes menors amb celeritat i eficàcia.

Article 109. Clàusula subrogatòria
La Generalitat exerceix, ultra les competències expressament atribuïdes per 

aquest Estatut, totes les funcions i les facultats que la Llei orgànica del poder ju-
dicial reconeix al Govern de l’Estat amb relació a l’Administració de justícia a 
Catalunya.

Títol IV. De les competències

CAPÍTOL I. TIPOLOGIA DE LES COMPETÈNCIES

Article 110. Competències exclusives
1. Corresponen a la Generalitat, en l’àmbit de les seves competències exclusives, 

de manera íntegra i excloent, amb l’únic límit que el de respectar les condicions bà-
siques a què es refereix l’article 149.1.1 de la Constitució, la potestat legislativa, la 
potestat reglamentària i la funció executiva. Correspon únicament a la Generalitat 
l’exercici d’aquestes potestats i funcions, mitjançant les quals pot establir polítiques 
pròpies.

2. El dret català, en matèria de les competències exclusives de la Generalitat, és 
el dret aplicable al seu territori amb preferència sobre qualsevol altre.

Article 111. Competències compartides
En les matèries que l’Estatut atribueix a la Generalitat de forma compartida 

amb l’Estat, corresponen a la Generalitat la potestat legislativa i la integritat de la 
potestat reglamentària i de la funció executiva, en el marc dels principis, els objec-
tius o els estàndards mínims que fixi l’Estat en normes amb rang de llei, llevat dels 
casos que estableixen expressament la Constitució i aquest Estatut. En l’exercici 
d’aquestes competències, la Generalitat pot establir polítiques pròpies. El Parla-
ment ha de concretar per mitjà d’una llei l’efectivitat normativa i el desplegament 
d’aquestes disposicions estatals.
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Article 112. Competències executives
Correspon a la Generalitat, en les matèries en què aquest Estatut li atribueix la 

funció executiva, la potestat reglamentària, que comprèn l’aprovació de reglaments 
de desplegament i l’execució de la normativa de l’Estat dictada per a establir l’orde-
nació general de la matèria, i també la integritat de la funció executiva, que en tot 
cas inclou la potestat d’organització de la seva pròpia administració, les activitats de 
planificació i programació, les facultats d’intervenció administrativa, l’activitat regis-
tral, les potestats inspectores i sancionadores, l’execució de les subvencions i totes les 
altres funcions i activitats que l’ordenament atribueix a l’Administració pública.

Article 113. Competències de la Generalitat i normativa de la Unió Europea
Correspon a la Generalitat el desplegament, l’aplicació i l’execució de la norma-

tiva de la Unió Europea quan afecti l’àmbit de les seves competències, en els termes 
que estableix el títol V.

Article 114. Activitat de foment
1. Correspon a la Generalitat, en les matèries de la seva competència, l’exercici 

de l’activitat de foment. Amb aquesta finalitat, d’acord amb el que disposen les lleis 
del Parlament, la Generalitat pot atorgar subvencions amb càrrec a fons propis, 
precisant-ne els objectius, regulant-ne les condicions d’atorgament i gestionant-ne 
la tramitació i la concessió.

2. Correspon a la Generalitat, en les matèries de competència exclusiva, l’espe-
cificació dels objectius als quals es destinen les subvencions estatals i comunitàries 
europees, i també la regulació de les condicions d’atorgament i la gestió, incloent-
hi la tramitació i la concessió. Els fons estatals s’han de consignar com a ingressos 
propis de les finances de la Generalitat.

3. Correspon a la Generalitat, en les matèries de competència compartida, pre-
cisar normativament els objectius als quals es destinen les subvencions estatals i co-
munitàries europees, i també completar la regulació de les condicions d’atorgament 
i tota la gestió, incloent-hi la tramitació i la concessió.

4. Correspon a la Generalitat, en les matèries de competència executiva, la ges-
tió de les subvencions estatals i comunitàries europees, incloent-hi la tramitació i 
la concessió.

Article 115. Abast territorial i efectes de les competències
1. L’àmbit material de les competències de la Generalitat està referit al territori 

de Catalunya, llevat dels supòsits a què fan referència expressament aquest Estatut 
i altres disposicions legals que estableixen l’eficàcia jurídica extraterritorial de les 
disposicions i els actes de la Generalitat.

2. La Generalitat, en els casos en què l’objecte de les seves competències té un 
abast territorial superior al del territori de Catalunya, exerceix les seves competències 
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sobre la part d’aquest objecte situada al seu territori, sens perjudici del que estableix 
aquest Estatut per a cada matèria. En els supòsits en què la fragmentació de l’acti-
vitat pública sigui inviable, la Generalitat ha d’establir, d’acord amb els ens territo-
rials amb competències sobre la matèria afectada, els instruments de col·laboració 
necessaris per a l’exercici de les competències en el territori respectiu. Només quan 
no sigui possible aquesta col·laboració, l’Estat, amb l’acord de la Comissió Bilateral 
Generalitat - Estat, pot establir mecanismes de coordinació per a l’exercici de les 
competències respectives.

CAPÍTOL II. MATÈRIES DE LES COMPETÈNCIES

Article 116. Agricultura, ramaderia i aprofitaments forestals
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’agricultura 

i ramaderia, llevat del que especifica l’apartat 2. Aquesta competència exclusiva 
inclou en tot cas: 

a) La regulació i el desenvolupament de l’agricultura, la ramaderia, el sector 
agroalimentari i els serveis que hi estan vinculats.

b) La regulació i l’execució sobre la qualitat, la traçabilitat i les condicions dels 
productes agrícoles i ramaders i dels productes alimentaris que en derivin perquè 
puguin ésser objecte de comerç interior i exterior, i també la lluita contra els fraus 
en l’àmbit de la producció i la comercialització agroalimentàries.

c) La regulació de la participació de les organitzacions agràries i ramaderes i de 
les cambres agràries en organismes públics.

d) La sanitat vegetal i animal en els casos en què no tingui efectes comprovats 
sobre la salut humana i la protecció dels animals.

e) Les llavors i els planters i llurs registres, especialment tot allò relacionat amb 
els organismes genèticament modificats i la protecció de varietats vegetals.

f ) La regulació dels processos de producció, de les explotacions, de les estructu-
res agràries i de llur règim jurídic.

g) El desenvolupament integral i la protecció del món rural.
h) La regulació i el règim d’intervenció administrativa i d’usos de la forest, 

dels aprofitaments i els serveis forestals, del sòl agrari i de les vies pecuàries de 
Catalunya.

i) La recerca, el desenvolupament, la transferència tecnològica, la innovació de 
les explotacions i les empreses agràries i alimentàries i la formació en aquestes 
matèries.

j) Les fires i els certàmens agrícoles, forestals i ramaders.
2. Correspon a la Generalitat la competència compartida sobre la planificació de 

l’agricultura i la ramaderia.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 288

Article 117. Aigua i obres hidràuliques
1. Correspon a la Generalitat, en matèria d’aigua de les conques hidrogràfiques 

intracomunitàries, la competència exclusiva, que inclou en tot cas: 
a) L’ordenació, la planificació i la gestió de l’aigua, superficial i subterrània, dels 

usos i els aprofitaments hidràulics i de les obres hidràuliques que no estiguin qua-
lificades d’interès general.

b) La planificació i l’adopció de mesures i instruments específics de gestió i pro-
tecció dels recursos hídrics i dels ecosistemes aquàtics i terrestres vinculats a l’aigua.

c) Les mesures extraordinàries en cas de necessitat per a garantir el subminis-
trament d’aigua.

d) L’organització de l’administració hidràulica de Catalunya, incloent-hi la par-
ticipació dels usuaris.

e) La regulació i l’execució de les actuacions relatives a la concentració parcel-
lària i a les obres de regatge.

2. Correspon a la Generalitat l’execució de la legislació estatal sobre el domini 
públic hidràulic i l’execució i l’explotació de les obres d’interès general.

3. La Generalitat participa en la planificació hidrològica i en els òrgans de gestió 
estatals dels recursos hídrics i dels aprofitaments hidràulics que pertanyin a con-
ques hidrogràfiques intercomunitàries. Correspon a la Generalitat, en tot cas, dins 
del seu àmbit territorial, la competència executiva sobre: 

a) Totes les facultats de policia del domini públic hidràulic.
b) L’adopció de mesures de protecció i sanejament dels recursos hídrics i dels 

ecosistemes aquàtics.
c) L’execució i l’explotació de les obres de titularitat estatal.
d) La gestió de la part dels recursos hídrics i dels aprofitaments hidràulics que 

passi per Catalunya, d’acord amb el que estableixen els apartats 1 i 2.
4. La Generalitat ha d’emetre un informe determinant per a qualsevol proposta 

de transvasament de conques que impliqui la modificació dels recursos hídrics del 
seu àmbit territorial.

5. La Generalitat és competent per a executar i regular la planificació hidrològi-
ca dels recursos hídrics i dels aprofitaments hidràulics que passin per Catalunya o 
que hi fineixin provinents de territoris de fora de l’àmbit estatal espanyol, d’acord 
amb els mecanismes que estableix el títol V.

Article 118. Associacions i fundacions
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre el règim jurídic de 

les associacions que acompleixen llur activitat majoritàriament a Catalunya o que, 
malgrat que no acompleixin majoritàriament llur activitat a Catalunya, hi tenen 
llur domicili i no acompleixen majoritàriament llur activitat en una altra comunitat 
autònoma. Aquesta competència inclou en tot cas: 

a) La regulació de la denominació, de les finalitats, dels requisits de constitució, 
modificació, extinció i liquidació, del contingut mínim dels estatuts, dels òrgans 
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de govern, dels drets i deures dels associats, de les obligacions de les associacions 
i de les associacions de caràcter especial.

b) La determinació i el règim d’aplicació dels beneficis fiscals de les associaci-
ons, la declaració d’utilitat pública i el contingut i els requisits per a obtenir-la, amb 
els mateixos efectes que la declaració estatal.

c) El registre d’associacions.
2. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre el règim jurídic de 

les fundacions que acompleixen llur activitat majoritàriament a Catalunya o que, 
malgrat que no acompleixin majoritàriament llur activitat a Catalunya, hi tenen 
llur domicili i no acompleixen majoritàriament llur activitat en una altra comunitat 
autònoma. Aquesta competència inclou en tot cas: 

a) La regulació de la denominació, les finalitats i els beneficiaris de la finalitat 
fundacional; de la capacitat per a fundar; dels requisits de constitució, modificació, 
extinció i liquidació; dels estatuts; de la dotació i el règim de la fundació en procés 
de formació; del patronat i el protectorat, i del patrimoni i el règim econòmic i 
financer.

b) La determinació i el règim d’aplicació dels beneficis fiscals de les funda-
cions.

c) El registre de fundacions.
3. Correspon a la Generalitat la competència compartida per a regular el dret 

d’associació. La Generalitat ha d’exercir aquesta competència respectant el desen-
volupament directe dels elements essencials del dret.

4. Correspon a la Generalitat la fixació dels criteris, la regulació de les condi-
cions, l’execució i el control dels ajuts públics a les associacions i les fundacions.

Article 119. Caça, pesca, activitats marítimes i ordenació del sector pesquer 
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de caça i pes-

ca fluvial, que inclou en tot cas: 
a) La planificació i la regulació.
b) La regulació del règim d’intervenció administrativa de la caça i la pesca, de la 

vigilància i dels aprofitaments cinegètics i piscícoles.
c) Les mesures de protecció de les espècies i el règim sancionador.
2. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de pesca ma-

rítima i recreativa en aigües interiors, i també la regulació i la gestió dels recursos 
pesquers i la delimitació d’espais protegits.

3. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’activitats 
marítimes en aigües interiors i exteriors, que inclou en tot cas: 

a) La regulació i la gestió del marisqueig i l’aqüicultura i l’establiment de les 
condicions per a practicar-los, i també la regulació i la gestió dels recursos.

b) La regulació i la gestió de les instal·lacions destinades a aquestes activitats.
c) El busseig professional.
d) La formació i les titulacions en matèria d’activitats d’esbarjo.
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4. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’ordenació 
del sector pesquer, llevat del que especifica l’apartat 5. Aquesta competència inclou, 
en tot cas, l’ordenació i les mesures administratives d’execució relatives a les con-
dicions professionals per a la pràctica de la pesca; la construcció, la seguretat i el 
registre oficial de vaixells; les confraries de pescadors; les llotges de contractació, i 
l’Institut Social de la Marina.

5. Correspon a la Generalitat la competència compartida sobre la planificació de 
l’ordenació del sector pesquer.

Article 120. Caixes d’estalvis
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de caixes d’estalvis amb domicili a 

Catalunya, la competència exclusiva sobre la regulació de llur organització, que 
inclou en tot cas: 

a) La determinació de llurs òrgans rectors i de la manera en què els diversos 
interessos socials hi han d’estar representats.

b) L’estatut jurídic dels membres dels òrgans rectors i dels altres càrrecs de les 
caixes d’estalvis.

c) El règim jurídic de la creació, la fusió, la liquidació i el registre.
d) L’exercici de les potestats administratives amb relació a les fundacions que 

creïn.
e) La regulació de les agrupacions de caixes d’estalvis amb seu social a Cata-

lunya.
f ) La supervisió del procés d’emissió i distribució de les quotes participatives.
2. Correspon a la Generalitat, en matèria de caixes d’estalvis amb domicili a 

Catalunya, la competència compartida sobre l’activitat financera, d’acord amb els 
principis i les regles que estableix la legislació bàsica estatal sobre ordenació del 
crèdit i la política monetària de l’Estat. Dins d’aquestes bases, les competències de 
la Generalitat inclouen la regulació de la distribució dels excedents i de l’obra social 
de les caixes.

3. Correspon a la Generalitat, en matèria de caixes d’estalvis amb domicili 
a Catalunya, la competència compartida sobre disciplina, inspecció i sanció de 
les caixes, d’acord amb els principis i les regles que estableix la legislació bàsica 
estatal sobre ordenació del crèdit i de la banca. Aquesta competència inclou en 
tot cas: 

a) La gradació de les infraccions i de les sancions que estableix l’Estat.
b) L’establiment d’infraccions addicionals.
4. La Generalitat col·labora en les activitats d’inspecció i sanció que el Ministeri 

d’Economia i Hisenda i el Banc d’Espanya exerceixen sobre les caixes d’estalvis a 
Catalunya.

5. La Generalitat té competència compartida sobre l’activitat financera, la disci-
plina, la inspecció i la sanció de les caixes d’estalvis amb domicili a Catalunya quan 
actuïn fora del territori de Catalunya, d’acord amb els principis i les regles que 
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estableix la legislació bàsica estatal sobre l’ordenació del crèdit, de la banca i de les 
assegurances i d’acord amb les regles de coordinació que estableixi l’Estat.

Article 121. Comerç i fires
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de comerç i 

fires, que inclou la regulació de l’activitat firal no internacional i l’ordenació admi-
nistrativa de l’activitat comercial, la qual alhora inclou: 

a) La definició de l’activitat, la fixació de les condicions i els requisits admi-
nistratius necessaris per a exercir-la i dels llocs i els establiments on s’exerceix, i 
la regulació administrativa del comerç electrònic o del comerç per qualsevol altre 
mitjà si l’empresa, el consumidor o consumidora o l’usuari o usuària del servei o el 
producte té domicili a Catalunya.

b) La regulació administrativa de totes les modalitats de venda i de totes les 
formes de prestació de l’activitat comercial, i també de les vendes promocionals i 
de la venda a pèrdua.

c) La regulació dels horaris comercials.
d) La classificació i la planificació territorial dels equipaments comercials i la 

regulació dels requisits i del règim d’instal·lació, ampliació i canvi d’activitat dels 
establiments.

e) L’establiment i l’execució de les normes i els estàndards de qualitat relacionats 
amb l’activitat comercial.

f ) L’adopció de les mesures de policia administrativa amb relació a la disciplina 
de mercat.

2. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de fires inter-
nacionals celebrades a Catalunya, que inclou: 

a) L’activitat d’autorització i declaració de la fira internacional.
b) La promoció, la gestió i la coordinació.
c) L’activitat inspectora, l’avaluació i la rendició de comptes.
d) L’establiment de la reglamentació interna.
e) El nomenament d’un delegat o delegada en els òrgans de direcció de cada 

fira.
3. La Generalitat col·labora amb l’Estat en l’establiment del calendari de fires 

internacionals.

Article 122. Consultes populars
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva per a l’establiment del rè-

gim jurídic, les modalitats, el procediment, l’acompliment i la convocatòria per la 
mateixa Generalitat o pels ens locals en l’àmbit de llurs competències d’enquestes, 
audiències públiques, fòrums de participació i qualsevol altre instrument de con-
sulta popular.
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Article 123. Consum
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de consum, que 

inclou: 
a) La defensa dels drets dels consumidors i els usuaris, proclamats per l’article 

28, i l’establiment i l’aplicació dels procediments administratius de queixa i recla-
mació.

b) La regulació i el foment de les associacions dels consumidors i els usuaris i 
llur participació en els procediments i afers que les afectin.

c) La regulació dels òrgans i els procediments d’arbitratge en matèria de con-
sum.

d) La formació i l’educació en el consum.
e) La definició de consumidor o consumidora.
f ) La regulació de la informació.

Article 124. Cooperatives i economia social
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de cooperatives 

que acompleixen majoritàriament llur activitat amb els socis respectius a Catalunya 
o que, malgrat que no acompleixin majoritàriament llur activitat a Catalunya, hi te-
nen llur domicili social i no acompleixen majoritàriament llur activitat en una altra 
comunitat autònoma.

2. La competència a què fa referència l’apartat 1 inclou l’organització i el fun-
cionament de les cooperatives, els quals alhora inclouen: 

a) La definició, la denominació i la classificació.
b) Els criteris sobre fixació del domicili.
c) Els criteris rectors d’actuació.
d) Els requisits de constitució, modificació dels estatuts socials, fusió, escissió, 

transformació, dissolució i liquidació.
e) La qualificació, la inscripció i la certificació en el registre corresponent.
f ) Els drets i deures dels socis.
g) El règim econòmic, la documentació social i la comptabilitat.
h) La conciliació i l’arbitratge.
i) Els grups cooperatius i les formes de col·laboració econòmica de les coope-

ratives.
3. La competència a què fa referència l’apartat 1 inclou la regulació i el foment 

del moviment cooperatiu, en especial per promoure les formes de participació a 
l’empresa, l’accés dels treballadors als mitjans de producció i la cohesió social i ter-
ritorial. La regulació i el foment del moviment cooperatiu inclouen: 

a) La regulació de l’associacionisme cooperatiu.
b) La prestació d’assistència i assessorament a les cooperatives.
c) L’ensenyament i la formació cooperatius.
d) La fixació dels criteris, la regulació de les condicions, l’execució i el control 

dels ajuts públics al món cooperatiu.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 293

4. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre el foment i la re-
gulació de l’economia social.

Article 125. Corporacions de dret públic i professions titulades
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de col·legis professionals, acadèmies, 

cambres agràries, cambres de comerç, d’indústria i de navegació i altres corpo-
racions de dret públic representatives d’interessos econòmics i professionals, la 
competència exclusiva, que inclou en tot cas: 

a) La regulació del model organitzatiu, de l’organització interna, del funciona-
ment i del règim econòmic, pressupostari i comptable, i també del règim de col·le-
giació i adscripció, dels drets i deures de llurs membres i del règim disciplinari.

b) La creació i l’atribució de funcions.
c) La tutela administrativa.
d) L’establiment del sistema i del procediment electorals aplicables a l’elecció dels 

membres de les corporacions.
e) La determinació de l’àmbit territorial i la possible agrupació dins de Cata-

lunya.
2. Correspon a la Generalitat la competència compartida sobre la definició de 

les corporacions a què fa referència l’apartat 1 i sobre els requisits per a crear-ne i 
per a ésser-ne membre.

3. Les cambres de comerç, indústria i navegació, amb l’acord previ de la Co-
missió Bilateral Generalitat - Estat, poden complir funcions de comerç exterior i 
destinar-hi recursos camerals.

4. Correspon a la Generalitat, en matèria de l’exercici de professions titulades, la 
competència exclusiva, que inclou en tot cas: 

a) La determinació dels requisits i les condicions d’exercici de les professions 
titulades i l’accés a l’exercici professional.

b) L’establiment dels drets i les obligacions dels professionals titulats i del règim 
d’incompatibilitats.

c) La regulació del secret professional i de les garanties davant de l’intrusisme i 
de les actuacions irregulars, i també la regulació de les prestacions professionals de 
caràcter obligatori.

d) El règim disciplinari de l’exercici de les professions titulades.

Article 126. Crèdit, banca, assegurances i mutualitats no integrades 
al sistema de seguretat social

1. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ordenació del crèdit, de la banca, de les 
assegurances i de les mutualitats no integrades al sistema de seguretat social, la com-
petència exclusiva sobre l’estructura, l’organització i el funcionament de les mutuali-
tats de previsió social, les entitats gestores de plans i fons de pensions i altres mutua-
litats no integrades al sistema de seguretat social que tinguin el domicili a Catalunya, 
amb independència de llur àmbit d’operació i de l’abast del risc assegurat.
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2. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ordenació del crèdit, de la banca, de 
les assegurances i de les mutualitats no integrades al sistema de seguretat social, 
la competència compartida sobre l’estructura, l’organització i el funcionament dels 
intermediaris financers que no siguin caixes d’estalvis, de les cooperatives de crèdit 
i de les entitats físiques i jurídiques que actuen en el mercat assegurador a les quals 
no fa referència l’apartat 1 que tinguin el domicili a Catalunya, amb independència 
de llur àmbit d’operació i de l’abast del risc assegurat.

3. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ordenació del crèdit, de la banca, de 
les assegurances i de les mutualitats no integrades al sistema de seguretat social, 
la competència compartida sobre l’activitat de les entitats a què fan referència els 
apartats 1 i 2 que tinguin el domicili a Catalunya, d’acord amb els principis i les 
regles que estableix la legislació bàsica sobre ordenació del crèdit, de la banca i de 
les assegurances i d’acord amb les regles de coordinació que estableixi l’Estat res-
pecte a les activitats que aquestes entitats acompleixin fora de Catalunya. Aquesta 
competència inclou: 

a) L’establiment d’obligacions i de limitacions addicionals a aquesta activitat.
b) Els actes d’execució reglats que estableix la legislació estatal.
4. Correspon a la Generalitat, respecte a l’activitat que acompleixen les entitats 

a què fan referència els apartats 1 i 2 que tinguin el domicili fora de Catalunya, la 
competència compartida sobre llurs activitats d’acord amb les regles de coordinació 
que estableixi l’Estat.

5. Correspon a la Generalitat la competència compartida sobre disciplina, ins-
pecció i sanció de les entitats a què fan referència els apartats 1 i 2 que tinguin el 
domicili a Catalunya, d’acord amb els principis i les regles que estableix la legislació 
bàsica sobre ordenació del crèdit, de la banca i de les assegurances i d’acord amb 
les regles de coordinació que estableixi l’Estat respecte a les activitats que aquestes 
entitats acompleixin fora de Catalunya. Aquesta competència inclou: 

a) La gradació de les infraccions i de les sancions que estableix l’Estat.
b) L’establiment d’infraccions addicionals.
c) La supervisió i el control de les participacions significatives.
6. La Generalitat, respecte a l’activitat que acompleixen a Catalunya les entitats 

a què fan referència els apartats 1 i 2 que tenen el domicili fora de Catalunya, té 
competència compartida en matèria de disciplina, inspecció i sanció, d’acord amb 
les regles de coordinació que estableixi l’Estat.

7. La concessió per l’Administració General de l’Estat d’autoritzacions discre-
cionals en matèria d’ordenació del crèdit, de la banca, de les assegurances i de les 
mutualitats no integrades al sistema de seguretat social requereix la deliberació i 
l’informe previs de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat.

8. La Generalitat, en matèria d’ordenació del crèdit, de la banca, de les assegu-
rances i de les mutualitats no integrades al sistema de seguretat social, executa les 
activitats d’inspecció i sanció corresponents a l’Administració General de l’Estat 
sobre les entitats que actuen a Catalunya.
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9. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de coopera-
tives de crèdit que acompleixen majoritàriament llur activitat amb els socis respec-
tius a Catalunya o que, malgrat que no acompleixin majoritàriament llur activitat a 
Catalunya, hi tenen llur domicili i no acompleixen majoritàriament llur activitat en 
una altra comunitat autònoma.

Article 127. Cultura
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de cultura, 

llevat del que disposen els apartats 2 i 3. Aquesta competència exclusiva comprèn 
en tot cas: 

a) Les activitats artístiques i culturals, amb relació a les quals inclou en tot cas: 
Primer. La regulació i l’execució de mesures sobre producció, distribució i 

condicions de venda al públic de llibres i publicacions periòdiques en qualsevol 
suport, i també la gestió del dipòsit legal i l’atorgament dels codis d’identifi-
cació.

Segon. La regulació i la inspecció de les sales d’exhibició cinematogràfica, les 
mesures de protecció de la indústria cinematogràfica i el control i la concessió de 
llicències de doblatge.

Tercer. La qualificació de les pel·lícules i els materials audiovisuals en funció de 
l’edat i dels valors culturals.

Quart. La promoció, la planificació, la construcció i la gestió d’equipaments cul-
turals situats a Catalunya, sens perjudici del que estableix l’apartat 3.

Cinquè. L’establiment de mesures fiscals d’incentivació de les activitats culturals 
en els tributs sobre els quals la Generalitat tingui competències normatives.

b) El patrimoni cultural, amb relació al qual inclou en tot cas: 
Primer. La regulació i l’execució de mesures destinades a garantir l’enriquiment 

i la difusió del patrimoni cultural de Catalunya i a facilitar-hi l’accés.
Segon. La regulació i l’execució de mesures d’inspecció, inventari i restauració 

del patrimoni arquitectònic, arqueològic, científic, tècnic, històric, artístic, etnolò-
gic i cultural en general.

Tercer. L’establiment del règim jurídic de les actuacions sobre béns mobles i im-
mobles integrants del patrimoni cultural de Catalunya i la determinació del règim 
jurídic dels béns immobles, i també la declaració i la gestió d’aquests béns.

Quart. La protecció del patrimoni cultural de Catalunya, que inclou la conser-
vació, la reparació, el règim de vigilància i el control dels béns, sens perjudici de la 
competència estatal per a la defensa dels béns integrants d’aquest patrimoni contra 
l’exportació i l’espoliació.

c) Els arxius, les biblioteques, els museus i els altres centres de dipòsit cultural 
que no són de titularitat estatal, amb relació als quals inclou en tot cas: 

Primer. La creació, la gestió, la protecció i l’establiment del règim jurídic dels cen-
tres que integren el sistema d’arxius i el sistema bibliotecari, dels museus i dels altres 
centres de dipòsit cultural.
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Segon. L’establiment del règim jurídic dels béns documentals, bibliogràfics i cul-
turals que hi estan dipositats.

Tercer. La conservació i la recuperació dels béns que integren el patrimoni do-
cumental i bibliogràfic català.

d) L’Arxiu Reial de Barcelona i els fons propis de Catalunya situats a l’Ar-
xiu de la Corona d’Aragó. Aquests fons s’han d’integrar al sistema d’arxius de 
Catalunya. Per a la gestió eficaç de la resta de fons comuns amb altres territo-
ris de la Corona d’Aragó, la Generalitat ha de col·laborar amb el Patronat de 
l’Arxiu de la Corona d’Aragó, amb les altres comunitats autònomes que hi tenen 
fons compartits i amb l’Estat per mitjà dels mecanismes que s’estableixin de mutu 
acord.

e) El foment de la cultura, amb relació al qual inclou: 
Primer. El foment i la difusió de la creació i la producció teatrals, musicals, audio-

visuals, literàries, de dansa, de circ i d’arts combinades dutes a terme a Catalunya.
Segon. La promoció i la difusió del patrimoni cultural, artístic i monumental i 

dels centres de dipòsit cultural de Catalunya.
Tercer. La projecció internacional de la cultura catalana.
2. Correspon a la Generalitat la competència executiva sobre els arxius, les bi-

blioteques, els museus i els centres de dipòsit cultural de titularitat estatal situats a 
Catalunya, que inclou, en tot cas, la regulació del funcionament, l’organització i el 
règim de personal.

3. En les actuacions que l’Estat faci a Catalunya en matèria de foment cultural o 
d’inversió en béns i equipaments culturals i en matèria d’adquisicions per qualsevol 
títol en les quals s’ha de determinar el percentatge dels béns que corresponen a la 
Generalitat, es requereix l’informe previ de la Comissió Bilateral Generalitat - Es-
tat, i la posició expressada per la Generalitat ha d’ésser determinant per a l’Estat. 
En el cas de les activitats que l’Estat acompleixi amb relació a la projecció inter-
nacional de la cultura catalana, es requereix l’acord previ de la Comissió Bilateral 
Generalitat - Estat.

Article 128. Denominacions d’origen i indicacions geogràfiques i de qualitat
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre denominacions 

d’origen i altres mencions de qualitat, que inclou el règim jurídic de creació i fun-
cionament, el qual alhora inclou: 

a) La determinació dels possibles nivells de protecció dels productes, llur règim 
i llurs condicions, i també els drets i les obligacions que en deriven.

b) El règim de titularitat de les denominacions.
c) La regulació de les formes i les condicions de producció i comercialització 

dels productes, i també el règim sancionador aplicable.
d) El règim de l’organització administrativa de la denominació d’origen o men-

ció de qualitat, referida tant a la gestió com al control de la producció i la comer-
cialització.
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2. La competència a què fa referència l’apartat 1 inclou el reconeixement de les 
denominacions o les indicacions, l’aprovació de llurs normes fonamentals i totes 
les facultats administratives de gestió i control sobre l’actuació de les denomina-
cions o les indicacions, especialment les que deriven de l’eventual tutela adminis-
trativa sobre els òrgans de la denominació i de l’exercici de la potestat sancionado-
ra per infraccions del règim de la denominació.

3. La Generalitat, en cas que el territori d’una denominació superi els límits de 
Catalunya, exerceix les facultats de gestió i control sobre les actuacions dels òrgans 
de la denominació relatives a terrenys i instal·lacions situats a Catalunya. La Ge-
neralitat i les altres administracions afectades han d’acordar la determinació del 
nivell de protecció, la declaració i l’aprovació del reglament i la regulació del règim 
aplicable a la denominació corresponent i, en tots els casos, s’ha de garantir la par-
ticipació de la Generalitat en els corresponents òrgans de la denominació, d’acord 
amb la proporció de l’afectació que correspongui al territori de Catalunya.

4. La Generalitat exerceix sobre el seu territori les obligacions de protecció de-
rivades del reconeixement per la mateixa Generalitat d’una denominació d’origen 
o d’una indicació geogràfica protegida. Les autoritats corresponents, autonòmi-
ques o estatal, han d’assumir la protecció de les denominacions i de les indicacions 
geogràfiques i de qualitat catalanes fora del territori de Catalunya i davant les cor-
responents institucions de protecció europees i internacionals des del moment en 
què la Generalitat les reconeix, sens perjudici del control judicial a què se sotmeti 
la declaració de reconeixement.

Article 129. Dret civil
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de dret civil, 

que inclou la determinació del sistema de fonts, amb l’única excepció de les regles 
relatives a l’aplicació i a l’eficàcia de les normes jurídiques, les relacions juridicoci-
vils relatives a les formes de matrimoni, l’ordenació dels registres i els instruments 
públics, les bases de les obligacions contractuals, les normes per a resoldre els con-
flictes de lleis i la determinació de les fonts del dret de competència estatal.

2. La Generalitat té competència exclusiva per a regular les obligacions extra-
contractuals i els diversos tipus d’obligacions contractuals, en el marc de les bases a 
què fa referència l’apartat 1.

Article 130. Dret processal
Correspon a la Generalitat dictar les normes processals específiques que deri-

vin de les particularitats del dret substantiu de Catalunya. Aquesta competència 
inclou, en tot cas, les normes processals que tinguin per finalitat millorar la pro-
tecció dels drets dels ciutadans que estableixen aquest Estatut i les altres normes 
autonòmiques, i la interpretació i l’aplicació adequades del dret propi pels òrgans 
jurisdiccionals.
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Article 131. Educació
1. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ensenyament no universitari, la com-

petència exclusiva sobre els ensenyaments no obligatoris que no condueixen a l’ob-
tenció d’un títol acadèmic i professional estatal i sobre els centres docents en què 
s’imparteixen aquests ensenyaments.

2. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ensenyament no universitari i amb 
relació als ensenyaments obligatoris i no obligatoris que condueixen a l’obtenció 
d’un títol acadèmic i professional estatal, la competència exclusiva. Aquesta com-
petència comprèn tots els nivells, les etapes, els cicles, els graus, les modalitats, les 
especialitats i els àmbits educatius i inclou, en tot cas, les matèries següents: 

a) La programació de l’ensenyament i la regulació dels òrgans de participació i 
consulta dels sectors afectats per la programació al seu territori.

b) La creació, l’organització i el règim dels centres públics.
c) La inspecció i l’avaluació general del sistema educatiu; la innovació, la recerca 

i l’experimentació educatives, i la garantia de la qualitat del sistema educatiu.
d) El règim de foment de l’estudi, de beques i d’ajuts.
e) El règim de sosteniment amb fons públics dels ensenyaments del sistema 

educatiu i dels centres que els imparteixen.
f ) La formació i el perfeccionament del personal docent i dels altres professio-

nals de l’educació i, d’acord amb el que estableix l’article 136, la política del perso-
nal al servei de l’administració educativa.

g) Els serveis i les activitats extraescolars i complementàries amb relació als 
centres docents públics i als privats sostinguts amb fons públics.

h) L’organització dels ensenyaments en règim no presencial adreçats a l’alumnat 
d’edat superior a la d’escolarització obligatòria.

3. Correspon a la Generalitat, en el marc dels principis que l’Estat estableix per 
desplegar els aspectes essencials del dret a l’educació i a la llibertat d’ensenyament, 
en matèria d’ensenyament no universitari i amb relació als ensenyaments obliga-
toris i als que condueixen a l’obtenció d’un títol acadèmic i professional estatal, la 
competència compartida sobre: 

a) L’establiment dels plans d’estudi corresponents, incloent-hi l’ordenació cur-
ricular.

b) L’accés a l’educació i l’establiment i la regulació dels criteris d’admissió i es-
colarització de l’alumnat als centres docents.

c) L’ordenació del sector de l’ensenyament i de l’activitat docent i educativa.
d) La programació de l’ensenyament i la seva definició.
e) Els requisits i les condicions dels centres docents i educatius.
f ) La participació de la comunitat educativa en el control i en la gestió dels 

centres docents públics i dels privats sostinguts amb fons públics.
g) L’adquisició i la pèrdua de la condició de funcionari o funcionària docent de 

l’administració educativa i el desenvolupament dels seus drets i deures bàsics.
4. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ensenyament no universitari, la com-
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petència executiva sobre l’expedició i l’homologació dels títols acadèmics i profes-
sionals estatals.

Article 132. Emergències i protecció civil
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de protecció 

civil, que inclou, en tot cas, la regulació, la planificació i l’execució de mesures rela-
tives a les emergències i la seguretat civil, i també la direcció i la coordinació dels 
serveis de protecció civil, que inclouen els serveis de prevenció i extinció d’incendis, 
sens perjudici de les facultats dels governs locals en aquesta matèria.

2. La Generalitat, en els casos relatius a emergències i protecció civil d’abast 
superior a Catalunya, ha de promoure mecanismes de col·laboració amb altres co-
munitats autònomes i amb l’Estat.

3. Correspon a la Generalitat l’execució de la legislació de l’Estat en matèria de 
seguretat nuclear i salvament marítim.

Article 133. Energia i mines
1. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria d’energia, 

d’acord amb els principis que estableix la legislació bàsica estatal sobre règim energè-
tic i les regles sobre reserves estratègiques. Aquesta competència inclou en tot cas: 

a) La regulació de les activitats de producció, emmagatzematge i transport d’ener-
gia, l’atorgament de les autoritzacions de les instal·lacions que transcorrin íntegra-
ment pel territori de Catalunya i l’exercici de les activitats d’intervenció, inspecció i 
control de totes les instal·lacions existents a Catalunya.

b) La regulació de l’activitat de distribució d’energia que s’acompleixi a Catalunya, 
l’atorgament de les autoritzacions de les instal·lacions corresponents i l’exercici de 
les activitats d’intervenció, inspecció i control de totes les instal·lacions existents a 
Catalunya.

c) L’establiment de normes de qualitat dels serveis de subministrament d’ener-
gia.

d) El foment i la gestió de les energies renovables i de l’eficiència energètica.
e) La regulació de la retribució de l’activitat de distribució i del règim econòmic 

aplicable a la dotació de nous subministraments.
f ) La designació del gestor de xarxa de distribució elèctrica.
2. La Generalitat participa per mitjà de l’emissió d’un informe preceptiu en 

el procediment d’atorgament de l’autorització de les instal·lacions de producció i 
transport d’energia si aquestes ultrapassen el territori de Catalunya o si l’energia 
s’aprofita fora d’aquest territori.

3. La Generalitat participa en els organismes estatals reguladors del sector ener-
gètic i en la planificació d’àmbit estatal que afecti el territori de Catalunya.

4. Correspon a la Generalitat la competència compartida sobre el règim miner 
d’acord amb els principis de la legislació bàsica estatal en aquesta matèria. Aquesta 
competència inclou, en tot cas, la regulació i el règim d’intervenció administrativa 



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 300

i control de les mines i els recursos miners situats a Catalunya i de les activitats 
extractives que s’hi acompleixin.

Article 134. Esport i lleure
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’esport, que 

inclou en tot cas: 
a) El foment, la divulgació, la planificació, la coordinació, l’execució, l’assesso-

rament, la implantació i la projecció de la pràctica de l’activitat física i de l’esport 
arreu de Catalunya, a tots els nivells socials.

b) El foment de la projecció exterior de l’esport català per a garantir que les 
federacions catalanes participin en competicions oficials d’àmbit europeu i inter-
nacional per mitjà de les seleccions esportives nacionals.

c) La regulació dels òrgans jurisdiccionals i arbitrals en matèria d’esport.
d) La regulació de la formació esportiva i el foment de la tecnificació i de l’alt 

rendiment esportiu.
e) L’establiment del règim jurídic de les federacions i els clubs esportius i de les 

entitats que promouen i organitzen la pràctica de l’esport i de l’activitat física en 
l’àmbit de Catalunya, i la declaració d’utilitat pública de les entitats esportives.

f ) La regulació en matèria de disciplina esportiva, competitiva i electoral de les 
entitats que promouen i organitzen la pràctica esportiva.

g) El foment i la promoció de l’associacionisme esportiu.
h) El registre de les entitats que promouen i organitzen la pràctica de l’activitat 

física i esportiva amb seu social a Catalunya.
i) La planificació de la xarxa d’equipaments esportius de Catalunya i la promo-

ció de la seva execució.
j) El control i el seguiment medicoesportiu i de salut dels practicants de l’acti-

vitat física i esportiva, i també la regulació del dopatge en l’àmbit de l’esport i de 
l’activitat física.

k) La regulació en matèria de prevenció i control de la violència en els especta-
cles públics esportius.

l) El garantiment de la salut dels espectadors i de les altres persones implicades 
en l’organització i l’acompliment de l’activitat física i esportiva, i també de la segu-
retat i el control sanitaris dels equipaments esportius.

m) El desenvolupament de la recerca científica en matèria esportiva.
2. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria d’educació 

física i esportiva, d’acord amb els principis de la legislació bàsica estatal. Aquesta 
competència inclou en tot cas: 

a) La formació en les titulacions oficials dels diversos nivells de tècnics en acti-
vitat física i esport i l’accés a aquestes titulacions.

b) L’exercici de les professions de l’activitat física i l’esport.
3. La Generalitat participa en entitats i organismes d’àmbit estatal, europeu i 

internacional que tinguin per objecte el desenvolupament de l’esport. 
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4. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de lleure, 
que inclou, en tot cas, el foment i la regulació de les activitats que s’acompleixin a 
Catalunya i el règim jurídic de les entitats, públiques o privades, que tinguin per 
finalitat l’acompliment d’activitats de lleure.

5. La Generalitat participa en entitats i organismes d’àmbit estatal, europeu i 
internacional que tinguin per objecte el desenvolupament del lleure.

Article 135. Estadística 
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre estadística d’inte-

rès de la Generalitat, que inclou en tot cas: 
a) La planificació estadística.
b) L’organització administrativa.
c) La creació d’un sistema estadístic oficial propi de la Generalitat.
2. La Generalitat participa i col·labora en l’elaboració d’estadístiques d’abast supra-

autonòmic.

Article 136. Funció pública i personal al servei de les administracions 
públiques catalanes 

Correspon a la Generalitat, en matèria de funció pública, respectant el principi 
d’autonomia local: 

a) La competència exclusiva sobre el règim estatutari del personal al servei de 
les administracions públiques catalanes, sobre l’ordenació i l’organització de la fun-
ció pública en tots els sectors materials de prestació dels serveis públics i sobre la 
formació de tot el personal al servei de les universitats catalanes, incloent-hi el 
docent.

b) La competència compartida sobre l’adquisició i la pèrdua de la condició de 
personal al servei de les administracions públiques i sobre els seus drets i deures 
bàsics.

c) La competència exclusiva, en matèria de personal laboral, sobre l’adaptació 
de la relació de treball a les necessitats derivades de l’organització administrativa i 
sobre la formació d’aquest personal.

Article 137. Habitatge
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’habitatge, que 

inclou en tot cas: 
a) La planificació, l’ordenació, la gestió, la inspecció i el control de l’habitatge 

d’acord amb les necessitats socials i d’equilibri territorial.
b) La legislació civil sobre la propietat horitzontal, els arrendaments urbans i les 

especialitats del tràfic immobiliari en els termes del que estableix l’article 129.
c) L’establiment de prioritats i objectius de l’activitat de foment de les adminis-

tracions públiques de Catalunya en matèria d’habitatge i l’adopció de les mesures 
necessàries per a assolir-los, tant amb relació al sector públic com al privat.
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d) La promoció pública d’habitatges.
e) La regulació del comerç referit a habitatges i l’adopció de mesures de protec-

ció i disciplinàries en aquest àmbit.
f ) Les normes tècniques, la inspecció i el control sobre la qualitat de la cons-

trucció.
g) Les normes sobre l’habitabilitat dels habitatges.
h) La innovació tecnològica i la sostenibilitat aplicable als habitatges.
i) La normativa sobre conservació i manteniment dels habitatges i la seva apli-

cació.
j) Les condicions dels edificis per a la instal·lació de les infraestructures comu-

nes de telecomunicacions, radiodifusió, telefonia bàsica i altres serveis per cable.

Article 138. Immigració 
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de règim d’aco-

lliment i integració de les persones immigrades, que inclou en tot cas: 
a) L’establiment i la regulació de garanties amb relació als drets i els deures de 

les persones immigrades.
b) L’establiment i la regulació de les mesures necessàries per a la integració social i 

econòmica de les persones immigrades i per a llur participació en els afers públics.
c) L’establiment per llei d’un marc de referència per a l’acolliment i la integració 

de les persones immigrades.
d) La promoció i la integració de les persones retornades i l’ajuda a aquestes, 

impulsant les polítiques i les mesures pertinents que facilitin el retorn.
2. La Generalitat és competent per a executar la legislació estatal i europea en 

matèria de treball dels estrangers. Aquesta competència inclou en tot cas: 
a) La tramitació i la resolució dels permisos i de les autoritzacions de treball per 

compte propi o aliè.
b) La tramitació i la resolució dels recursos presentats amb relació als expedients 

a què fa referència la lletra a, l’emissió dels informes legalment establerts sobre la 
situació laboral dels estrangers i l’aplicació del règim d’inspecció i sanció.

3. En el marc de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat, s’han d’establir: 
a) El nombre, el lloc d’origen i la capacitació professional del contingent de 

persones immigrants amb destinació a Catalunya, d’acord amb les necessitats i les 
previsions de treball i de desenvolupament econòmic.

b) Les decisions estatals sobre immigració, tant les relatives a les normes sobre 
estrangeria com els acords internacionals i els actes executius de transcendència 
especial per a Catalunya.

Article 139. Indústria, artesania, control metrològic i contrastació de metalls
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’indústria, 

sens perjudici del que estableix l’apartat 2. Aquesta competència exclusiva inclou 
en tot cas: 
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a) L’ordenació dels sectors i dels processos industrials a Catalunya.
b) La seguretat de les activitats, de les instal·lacions, dels equips, dels processos 

i dels productes industrials, incloent-hi els vehicles automòbils, i també el règim 
jurídic de les entitats que acompleixen en l’àmbit reglamentari activitats de certifi-
cació, assaig, inspecció o auditoria a Catalunya.

c) La promoció i la regulació de la qualitat, la innovació i la recerca industrials, i 
també la promoció i la regulació dels organismes de normalització i de les entitats 
d’acreditació d’àmbit autonòmic.

d) La regulació i el règim d’intervenció administrativa en les activitats industri-
als que puguin produir impacte en la seguretat o la salut de les persones.

e) La regulació i el règim d’intervenció administrativa en matèria d’homologa-
ció dels tipus, de les parts i dels components dels vehicles, i l’acompliment de les 
inspeccions de la producció de vehicles i de llurs parts i peces subjectes a homolo-
gació.

2. Correspon a la Generalitat la competència compartida sobre la planificació de 
la indústria, d’acord amb els principis que estableixi l’Estat en matèria de planifica-
ció general de l’economia. En tot cas, correspon a la Generalitat la competència per 
a executar els plans estatals de sectors industrials i de reindustrialització.

3. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’artesania, 
que inclou en tot cas: 

a) La regulació i les mesures administratives d’execució relatives a les empreses 
artesanes, la condició d’artesà o artesana, els productes i les zones geogràfiques 
d’interès artesanal.

b) L’adopció i l’execució de mesures de foment de la competitivitat, la capacita-
ció i el desenvolupament de les empreses artesanals, la promoció de llurs productes 
i la creació de canals de comercialització.

4. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de control 
metrològic, que inclou en tot cas: 

a) L’aprovació del model, la verificació primitiva, la verificació després de repa-
ració o modificació, la verificació periòdica i la vigilància i la inspecció dels models 
d’instruments, aparells, mitjans i sistemes per a pesar, mesurar o comptar.

b) L’habilitació dels laboratoris oficials de verificació metrològica.
c) L’establiment, la regulació i la gestió del Registre de Control Metrològic de 

Catalunya.
5. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de contras-

tació de metalls.

Article 140. Infraestructures de transport i de comunicacions
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre ports, aeroports, 

heliports i altres infraestructures de transport situats a Catalunya que no tinguin 
la qualificació d’interès general per llei de l’Estat. Aquesta competència inclou en 
tot cas: 
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a) El règim jurídic, la planificació i la gestió de tots els ports i aeroports, ins-
tal·lacions portuàries i aeroportuàries, instal·lacions marítimes menors, estacions 
terminals de càrrega en recintes portuaris i aeroportuaris i altres infraestructures 
de transport que no tinguin la qualificació d’interès general, amb independència de 
l’administració que en sigui titular.

b) La gestió del domini públic necessari per a prestar el servei, especialment 
l’atorgament d’autoritzacions i concessions dins dels recintes portuaris o aeropor-
tuaris.

c) El règim econòmic dels serveis portuaris i aeroportuaris, especialment les 
potestats tarifària i tributària i la percepció i la recaptació de tota mena de tributs 
i gravàmens relacionats amb la utilització de la infraestructura i del servei que 
presta.

d) La delimitació de la zona de serveis dels ports o els aeroports amb l’informe 
previ del titular del domini públic i els usos, els equipaments i les activitats com-
plementàries dins del recinte del port o l’aeroport o d’altres infraestructures de 
transport.

2. La Generalitat participa en els organismes d’abast supraautonòmic que exer-
ceixen funcions sobre les infraestructures de transport situades a Catalunya que 
són de titularitat estatal.

3. La qualificació d’interès general per llei de l’Estat d’un port o un aeroport 
situats a Catalunya requereix la deliberació i l’informe previs de la Comissió Bila-
teral Generalitat - Estat, i la seva gestió correspon a la Generalitat, d’acord amb el 
que estableix la disposició addicional tercera.

4. Correspon a la Generalitat la participació en la planificació i la programació 
de ports i aeroports d’interès general.

5. El Port de Barcelona i el Port de Tarragona tenen un règim especial de fun-
cionament, que han d’acordar la Generalitat i l’Estat, a proposta de la Comissió 
Bilateral Generalitat - Estat.

6. Una llei del Parlament ha de definir l’organització i el règim jurídic i econò-
mic del Port de Barcelona i del Port de Tarragona, que han de respectar els princi-
pis bàsics de la legislació de l’Estat en matèria de ports d’interès general.

7. L’Aeroport de Barcelona té un règim especial de funcionament, que han 
d’acordar la Generalitat i l’Estat, a proposta de la Comissió Bilateral Generalitat -  
Estat.

8. Una llei del Parlament ha de definir l’organització i el règim jurídic i eco-
nòmic de l’Aeroport de Barcelona, que ha de respectar els principis bàsics de la 
legislació de l’Estat en matèria d’aeroports d’interès general.

9. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de xarxa vi-
ària en tot l’àmbit territorial de Catalunya. Integren aquesta xarxa les carreteres, 
els túnels, les autopistes i les altres vies, amb independència de llur qualificació, 
funcionalitat, accessibilitat, connectivitat i titularitat. Aquesta competència inclou 
en tot cas: 
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a) L’ordenació, la planificació i la gestió integrada de tota la xarxa viària al terri-
tori de Catalunya amb independència de l’administració titular de cada via.

b) El règim jurídic i financer dels elements de la xarxa viària dels quals és titular 
la Generalitat.

c) La connectivitat dels elements que integren la xarxa viària de Catalunya entre 
ells o amb altres infraestructures de transport o altres xarxes.

10. En el cas de modificació funcional, ampliació o modificació del règim eco-
nòmic i financer dels elements que integren la xarxa viària de Catalunya que són 
de titularitat de l’Estat, es requereix l’informe previ de la Generalitat. La posició 
expressada per la Generalitat ha d’ésser determinant per a l’Estat.

11. Correspon a la Generalitat, en matèria de xarxa ferroviària, la competència 
exclusiva sobre les infraestructures de les quals és titular i la participació en la pla-
nificació i la gestió de les infraestructures de titularitat estatal situades a Catalunya. 
La gestió inclou, en tot cas, la coordinació, l’explotació, la conservació i l’adminis-
tració de les infraestructures.

12. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de comu-
nicacions electròniques, que inclou en tot cas: 

a) La regulació de l’accés i la definició d’un conjunt mínim de serveis d’accés 
universal.

b) La garantia de la interoperabilitat dels sistemes i dels equips de recepció dels 
serveis de comunicacions electròniques i dels continguts que s’hi distribueixen i 
d’accés a aquests serveis i continguts.

c) L’ordenació, la regulació i el control de les xarxes de comunicacions electrò-
niques.

13. Correspon a la Generalitat, en matèria de gestió de l’espai radioelèctric i en 
el marc de la planificació estatal, la competència executiva sobre les comunicacions 
electròniques dins del territori de Catalunya.

Article 141. Joc i espectacles
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de joc, apos-

tes i casinos, que inclou en tot cas: 
a) La creació i l’autorització de joc i apostes i llur regulació, i també la regulació de 

les empreses dedicades a la gestió, l’explotació i la pràctica d’aquestes activitats o que 
tenen per objecte la comercialització i la distribució dels materials relacionats amb el 
joc en general, incloent-hi les modalitats de joc per mitjans informàtics i telemàtics.

b) La regulació i el control dels locals, les instal·lacions i els equipaments utilit-
zats per a acomplir aquestes activitats.

c) La determinació del règim fiscal sobre l’activitat de joc de les empreses que 
l’acompleixen.

2. La Generalitat participa en els rendiments dels jocs i les apostes d’àmbit ter-
ritorial estatal d’acord amb els criteris que fixi la Comissió Bilateral Generalitat -  
Estat.
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3. L’autorització de noves modalitats de joc i apostes d’àmbit estatal o bé la mo-
dificació de les existents requereix l’acord previ de la Generalitat.

4. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’espectacles 
i activitats recreatives, que inclou, en tot cas, l’ordenació general del sector, el règim 
d’intervenció administrativa i la seguretat i el control de tota mena d’espectacles en 
espais i locals públics.

Article 142. Joventut
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de joventut, 

que comprèn totes les polítiques que afecten la vida dels joves i que inclou en tot 
cas: 

a) El disseny, l’aplicació i l’avaluació de polítiques, plans i programes destinats 
a la joventut.

b) La promoció de l’associacionisme juvenil, de les iniciatives de participació de 
la gent jove, de la mobilitat internacional i del turisme juvenil.

c) La regulació, la gestió, la intervenció i la policia administrativa d’activitats i 
instal·lacions destinades a la joventut.

2. Correspon a la Generalitat la subscripció d’acords amb entitats internacionals 
i la participació en aquestes en col·laboració amb l’Estat o de manera autònoma, 
si ho permet la normativa de l’entitat corresponent, i en tot cas la tramitació de 
documents atorgats per entitats internacionals que afectin persones, instal·lacions 
o entitats amb residència a Catalunya.

Article 143. Llengua pròpia
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de llengua 

pròpia, que inclou, en tot cas, la determinació de l’abast, dels usos i dels efectes jurí-
dics de la doble oficialitat i de la llengua pròpia, i també la normalització lingüística 
del català.

2. Correspon a la Generalitat i al Conselh Generau de l’Aran la competència 
sobre la normalització lingüística de l’occità, denominat aranès a l’Aran.

Article 144. Medi ambient, espais naturals i meteorologia
1. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de medi 

ambient, d’acord amb els principis de la legislació bàsica estatal, i la competència 
per a l’establiment de normes addicionals de protecció. Aquesta competència com-
partida inclou en tot cas: 

a) L’establiment i la regulació dels instruments de planificació ambiental i del 
procediment de tramitació i aprovació d’aquests instruments.

b) La regulació, la tramitació i la resolució dels procediments d’avaluació ambi-
ental de les obres, les instal·lacions i les activitats situades a Catalunya i dels plans 
i els programes que afectin el seu territori, amb independència de l’administració 
competent per a autoritzar-les o per a aprovar-los, segons que correspongui.
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c) L’establiment i la regulació de mesures de sostenibilitat, fiscalitat i recerca 
ambientals.

d) La regulació dels recursos naturals, de la flora i la fauna, de la biodiversitat i 
del medi ambient marí i aquàtic, si no té per finalitat exclusiva la preservació dels 
recursos pesquers marítims.

e) La regulació sobre prevenció en la producció d’envasos i embalatges en tot 
llur cicle de vida, des que es generen fins que passen a ésser residus.

f ) La regulació sobre prevenció i correcció de la generació de residus amb origen o 
destinació a Catalunya i sobre la gestió i el trasllat d’aquests i llur disposició final.

g) La regulació en la prevenció, el control, la correcció, la recuperació i la com-
pensació de la contaminació de sòl i subsòl.

h) La regulació i la gestió dels abocaments efectuats en aigües territorials corres-
ponents al litoral de Catalunya i dels efectuats en aigües superficials i subterrànies 
que no passen per una altra comunitat autònoma. En tot cas, dins del seu àmbit 
territorial, correspon a la Generalitat la competència executiva sobre la intervenció 
administrativa dels abocaments en aigües superficials i subterrànies que passen per 
una altra comunitat autònoma.

i) La regulació de l’ambient atmosfèric i de les diverses classes de contaminació 
d’aquest, la declaració de zones d’atmosfera contaminada i l’establiment d’altres 
instruments de control de la contaminació, amb independència de l’administració 
competent per a autoritzar l’obra, la instal·lació o l’activitat que la produeixi.

j) La regulació del règim d’assignacions de drets d’emissió de gasos d’efecte 
hivernacle.

k) La regulació i la promoció de les qualificacions relatives a productes, activi-
tats, instal·lacions, infraestructures, procediments, processos productius o conduc-
tes respectuosos amb el medi ambient.

l) La prevenció, la restauració i la reparació de danys al medi ambient i el règim 
sancionador corresponent.

2. Correspon a la Generalitat, en matèria d’espais naturals, la competència ex-
clusiva, que inclou, en tot cas, la regulació i la declaració de les figures de protecció, 
delimitació, planificació i gestió d’espais naturals i d’hàbitats protegits situats a 
Catalunya.

3. La Generalitat, en el cas dels espais naturals que ultrapassen el territori de 
Catalunya, ha de promoure, d’acord amb el que estableix l’article 115.2, els ins-
truments de col·laboració amb altres comunitats autònomes per a crear, delimitar, 
regular i gestionar aquests espais. En tot cas, la gestió de l’espai situat a Catalunya 
correspon a la Generalitat, llevat que se n’hagi acordat la gestió conjunta amb les 
comunitats confrontants.

4. La declaració i la delimitació d’espais naturals dotats amb un règim de pro-
tecció estatal requereix l’acord previ de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat. 
Si l’espai està situat íntegrament al territori de Catalunya, la gestió correspon a la 
Generalitat; si ultrapassa aquest territori, s’aplica el que estableix l’apartat 3.
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5. Correspon a la Generalitat, en matèria de meteorologia i climatologia, la com-
petència exclusiva sobre el servei meteorològic de Catalunya i sobre climatologia, 
que inclou, en tot cas, el subministrament d’informació meteorològica i climàtica, 
incloent-hi el pronòstic, el control i el seguiment de les situacions meteorològiques 
de risc, i també la recerca en aquests àmbits i l’elaboració de la cartografia climà-
tica.

6. La Generalitat participa en les entitats internacionals que compleixen fun-
cions meteorològiques i de protecció ambiental en col·laboració amb l’Estat o de 
manera autònoma si ho permet la normativa de l’entitat corresponent.

7. La Generalitat exerceix les seves competències per mitjà del Cos d’Agents 
Rurals, competents en la vigilància, el control, la protecció, la prevenció integral 
i la col·laboració en la gestió del medi ambient. Els membres d’aquest cos tenen 
la condició d’agents de l’autoritat i exerceixen funcions de policia administrativa 
especial i policia judicial.

Article 145. Mercats de valors i centres de contractació
Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de mercats de 

valors i centres de contractació situats a Catalunya, d’acord amb els principis i les 
regles que estableix la normativa bàsica en matèria de mercats de valors. Aquesta 
competència inclou en tot cas: 

a) La creació, la denominació, l’autorització i la supervisió dels mercats de valors 
i dels sistemes organitzats de negociació.

b) La regulació i les mesures administratives d’execució sobre organització, funcio-
nament, disciplina i règim sancionador de les societats rectores de mercats de valors.

c) El control de l’emissió, l’admissió, la suspensió, l’exclusió i l’establiment de re-
quisits addicionals d’admissió dels valors que es negocien exclusivament en aquests 
mercats, i també la inspecció i el control.

d) L’acreditació de les persones i de les entitats per a ésser membres d’aquests 
mercats.

e) L’establiment d’un règim d’incompatibilitats addicional amb relació als admi-
nistradors de les empreses de serveis d’inversió que operin a Catalunya.

f ) L’establiment de mecanismes addicionals de publicitat amb relació a les emis-
sions, els agents i el funcionament dels mercats de valors.

g) L’establiment de les fiances que han de constituir els membres de les borses 
de valors en garantia de les operacions pendents de liquidació.

h) Els actes d’execució reglats que estableix la legislació estatal.

Article 146. Mitjans de comunicació social i serveis de contingut audiovisual
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de serveis de ràdio i televisió, i també 

de qualsevol altre servei de comunicació audiovisual, en tot cas: 
a) La competència exclusiva sobre la regulació de la prestació del servei pú-

blic de comunicació audiovisual de la Generalitat, i també sobre l’establiment dels 
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principis bàsics relatius a la creació i la prestació del servei públic de comunicació 
audiovisual d’àmbit local, sens perjudici del principi d’autonomia local.

b) La competència compartida sobre la regulació i el control dels serveis de 
comunicació audiovisual que utilitzin qualsevol dels suports i de les tecnologies 
disponibles dirigits al públic de Catalunya, i també sobre les ofertes de serveis de 
comunicació audiovisual si es distribueixen al territori de Catalunya.

2. La Generalitat participa de manera efectiva en els processos administratius 
relatius a la prestació de serveis de comunicació audiovisual que són competència 
de l’Estat. Aquesta participació té com a objectiu la preservació i la promoció del 
pluralisme lingüístic i cultural de Catalunya.

3. Correspon a la Generalitat, en tot allò que no estableix l’apartat 2, en matè-
ria de mitjans de comunicació social, la competència compartida, d’acord amb els 
principis i els objectius que estableix la legislació bàsica estatal.

Article 147. Notariat i registres públics
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de notariat i de registres públics de la 

propietat i mercantils, la competència executiva, que en tot cas inclou: 
a) El nomenament dels notaris i els registradors de la propietat i mercantils, 

per mitjà de la convocatòria, l’administració i la resolució de les oposicions lliures 
i restringides i dels concursos, que ha de regular, convocar i dur a terme fins a la 
formalització dels nomenaments. Per a la provisió de les notaries i dels registres, els 
candidats han d’ésser admesos en igualtat de drets, i han d’acreditar el coneixement 
de la llengua i del dret catalans en la forma i amb l’abast que estableixen l’Estatut 
i les lleis.

b) La inspecció de les notaries, dels registres, del Registre d’Actes de Darrera 
Voluntat i dels col·legis professionals respectius, i també l’exercici de la potestat dis-
ciplinària sobre els notaris i els registradors i sobre llurs col·legis i la resolució dels 
recursos que corresponguin a l’Administració en matèria de notariat i registres.

c) L’establiment de les demarcacions notarials i registrals, que inclou la deter-
minació dels districtes hipotecaris i dels districtes de competència territorial dels 
notaris.

d) L’establiment de les especialitats aranzelàries que deriven de les particulari-
tats del dret substantiu de Catalunya.

2. Correspon a la Generalitat, en matèria de notariat i de registres públics, la 
propietat dels protocols notarials i dels llibres dels registres de la propietat, de béns 
mobles, mercantils i civils de Catalunya.

3. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de Registre 
Civil, que en tot cas inclou el nomenament dels seus encarregats, interins i subs-
tituts, l’exercici amb relació a aquests de la funció disciplinària, i també la provisió 
dels mitjans humans i materials necessaris per a l’exercici de les funcions. Aquests 
encarregats han d’acreditar el coneixement de la llengua i el dret catalans en la 
forma i amb l’abast que estableixen l’Estatut i les lleis.
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Article 148. Obres públiques
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’obres pú-

bliques que s’executen a Catalunya i que no han estat qualificades d’interès general 
per una llei de l’Estat o no afecten una altra comunitat autònoma. Aquesta compe-
tència inclou, en tot cas, la planificació, la construcció i el finançament.

2. La qualificació d’interès general per una llei de l’Estat requereix la delibera-
ció i l’informe previs de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat, tant si es tracta 
d’una obra pública de nova construcció com d’una obra ja existent. Així mateix, la 
Generalitat participa en la planificació i la programació de les obres públiques de 
nova construcció per mitjà de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat.

3. Correspon a la Generalitat, una vegada l’administració competent hagi aca-
bat la construcció de l’obra, la gestió dels serveis públics de la seva competència als 
quals quedin adscrites totes les obres públiques situades a Catalunya. En el cas de 
les obres qualificades d’interès general o que afecten una altra comunitat autòno-
ma, es poden subscriure convenis de col·laboració per a gestionar els serveis públics 
corresponents.

Article 149. Ordenació del territori i del paisatge, del litoral i de l’urbanisme
1. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ordenació del territori i del paisatge, 

la competència exclusiva, que inclou en tot cas: 
a) L’establiment de les directrius d’ordenació i gestió del territori, del paisatge i 

de les actuacions que hi incideixen.
b) L’establiment i la regulació de les figures de planejament territorial i del pro-

cediment per a tramitar-les i aprovar-les.
c) L’establiment i la regulació de les figures de protecció d’espais naturals i de 

corredors biològics.
d) Les previsions sobre emplaçaments de les infraestructures i els equipaments.
e) La determinació de mesures específiques de promoció de l’equilibri territo-

rial, demogràfic, socioeconòmic i ambiental.
2. La determinació de l’emplaçament d’infraestructures i equipaments de titu-

laritat estatal a Catalunya requereix la deliberació i l’informe previs de la Comissió 
Bilateral Generalitat - Estat.

3. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ordenació del litoral, la competència 
exclusiva, que inclou en tot cas: 

a) L’establiment i la regulació dels instruments de planificació i gestió territorial 
d’ordenació del litoral i de les normes i els plans d’ordenació i utilització de platges, 
en els quals, en tot cas, es localitzen les infraestructures i les instal·lacions i se’n 
determinen els usos, i també la regulació del procediment de tramitació i aprovació 
d’aquests instruments, normes i plans.

b) La regulació de la gestió del domini públic marítim terrestre, especialment 
l’atorgament d’autoritzacions i concessions i, en tot cas, les concessions d’obres 
fixes a la mar.
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c) L’establiment i la gestió del règim econòmic financer del domini públic ma-
rítim terrestre.

d) L’execució d’obres i actuacions al litoral català.
4. Corresponen a la Generalitat l’execució i la gestió de les obres d’interès gene-

ral situades al litoral català, d’acord amb el que estableix l’article 148.
5. Correspon a la Generalitat, en matèria d’urbanisme, la competència exclusiva, 

que inclou en tot cas: 
a) La regulació del règim urbanístic del sòl, que inclou, en tot cas, la determina-

ció dels criteris sobre els diversos tipus de sòl i els seus usos.
b) La regulació del règim jurídic de la propietat del sòl respectant les condi-

cions bàsiques que l’Estat estableix per garantir la igualtat de l’exercici del dret a 
la propietat.

c) L’establiment i la regulació dels instruments de planejament i gestió urbanís-
tica, i també de llur procediment de tramitació i aprovació.

d) La política de sòl i habitatge, la regulació dels patrimonis públics de sòl i 
habitatge i el règim de la intervenció administrativa en l’edificació, la urbanització 
i l’ús del sòl i el subsòl.

e) La protecció de la legalitat urbanística, que inclou, en tot cas, la inspecció ur-
banística, les ordres de suspensió d’obres i llicències, les mesures de restauració de la 
legalitat física alterada, i també la disciplina urbanística.

6. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de dret 
de reversió en les expropiacions urbanístiques en el marc de la legislació estatal en 
matèria d’expropiacions.

Article 150. Organització de les administracions públiques catalanes
Correspon a la Generalitat, en matèria d’organització de les administracions 

públiques catalanes, respectant el principi d’autonomia local, la competència ex-
clusiva sobre: 

a) L’estructura, la regulació dels òrgans i directius públics, el funcionament i 
l’articulació territorial.

b) Les diverses modalitats organitzatives i instrumentals per a l’actuació admi-
nistrativa, incloent-hi les formes de personificació públiques i privades.

Article 151. Organització territorial
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre organització territo-

rial i població dels ens locals, que inclou en tot cas: 
a) La determinació, la creació, la modificació i la supressió dels ens que configu-

ren l’organització territorial de Catalunya.
b) La creació, la supressió i l’alteració dels termes tant dels municipis com dels ens 

locals d’àmbit territorial inferior; la denominació, la capitalitat i els símbols dels mu-
nicipis i dels altres ens locals; els topònims, i la determinació dels règims especials.

c) L’establiment de procediments de relació entre els ens locals i la població.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 312

Article 152. Planificació, ordenació i promoció de l’activitat econòmica 
1. La Generalitat pot establir una planificació de l’activitat econòmica en el 

marc de les directrius que estableixi la planificació general de l’Estat.
2. Correspon a la Generalitat el desenvolupament i la gestió de la planificació 

general de l’activitat econòmica. Aquesta competència inclou en tot cas: 
a) El desplegament dels plans estatals.
b) La participació en la planificació estatal per mitjà de la Comissió Bilateral 

Generalitat - Estat.
c) L’actuació com a administració ordinària en la gestió dels plans, incloent-hi 

els fons i els recursos d’origen estatal destinats al foment de l’activitat econòmica.
3. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre l’ordenació i la 

promoció de l’activitat econòmica.

Article 153. Polítiques de gènere 
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de polítiques de 

gènere, que inclou en tot cas: 
a) La planificació, el disseny, l’execució, l’avaluació i el control de normes, plans 

i directrius generals en matèria de polítiques de dones, i també l’establiment d’ac-
cions positives per a eradicar la discriminació per raó de sexe que s’hagin d’execu-
tar amb caràcter unitari per a tot el territori de Catalunya.

b) La promoció de l’associacionisme de dones que acompleixen activitats rela-
cionades amb la igualtat i la no-discriminació i la promoció de les iniciatives de 
participació.

c) La regulació de les mesures i els instruments per a la sensibilització sobre la 
violència de gènere i per a detectar-la i prevenir-la, i també la regulació de serveis i 
recursos destinats a aconseguir una protecció integral de les dones que han patit o 
pateixen aquest tipus de violència.

Article 154. Promoció i defensa de la competència
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de promoció 

de la competència en les activitats econòmiques que s’exerceixen principalment a 
Catalunya.

2. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de defensa 
de la competència en l’exercici de les activitats econòmiques que alterin o puguin 
alterar la lliure competència del mercat al territori de Catalunya. Aquesta compe-
tència inclou en tot cas: 

a) La regulació i l’execució relatives al control de les concentracions empresa-
rials.

b) La regulació i l’execució sobre el control dels ajuts públics.
c) La regulació, la inspecció i l’execució del procediment sancionador.
d) La garantia de la defensa de la competència en l’exercici de l’activitat comer-

cial.
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3. La Generalitat participa en els organismes d’àmbit estatal i europeu que te-
nen atribuïdes funcions homòlogues en matèria de promoció i defensa de la com-
petència.

4. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre l’establiment i la 
regulació del Tribunal Català de Defensa de la Competència, com a òrgan inde-
pendent, amb jurisdicció sobre tot el territori de Catalunya, al qual correspon en 
exclusiva tractar de les activitats econòmiques que s’acompleixin principalment a 
Catalunya i que alterin o puguin alterar la competència. També li correspon l’esta-
bliment, la regulació, la tramitació i la resolució dels procediments que se segueixin 
davant seu.

Article 155. Propietat intel·lectual i industrial
1. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de propietat 

intel·lectual, que inclou en tot cas: 
a) L’establiment i la regulació d’un registre dels drets de propietat intel·lectual 

generats a Catalunya o dels quals siguin titulars persones amb residència habitu-
al a Catalunya; l’activitat d’inscripció, modificació o cancel·lació d’aquests drets, i 
l’exercici de l’activitat administrativa necessària per a garantir-ne la protecció a tot 
el territori de Catalunya. La Generalitat ha de comunicar a l’Estat les inscripcions 
efectuades en el seu registre perquè siguin incorporades al registre estatal, hi ha de 
col·laborar i ha de facilitar el bescanvi d’informació.

b) L’autorització i la revocació de les entitats de gestió col·lectiva dels drets de 
propietat intel·lectual que actuïn majoritàriament a Catalunya o bé que hi tinguin 
el domicili i no actuïn majoritàriament en una altra comunitat autònoma, i també 
la inspecció i el control de l’activitat de les entitats de gestió col·lectiva d’aquests 
drets que actuïn a Catalunya.

2. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de propietat 
industrial, que inclou en tot cas: 

a) L’establiment i la regulació d’un registre de drets de propietat industrial de 
les persones físiques o jurídiques amb domicili o residència habitual a Catalunya; 
la inscripció, la modificació i la renovació dels drets de propietat industrial; la reso-
lució definitiva de les sol·licituds, i l’exercici de l’activitat administrativa de garantia 
d’aquests drets a tot el territori de Catalunya. La Generalitat ha d’acomplir aquesta 
activitat en els termes del que estableix l’apartat 1.a.

b) La defensa jurídica i processal dels topònims de Catalunya aplicats al sector 
de la indústria.

Article 156. Protecció de dades de caràcter personal
Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de protecció de 

dades de caràcter personal, que inclou en tot cas: 
a) La regulació, la inscripció i el control dels fitxers o els tractaments de dades 

de caràcter personal creats o gestionats per les institucions públiques de Catalunya, 
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l’Administració de la Generalitat, les administracions locals de Catalunya, les en-
titats autònomes i les altres entitats de dret públic o privat que depenen de les 
administracions autonòmica o locals o que presten serveis o acompleixen activitats 
per compte propi per mitjà de qualsevol forma de gestió directa o indirecta, i les 
universitats que integren el sistema universitari català.

b) La regulació, la inscripció i el control dels fitxers o els tractaments de dades 
de caràcter personal privats creats o gestionats per persones físiques o jurídiques 
amb relació a matèries que són competència de la Generalitat o dels ens locals de 
Catalunya si el tractament s’efectua a Catalunya.

c) La inscripció i el control dels fitxers i els tractaments de dades que creïn o 
gestionin les corporacions de dret públic que exerceixin llurs funcions exclusiva-
ment en l’àmbit territorial de Catalunya.

d) La constitució d’una autoritat independent, designada pel Parlament, que 
vetlli per la garantia del dret a la protecció de dades personals en l’àmbit de les 
competències de la Generalitat.

Article 157. Publicitat
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre la regulació de l’ac-

tivitat publicitària.

Article 158. Recerca, desenvolupament i innovació tecnològica
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de recerca científica i tècnica, la com-

petència exclusiva sobre els centres i les estructures de recerca que promou o en què 
participa la Generalitat i sobre els projectes que aquesta finança, que inclou en tot 
cas: 

a) L’establiment de línies pròpies de recerca i el seguiment, el control i l’avalu-
ació dels projectes.

b) L’organització, el règim de funcionament, el control, el seguiment i l’acre-
ditació dels centres i les estructures, incloent-hi els de titularitat privada situats a 
Catalunya.

c) La coordinació dels centres i de les estructures de recerca de Catalunya.
d) La regulació i la gestió de les beques i dels ajuts destinats a centres o projectes 

que són competència de la Generalitat.
e) La regulació i la formació professional del personal investigador i de suport a 

la recerca en centres i projectes que són competència de la Generalitat.
f ) La difusió de la ciència i la transferència de resultats.
2. Els criteris de col·laboració entre l’Estat i la Generalitat en matèria de política 

de recerca, desenvolupament i innovació s’han de fixar en el marc de la Comissió 
Bilateral Generalitat - Estat. Així mateix, s’han d’establir els sistemes de participa-
ció de la Generalitat en la fixació de les polítiques que afectin aquestes matèries en 
l’àmbit de la Unió Europea i en altres organismes i institucions internacionals.
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Article 159. Règim jurídic, procediment, contractació, expropiació 
i responsabilitat en les administracions públiques catalanes 

1. Correspon a la Generalitat, en matèria de règim jurídic i procediment de les 
administracions públiques catalanes, la competència exclusiva sobre: 

a) Els mitjans necessaris per a exercir les funcions administratives, incloent-hi 
el règim dels béns de domini públic i patrimonials.

b) Les potestats de control, inspecció i sanció en tots els àmbits materials de 
competència de la Generalitat.

2. Correspon a la Generalitat, en tot allò relatiu al règim jurídic i el procedi-
ment de les administracions públiques catalanes a què no fa referència l’apartat 1, 
la competència compartida, d’acord amb els principis que estableixi la legislació 
bàsica estatal, sobre el règim jurídic de les administracions públiques i el proce-
diment administratiu comú per a garantir el tractament comú dels administrats 
davant totes les administracions públiques. Aquesta competència inclou, en tot cas, 
l’establiment dels procediments especials per a l’exercici de les diverses potestats 
administratives.

3. Correspon a la Generalitat, amb relació als contractes de les administracions 
públiques de Catalunya: 

a) La competència exclusiva sobre organització i competències en matèria de 
contractació dels òrgans de les administracions públiques catalanes i sobre les re-
gles d’execució, modificació i extinció dels contractes de l’Administració, llevat dels 
drets i deures dels contractistes, de les prerrogatives de les administracions, de les 
causes comunes de resolució dels contractes i de la regulació dels principis d’audi-
ència, igualtat, publicitat i lliure concurrència.

b) La competència compartida en tot allò no atribuït a la competència exclusiva 
de la Generalitat per la lletra a, dins dels principis que estableix la legislació estatal 
sobre contractació de les administracions públiques.

4. Correspon a la Generalitat, en matèria d’expropiació forçosa, la competència 
executiva, en tot cas, per a: 

a) Definir, regular i determinar els supòsits, les causes i les condicions en què les 
administracions poden exercir la potestat expropiatòria.

b) Establir les regles de valoració dels béns expropiats segons la naturalesa i la 
funció social que hagin de complir aquests béns, d’acord amb els criteris que fixa 
l’Estat.

c) Crear i regular un òrgan propi per a la determinació del preu just i fixar-ne 
el procediment.

5. Correspon a la Generalitat, en matèria de responsabilitat administrativa i pa-
trimonial, la competència exclusiva per a determinar-ne el procediment i la com-
petència compartida per a establir les causes que poden originar responsabilitat i 
els criteris d’imputació i d’indemnització aplicables amb relació a les reclamacions 
dirigides a la Generalitat, d’acord amb el sistema de responsabilitat administrativa 
que estableix la legislació estatal.
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6. Les competències de la Generalitat relacionades en els apartats 1, 3, 4 i 5 
s’han d’exercir respectant el principi d’autonomia local.

Article 160. Règim local 
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de règim 

local, que inclou en tot cas: 
a) Les relacions entre les institucions de la Generalitat i els ens locals, i també 

les tècniques d’organització i de relació per a la cooperació i la col·laboració entre 
els ens locals i entre aquests i l’Administració de la Generalitat, incloent-hi les di-
verses formes associatives, de mancomunació, convencionals i consorcials.

b) La determinació de les competències i de les potestats pròpies dels municipis 
i dels altres ens locals, en els àmbits especificats per l’article 84.

c) El règim dels béns de domini públic, comunals i patrimonials i les modalitats 
de prestació dels serveis públics.

d) La determinació dels òrgans de govern dels ens locals establerts per aquest 
Estatut, i altres òrgans complementaris, el funcionament i el règim d’adopció 
d’acords de tots aquests òrgans, de les relacions entre ells i d’un estatut especial per 
als càrrecs locals electes, respectant el principi d’autonomia local.

e) El règim dels òrgans complementaris de l’organització dels ens locals.
f ) El procediment d’elaboració i aprovació de les normes locals.
2. Correspon a la Generalitat la competència compartida, en tot allò no esta-

blert per l’apartat 1, que inclou, en tot cas, la determinació, en el marc dels principis 
i els objectius que fixi l’Estat, de les funcions públiques d’existència necessària en 
tots els ens locals de Catalunya.

3. Corresponen a la Generalitat la competència compartida en matèria de règim 
electoral dels municipis per sufragi universal directe i la competència exclusiva en 
matèria de règim electoral per sufragi indirecte amb relació als altres ens locals.

Article 161. Relacions amb les entitats religioses
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria d’entitats reli-

gioses que acompleixen llur activitat a Catalunya, que inclou, en tot cas, la regulació 
i l’establiment de mecanismes de col·laboració i cooperació per a l’acompliment de 
llurs activitats en l’àmbit de les competències de la Generalitat.

2. Correspon a la Generalitat la competència compartida en matèria de llibertat 
religiosa. La Generalitat exerceix aquesta competència respectant el desenvolupa-
ment directe dels elements essencials del dret. Aquesta competència inclou en tot 
cas: 

a) La gestió del registre estatal d’entitats religioses amb relació a les esglésies, les 
confessions i les comunitats religioses que acompleixen llur activitat a Catalunya. 
La Generalitat ha de comunicar a l’Estat les inscripcions efectuades en el registre 
situat a Catalunya perquè siguin incorporades al registre estatal, hi ha de col·laborar 
i ha de facilitar el bescanvi d’informació.
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b) L’establiment d’acords i convenis de cooperació amb les esglésies, les confes-
sions i les comunitats religioses inscrites en el Registre d’Entitats Religioses estatal 
en l’àmbit de competències de la Generalitat.

c) La promoció, el desenvolupament i l’execució en l’àmbit de les competèn-
cies de la Generalitat dels acords i dels convenis signats entre l’Estat i les esglé-
sies, les confessions i les comunitats religioses inscrites en el Registre d’Entitats 
Religioses estatal.

3. La Generalitat participa en els òrgans d’àmbit estatal que tenen atribuïdes 
funcions en matèria d’entitats religioses.

Article 162. Sanitat, salut pública, ordenació farmacèutica 
i productes farmacèutics

1. Correspon a la Generalitat, en matèria de sanitat i salut pública, la competèn-
cia exclusiva sobre: 

a) L’organització, el funcionament, l’avaluació, la inspecció i el control de cen-
tres, serveis i establiments sanitaris, i també la titularitat dels béns adscrits als ser-
veis sanitaris públics.

b) L’ordenació farmacèutica.
2. Correspon a la Generalitat, en tot allò relatiu a la sanitat i la salut pública a 

què no fa referència l’apartat 1, la competència compartida, d’acord amb els princi-
pis de les bases i de la coordinació general, que s’ha d’acomplir per mitjà d’objectius 
i estàndards mínims sobre sanitat, en els àmbits següents: 

a) L’ordenació, la planificació, la determinació, la regulació i l’execució de les 
prestacions i els serveis sanitaris, sociosanitaris i de salut mental de caràcter públic 
en tots els nivells i per a tots els ciutadans.

b) L’ordenació, la planificació, la determinació, la regulació i l’execució de les 
mesures i les actuacions destinades a preservar, protegir i promoure la salut pública 
en tots els àmbits, incloent-hi la salut laboral, la sanitat animal amb efectes sobre 
la salut humana, la sanitat alimentària, la sanitat ambiental i la vigilància epidemi-
ològica.

c) La planificació dels recursos sanitaris de cobertura pública i la coordinació de 
les activitats sanitàries privades amb el sistema sanitari públic.

d) La formació sanitària especialitzada, que inclou l’acreditació i l’avaluació de 
centres i unitats docents; la planificació de l’oferta de places per a la formació d’es-
pecialistes; la gestió de les convocatòries per a l’accés a les dites places i dels pro-
grames de formació de les especialitats i les àrees de capacitació específica; el reco-
neixement professional de títols d’especialistes obtinguts a l’estranger, d’acord amb 
els supòsits i els procediments establerts normativament; l’expedició de diplomes 
d’àrees de capacitació específica, i l’establiment de requisits d’accés a partir d’uns 
continguts bàsics.

3. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre el règim estatutari i 
la formació del personal que presta serveis en el sistema sanitari públic. Amb relació 
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a l’adquisició i la pèrdua de la condició de personal al servei de les administracions 
públiques i sobre els seus drets i deures bàsics, la Generalitat té la competència com-
partida dins dels principis que estableix la legislació bàsica estatal.

4. La Generalitat participa de manera efectiva, per mitjà de la Comissió Bilate-
ral Generalitat - Estat, en la fixació de les bases i en la planificació i la coordinació 
estatal en matèria de sanitat i salut pública.

5. Correspon a la Generalitat la competència executiva de la legislació estatal 
en matèria de productes farmacèutics, d’autorització dels centres d’elaboració de 
productes farmacèutics i de selecció i registre de medicaments.

Article 163. Seguretat privada
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre la seguretat privada, 

que inclou en tot cas:  
a) La regulació de la seguretat privada i el règim d’intervenció administrativa de 

les empreses de seguretat i de llur personal que actuen a Catalunya.
b) La regulació i el règim d’intervenció administrativa de les persones físiques 

que compleixen funcions de seguretat i investigació privades a Catalunya.
c) La regulació dels requisits i de les condicions dels establiments i de les perso-

nes físiques o jurídiques que estan obligats a adoptar mesures de seguretat.
d) La regulació de la formació del personal que compleix funcions de seguretat 

i investigació privades.
e) La inspecció i el control de les activitats de seguretat privada que s’acomplei-

xen a Catalunya.
f ) La coordinació dels serveis de seguretat i investigació privades amb els cossos 

policíacs de les administracions catalanes.

Article 164. Seguretat pública 
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de seguretat pública, la competència 

exclusiva sobre: 
a) La definició i la regulació d’un sistema de seguretat pública propi de Cata-

lunya.
b) La creació, l’organització i el comandament de la Policia de la Generalitat - 

Mossos d’Esquadra.
c) L’ordenació general i la coordinació de les policies locals.
2. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de segure-

tat ciutadana i ordre públic i la protecció dels drets fonamentals relacionats amb 
aquesta matèria que deriva de l’exercici de l’autoritat governativa, que inclou en tot 
cas: 

a) Les funcions governatives sobre l’exercici dels drets de reunió i manifestació.
b) L’expedició de documentació oficial, incloent-hi el passaport i els documents 

d’identitat.
c) La protecció i la lluita contra el frau fiscal.
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d) L’execució del règim de tinença i ús d’armes, municions i explosius, llur ad-
quisició amb destinació als cossos policíacs de Catalunya i l’expedició de les llicèn-
cies corresponents.

e) El compliment de les disposicions per a la conservació de la natura, del medi 
ambient i dels recursos hidrològics.

3. La Generalitat participa, per mitjà d’una junta de seguretat de composició 
paritària entre la Generalitat i l’Estat i presidida per la Generalitat, en la coordi-
nació de les polítiques de seguretat i de l’activitat dels cossos policíacs de l’Estat 
i de Catalunya, en el bescanvi d’informació en l’àmbit internacional i en les re-
lacions de col·laboració i auxili amb les autoritats policíaques d’altres països. La 
Generalitat ha d’incorporar representants en totes les delegacions i tots els grups 
de treball de col·laboració amb les policies d’altres països en què participi l’Estat.

4. La Policia de la Generalitat - Mossos d’Esquadra té com a àmbit d’actuació 
el conjunt del territori de Catalunya i exerceix totes les funcions pròpies d’un cos 
de policia general i integral, en els àmbits següents: 

a) La seguretat ciutadana i l’ordre públic.
b) La policia administrativa, que inclou la que deriva de la normativa estatal.
c) La policia judicial i la investigació criminal, que inclou la investigació de les 

diverses formes de crim organitzat i terrorisme.
d) El control i la vigilància del trànsit.

Article 165. Seguretat social
1. Correspon a la Generalitat, en matèria de seguretat social, la competència 

compartida, d’acord amb els principis que estableix la legislació bàsica estatal sobre 
seguretat social. Aquesta competència inclou en tot cas: 

a) L’ordenació del sistema de la seguretat social.
b) L’organització i l’administració del patrimoni i dels serveis que integren el 

sistema de la seguretat social a Catalunya.
c) L’ordenació i l’exercici de totes les potestats administratives sobre les mútues 

d’accidents de treball i malalties professionals i sobre les institucions, les empreses 
i les fundacions que col·laboren amb la seguretat social.

d) La direcció i la inspecció de la gestió i l’administració de les prestacions eco-
nòmiques de la seguretat social.

e) L’ordenació de la inscripció d’empreses, les afiliacions, les altes i baixes i els al-
tres actes d’enquadrament dels empresaris i els treballadors per compte propi i aliè.

2. Correspon a la Generalitat la gestió dels serveis del règim econòmic de la 
seguretat social, que inclou el reconeixement i la gestió de les prestacions econòmi-
ques del sistema de seguretat social i l’organització d’aquests serveis.

Article 166. Serveis socials, voluntariat, menors i promoció de les famílies
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de serveis 

socials, que inclou en tot cas: 
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a) La regulació i l’ordenació de l’activitat de serveis socials, les prestacions tèc-
niques i econòmiques no contributives de la seguretat social i les prestacions eco-
nòmiques amb finalitat assistencial o complementàries d’altres sistemes de previsió 
pública.

b) La regulació i l’ordenació de les entitats, els serveis i els establiments públics 
i privats que presten serveis socials a Catalunya.

c) La regulació i l’aprovació dels plans i els programes específics dirigits a per-
sones i col·lectius en situació de pobresa o de necessitat social.

d) La intervenció i el control dels sistemes de protecció social complementària 
privats.

2. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de voluntariat, 
que inclou, en tot cas, la definició de l’activitat i la regulació i la promoció de les 
actuacions destinades a la solidaritat i a l’acció voluntària que s’executin individual-
ment o per mitjà d’institucions públiques o privades.

3. Correspon a la Generalitat, en matèria de menors: 
a) La competència exclusiva en matèria de protecció de menors, que inclou, 

en tot cas, la regulació del règim de la protecció i de les institucions públiques de 
protecció i tutela dels menors desemparats i en situació de risc.

b) La competència executiva de la legislació estatal en matèria de responsabilitat 
penal dels menors.

c) La Generalitat participa, per mitjà de la Comissió Bilateral Generalitat - 
Estat, en l’elaboració i la reforma de la legislació penal i processal que incideixi en 
les competències de menors.

4. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de promoció 
de les famílies i de la infància, que inclou, en tot cas, les mesures de protecció so-
cial de les diverses modalitats de famílies i llur execució i control.

Article 167. Símbols nacionals
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre la regulació, l’orde-

nació, la configuració i la preservació dels símbols nacionals de Catalunya, d’acord 
amb el que estableix aquest Estatut.

Article 168. Sistema penitenciari
1. Correspon a la Generalitat la competència executiva de la legislació de l’Estat 

en matèria penitenciària, que inclou en tot cas: 
a) La capacitat normativa per a dictar reglaments penitenciaris adaptats a la 

realitat social de Catalunya.
b) La totalitat de la gestió de l’activitat penitenciària a Catalunya, especialment 

la direcció, l’organització, el règim, el funcionament, la planificació i la inspecció de 
les institucions penitenciàries de qualsevol tipus situades a Catalunya.

c) La planificació, la construcció i la reforma dels establiments penitenciaris 
situats a Catalunya.
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d) L’administració i la gestió patrimonial dels immobles i dels equipaments ads-
crits a l’Administració penitenciària catalana i dels mitjans materials que li siguin 
assignats.

e) La planificació i l’organització del treball remunerat de la població reclusa, i 
també l’execució de les mesures alternatives a la presó i de les activitats de reinserció.

2. La Generalitat emet informes i participa en el procediment d’atorgament 
d’indults.

Article 169. Transports
1. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre els transports terres-

tres de viatgers i mercaderies per carretera, ferrocarril i cable que transcorrin ínte-
grament pel territori de Catalunya, amb independència de la titularitat de la infra-
estructura. Aquesta competència inclou en tot cas: 

a) La regulació, la planificació, la gestió, la coordinació i la inspecció dels serveis 
i les activitats.

b) La regulació de la capacitació professional i de la intervenció administrativa 
per a l’exercici de les activitats de transport.

c) L’establiment de condicions addicionals en la regulació del contracte de trans-
port.

d) La regulació del transport urbà i dels serveis de transport discrecional de 
viatgers en vehicles de turisme.

e) La regulació específica del transport turístic, escolar o de menors, sanitari, 
funerari, de mercaderies perilloses o peribles i d’altres que requereixin un règim 
específic.

f ) La regulació d’un sistema d’arbitratge en matèria de transports.
g) La potestat tarifària sobre transports terrestres.
2. Correspon a la Generalitat la competència executiva de la legislació de l’Estat 

amb relació als transports terrestres que tinguin llur origen i destinació a Catalunya, 
malgrat que no hi transcorrin íntegrament, que inclou en tot cas: 

a) La gestió i l’autorització dels serveis regulars de transport de viatgers per 
carretera amb un itinerari que transcorri parcialment per Catalunya.

b) La intervenció administrativa per a la prestació de serveis de transport per car-
retera de mercaderies i de viatgers i per a les seves activitats auxiliars i complementà-
ries, incloent-hi els serveis de l’àmbit de la Unió Europea i de tercers països.

c) La inspecció, el control i la sanció del transport per carretera.
d) L’arbitratge.
e) La capacitació professional del transport per carretera, incloent-hi el de mer-

caderies perilloses, i les seves activitats auxiliars i complementàries.
f ) L’exercici de la potestat de planificació en col·laboració amb l’Estat.
3. La integració de línies o serveis de transport que transcorrin íntegrament per 

Catalunya en línies o serveis d’àmbit superior requereix l’acord previ de la Gene-
ralitat.



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 322

4. La Generalitat participa en l’establiment dels serveis ferroviaris que garan-
teixin la comunicació amb altres comunitats autònomes o amb el trànsit interna-
cional i determina amb l’Estat les formes de col·laboració pertinents per a la gestió 
integrada de la xarxa ferroviària a Catalunya, en el marc de la Comissió Bilateral 
Generalitat - Estat.

5. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre els centres i els 
operadors de les activitats vinculades a l’organització del transport, la logística i la 
distribució localitzades a Catalunya, que inclou, en tot cas, la regulació i l’execució 
sobre: 

a) Els centres d’informació i distribució de càrregues situats a Catalunya.
b) Les agències de transport, els magatzemistes, els distribuïdors i els transitaris 

domiciliats a Catalunya.
c) Les estacions de transport situades a Catalunya.
d) L’arrendament de vehicles localitzats a Catalunya.
6. Correspon a la Generalitat, en matèria de transport aeri, la competència exe-

cutiva d’intervenció administrativa.
7. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de transport 

marítim i fluvial que transcorri íntegrament per les aigües continentals o la mar 
territorial de Catalunya, que inclou en tot cas: 

a) La regulació, la planificació i la gestió del transport marítim i fluvial de pas-
satgers.

b) La intervenció administrativa per la prestació dels serveis i l’acompliment de 
les activitats que tinguin relació amb el transport marítim i fluvial.

c) Els requisits per a l’exercici de l’activitat.

Article 170. Treball i relacions laborals
1. Correspon a la Generalitat la competència executiva en matèria de treball i 

relacions laborals, que inclou en tot cas: 
a) La determinació d’un marc de relacions laborals propi.
b) Les polítiques actives d’ocupació, que inclouen la formació dels demandants 

d’ocupació i dels treballadors en actiu, i també la gestió de les subvencions corres-
ponents. Els plans o les activitats de formació que superin l’àmbit territorial de 
Catalunya s’han d’acordar amb les altres comunitats autònomes afectades o amb 
l’Estat, d’acord amb el que estableix l’article 115.2.

c) Les qualificacions professionals a Catalunya.
d) La intermediació laboral, que inclou la regulació, l’autorització i el control de 

les agències de col·locació amb seu a Catalunya.
e) El desplegament normatiu de la negociació col·lectiva i el registre dels convenis 

col·lectius de treball de les empreses que acompleixen llur activitat a Catalunya.
f ) Els procediments de regulació d’ocupació i d’actuació administrativa en ma-

tèria de trasllats col·lectius en el cas de centres de treball situats a Catalunya.
g) La prevenció de riscs laborals i la seguretat i la salut en el treball.
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h) La potestat sancionadora de les infraccions de l’ordre social.
i) La determinació dels serveis mínims de les vagues que tinguin lloc a Cata-

lunya.
j) El control de legalitat i, si escau, el registre posterior dels convenis col·lectius de 

treball de les empreses que acompleixen llur activitat principalment a Catalunya.
k) L’ordenació, el control, la coordinació i el seguiment de la gestió de les mútues 

d’accidents de treball i de malalties professionals.
l) La gestió de les polítiques passives, que inclou, en tot cas, la gestió de les pres-

tacions d’atur i el reconeixement i el pagament de les prestacions.
m) La creació i la regulació dels instruments de conciliació, mediació i arbitratge 

laborals.
n) La determinació amb caràcter anual del calendari de dies festius que ha de 

regir a tot el territori de Catalunya.
2. Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre la funció pública 

inspectora en matèria de treball, d’acord amb el que estableix l’article 136.

Article 171. Turisme
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva en matèria de turisme, que 

inclou en tot cas: 
a) L’ordenació i la planificació del sector turístic.
b) La promoció del turisme, que inclou la subscripció d’acords amb ens estran-

gers i la creació d’oficines a l’estranger.
c) La regulació i la classificació de les empreses i els establiments turístics i la 

gestió de la xarxa d’establiments turístics de titularitat pública, incloent-hi els esta-
bliments de la xarxa de Paradores Nacionales situats a Catalunya.

d) La regulació dels drets i els deures específics dels usuaris i els prestadors de 
serveis turístics i dels mitjans alternatius de resolució de conflictes.

e) Els ensenyaments i la formació sobre turisme que no donin dret a l’obtenció 
d’un títol oficial.

f ) La fixació dels criteris, la regulació de les condicions, l’execució i el control de 
totes les línies públiques d’ajut al turisme i de promoció d’aquest.

Article 172. Universitats
1. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ensenyament universitari, sens per-

judici de l’autonomia universitària, la competència exclusiva sobre: 
a) La programació i la coordinació del sistema universitari català.
b) La creació d’universitats públiques i l’autorització de les privades.
c) El règim jurídic de l’organització i el funcionament de les universitats pú-

bliques, incloent-hi els òrgans de govern i representació, i l’aprovació dels estatuts 
de les universitats públiques i de les normes d’organització i funcionament de les 
universitats privades.

d) La coordinació dels procediments d’accés a les universitats.
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e) El marc jurídic dels títols propis de les universitats, d’acord amb el principi 
d’autonomia universitària.

f ) El finançament de les universitats i, si escau, la regulació i la gestió dels fons 
estatals en matèria d’ensenyament universitari.

g) La regulació i la gestió de les beques i dels ajuts a la formació universitària i, 
si escau, la regulació i la gestió dels fons estatals en aquesta matèria.

h) El règim retributiu del personal docent i investigador contractat de les uni-
versitats i l’establiment de les retribucions addicionals del personal docent funcio-
nari.

2. Correspon a la Generalitat, en matèria d’ensenyament universitari, sens per-
judici de l’autonomia universitària, la competència compartida sobre tot allò a què 
no fa referència l’apartat 1, que inclou en tot cas: 

a) La regulació dels requisits per a la creació i el reconeixement d’universitats 
i centres universitaris i l’adscripció d’aquests centres a les universitats, i també la 
creació i la supressió d’universitats públiques i el reconeixement i la revocació de les 
universitats privades que acompleixin majoritàriament llur activitat a Catalunya.

b) L’adscripció i la desadscripció de centres docents públics o privats per a impar-
tir títols universitaris oficials i la creació, la modificació i la supressió de centres uni-
versitaris en universitats públiques, i també el reconeixement d’aquests centres en 
universitats privades i la implantació i la supressió d’ensenyaments.

c) La regulació del règim d’accés a les universitats.
d) La regulació dels plans d’estudis d’acord amb els principis i les regles que 

estableix la legislació estatal.
e) La regulació del règim del professorat docent i investigador contractat i fun-

cionari.
f ) L’avaluació i la garantia de la qualitat i de l’excel·lència de l’ensenyament uni-

versitari, i també del personal docent i investigador.
3. La competència executiva sobre l’homologació i l’expedició dels títols univer-

sitaris oficials.

Article 173. Videovigilància i control de so i enregistraments
Correspon a la Generalitat la competència exclusiva sobre l’ús de la videovi-

gilància i el control de so i enregistraments o altres mitjans anàlegs, en l’àmbit pú-
blic, efectuats per qualsevol cos policíac o per empreses i establiments privats. La 
Generalitat ha d’exercir aquesta competència respectant el contingut essencial dels 
drets fonamentals.
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Títol V. De les relacions de la Generalitat amb l’Estat, 
amb altres comunitats autònomes i amb la Unió Europea, 
i de l’acció exterior de la Generalitat

CAPÍTOL I. RELACIONS DE LA GENERALITAT AMB L’ESTAT 
I AMB ALTRES COMUNITATS AUTÒNOMES

Article 174. Disposicions generals
1. La Generalitat i l’Estat s’han de prestar ajuda mútua i han de col·laborar 

quan sigui necessari per a l’exercici eficaç de les competències respectives i per a la 
defensa dels interessos respectius.

2. La Generalitat pot establir amb altres comunitats autònomes relacions de 
col·laboració per a la fixació de polítiques comunes, per a l’exercici eficaç de les se-
ves competències i per al tractament dels afers d’interès comú, especialment quan 
tinguin un abast supraterritorial. La Generalitat ha de prestar l’ajuda necessària a 
les altres comunitats autònomes per a l’exercici eficaç de llurs competències.

3. La Generalitat ha de participar en les institucions, els organismes i els proce-
diments de presa de decisions de l’Estat que afectin les seves competències d’acord 
amb el que estableixen aquest Estatut i la legislació orgànica corresponent.

Secció primera. Col·laboració amb l ’Estat i amb altres comunitats autònomes

Article 175. Instruments de col·laboració entre la Generalitat i l’Estat
1. La Generalitat i l’Estat, en l’àmbit de les competències respectives, poden 

subscriure convenis de col·laboració i fer ús dels altres mitjans de col·laboració que 
considerin adequats per a acomplir els objectius d’interès comú.

2. La Generalitat també pot col·laborar amb l’Estat per mitjà d’òrgans i proce-
diments multilaterals en els àmbits i els afers d’interès comú.

Article 176. Efectes de la col·laboració entre la Generalitat i l’Estat
1. La participació de la Generalitat en els òrgans i els mecanismes bilaterals i 

multilaterals de col·laboració amb l’Estat i amb altres comunitats autònomes no 
altera la titularitat de les competències que li corresponen.

2. La Generalitat no queda vinculada per les decisions adoptades en el marc 
dels mecanismes multilaterals de col·laboració amb l’Estat i amb altres comunitats 
autònomes respecte de les quals no hagi manifestat el seu acord.

3. La Generalitat pot fer constar reserves als acords adoptats en el marc dels 
mecanismes multilaterals de col·laboració quan s’hagin pres sense la seva apro-
vació.
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Article 177. Règim dels convenis entre la Generalitat i l’Estat
1. El règim jurídic dels convenis signats per la Generalitat, pel que fa a aquesta, 

ha d’ésser establert per llei del Parlament.
2. Els convenis subscrits entre el Govern de la Generalitat i el Govern de l’Estat 

s’han de publicar en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya en el termini d’un 
mes a comptar del dia en què se signen. La data de publicació dels convenis en el 
Boletín Oficial del Estado en determina l’eficàcia pel que fa a tercers.

Article 178. Convenis i acords amb altres comunitats autònomes 
1. La Generalitat pot subscriure amb altres comunitats autònomes convenis de 

col·laboració i acords de cooperació en afers d’interès comú.
2. Els convenis i els acords amb les altres comunitats autònomes poden acordar, 

entre altres continguts, la creació d’òrgans mixtos i l’establiment de projectes, plans 
i programes conjunts.

3. La subscripció de convenis i acords només requereix l’aprovació prèvia del 
Parlament en els casos que n’afectin les facultats legislatives. En els altres casos, 
el Govern ha d’informar el Parlament de la subscripció en el termini d’un mes a 
comptar del dia de la signatura.

4. Els convenis de col·laboració subscrits per la Generalitat amb altres comu-
nitats autònomes s’han de comunicar a les Corts Generals i llur vigència comença 
trenta dies després d’aquesta comunicació, llevat que les Corts Generals, amb l’au-
diència prèvia de la Generalitat i, si escau, de les comunitats autònomes implicades, 
decideixin que s’han de qualificar com a acords de cooperació que requereixen l’au-
torització prèvia a què fa referència l’article 145.2 de la Constitució.

5. Els convenis i els acords subscrits per la Generalitat amb altres comunitats 
autònomes s’han de publicar en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya en el 
termini de quaranta-cinc dies i d’un mes, respectivament, a comptar del dia en què 
se signen.

Secció segona. Participació en institucions i en procediments de presa de decisions estatals

Article 179. Compareixença de senadors davant el Parlament 
Els senadors elegits a Catalunya i els que representen la Generalitat en el Senat 

poden comparèixer davant el Parlament a petició pròpia o a sol·licitud d’aquest per 
a informar sobre llur activitat en el Senat, en els termes que estableix el Reglament 
del Parlament.

Article 180. Designació de membres del Tribunal Constitucional 
i del Consell General del Poder Judicial

La Generalitat ha de participar en els processos de designació de magistrats del 
Tribunal Constitucional i de membres del Consell General del Poder Judicial, i el 
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Parlament ha de formular propostes sobre la designació dels membres d’aquests 
òrgans constitucionals que correspon de nomenar al Senat, en els termes establerts, 
respectivament, per la legislació orgànica corresponent i pel Reglament del Senat.

Article 181. Participació en l’ordenació general de l’activitat econòmica
La Generalitat ha de participar en l’elaboració de les decisions estatals que afec-

ten l’ordenació general de l’activitat econòmica en el marc dels procediments i els 
organismes que estableix l’article 131.2 de la Constitució.

Article 182. Designació de representants en els organismes econòmics i socials
1. La Generalitat designa representants en els òrgans de direcció del Banc d’Es-

panya, la Comissió Nacional del Mercat de Valors i la Comissió del Mercat de 
les Telecomunicacions, en els organismes que eventualment els substitueixin i en 
els altres organismes estatals que exerceixen funcions d’autoritat reguladora sobre 
matèries de rellevància econòmica i social relacionades amb les competències de la 
Generalitat, en els termes que estableix la legislació aplicable.

2. La Generalitat designa representants en els òrgans de direcció dels organis-
mes econòmics i energètics, de les institucions financeres i de les empreses públi-
ques de l’Estat la competència dels quals s’estengui al territori de Catalunya i que 
no siguin objecte de traspàs, en els termes que estableix la legislació aplicable.

3. La Generalitat designa representants en el Tribunal de Comptes, el Consell 
Econòmic i Social, l’Agència Tributària, la Comissió Nacional d’Energia, l’Agèn-
cia de Protecció de Dades, el Consell de Ràdio i Televisió, en els organismes que 
eventualment els substitueixin i en els que es creïn en aquests àmbits, en els termes 
que estableix la legislació aplicable.

4. Les propostes o les designacions a què fan referència els apartats 1, 2 i 3 han 
d’ésser fetes pel Parlament, o bé amb el seu acord, en els termes que estableix la llei.

5. La Generalitat pot formular propostes als organismes a què fan referència 
els apartats 1 i 2 amb relació a les decisions que hagin de prendre i que afectin les 
seves competències.

6. L’Estat, si la naturalesa de l’ens ho requereix i la seva seu principal no és a 
Catalunya, ha de crear delegacions territorials dels organismes a què fa referència 
l’apartat 1. La Generalitat participa en la designació dels membres de les delegaci-
ons emplaçades al seu territori, en els termes que estableix la legislació aplicable.

Secció tercera. La Comissió Bilateral Generalitat - Estat

Article 183. Funcions i composició de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat
1. La Comissió Bilateral Generalitat - Estat, d’acord amb els principis establerts 

pels articles 3.1 i 174, constitueix el marc general i permanent de relació entre la 
Generalitat i l’Estat als efectes següents: 
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a) La participació i la col·laboració de la Generalitat en l’exercici de les compe-
tències estatals que afectin l’autonomia de Catalunya.

b) L’intercanvi d’informació i l’establiment, quan escaigui, de mecanismes de 
col·laboració en les respectives polítiques públiques i els assumptes d’interès comú.

2. Les funcions de la Comissió Bilateral Generalitat - Estat són deliberar, fer 
propostes i, si escau, adoptar acords en els casos establerts per aquest Estatut i, en 
general, amb relació als àmbits següents: 

a) L’elaboració de projectes normatius de l’Estat que afectin les competències i 
els interessos de Catalunya, especialment quan es tracti de normes bàsiques o or-
gàniques i de les que tenen com a funció delimitar les competències, d’acord amb 
la Constitució i aquest Estatut.

b) La programació de la política econòmica general del Govern de l’Estat en tot 
allò que afecti els interessos i les competències de la Generalitat i sobre l’aplicació 
i el desenvolupament d’aquesta política, especialment sobre les decisions estatals 
que afecten els mercats energètics i el sistema financer.

c) L’impuls de les mesures adequades per a millorar la relació entre l’Estat i la 
Generalitat i assegurar un exercici més eficaç de les competències respectives en els 
àmbits d’interès comú.

d) Els conflictes competencials plantejats entre les dues parts i la proposta, si 
escau, de mesures per a resoldre’ls.

e) L’avaluació del funcionament dels mecanismes de col·laboració que s’hagin 
establert entre l’Estat i la Generalitat i la proposta de les mesures que permetin 
millorar-lo.

f ) La proposta de la relació d’organismes econòmics, institucions financeres i 
empreses públiques de l’Estat en els quals la Generalitat pot designar represen-
tants, i les modalitats i les formes d’aquesta representació.

g) El seguiment de la política europea per a garantir l’efectivitat de la participa-
ció de la Generalitat en els assumptes de la Unió Europea.

h) El seguiment de l’acció exterior de l’Estat que afecti les competències de la 
Generalitat.

i) Les qüestions d’interès comú que estableixin les lleis o que plantegin les 
parts.

3. La Comissió Bilateral Generalitat - Estat és integrada per un nombre igual 
de representants de l’Estat i de la Generalitat. La seva presidència és exercida de 
manera alternativa entre les dues parts en torns d’un any. La Comissió disposa 
d’una secretaria permanent i pot crear les subcomissions i els comitès que cregui 
convenients. La Comissió elabora una memòria anual, que trasllada al Govern de 
l’Estat i al Govern de la Generalitat i al Parlament.

4. La Comissió Bilateral Generalitat - Estat es reuneix en sessió plenària al-
menys dues vegades l’any i sempre que ho demani una de les dues parts.

5. La Comissió Bilateral Generalitat - Estat adopta el seu reglament intern i de 
funcionament per acord de les dues parts.
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CAPÍTOL II. RELACIONS DE LA GENERALITAT AMB LA UNIÓ EUROPEA

Article 184. Disposició general
La Generalitat ha de participar, en els termes que estableix aquest Estatut, en els 

afers relacionats amb la Unió Europea que afectin les competències o els interessos 
de Catalunya.

Article 185. Participació en els tractats de la Unió Europea
1. La Generalitat ha d’ésser informada pel Govern de l’Estat de les iniciatives de 

revisió dels tractats de la Unió Europea i dels processos de subscripció i ratificació 
subsegüents. El Govern de la Generalitat i el Parlament han de dirigir al Govern 
de l’Estat i a les Corts Generals les observacions que estimin pertinents a aquest 
efecte, que són determinants en el cas de les competències exclusives.

2. El Govern de l’Estat ha d’incorporar representants de la Generalitat a les 
delegacions espanyoles que participin en els processos de revisió i negociació dels 
tractats originaris i en els d’adopció de nous tractats.

Article 186. Participació en la formació de les posicions de l’Estat 
1. La Generalitat participa en la formació de les posicions de l’Estat davant la 

Unió Europea, especialment davant el Consell de Ministres, en els afers relatius a 
les competències o als interessos de Catalunya, en els termes que estableixen aquest 
Estatut, la legislació sobre aquesta matèria i els acords subscrits entre l’Estat i la 
Generalitat.

2. La Generalitat ha de participar de manera bilateral en la formació de les po-
sicions de l’Estat en els afers europeus que l’afecten directament o exclusivament, 
o bé, si aquesta participació no és possible, per mitjà de procediments generals. 
Altrament, la participació es fa en el marc dels procediments multilaterals que 
s’estableixin.

3. La posició expressada per la Generalitat és determinant per a la formació de 
la posició estatal si afecta les seves competències exclusives i compartides i si de la 
proposta o la iniciativa europees poden derivar conseqüències financeres o admi-
nistratives per a Catalunya. En els altres casos, aquesta posició ha d’ésser escoltada 
per l’Estat.

4. L’Estat ha d’informar regularment la Generalitat, en tots els casos, de manera 
completa i actualitzada, sobre les iniciatives i les propostes presentades davant la 
Unió Europea. El Govern de la Generalitat i el Parlament de Catalunya han de 
dirigir al Govern de l’Estat i a les Corts Generals, segons que correspongui, les 
observacions i les propostes que estimin pertinents sobre les dites iniciatives i pro-
postes.
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Article 187. Participació en institucions i organismes europeus
1. Els representants de la Generalitat participen directament en totes les dele-

gacions espanyoles davant la Unió Europea que tractin afers de la competència de 
la mateixa Generalitat o que afectin l’interès de Catalunya, i especialment davant 
el Consell de Ministres i els òrgans consultius i preparatoris del Consell i de la 
Comissió.

2. La Generalitat, en l’àmbit de les seves competències exclusives, pot exercir 
la representació de l’Estat i, quan escaigui, la presidència d’aquestes institucions i 
d’aquests òrgans, d’acord amb la normativa aplicable.

3. La Generalitat, d’acord amb l’Estat, designa representants en el marc de la 
representació permanent d’aquest en les institucions i els organismes de la Unió 
Europea.

4. El Parlament pot establir relacions amb el Parlament Europeu en àmbits 
d’interès comú.

Article 188. Participació en el control dels principis de subsidiarietat 
i de proporcionalitat

El Parlament ha d’ésser consultat prèviament a l’emissió del dictamen de les 
Corts Generals sobre les propostes legislatives europees, en el marc del procedi-
ment de control dels principis de subsidiarietat i de proporcionalitat que estableix 
el dret de la Unió Europea si aquestes propostes afecten les competències de la 
Generalitat.

Article 189. Desenvolupament i aplicació del dret de la Unió Europea
1. La Generalitat aplica i executa el dret de la Unió Europea en l’àmbit de les 

seves competències. L’existència d’una regulació europea no modifica la distribució 
interna de competències que estableix aquest Estatut.

2. L’Estat, si l’execució del dret de la Unió Europea requereix l’adopció de me-
sures internes d’abast superior al territori de Catalunya que les comunitats autò-
nomes competents no poden adoptar per mitjà de mecanismes de col·laboració o 
coordinació, ha de consultar la Generalitat sobre aquestes circumstàncies abans 
que s’adoptin les dites mesures. La Generalitat ha de participar en els òrgans que 
adoptin aquestes mesures o, si aquesta participació no és possible, ha d’emetre un 
informe previ.

3. En el cas que la Unió Europea estableixi una legislació sobre matèries respec-
te de les quals l’Estat disposi a Catalunya de competència per a dictar-ne les bases, 
la Generalitat pot adoptar directament la legislació de desenvolupament a partir 
de les normes europees.
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Article 190. Gestió de fons europeus
1. Correspon a la Generalitat la gestió dels fons europeus en matèries de la seva 

competència.
2. La gestió dels fons, en l’àmbit de les competències legislatives de la Genera-

litat, inclou les facultats de decidir la destinació concreta, les condicions de con-
cessió, la regulació del procediment d’atorgament, la tramitació, el pagament i el 
control i la inspecció. En l’àmbit de les competències executives de la Generalitat, 
la gestió dels fons inclou, si més no, la regulació del procediment d’atorgament, la 
tramitació, el pagament i el control i la inspecció.

3. En el cas que els fons europeus no es puguin territorialitzar, l’Estat ha de mo-
tivar i fonamentar en dret aquesta circumstància, i la Generalitat ha de participar 
en els òrgans o en el procediment de distribució. La participació de la Generalitat 
té caràcter determinant per a l’Estat en el cas que els fons afectin l’exercici de com-
petències exclusives. Corresponen, en tots els casos, a la Generalitat les facultats de 
tramitació, pagament, control i inspecció.

Article 191. Accions davant el Tribunal de Justícia
1. La Generalitat té accés directe al Tribunal de Justícia de la Unió Europea en 

els termes que estableixi la normativa europea.
2. El Govern de la Generalitat pot instar el Govern de l’Estat i el Comitè de 

les Regions a iniciar accions davant el Tribunal de Justícia de la Unió Europea en 
defensa dels legítims interessos i competències de la Generalitat. La Generalitat 
dirigeix la defensa jurídica de les seves posicions en el procediment.

3. La negativa del Govern de l’Estat a exercir les accions sol·licitades només es 
pot produir en cas de greus perjudicis per a la política d’integració, ha d’ésser moti-
vada i comporta la convocatòria automàtica de la Comissió Bilateral Generalitat -  
Estat.

Article 192. Delegació de la Generalitat davant la Unió Europea
1. La Generalitat ha d’establir una delegació davant les institucions de la Unió 

Europea.
2. El personal de la delegació de la Generalitat davant la Unió Europea té un 

estatut assimilat al del personal de les representacions de l’Estat davant la Unió 
Europea.

Article 193. Circumscripció electoral per al Parlament Europeu
Per tal que el territori de Catalunya, tot sol o juntament amb els territoris 

d’altres comunitats autònomes veïnes, sigui una circumscripció per a les eleccions 
al Parlament Europeu, la llei orgànica electoral ha de concretar aquesta determi-
nació.
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CAPÍTOL III. ACCIÓ EXTERIOR DE LA GENERALITAT

Article 194. Disposicions generals
1. La Generalitat ha d’impulsar la projecció de Catalunya a l’exterior i promoure 

els seus interessos en aquest àmbit.
2. Les competències de la Generalitat inclouen la capacitat per a portar a terme 

les accions exteriors que són inherents a cadascuna d’aquelles, directament o, si 
escau, per mitjà de l’Estat.

Article 195. Delegacions a l’exterior
1. La Generalitat, per a la promoció dels interessos de Catalunya, pot establir 

delegacions o oficines de representació a l’exterior.
2. El personal de les delegacions de la Generalitat a l’exterior té l’estatut neces-

sari per a exercir les seves funcions.

Article 196. Acords de col·laboració
La Generalitat, per a la promoció dels interessos de Catalunya, pot subscriure 

acords de col·laboració en l’àmbit de les seves competències. Amb aquesta finalitat, 
els òrgans de representació exterior de l’Estat han de prestar el suport necessari a 
les iniciatives de la Generalitat.

Article 197. Tractats i convenis internacionals
1. La Generalitat ha d’ésser informada prèviament pel Govern de l’Estat sobre 

els processos de negociació de tractats i convenis internacionals, si afecten les com-
petències o els interessos de Catalunya. El Govern de la Generalitat i el Parlament 
poden dirigir al Govern de l’Estat i a les Corts Generals les observacions que con-
siderin pertinents sobre aquesta qüestió.

2. La Generalitat ha de participar en el procés de negociació dels tractats i els 
convenis internacionals que afectin les seves competències. Aquesta participació 
comporta, en tots els casos, la incorporació d’una representació de la Generalitat a 
la delegació negociadora i l’informe determinant del Parlament quan es tracti de 
competències exclusives.

3. La Generalitat pot sol·licitar al Govern de l’Estat la subscripció de convenis 
i tractats internacionals, o que aquest demani l’autorització de les Corts Gene-
rals per a subscriure’ls, sobre matèries d’interès per a Catalunya. En el cas de les 
competències exclusives, la Generalitat pot concloure preacords internacionals, que 
requereixen l’autorització de l’Estat.

4. La Generalitat pot sol·licitar l’autorització de l’Estat per a signar, en nom del 
Govern, tractats i convenis internacionals en l’àmbit de les seves competències.

5. La Generalitat ha d’adoptar les mesures necessàries per a executar les obliga-
cions derivades dels tractats i els convenis internacionals ratificats per Espanya o 
que vinculin l’Estat, en l’àmbit de les seves competències.
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Article 198. Cooperació transfronterera, interregional i al desenvolupament
1. La Generalitat ha de promoure la cooperació amb les regions europees amb 

què comparteix interessos econòmics, socials, ambientals i culturals, i hi ha d’esta-
blir les relacions que corresponguin.

2. La Generalitat ha de promoure la cooperació amb altres territoris, en els ter-
mes que estableix l’apartat 1.

3. La Generalitat ha de promoure programes de cooperació al desenvolupament.

Article 199. Participació en organismes internacionals
La Generalitat ha de participar en els organismes internacionals competents 

en matèries d’interès rellevant per a Catalunya, especialment la UNESCO i altres 
organismes de caràcter cultural, de manera autònoma si ho permet la normativa 
corresponent, o bé, en tot cas, formant part de la delegació espanyola.

Article 200. Coordinació de les accions exteriors
La Generalitat ha d’impulsar i coordinar, en l’àmbit de les seves competèn-

cies, les accions exteriors dels ens locals i dels organismes i altres ens públics de 
Catalunya, sens perjudici de l’autonomia que tinguin.

Article 201. Projecció internacional de les organitzacions de Catalunya
La Generalitat ha de promoure la projecció internacional de les organitzacions 

socials, culturals i esportives de Catalunya i, si escau, llur afiliació a les entitats afins 
d’àmbit internacional, en el marc del compliment dels seus objectius.

Títol VI. Del finançament de la Generalitat 
i l’aportació catalana a les finances de l’Estat

CAPÍTOL I. LES FINANCES DE LA GENERALITAT

Article 202. Principis
1. En el marc del que estableix la Constitució, les relacions d’ordre tributari i 

financer entre l’Estat i la Generalitat es regulen per aquest Estatut. 
2. El finançament de la Generalitat es regeix pels principis d’autonomia financera, 

coordinació, solidaritat i transparència en les relacions fiscals i financeres entre les 
administracions públiques, i també pels principis de suficiència de recursos, respon-
sabilitat fiscal, equitat i lleialtat institucional entre les esmentades administracions.

3. El desenvolupament d’aquest títol correspon a la Comissió Mixta d’Afers 
Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat, d’acord amb el principi de bilateralitat.

4. En aplicació dels principis de proximitat i de subsidiarietat, el que estableix 
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aquest Estatut és aplicable de manera preferent en cas de conflicte normatiu amb 
la legislació de l’Estat.

Article 203. Els recursos de la Generalitat
1. La Generalitat disposa d’unes finances autònomes i dels recursos financers 

suficients per a afrontar l’exercici adequat del seu autogovern.
2. La Generalitat gaudeix de plena autonomia de despesa per tal de poder apli-

car lliurement els seus recursos d’acord amb les directrius polítiques i socials deter-
minades per les seves institucions d’autogovern.

3. Els recursos de les finances de la Generalitat són constituïts per:
a) Els rendiments dels seus impostos, taxes, contribucions especials i altres tri-

buts propis.
b) El rendiment de tots els tributs estatals suportats a Catalunya, que tenen la 

consideració de cedits, d’acord amb el que disposa aquest Estatut.
c) Els recàrrecs sobre els tributs estatals.
d) Els ingressos procedents del Fons de compensació interterritorial i d’altres 

assignacions establertes per la Constitució, si escau.
e) Altres transferències i assignacions amb càrrec als pressupostos generals de 

l’Estat.
f ) Els ingressos per la percepció dels seus preus públics.
g) Els rendiments del patrimoni de la Generalitat.
h) Els ingressos de dret privat.
i) El producte d’emissió de deute i de les operacions de crèdit.
j) Els ingressos procedents de multes i sancions en l’àmbit de les seves compe-

tències.
k) Els recursos procedents de la Unió Europea i de programes comunitaris.
l) Qualsevol altre recurs que pugui establir-se en virtut del que disposen aquest 

Estatut i la Constitució.

Article 204. Competències financeres
1. La Generalitat té capacitat per a determinar el volum i la composició dels 

seus ingressos en l’àmbit de les seves competències financeres, i també per a fixar 
l’afectació dels seus recursos a les finalitats de despesa que decideixi lliurement.

2. La Generalitat té capacitat normativa i responsabilitat fiscal sobre tots i ca-
dascun dels impostos estatals suportats a Catalunya, en el marc de les competències 
de l’Estat i de la Unió Europea. 

3. L’exercici de la capacitat normativa a què fa referència l’apartat 2, en el marc 
de les competències de l’Estat i de la Unió Europea, inclou en tot cas la participació 
en la fixació del tipus impositiu, les exempcions, les reduccions i les bonificacions 
sobre la base imposable i les deduccions sobre la quota.

4. Corresponen a la Generalitat la gestió, la recaptació, la liquidació i la inspec-
ció de tots els tributs estatals suportats a Catalunya.
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5. La Generalitat té competència per a establir, mitjançant una llei del Parla-
ment, els seus tributs propis, sobre els quals té capacitat normativa plena.

6. L’exercici que té la Generalitat de la capacitat normativa en l’àmbit tributari 
es basa en els principis d’equitat i d’eficiència. En la seva actuació tributària, la 
Generalitat promou la cohesió i el benestar socials, el progrés econòmic i la soste-
nibilitat mediambiental.

Article 205. L’Agència Tributària de Catalunya
1. La gestió, la recaptació, la liquidació i la inspecció de tots els impostos supor-

tats a Catalunya corresponen a l’Agència Tributària de Catalunya, llevat dels de 
naturalesa local.

2. L’Agència Tributària de Catalunya s’ha de crear per llei del Parlament i dis-
posa de plena capacitat i atribucions per a l’organització i l’exercici de les funcions 
a què fa referència l’apartat 1. A aquests efectes, l’Agència Tributària de Catalunya 
i l’Administració tributària de l’Estat col·laboren i subscriuen convenis i fan ús dels 
altres mitjans de col·laboració que considerin pertinents.

3. L’Agència Tributària de Catalunya pot exercir per delegació dels municipis 
les funcions de gestió tributària amb relació als tributs locals.

Article 206. Òrgans economicoadministratius
La Generalitat ha d’assumir, per mitjà dels seus propis òrgans economicoad-

ministratius, la revisió per la via administrativa de les reclamacions que els contri-
buents puguin interposar contra els actes de gestió tributària dictats per l’Agència 
Tributària de Catalunya.

Article 207. L’aportació catalana a les finances de l’Estat
L’aportació catalana a les finances de l’Estat integra l’aportació a les despeses de 

l’Estat i l’aportació a la solidaritat i als mecanismes d’anivellament, d’acord amb el 
que estableix aquest títol.

Article 208. Aportació a les despeses de l’Estat
Una part del rendiment dels impostos cedits a Catalunya s’atribueix a l’Estat 

per al finançament dels seus serveis i les seves competències, segons el procediment 
que estableixen els articles 210 i 214.

Article 209. Aportació a la solidaritat i als mecanismes d’anivellament
La Generalitat contribueix a la solidaritat amb les altres comunitats autòno-

mes, a fi que els serveis prestats pels diferents governs autonòmics a llurs ciuta-
dans puguin assolir nivells similars sempre que duguin a terme un esforç fiscal 
també similar. A aquest efecte, la Generalitat aporta recursos als mecanismes de 
solidaritat que estableix la Constitució i, si escau, en rep, segons els criteris i els 
procediments que estableixen els articles 210 i 214.
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Article 210. Determinació i càlcul de l’aportació catalana a les finances de l’Estat
Per a efectuar el càlcul de l’aportació catalana a les finances de l’Estat, s’han de 

tenir en compte els criteris següents:
Primer. Pel que fa a l’aportació a les despeses de l’Estat, determinada per l’article 

208, s’ha d’establir el percentatge de participació que pertoqui a l’Estat en els dife-
rents impostos cedits per al finançament dels seus serveis i les seves competències, 
en la proporció que correspongui a Catalunya.

Segon. Pel que fa a l’aportació a la solidaritat i als mecanismes d’anivellament, 
els acords per al desenvolupament i l’aplicació dels principis continguts en l’article 
209 han d’establir els mecanismes financers d’anivellament adequats, d’acord amb 
el principi de transparència i de conformitat amb els criteris següents:

a) Els recursos aportats o rebuts per la Generalitat a aquesta solidaritat s’han 
d’establir atenent les seves necessitats de despesa i la seva capacitat fiscal, deter-
minada amb relació a la mitjana de les comunitats autònomes i amb el grau de 
progressivitat que s’estableixi.

b) Els criteris d’equitat mesurats en termes de població relativa i els criteris 
d’eficiència econòmica mesurats en termes de producte interior brut i d’esforç fiscal 
relatius. 

c) El major esforç fiscal eventualment dut a terme pels ciutadans de Catalunya, 
calculat a partir de la diferència entre els impostos suportats a Catalunya i la mitja-
na de les comunitats autònomes, s’ha de traduir en una major capacitat financera i 
uns majors ingressos per a la Generalitat, dins els marges que es determinin. Per a 
calcular l’esforç fiscal, s’ha de tenir en compte el conjunt de preus privats per serveis 
públics ja suportat a Catalunya.

d) L’aplicació dels mecanismes d’anivellament en cap cas no pot alterar la posi-
ció de Catalunya en l’ordenació de rendes per càpita entre les comunitats autòno-
mes abans de l’anivellament.

e) El resultat dels mecanismes de solidaritat ha d’ésser avaluat quinquennalment 
per tal de verificar-ne els efectes.

Article 211. El tractament fiscal
La Generalitat gaudeix del tractament fiscal que les lleis estableixen per a l’Estat 

en els impostos estatals.

Article 212. Actualització del finançament
1. L’Estat i la Generalitat han d’establir un mecanisme d’actualització quinquen-

nal del sistema de finançament, tenint en compte l’evolució del conjunt de recursos 
públics disponibles i la de les necessitats de despesa de les diferents administraci-
ons. Aquest mecanisme s’ha d’aplicar sens perjudici del seguiment i l’actualització 
dels recursos proporcionats pel sistema de finançament durant el quinquenni. Per 
acord entre l’Estat i la Generalitat es pot dur a terme la dita actualització abans de 
la finalització del període quinquennal.
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2. L’aplicació dels criteris de les aportacions a les finances estatals s’ha d’actua-
litzar cada cinc anys, d’acord amb el que estableix aquest Estatut. Si no es produeix 
l’acord sobre aquesta actualització en la Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fis-
cals Estat - Generalitat, resten automàticament prorrogats els criteris vigents.

Article 213. Lleialtat institucional
L’Estat, d’acord amb el principi de lleialtat institucional, ha de garantir la sufi-

ciència de recursos de les finances de la Generalitat en els supòsits en què les dis-
posicions generals aprovades per l’Estat impliquin un increment de les necessitats 
de despesa o una disminució de la capacitat fiscal de la Generalitat.

Article 214. La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals  
Estat - Generalitat

1. La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat és l’òrgan 
bilateral de relació entre l’Administració de l’Estat i la Generalitat en l’àmbit del 
finançament autonòmic. Li corresponen la concreció, el desenvolupament, l’actualit-
zació i el seguiment del sistema de finançament, i també la canalització del conjunt 
de relacions fiscals i financeres de la Generalitat amb l’Estat. És integrada per un 
nombre igual de representants de l’Estat i de la Generalitat. La presidència d’aquesta 
Comissió Mixta és exercida de manera rotatòria entre les dues parts en torns d’un 
any. La Comissió adopta el seu reglament intern i de funcionament per acord entre 
les dues delegacions. La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Gene-
ralitat exerceix les seves funcions sens perjudici dels acords subscrits pel Govern de 
Catalunya en aquesta matèria en institucions i organismes de caràcter multilateral.

2. Correspon a la Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Gene-
ralitat: 

a) Determinar l’aportació catalana a les finances de l’Estat, d’acord amb el que 
estableixen els articles 207, 208, 209 i 210.

b) Establir els mecanismes de col·laboració entre l’Agència Tributària de Cata-
lunya i l’Administració tributària de l’Estat, als quals fa referència l’article 205, i 
també els criteris de coordinació i d’harmonització fiscal d’acord amb les caracte-
rístiques o la naturalesa dels tributs cedits.

c) Negociar el percentatge de participació de Catalunya en la distribució terri-
torial dels fons estructurals europeus.

d) Valorar quinquennalment, amb una antelació mínima de tres mesos respecte 
a l’actualització del sistema de finançament, els serveis i les competències exercides 
per l’Estat, a què fa referència l’article 208.

e) Aplicar els mecanismes d’actualització que estableix l’article 212.
f ) Acordar els mecanismes de finançament de les despeses impròpies a què fa 

referència l’article 223.5.
g) Acordar la valoració dels traspassos de serveis de l’Estat a la Generalitat.
3. La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat ha de de-
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terminar les mesures de cooperació necessàries per a garantir l’equilibri del sistema 
de finançament que estableix aquest títol quan es pugui veure alterat per decisions 
legislatives estatals o de la Unió Europea que afectin els tributs cedits. En el cas de 
decisió legislativa estatal, la mesura de cooperació s’ha d’acordar abans que aquella 
s’aprovi.

4. La part catalana de la Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - 
Generalitat ret comptes al Parlament sobre el compliment dels preceptes d’aquest 
capítol.

CAPÍTOL II. EL PRESSUPOST DE LA GENERALITAT

Article 215. Competències de la Generalitat
La Generalitat té competència exclusiva per a ordenar i regular les seves fi-

nances.

Article 216. El pressupost de la Generalitat
El pressupost de la Generalitat té caràcter anual, és únic i inclou totes les des-

peses i tots els ingressos de la Generalitat, i també els dels organismes, les institu-
cions i les empreses que en depenen. Correspon al Govern d’elaborar i executar el 
pressupost, i al Parlament, d’examinar-lo, esmenar-lo, aprovar-lo i controlar-lo. La 
llei de pressupostos no pot crear tributs, però pot modificar-ne si una llei tributària 
substantiva així ho estableix.

Article 217. Recurs a l’endeutament
1. La Generalitat pot recórrer a l’endeutament i emetre deute públic per a fi-

nançar despeses d’inversió dins dels límits que la mateixa Generalitat determini i 
respectant els principis generals establerts per l’Estat.

2. Els títols emesos tenen a tots els efectes la consideració de fons públics i gau-
deixen dels mateixos beneficis i condicions que els que emet l’Estat.

Article 218. Estabilitat pressupostària
Correspon a la Generalitat l’establiment dels límits i les condicions per a asso-

lir els objectius d’estabilitat pressupostària dins dels principis bàsics establerts per 
l’Estat i la normativa de la Unió Europea.

Article 219. El patrimoni de la Generalitat
1. El patrimoni de la Generalitat és integrat pels béns i els drets dels quals és 

titular i pels que adquireixi per qualsevol títol jurídic.
2. Una llei del Parlament ha de regular l’administració, la defensa i la conserva-

ció del patrimoni de la Generalitat.
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Article 220. Empreses públiques
La Generalitat pot constituir empreses públiques per a complir les funcions que 

són de la seva competència, d’acord amb el que estableixen les lleis del Parlament.

CAPÍTOL III. LES FINANCES DELS GOVERNS LOCALS

Article 221. Principis rectors
Les finances locals es regeixen pels principis de suficiència de recursos, equitat, 

autonomia i responsabilitat fiscal. La Generalitat vetlla pel compliment d’aquests 
principis.

Article 222. Autonomia i competències financeres
1. Els governs locals tenen autonomia pressupostària i de despesa en l’aplicació 

de llurs recursos, incloent-hi les participacions que percebin a càrrec dels pressu-
postos d’altres administracions públiques, dels quals poden disposar lliurement en 
l’exercici de llurs competències.

2. La Generalitat té competència, en el marc establert per la Constitució, en 
matèria de finançament local. Aquesta competència inclou, en tot cas, la capacitat 
legislativa per a establir i regular els tributs propis dels governs locals i els criteris 
de distribució de les participacions a càrrec del pressupost de la Generalitat.

3. Els governs locals tenen capacitat per a regular llurs pròpies finances en el 
marc de les lleis. Aquesta capacitat inclou la potestat de fixar la quota o el tipus 
dels tributs locals, i també les bonificacions i les exempcions, dins dels límits que 
estableixen les lleis.

4. Correspon als governs locals, en el marc que estableix la normativa reguladora 
del sistema tributari local, la competència per a gestionar, recaptar i inspeccionar 
llurs tributs, sens perjudici que la puguin delegar a la Generalitat i que puguin par-
ticipar en l’Agència Tributària de Catalunya.

5. Correspon a la Generalitat l’exercici exclusiu de la tutela financera sobre els 
governs locals, respectant l’autonomia que els reconeix la Constitució.

Article 223. Suficiència de recursos
1. La Generalitat ha d’establir un fons de cooperació local destinat als governs 

locals. El fons, de caràcter incondicionat, s’ha de dotar a partir de tots els ingres-
sos tributaris de la Generalitat i s’ha de regular per mitjà d’una llei del Parlament. 
Addicionalment, la Generalitat pot establir programes de col·laboració financera 
específica per a matèries concretes.

2. Els ingressos dels governs locals consistents en participacions en tributs i en 
subvencions incondicionades estatals són percebuts per mitjà de la Generalitat, que 
els ha de distribuir d’acord amb el que disposi la llei de finances locals de Catalunya 
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i amb els principis, els objectius o els estàndards mínims que fixi l’Estat en les nor-
mes amb rang de llei a què fa referència l’article 111, que, en tot cas, han de respectar 
els marges adequats perquè el Parlament pugui incidir efectivament en la distribu-
ció d’aquests recursos.

3. Les modificacions del marc normatiu que disminueixin els ingressos tributa-
ris locals han de preveure la compensació d’aquesta disminució.

4. Es garanteixen als governs locals els recursos suficients per a afrontar la pres-
tació dels serveis la titularitat o la gestió dels quals se’ls traspassi. Tota nova atri-
bució de competències ha d’anar acompanyada de l’assignació dels recursos suple-
mentaris necessaris per a finançar-les correctament, de manera que es tingui en 
compte el finançament del cost total i efectiu dels serveis traspassats. El compli-
ment d’aquest principi és una condició necessària perquè entri en vigor la transfe-
rència o la delegació de la competència. A aquest efecte, es poden establir diverses 
formes de finançament, incloent-hi la participació en els recursos de les finances de 
la Generalitat o, si escau, de l’Estat.

5. S’han d’establir els mecanismes financers adequats per a compensar els go-
verns locals pel finançament de despeses que les lleis no els atribueixen de manera 
específica i que responen a necessitats socials consolidades i no ateses per altres 
administracions. Pel que fa a les despeses impròpies corresponents a l’Estat, aquests 
mecanismes s’han d’acordar en el marc que estableix l’article 214.2.

6. La distribució de recursos procedents de subvencions incondicionades o de 
participacions genèriques en impostos s’ha de dur a terme tenint en compte la 
capacitat fiscal i les necessitats de despesa dels governs locals i garantint-ne en tot 
cas la suficiència.

7. La distribució dels recursos entre els governs locals no pot comportar en cap 
cas una minoració dels recursos obtinguts per cadascun d’aquests, segons els criteris 
utilitzats en l’exercici anterior a l’entrada en vigor dels preceptes d’aquest Estatut.

Article 224. Llei de finances locals
1. El Parlament ha d’aprovar la seva pròpia llei de finances locals per a desplegar 

els principis i les disposicions que estableix aquest capítol.
2. Les facultats en matèria de finances locals que aquest capítol atribueix a la 

Generalitat s’han d’exercir amb respecte a l’autonomia local i escoltat el Consell de 
Governs Locals, que estableix l’article 85.

Article 225. El cadastre
Correspon a la Generalitat, en el seu àmbit territorial, la competència d’or-

denació i gestió del cadastre, sens perjudici de la funció coordinadora de l’Estat 
en els termes que estableix la Constitució. Per a gestionar-lo, la Generalitat pot 
subscriure convenis amb els governs locals.
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Títol VII. De la reforma de l’Estatut

Article 226. La reforma dels títols que no afecten les relacions amb l’Estat
1. La reforma dels títols I i II de l’Estatut s’ha d’ajustar als procediments se-

güents: 
a) La iniciativa de la reforma correspon al Parlament de Catalunya, a proposta 

d’una cinquena part dels seus diputats, i al Govern de la Generalitat. Els ajunta-
ments de Catalunya poden proposar al Parlament l’exercici de la iniciativa de re-
forma si així ho demanen un mínim del 20% dels plens municipals, que representin 
un mínim del 20% de la població. També poden proposar-la 300.000 signatures 
acreditades dels titulars del dret de vot al Parlament. El Parlament ha de regular 
aquests dos procediments per a proposar l’exercici de la iniciativa de la reforma.

b) L’aprovació de la reforma requereix el vot favorable de les dues terceres parts 
dels membres del Parlament, la remissió i la consulta a les Corts Generals, la ratifi-
cació de les Corts per mitjà d’una llei orgànica i el referèndum positiu dels electors 
de Catalunya.

c) Si en el termini de trenta dies a partir de la recepció de la consulta establerta 
per la lletra b les Corts Generals es declaren afectades per la reforma, aquesta ha de 
seguir el procediment establert per l’article 227.

d) Una vegada ratificada la reforma per les Corts Generals, la Generalitat l’ha 
de sotmetre a referèndum.

2. Si la proposta de reforma no és aprovada pel Parlament o pel cos electoral, 
no pot ésser sotmesa novament al debat i la votació del Parlament fins que hagi 
transcorregut un any.

Article 227. La reforma de la resta dels títols
1. La reforma dels títols de l’Estatut no inclosos en l’article 226 s’ha d’ajustar al 

procediment següent: 
a) La iniciativa de reforma correspon al Parlament, al Govern de la Generalitat 

i a les Corts Generals. Els ajuntaments i els titulars del dret de vot al Parlament 
poden proposar al Parlament que exerceixi la iniciativa de reforma en els termes 
establerts per l’article 226.1.a.

b) L’aprovació de la reforma requereix el vot favorable de les dues terceres parts 
dels membres del Parlament, l’aprovació de les Corts Generals per mitjà d’una llei 
orgànica i, finalment, el referèndum positiu dels electors.

c) Una vegada aprovada la proposta de reforma de l’Estatut, el Parlament l’ha de 
trametre al Congrés dels Diputats.

d) La proposta de reforma pot ésser sotmesa a un vot de ratificació del Congrés i 
del Senat d’acord amb el procediment que estableixen els reglaments parlamentaris 
respectius. El Parlament ha de nomenar una delegació per a presentar la proposta 
de reforma de l’Estatut davant el Congrés i el Senat. Si el Congrés dels Diputats i 
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el Senat ratifiquen la proposta de reforma de l’Estatut, es considera aprovada la llei 
orgànica corresponent.

e) Si no s’aplica el procediment establert per la lletra d o si la proposta d’Es-
tatut no és ratificada, s’ha de constituir una comissió mixta paritària, formada per 
membres de la comissió competent del Congrés dels Diputats i una delegació del 
Parlament amb representació proporcional dels grups parlamentaris, per tal de for-
mular de comú acord, i pel procediment que estableix el Reglament del Congrés 
dels Diputats, una proposta conjunta en el termini de dos mesos.

f ) La tramitació de la proposta de reforma de l’Estatut al Senat ha de seguir un 
procediment anàleg a l’establert per la lletra e en els termes del Reglament del Se-
nat. En aquest cas, la delegació del Parlament, amb les adaptacions corresponents, 
ha de constituir, conjuntament amb membres de la comissió competent del Senat, 
una comissió mixta paritària per tal de formular de comú acord una proposta con-
junta.

g) La delegació del Parlament ha de prendre els seus acords per majoria de dos 
terços.

h) Si la comissió mixta paritària no arriba a formular una proposta conjunta, 
la proposta de reforma de l’Estatut s’ha de tramitar d’acord amb el procediment 
ordinari establert pels respectius reglaments parlamentaris.

i) El Parlament, per la majoria absoluta dels seus membres, pot retirar les propos-
tes de reforma que hagi aprovat en qualsevol moment de la tramitació a les Corts 
Generals abans que siguin aprovades de manera definitiva. La retirada de la pro-
posta de reforma no comporta en cap cas l’aplicació del que estableix l’apartat 2.

j) L’aprovació de la reforma per les Corts Generals per mitjà d’una llei orgànica 
comporta la convocatòria per la Generalitat, en el termini màxim de sis mesos, del 
referèndum a què fa referència la lletra b.

2. Si la proposta de reforma no és aprovada pel Parlament, per les Corts Ge-
nerals o pel cos electoral, no pot ésser sotmesa novament al debat i la votació del 
Parlament fins que hagi transcorregut un any.
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Disposicions addicionals

Primera. Reconeixement i actualització dels drets històrics
L’acceptació del règim d’autonomia que s’estableix en aquest Estatut no implica 

la renúncia del poble català als drets que, com a tal, li corresponguin en virtut de la 
seva història, que poden ésser actualitzats d’acord amb el que estableix la disposició 
addicional primera de la Constitució.

Segona. Designació de senadors
1. Correspon al Parlament de designar els senadors que representen la Genera-

litat al Senat, en els termes que estableix una llei aprovada per la majoria absoluta 
del Ple del Parlament en una votació final sobre el conjunt del text. La designació 
s’ha de fer amb una convocatòria específica i en proporció al nombre de diputats 
de cada grup parlamentari.

2. El Parlament, per mitjà d’una llei aprovada en una votació final sobre el con-
junt del text per majoria absoluta, ha d’adequar les normes relatives a l’elecció dels 
senadors a la reforma constitucional del Senat, en allò que hi correspongui.

Tercera. Assumpció de competències per l’article 150.2 de la Constitució
1. La Generalitat, en els termes que estableix l’apartat 2, exerceix les competèn-

cies en les matèries següents: 
a) Les facultats de gestió en matèria de ports d’interès general situats a Catalunya, 

que en tot cas inclouen: l’execució de la legislació i de la política portuària estatal, 
i la direcció, la coordinació, l’explotació, la conservació i l’administració dels ports 
d’interès general a Catalunya i dels serveis que s’hi presten.

b) Les facultats estatals de gestió dels aeroports d’interès general situats a Catalunya, 
que inclouen, en tot cas, l’execució de la legislació i la política aeroportuària estatals, 
i l’ordenació, la direcció, la coordinació, l’explotació, la conservació i l’administració 
dels aeroports d’interès general a Catalunya i dels serveis que s’hi presten.

c) Les facultats de gestió de les infraestructures de telecomunicacions situades a 
Catalunya, inclosa la gestió del domini públic radioelèctric.

d) L’autorització per a la convocatòria de consultes populars per via de refe-
rèndum, llevat de les modalitats de referèndum establertes per la Constitució i les 
convocatòries reservades expressament per la Constitució al cap de l’Estat.

e) Les facultats d’execució de la legislació estatal sobre règim d’estada i de re-
sidència dels estrangers, que en tot cas inclouen la tramitació i la resolució dels 
permisos i dels recursos que es presentin amb relació a aquests expedients.

f ) Les facultats d’execució de la legislació estatal en matèria de règim sanci-
onador d’estrangeria, que inclou la tramitació, la resolució i l’execució de tots els 
processos sancionadors que estableix la normativa d’estrangeria, llevat dels relatius 
al control de fronteres.
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g) La selecció de treballadors estrangers en els seus països d’origen amb desti-
nació a Catalunya.

h) L’execució de la legislació estatal en matèria de trànsit, circulació de vehicles 
i seguretat viària a Catalunya. Aquesta competència inclou, a banda de les facul-
tats ja transferides per la Llei orgànica 6/1997, del 15 de desembre, les facultats 
següents: expedir, revisar i bescanviar els permisos i les llicències per a conduir 
vehicles de motor i ciclomotors, i també anul·lar-los, intervenir-hi o revocar-los i, 
si escau, suspendre’ls, en el cas d’expedients de sanció o en via cautelar; matricular 
i expedir els permisos o les llicències de circulació, i també anul·lar-los, intervenir-
hi i revocar-los, i en conseqüència, autoritzar transferències, duplicats i baixes de 
vehicles de motor i ciclomotors, i també expedir permisos temporals; sancionar les 
infraccions comeses contra la normativa de trànsit, circulació de vehicles i seguretat 
viària; dur a terme proves per a verificar que es compleixen els requisits, les aptituds 
i els coneixements per a obtenir el permís de conduir i la llicència de conducció 
de ciclomotors, i lliurar les autoritzacions de transports especials, urgents i altres 
autoritzacions especials que tinguin origen o destinació a Catalunya.

i) La regulació de les condicions d’obtenció, expedició i homologació de títols 
acadèmics i professionals.

j) La delimitació de les demarcacions territorials dels òrgans jurisdiccionals de 
Catalunya i de la planta judicial.

2. L’assumpció efectiva de les competències que estableix l’apartat 1 s’ha de por-
tar a terme per mitjà d’una llei orgànica de les que estableix l’article 150.2 de la 
Constitució.

Quarta. Desacords en la Comissió Mixta de Transferències Estat - Generalitat
Els desacords que tinguin lloc en la Comissió Mixta de Transferències Estat - 

Generalitat s’han de resoldre pel procediment que estableix la Llei orgànica del 
Tribunal Constitucional.

Cinquena. Acords amb el Govern de l’Estat
Si l’Estatut estableix que la posició del Govern de la Generalitat és determinant 

per a conformar un acord amb el Govern de l’Estat i aquest no l’acull, el Govern 
de l’Estat ho ha de motivar i automàticament s’ha de reunir la Comissió Bilateral 
Generalitat - Estat.

Sisena. Inversions en infraestructures
1. La inversió de l’Estat a Catalunya en infraestructures ha de tendir a equiparar-

se progressivament a la participació relativa del producte interior brut de Catalunya 
amb relació al producte interior brut de l’Estat, tenint en compte la compensació 
pels dèficits acumulats. El còmput s’ha de fer amb caràcter pluriennal.

2. S’ha de constituir una comissió, integrada per les administracions estatal, au-
tonòmica i local i presidida per la Generalitat, que ha de programar les inversions 



Quaderns de l’Estatut, 2

Proposta de reforma de l ’Estatut d’autonomia de Catalunya 345

estatals en infraestructures, amb una antelació mínima d’un mes a la presentació 
a les Corts Generals dels pressupostos generals de l’Estat i que ha de vetllar pel 
compliment dels acords adoptats.

Setena. Regulació de les finances de la Generalitat
L’aplicació dels criteris que estableix aquest Estatut per a regular les finances de 

la Generalitat ha de permetre avançar progressivament en la reducció del dèficit 
fiscal de Catalunya amb l’Estat, de manera que en el termini de deu anys a partir 
de l’entrada en vigor d’aquest Estatut s’equipari al dels territoris de nivell de renda 
relativa similar en altres països de la Unió Europea. La Comissió Mixta d’Afers 
Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat ha de concretar els criteris per a arribar a 
aquest objectiu i ha de fer el seguiment del compliment d’aquesta disposició.

Vuitena. Capacitat de finançament
La capacitat de finançament per habitant de la Generalitat s’ha d’equiparar gra-

dualment, en un termini no superior a quinze anys a partir de l’entrada en vigor 
d’aquest Estatut, a l’obtinguda aplicant els sistemes de concert i conveni vigents a 
les comunitats autònomes forals.

Novena. Modificació de lleis per a l’efectivitat plena de l’Estatut
Els preceptes d’aquest Estatut especificats a continuació tenen eficàcia una ve-

gada hagin estat modificades, d’acord amb el contingut d’aquests, les lleis orgàni-
ques o ordinàries següents: 

a) Els articles 38.2; 95.2, 3, 5 i 6; 97 a 100; 101.1, 2 i 3; 103.1.a, b i k; 107.1 i 2, 
i 108, amb relació a la Llei orgànica 6/1985, de l’1 d’abril, del poder judicial.

b) L’article 180 i la disposició addicional quarta, amb relació a la Llei orgànica 
2/1979, del 3 d’octubre, del Tribunal Constitucional.

c) Els articles 96.2, 3 i 4, amb relació a la Llei de l’Estat 50/1981, del 30 de de-
sembre, per la qual es regula l’Estatut orgànic del Ministeri Fiscal.

d) Els articles 56.4, 75 i 193, amb relació a la Llei orgànica 5/1985, del 19 de 
juny, de règim electoral general.

e) Els articles 90 i 91, amb relació a la Llei de l’Estat 6/1997, del 14 d’abril, 
d’organització i funcionament de l’Administració General de l’Estat.

f ) L’article 122, amb relació a la Llei orgànica 2/1980, del 18 de gener, regula-
dora de les distintes modalitats de referèndum.

g) L’article 164.3, amb relació a la Llei orgànica 2/1986, del 13 de març, de 
forces i cossos de seguretat.

h) Les lleis de caràcter general o sectorial que regulin un organisme o un ens en 
els casos en què aquest Estatut atorgui a la Generalitat la potestat per a designar 
representants en els òrgans directius del dit organisme o ens.
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Desena. Revisió del règim especial de l’Aran
A partir de l’entrada en vigor d’aquest Estatut, en el termini de quatre anys s’ha 

de revisar i modificar el règim especial de l’Aran per a adaptar-lo, en el que calgui, 
al que estableix aquest Estatut.

Onzena. Administració ordinària
La Generalitat passa a ésser l’Administració ordinària de l’Estat a Catalunya 

una vegada li siguin transferides, mitjançant els instruments que corresponguin, 
les funcions executives que compleix l’Administració de l’Estat per mitjà dels seus 
òrgans territorials a Catalunya.

Disposicions transitòries

Primera. Adaptació de les lleis i les normes amb rang de llei
1. Les lleis del Parlament i les normes amb rang de llei del Govern vigents en el 

moment de l’entrada en vigor d’aquest Estatut que eventualment puguin resultar 
incompatibles amb els drets reconeguts pel títol I mantenen la vigència per un ter-
mini màxim de dos anys, en el qual han d’ésser adaptades a la regulació establerta 
per aquest Estatut.

2. Els grups parlamentaris, els membres del Parlament, el Govern i el Síndic 
de Greuges, en el termini establert per l’apartat 1, poden sol·licitar dictamen al 
Consell de Garanties Estatutàries, en els termes establerts per llei, sobre la com-
patibilitat amb l’Estatut de les lleis del Parlament o de les normes amb rang de llei 
dictades pel Govern abans de l’entrada en vigor d’aquest. El dictamen no té valor 
vinculant i pot fer recomanacions al Parlament o al Govern per a modificar o de-
rogar les normes que consideri incompatibles.

Segona. Vigència de disposicions transitòries anteriors
Les disposicions transitòries tercera, quarta i sisena de la Llei orgànica 4/1979, 

del 18 de desembre, d’Estatut d’autonomia de Catalunya, mantenen, en el que 
correspon, la vigència com a regulació transitòria.

Tercera. Normativa relativa a les competències compartides
Amb relació a les competències compartides, mentre l’Estat no dicti la legislació 

bàsica en forma de principis, objectius o estàndards mínims, la Generalitat els ha 
de deduir de la normativa bàsica vigent.
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Disposició derogatòria
Es deroga la Llei orgànica 4/1979, del 18 de desembre, d’Estatut d’autonomia 

de Catalunya.

Disposicions finals

Primera. Aplicació dels preceptes del títol VI
1. La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat ha de 

concretar, en el termini d’un any a partir de l’entrada en vigor d’aquest Estatut, 
l’aplicació dels preceptes del títol VI. Així mateix, ha d’acordar la compensació 
financera que ha de rebre la Generalitat per les insuficiències produïdes pels sis-
temes de finançament aplicats fins al moment de l’entrada en vigor d’aquest Esta-
tut.

2. La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat, en el 
termini de sis mesos a partir de l’entrada en vigor d’aquest Estatut, ha de fixar amb 
caràcter inicial l’aportació catalana a les finances de l’Estat que estableix l’article 
207. Per a determinar-la, s’ha de garantir que el volum de recursos que correspon a 
la Generalitat no sigui en cap cas inferior al que resultaria de fixar les aportacions 
a les despeses de l’Estat i a la solidaritat segons els criteris següents: 

a) Per a la determinació de l’aportació inicial a les despeses de l’Estat s’ha de 
prendre com a referent el coeficient de població de Catalunya sobre el conjunt 
de l’Estat. 

b) En coherència amb el que estableix l’article 210, per a la determinació de 
l’aportació inicial a la solidaritat, s’ha de prendre com a referent la diferència entre 
els coeficients de població i esforç fiscal de Catalunya, mesurat aquest pel rendiment 
de l’impost sobre la renda de les persones físiques, sobre el conjunt de l’Estat.

3. Els preceptes del títol VI es poden aplicar de manera gradual atenent llur 
viabilitat financera. En tot cas, aquesta aplicació ha d’ésser plenament efectiva en el 
termini de cinc anys a partir de l’entrada en vigor d’aquest Estatut.

Segona. Determinació de les necessitats de despesa
S’ha de tenir en compte, com a variable bàsica per a determinar les necessitats de 

despesa a què fa referència l’article 210.segon.a, la població, rectificada pels costos 
diferencials, pel nivell efectiu de requeriments de despesa i pels factors demogràfics. 
Així mateix, s’han de tenir en compte la densitat de població, la població immi-
grant, la dimensió dels nuclis urbans i el nombre de persones en situació d’exclusió, 
i també el diferencial de despesa social amb països d’un nivell de desenvolupament 
semblant.
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Tercera. L’Agència Tributària de Catalunya
L’Agència Tributària de Catalunya, a què fa referència l’article 205, s’ha de crear 

per llei del Parlament, en el termini d’un any a partir de l’entrada en vigor d’aquest 
Estatut. L’Agència Estatal d’Administració Tributària i l’Administració tributària 
de la Generalitat exerceixen les funcions de l’Agència Tributària de Catalunya fins 
que aquesta es constitueixi.

Quarta. Termini de creació de la Comissió Mixta d’Afers Econòmics 
i Fiscals Estat - Generalitat

La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat, que esta-
bleix l’article 214, s’ha de crear en el termini de sis mesos a partir de l’entrada en 
vigor d’aquest Estatut. Mentre no es constitueixi, la Comissió Mixta de Valora-
cions Estat - Generalitat n’assumeix les competències. La constitució de la Co-
missió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat comporta l’extinció 
immediata de la Comissió Mixta de Valoracions Estat - Generalitat.

Cinquena. Relació d’entitats econòmiques i financeres
La Comissió Mixta d’Afers Econòmics i Fiscals Estat - Generalitat, en el ter-

mini de sis mesos a partir de l’entrada en vigor d’aquest Estatut, ha de determinar 
la relació de les entitats a què fa referència l’article 182.
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